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  De wolwinkel


  DEBBIE MACOMBER


  


  Drie volkomen verschillende vrouwen. Als ze niet toevallig door Blossom Street waren gelopen, hadden ze elkaar nooit ontmoet, en toch worden ze vriendinnen voor het leven.


  


  Bethanne Hamlin is pas gescheiden, omdat haar man opeens een ander had. Nu zit ze met twee opgroeiende kinderen in een huis vol mankementen en zonder carrière.


  


  Elise Beaumont komt zonder pensioen niet rond en is daarom noodgedwongen bij haar dochter ingetrokken - al wordt ze daardoor dagelijks geconfronteerd met de man die ze ooit met zoveel moeite moest loslaten.


  


  Courtney Pulanski, zeventien jaar oud, woont bij haar oma, waar ze zich niet echt thuis voelt, en worstelt in haar eentje met de dood van haar moeder.


  


  Al breiend pakken ze de draad weer op. Bij Lydia Hoffman in de wolwinkel - met taart, hun breiwerk en... elkaar.


  


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Zelf sokken breien verbindt ons met het verleden; het gunt ons een blik op het leven van de breisters die hun sokken breiden met dezelfde vaardigheden en technieken die wij tot op de dag van vandaag toepassen.’ (Nancy Bush, schrijfster van Folk Socks (1994), Folk knitting in Estonia (1999) en Knitting on the road, Socks for the traveling knitter (2001), uitgegeven door Interweave Press)


  


  LYDIA HOFFMAN


  


  Breien is mijn redding geweest. Het sleepte me door twee langdurige periodes met kanker, van een bijzonder angstaanjagende soort die gezwellen liet groeien in mijn hersenen en me teisterde met onbeschrijflijke hoofdpijn. Die pijn was erger dan alles wat ik me voordien had kunnen voorstellen. Kanker verwoestte mijn jaren als puber en twintiger, maar ik was vastbesloten het te overleven.


  Ik was net zestien toen ik de diagnose kreeg, en tijdens mijn sessies chemotherapie leerde ik breien. De vrouw met borstkanker die haar chemokuur kreeg in de stoel naast de mijne, zat vaak te breien, en zij liet me zien hoe het moest. De chemo was afschuwelijk – niet zo erg als de hoofdpijn, maar veel scheelde het niet. Breien hielp me door die onafzienbare uren dat ik ziek, zwak en kotsmisselijk was. Met mijn twee naalden en een knotje wol voelde ik me tegen alles opgewassen. Mijn haar viel met bosjes tegelijk uit, maar ik kon garen om een naald knopen en een steek maken; ik kon een patroon volgen en een werkstuk afronden. Meer dan een paar happen eten hield ik niet binnen, maar breien kon ik. Aan die prestatie, hoe bescheiden ook, klampte ik me vast.


  Aan het breien heb ik mijn leven te danken – en aan mijn vader. Hij maakte me weerbaar genoeg om de tweede ronde in mijn gevecht tegen kanker te doorstaan. Ik kwam erdoorheen; pap helaas niet. Dat is pas wrang, toch? Ik overleefde het, maar mijn kanker werd mijn vaders dood.


  Volgens de overlijdensakte stierf hij aan een zware hartaanval, maar ik ben ervan overtuigd dat het iets anders was. Toen de kanker terugkwam, kwam dat bij hem nog harder aan dan bij mij. Mam kon niet goed met ziekte omgaan, dus kwam de zorg voor mij vooral op mijn vaders schouders terecht. Pap hielp me door de chemokuren, pap ging in de clinch met de artsen en haalde alles uit de kast voor de allerbeste medische zorg – de wil om te leven kwam van mijn vader. Ik was zo in beslag genomen door mijn eigen wanhopige strijd dat ik niet besefte wat mijn herstel van mijn vader vergde. Tegen de tijd dat ik officieel in remissie was, gaf mijn vaders hart het op.


  Na zijn dood besefte ik dat ik een knoop moest doorhakken over wat ik met de rest van mijn leven wilde. Wat ik ook ging doen, vond ik, het moest een eerbetoon aan mijn vader zijn, en dat betekende dat ik bereid moest zijn mijn nek uit te steken. Ik, Lydia Anne Hoffman, nam me voor mijn stempel op de wereld te drukken. Achteraf bezien klinkt dat best melodramatisch, maar dat was exact hoe het een jaar geleden voor mij voelde. En waaruit, luidt nu waarschijnlijk je terechte vraag, bestond dan wel die grote, diepgaande ommekeer?


  Ik begon een breiwinkel op Blossom Street in Seattle. Dat klinkt verder waarschijnlijk niemand wereldschokkend in de oren, maar voor mij was het een kwestie van blind vertrouwen, evengoed als voor Noach toen hij aan zijn ark begon nog voor er een regenwolkje aan de lucht was. Ik had een erfenis van mijn grootouders, die ik tot op de laatste cent spendeerde aan mijn eigen zaak. En dat terwijl ik nooit ergens langer dan een paar weken had gewerkt en niet bepaald verstand had van geldzaken, winst-en-verliesrekeningen of ondernemingsplannen. Ik stopte alles wat ik had in waar ik wél verstand van had: breigaren en breisters.


  De problemen bleven niet uit, natuurlijk. Blossom Street werd in die tijd net grondig gerenoveerd – de vrouw van de architect van de renovatie, Jacqueline Donovan, was zelfs een van de vrouwen die mijn eerste breicursus volgden. Mijn eerste leerlingen, Jacqueline, Carol en Alix, reken ik tot op de dag van vandaag tot mijn beste vriendinnen. Vorige zomer, toen A Good Yarn openging, was de straat voor verkeer afgesloten. Wie mijn winkel desondanks wist te vinden, moest flink wat stof en herrie kunnen verdragen. Maar ik vertikte het de rotzooi en de overlast mijn enthousiasme te laten temperen, en gelukkig dachten mijn klanten er hetzelfde over. Dit moest een succes kunnen worden, daar was ik van overtuigd.


  Van mijn familie kreeg ik niet de steun die je misschien zou verwachten. Mam, de schat, stond naar beste kunnen achter me, maar ze was nog niet bekomen van de schok van het verlies van pap. Nog steeds niet, trouwens. Ze slijt haar dagen vooral in een waas van verdriet en gemis. Toen ik haar over mijn plannen vertelde, deed ze geen poging me iets uit het hoofd te praten, maar ze stond ook niet te juichen. Als ik het me goed herinner, zei ze: ‘Als je denkt dat je dat moet doen, moet je het gewoon doen, lieverd.’ Een innige steunbetuiging, voor mijn moeders doen.


  Margaret, mijn oudere zus, schrok er niet voor terug me te bestoken met rampscenario’s. Op de dag van de opening stapte ze mijn winkel binnen en spuide de ene sombere toekomstverwachting na de andere. De economie zat in het slop, zei ze; mensen hielden de hand op de knip. Ik mocht al van geluk spreken als ik het hoofd zes weken boven water wist te houden. Na tien minuten van haar zwartgallige voorspellingen was ik bijna in staat mijn huurcontract te verscheuren en de deuren te sluiten – tot ik mezelf voorhield dat dit pas mijn eerste officiële werkdag was, en ik mijn eerste streng garen nog moest verkopen.


  Zoals je misschien al begrijpt, is de relatie tussen Margaret en mij nogal stroef. Houd me ten goede: ik hou van mijn zus. Tot de kanker toesloeg, waren we even goed of slecht met elkaar als elk ander stel zussen. Toen bij mij voor het eerst die hersentumor was geconstateerd, was ze fantastisch voor me. Ik weet nog dat ze een teddybeer voor me meebracht, om mee te nemen naar het ziekenhuis. Ik moet hem nog wel ergens hebben, als Whiskers hem tenminste niet in zijn klauwen heeft gekregen. Whiskers, mijn kat, sloopt alles met een pluizige buitenkant.


  Pas toen de kanker de tweede ronde inging, werd Margarets houding opvallend anders. Ze deed alsof ik het zelf had gewild, ziek worden, alsof ik zo hunkerde naar aandacht dat ik dit onheil over mezelf had afgeroepen. Ik had gehoopt op haar steun bij mijn eerste wankele stapjes naar de onafhankelijkheid, maar lange tijd deed ze alleen maar alles om me te ontmoedigen. Na verloop van tijd veranderde dat echter, en uiteindelijk wist ik haar met mijn harde werk te overtuigen.


  Margaret is gewoon niet van het warme, spontane soort, om het maar voorzichtig uit te drukken. Ik besefte pas hoeveel ze om me gaf toen de kanker voor de derde keer dreigde binnen te dringen, net een paar maanden nadat ik met A Good Yarn was begonnen. ‘Angst’ is bij lange na niet het goede woord voor wat ik voelde toen dokter Wilson die enge, vertrouwde onderzoeken aanvroeg. Mijn wereld leek opeens tot stilstand te zijn gekomen. Eerlijk gezegd weet ik niet of ik het gevecht nog een keer had kunnen aangaan. Als het inderdaad weer terug was, had ik al besloten, zou ik me niet meer laten behandelen. Niet dat ik dood wilde, maar als je eenmaal hebt geleefd met de dood voor ogen, verliest zelfs dat vooruitzicht zijn macht.


  Mijn ‘we-zien-wel’-houding verontrustte Margaret, die zich niet bij mijn fatalisme kon neerleggen. Zoals zoveel mensen raakt ze van streek van praten over de dood, maar als je zo dicht bij de dood en het sterven hebt gestaan als ik, lijkt het net zo vanzelfsprekend als het licht uitdoen. Ik kijk er niet naar uit, maar ik ben er ook niet bang voor. Gelukkig waren de uitslagen negatief, en gaat het me nog steeds goed, evenals mijn breiwinkel. Dat ik er hierover begin, is omdat ik in die weken merkte hoe diep de liefde van mijn zus voor mij gaat. Ik heb haar in de afgelopen zeventien jaar maar twee keer zien huilen: toen pap doodging, en toen dokter Wilson me gezond verklaarde.


  Zodra ik weer fulltime kon werken, zat Margaret me net zo lang op mijn huid, tot ik Brad Goetz weer belde. Brad, de chauffeur van de bestelwagen die bezorgt bij A Good Yarn, is de man met wie ik vorig jaar iets kreeg. Hij is gescheiden en heeft de voogdij over zijn zoon van acht, Cody. Brad is meer dan knap; hij is echt een regelrecht stuk. De eerste keer dat hij de winkel binnen kwam met een paar dozen breigaren op zijn steekkar, stond ik bijna te kwijlen. Ik was zo van de kook dat ik nauwelijks kon tekenen voor ontvangst. Hij moest me drie keer mee uitvragen voordat ik er eindelijk in toestemde om iets met hem te gaan drinken. Met mijn ervaring met relaties tussen mannen en vrouwen wist ik zeker dat ik me op een afspraakje met Brad als een vis op het droge zou voelen. En zonder Margaret, die me niet met rust liet tot ik zwichtte, had ik de nooit de stoute schoenen aangetrokken.


  Ik zeg altijd dat A Good Yarn voor mij een volmondig ‘ja’ tegen het leven was, maar volgens mijn zus was ik juist bang voor het leven. Bang om voluit te leven, om me buiten het comfortabele wereldje van mijn eigen breiwinkel te wagen. Ze had gelijk, en dat wist ik ook, maar toch hield ik de boot af. Het was al zo lang geleden dat ik tijd had doorgebracht met een andere man dan mijn vader of mijn arts, dat ik inmiddels even sociaal begaafd was als een paardenbloem. Maar Margaret hield zich doof voor al mijn smoesjes, en zo duurde het niet lang of Brad en ik gingen samen iets drinken, wat gevolgd werd door dineetjes, picknicks met Cody en honkbalwedstrijden. Inmiddels ben ik evenveel van Brads zoon gaan houden als van mijn twee nichtjes, Julia en Hailey.


  Tegenwoordig zien Brad en ik elkaar best vaak. Toen de kanker weer de kop op dreigde te steken, hield ik hem op afstand. Dat was niet goed, zoals Margaret me inpeperde. Maar Brad vergaf het me, en we pakten onze relatie weer op. We lopen niet te hard van stapel – ík vooral niet, eerlijk is eerlijk – maar dat vindt Brad prima. Hij heeft al eerder zijn neus gestoten, toen zijn ex-vrouw hem verliet omdat ze ‘op zoek naar zichzelf’ wilde gaan. En Cody is er ook nog. Hij is sterk aan zijn vader gehecht, en die bijzondere band tussen vader en zoon wil ik niet verstoren, al houdt Cody ook van mij. Tot nu toe gaat alles prima. We praten steeds vaker over een gezamenlijke toekomst. Brad en Cody zijn zo’n deel van mijn leven geworden, dat ik me niet meer kan voorstellen hoe het zonder hen zou zijn.


  Tegenwoordig is Margaret helemaal gewonnen voor de breiwinkel, al heeft het dan even geduurd. Ze werkt nu zelfs met me samen. Ja, echt: wij tweeën werken zij aan zij, wat gerust een mirakel mag heten. Soms hebben we nog een terugval, maar we gaan vooruit. Ik ben dolblij om haar bij me te hebben, in alle opzichten.


  Laat ik nu maar vertellen over mijn winkel, voordat ik me te veel mee laat slepen. Zodra ik dit pand zag, wist ik dat er veel van te maken viel. Ondanks de puinhopen van de renovatie, de tijdelijke obstakels en het verloop in de buurt, wist ik dat het de ideale plek was. Nog vóór ik een stap binnen had gezet, was ik al in staat het huurcontract te tekenen. Ik was weg van de grote etalageruiten aan de straatkant. Nu ligt Whiskers daar vaak te slapen, als een bolletje kat tussen de knotten en strengen breigaren. De bloembakken deden me meteen denken aan mijn vaders eerste fietswinkel, waardoor het net leek alsof hij mijn avontuur een goedkeurend knikje gaf. En de kleurige, zij het stoffige gestreepte markiezen maakten het in mijn ogen helemaal af. Ik wist gewoon dat dit ouderwetse winkeltje de gastvrije plek kon worden die ik voor ogen had – en dat werd het ook.


  De renovaties op Blossom Street zijn nu bijna klaar. Het bankgebouw is getransformeerd tot astronomisch dure appartementen, en de videowinkel ernaast is veranderd in een theesalon in Franse stijl, met de knap gevonden naam The French Cafe. Alix Townsend, die mijn allereerste breicursus voor beginners deed, werkte eerst in de videowinkel, en het is wel passend dat ze nu op precies dezelfde plek haar eerste echte baan als patissier heeft veroverd. Helaas is Annie’s Cafe, verderop in de straat, gesloten, maar het pand blijft vast niet lang leegstaan. Dit is een bedrijvig buurtje.


  


  Margaret kwam binnen en liet het belletje boven mijn deur rinkelen. Het was de ochtend van de eerste dinsdag van juni, en het was een heerlijke dag. De zomer stond op aanbreken.


  ‘Goedemorgen,’ zei ik tegen haar, half weggedraaid van mijn kleine koffiezetapparaat in het achterkamertje dat officieel dienstdoet als mijn kantoor.


  Ze zei niet meteen iets terug, en haar uiteindelijke reactie was niet veel meer dan een beetje gebrom. Omdat ik mijn zus en haar buien ken, besloot ik haar even met rust te laten. Als ze ruzie had gehad met een van haar dochters of haar man, vertelde ze me dat vanzelf wel een keer.


  ‘De koffie loopt,’ meldde ik toen Margaret de achterkamer binnen kwam en haar tas veilig opborg.


  Zonder een woord te zeggen haalde mijn zus een zojuist afgewassen mok van het rek en pakte de pot. Het apparaat bleef lopen en de koffie siste op het warmhoudplaatje, maar dat leek ze niet op te merken.


  Na een tijdje hield ik het niet meer. Mijn voornemen om haar met haar rothumeur te laten betijen ging abrupt in rook op. ‘Wat heb jij?’ vroeg ik. Toegegeven, het had geduldiger gekund, maar de laatste tijd gebeurt het vaker dan me lief is dat ze haar bokkige bui meeneemt naar de winkel.


  Margaret keek me aan en deed haar best op een lachje. ‘Niks… Sorry. Het lijkt gewoon erg maandag, vandaag.’


  De winkel is gesloten op maandag, dus dinsdag is onze eerste werkdag van de week. Ik probeerde te peilen wat haar nou echt dwarszat, maar er was niets van haar gezicht af te lezen.


  Mijn zus is een opvallende vrouw met brede schouders en dik, donker haar. Ze is lang en slank, maar wel stevig – met de bouw van de sportvrouw die ze vroeger was. Van mij zou ze weleens een ander kapsel mogen proberen. Ze draagt het nog net zo als op de middelbare school, met een scheiding in het midden en steil tot op haar schouders, waar het gedwee naar binnen draait alsof ze het te lijf is gegaan met een krulijzer. Destijds was dat in elk geval vaste prik – het krulijzer, de haarlak, de streng gehanteerde borstel. Het is een klassieke look en het staat haar ook wel, geloof ik, maar het zou me een lief ding waard zijn als ze eens iets anders probeerde.


  ‘Ik ga een nieuwe cursus aankondigen,’ zei ik, in de hoop dat ik haar uit haar stugge stemming kon halen door op een heel ander onderwerp over te stappen.


  ‘Waarin?’


  Ah, belangstelling. Een goed teken. Bijna elke cursus die ik tot nu toe had gegeven, had goed gelopen. Ik had een cursus voor beginners en gevorderden gegeven, en een cursus Fair Isle, maar er was één onderwerp waar ik al een tijdje mee rondliep.


  ‘Moet je daar nou zo lang over nadenken?’


  De sarcastische vraag van mijn zus rukte me los uit mijn overpeinzing. ‘Sokken,’ zei ik tegen haar. ‘Ik ga een cursus sokken breien geven.’


  De ingenieuze nieuwe sokkengarens op de markt hadden van sokken breien een heuse rage gemaakt. Ik voerde een paar Europese merken en kon mijn geluk niet op met de enorme keuze aan materialen. En dat gold ook voor mijn klanten. Een paar van die nieuwe garens vormden bij het breien vanzelf de mooiste patronen. Ik kon met verbazing naar een afgewerkt paar sokken kijken in het besef dat niet de breister, maar het garen het patroon had laten ontstaan.


  ‘Oké.’ Margaret schokschouderde. ‘Dan ga je zeker ook voorstellen met rondbreinaalden te werken, in plaats van met naalden zonder knop,’ zei ze terloops.


  ‘Vanzelfsprekend.’ Ik gaf zelf de voorkeur aan twee rondbreinaalden.


  Margaret haakte liever en breien deed ze niet vaak, hoewel ze het wel kon. ‘Er is wel veel belangstelling voor sokken op het moment, hè?’ Ze klonk nog steeds nonchalant, op het onverschillige af.


  Ik nam mijn zus aandachtig op. Ze kwam altijd wel met drie of vier redenen waarom een van mijn plannen niet zou gaan werken. Het was bijna een spelletje geworden. Dan deed ik een voorstel, en wist zij meteen te melden waarom het wel moest mislukken. Dat had mij altijd de kans had gegeven mijn argumenten uiteen te zetten. Opeens miste ik dat.


  ‘Dus volgens jou zou een sokkencursus onze klanten wel aanspreken?’ Ik móést het gewoon vragen. Allemachtig, er was echt iets goed mis met Margaret.


  Dat ik zelf zo gek was op sokken breien, was niet alleen omdat het nu zo in was. Wat mij vooral aantrok, was de kleinschaligheid van het werkstuk. Als ik net een deken of een Fair Isle-trui had afgemaakt, had ik meestal behoefte aan iets waarvan ik wist dat ik het snel klaar kon hebben. Na uren breien schonk het me voldoening dat een sok al na een paar toeren vorm kreeg. Bovendien vergden sokken weinig wol en weinig tijd, en waren ze ook leuk als cadeau. Ja, ik ging echt voor sokken voor mijn nieuwe cursus. En aangezien we op dinsdag de minste inloop kregen, was dat de slimste dag om de lessen op te plannen.


  Margaret knikte. ‘Ik denk dat er op een sokkencursus zeker breisters af komen,’ mompelde ze.


  Ik staarde mijn zus aan. Heel even meende ik tranen in haar ogen te zien glanzen. Ik keek nog eens goed. Zoals ik al zei, huilt Margaret zelden. ‘Gaat het wel?’ vroeg ik zacht, voor alle zekerheid. Ik wilde me nergens mee bemoeien, maar als er echt iets mis was, wilde ik wel dat ze wist dat ik me ongerust over haar maakte.


  ‘Vraag dat nou niet steeds,’ bitste ze.


  Ik haalde opgelucht adem. Zo kende ik Margaret weer.


  ‘Wil jij een poster maken voor in de etalage?’ vroeg ik. Margaret was veel creatiever dan ik, en ik liet de aankondigingen en displays meestal aan haar over.


  Ze haalde haar schouders weer op, weinig enthousiast. ‘Ik zorg dat er voor de middag iets hangt.’


  ‘Fijn.’ Ik liep naar de voordeur, deed hem van het slot en draaide het bordje op ‘Open’. Whiskers keek op van zijn plekje in de etalage, waar hij lui in de ochtendzon lag. In de bloembakken stonden bloeiende rode geraniums. De grond zag er erg droog uit, dus vulde ik de gieter en liep ermee naar buiten. Vanuit mijn ooghoeken zag ik de bruine vlek van een vrachtwagen die de hoek om kwam. Ik kreeg een vertrouwd, blij gevoel. Brad.


  En inderdaad, even later draaide hij met zijn grote wagen in de parkeerplek voor de bloemenwinkel naast de mijne. Hij sprong uit de auto, met een glimlach voor mij al op zijn gezicht.


  ‘Wat een heerlijke morgen,’ zei ik, me koesterend in zijn lach. Het hele hart van die man ligt in zijn lach, zijn hele wezen, en zijn ogen zijn onvoorstelbaar blauw. Die ogen zijn een soort baken voor me. Ik zie ze al van een kilometer afstand, echt, zo blauw zijn ze. ‘Heb je een bestelling voor me?’ vroeg ik.


  ‘Alleen mezelf, maar ik kan wel een paar minuutjes missen als de koffie klaarstaat.’


  ‘Dat staat hij.’ Dat was ons ritueel. Brad kwam twee keer per week langs bij de winkel, met of zonder dozen breigaren – of vaker, als het kon. Hij bleef nooit lang. Hij vulde zijn thermoskan met koffie, troggelde me een zoen af en ging dan verder met zijn bestellingen. Zoals altijd liep ik achter hem aan naar het achterkamertje en deed verrast toen hij me met een soepele beweging in zijn armen trok. Ik vind het heerlijk als Brad me kust. Deze keer begon hij bij mijn voorhoofd en trok langzaam een spoor over mijn gezicht tot aan mijn lippen. Toen zijn mond zich over de mijne sloot, begon ik van top tot teen te tintelen. Dat effect heeft hij altijd op me – en dat weet hij maar al te goed.


  Hij hield me nog iets langer vast om me bij mijn positieven te laten komen. Toen liet hij me los en pakte de koffiepot. Met een frons draaide hij zich om.


  ‘Is alles wel goed tussen Margaret en Matt?’ vroeg hij.


  Ik wilde hem al geruststellen dat er niets aan de hand was, maar hield mezelf tegen voordat ik iets had gezegd. Het drong opeens tot me door dat ik het antwoord niet wist. ‘Waarom vraag je dat?’


  ‘Vanwege je zus,’ zei hij met gedempte stem. ‘Ze zit niet goed in haar vel de laatste tijd. Heb je dat niet gemerkt?’


  Ik knikte. ‘Er zit haar iets dwars, dat is duidelijk,’ beaamde ik, denkend aan hoe ze geweigerd had met me te discussiëren.


  ‘Wil je dat ik er een keer over begin?’ vroeg Brad, die vergat te fluisteren.


  Ik dacht even na, bang dat Margaret zich op haar teentjes getrapt zou voelen en net zo bits op Brad zou reageren als op mij. ‘Beter van niet, denk ik.’ Maar toen veranderde ik van gedachten. Mijn zus was zelf ook een beetje verkikkerd op Brad. Als iemand door die muur kon komen waarmee ze zichzelf afschermde, was hij het wel. ‘Of misschien ook wel, maar niet nu.’


  ‘Wanneer dan wel?’


  ‘Misschien moeten we binnenkort eens met ons vieren bij elkaar komen.’


  Brad schudde zijn hoofd. ‘Matt kan er beter niet bij zijn.’


  ‘Oké.’ Ik knauwde op mijn lip. ‘Had jij nog een idee?’


  Voordat hij antwoord kon geven, schoof Margaret het gordijn tussen de winkel en het kantoortje opzij en keek ons woest aan. Brad en ik draaiden ons geschrokken om; het schuldgevoel straalde ongetwijfeld van ons gezicht.


  ‘Zeg, stelletje tortelduiven, als jullie het dan zo nodig over mij moeten hebben, praat dan wat zachter, alsjeblieft.’ En met die woorden liet ze het gordijn weer dichtvallen en verdween stampend in de winkel.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  ELISE BEAUMONT


  


  Het gepensioneerde leven was precies zoals Elise Beaumont had gehoopt – en gevreesd. Een pluspunt was dat de wekfunctie van haar radiowekker tegenwoordig continu op non-actief stond. Ze werd wakker als haar lichaam liet weten dat ze geen slaap meer nodig had en at als ze trek kreeg, niet volgens de pauzes van de schoolbibliotheek.


  Minpunten waren er ook. Jarenlang had ze zuinig aan gedaan en gespaard, uit de wens ooit op een eigen lapje grond een eigen huis te bouwen. Na maanden zoeken en maandenlang bouwprojecten aflopen, had ze het terrein en het project van haar dromen gevonden. Het lag aan de rand van de stad, en al keek het dan niet uit op zee, het was zonder meer mooi, met uitzicht op een klein dennenbos. Ze zag zichzelf al zitten met een kopje koffie op haar terras, kijkend naar de herten die in de vroege ochtend tussen de bomen opdoken. Dus haalde ze haar effectenrekening leeg en deed een flinke aanbetaling. Ze was ervan uitgegaan dat de projectontwikkelaar haar vertrouwen waard was, maar dat bleek niet het geval, bot gezegd. Ze was opgelicht, en met haar nog een aantal anderen. Het bedrijf liet zich binnen een maand failliet verklaren, en zo kon het gebeuren dat ze nu zonder dak boven haar hoofd en zonder spaargeld zat, maar mét een aangroeiende stapel rekeningen van het advocatenkantoor. Het was een nachtmerrie.


  Liggend in bed dacht ze aan haar jarenlange wens om reizen te maken buiten de Puget Sound, waar ze geboren en getogen was. Daar had ze nu het geld niet meer voor. Wel voelde ze voor het eerst in haar volwassen leven de drang haar creatieve aanleg de ruimte te geven. Ze was van plan weer te gaan breien en een cursus schilderen met olieverf te volgen. Omdat ze vrijwel haar hele leven met boeken had gewerkt, speelde ze nu met het idee van een eigen roman. Of een kinderboek, misschien… Ze stond overal voor open – zodra het gezamenlijke proces tegen die projectontwikkelaar eenmaal was afgehandeld. Tot die tijd kon ze aan niets anders denken dan haar geldgebrek en het komende juridische geharrewar.


  Haar leven stond in de wacht tot ze zich van deze puinhoop had ontdaan. Ze kon alleen maar afwachten terwijl de advocaten de dossiers indienden en de zaak de gang door het rechtssysteem maakte. Op zijn vroegst over een jaar zouden zij en de anderen een klein deel van hun geld terugzien. Als dat al lukte, en dat was nog maar de vraag. Hopen en bidden, meer kon ze niet doen.


  De ellende met de projectontwikkelaar was nog maar het begin geweest. In de overtuiging dat haar huis op tijd klaar zou zijn, had ze haar huurappartement opgezegd. Dat was haar eerste fout geweest. In Seattle lagen de huurhuizen niet voor het oprapen. Omdat ze doodsbenauwd was geweest dat ze een groot deel van haar pensioen kwijt zou zijn aan een te duur appartement, had haar dochter voorgesteld om bij haar in te trekken, en Elise was op haar aanbod ingegaan. Het was niet voor lang, had ze zichzelf voorgehouden – inmiddels alweer zes maanden geleden.


  Maar goed. Elise weigerde nog één gedachte te wijden aan haar rampzalige financiële situatie. Daar werd ze maar somber van. Ze had zo graag een eigen huis gewild, dat ze bijna alles was kwijtgeraakt. Maar ze had haar gezondheid nog, en haar dochter en kleinkinderen, en haar verstand.


  ‘Oma, oma,’ riep de zesjarige John, bonzend op haar slaapkamerdeur. ‘Ben je al wakker? Mag ik binnenkomen?’


  Elise glipte haar bed uit en deed de deur open. Haar sproetige kleinzoon schonk haar een scheef lachje. Zijn vuurrode haar stond recht overeind, net zoals dat van Maverick. De haarkleur van haar jongste kleinzoon deed haar vaak aan haar ex-man denken. Elise had hem in de afgelopen dertig jaar maar een enkele keer gezien. Hoe ze ooit een beroepsgokker had leren kennen en nog met hem was getrouwd ook, was haar nog steeds een raadsel. Hij was haar enige bevlieging geweest.


  Maar wat hád ze van hem gehouden. Reddeloos verliefd was Elise op die man geweest. Slechts een paar weken nadat ze elkaar hadden ontmoet – in een groentewinkel, nota bene – waren ze getrouwd. Hun dochter Aurora had niet lang op zich laten wachten, maar tegen die tijd hadden de eerste problemen zich al aangediend. Destijds had Marvin ‘Maverick’ Beaumont een baan bij een verzekeringsmaatschappij gehad, maar zijn verslaving aan kaarten en gokken had hen bijna te gronde gericht. Telkens als ze dreigde met een scheiding, smeekte hij haar er nog een nachtje over te slapen en hem nog een kans te geven. Elke keer weer viel hij terug in zijn oude patroon, totdat Elise ten slotte besefte dat ze hem uit haar leven moest bannen. Het deed nog steeds pijn. Ze had nooit zo intens van een man gehouden als van Maverick. En hoewel ze haar best had gedaan, kon niemand haar het gevoel geven dat hij haar had gegeven.


  In de hoop op een tweede huwelijk had ze oprechte pogingen gedaan onder de mensen te komen. Eén keer was ze dichtbij gekomen, toen Aurora vijftien was, tot ze had ontdekt dat Jules, de musicus met wie ze omging, een vrouw en twee dochters in San Francisco had. Dat had haar zo diep geraakt, dat ze relaties sindsdien uit de weg ging. Het eenvoudige leven had zo zijn charmes.


  Met een verstoorde blik kwam Elises dochter om de hoek van de gang. ‘John, ik had nog zo gezegd dat je oma met rust moest laten,’ maande Aurora. Ze trok hem aan zijn arm weg bij Elises deur. ‘Sorry, mam. Ik heb de jongens gezegd dat ze je vandaag moesten laten uitslapen,’ zei ze, met een verontschuldigende blik op Elise.


  ‘Maakt niet uit, ik was toch al wakker.’ Inwonen bij haar dochter, een thuisblijfmoeder, en haar gezin paste dan misschien niet in Elises beeld van haar leven na haar pensioen, maar voorlopig kwam het zowel moeder als dochter prima uit. Ook al stonden haar meubels dan in de opslag, net als haar leven, ze had in elk geval een dak boven haar hoofd.


  In afwachting van de uitkomst van het proces betaalde Elise huur aan Aurora en David. Een klein bedrag, op hun aandringen, maar het was toch een welkom extraatje boven op het krappe gezinsbudget. En Elise hielp haar dochter met de kinderen. Elises schoonzoon, David, reisde als softwareontwikkelaar bedrijven in heel Noord-Amerika af en was vaak een of twee weken van huis. Elise en Aurora hadden altijd een hechte band gehad en konden elkaar zo gezelschap houden, en bovendien vond Elise het fijn dat haar dochter haar steunde en moed insprak.


  ‘Ga je vanmiddag alsjeblieft met ons naar het park?’ vroeg John.


  ‘Wie weet,’ zei Elise, die hem niet graag nee verkocht. ‘Ik moet vanmorgen eerst een paar dingen doen en ik weet nog niet hoelang dat gaat duren.’


  ‘Mag ik mee?’ John was zo’n lieverd, popelend om eropuit te trekken, dingen te zien en te ondernemen. Hij was een maand te vroeg de wereld binnen komen racen en had sindsdien nog geen moment stilgestaan.


  ‘Dat kan niet, liefje, je moet straks naar school.’


  Zijn gezicht betrok, maar even later legde zich met een blijmoedig schouderophalen bij haar weigering neer en schoot weg door de gang, op zoek naar zijn broer.


  ‘Ik wilde eens een kijkje gaan nemen in die breiwinkel op Blossom Street,’ zei Elise tegen haar dochter.


  Ze merkte dat het Aurora deugd deed dat ze weer belangstelling voor breien had opgevat. Toen ze laatst bij haar advocatenkantoor was langs geweest, was ze door de opgeknapte straat gekomen, waar ze de winkel had ontdekt. Ze had Aurora erover verteld.


  De veranderingen op Blossom Street hadden Elise aangenaam verrast. Jarenlang was dat deel van de stad met al die verlopen bedrijfjes het aanzien niet waard geweest. De renovatie was anders aangepakt dan ze had verwacht. In plaats van de oudere gebouwen te slopen, had de architect opgeknapt wat er stond en het in het slop geraakte buurtje weer zo goed als nieuw gemaakt. De winkels zagen er aantrekkelijk uit, met luifels en bloembakken en displays op het trottoir. Ze had er het gevoel dat ze door een knusse, ouderwetse wijk liep, een charmant, besloten wereldje. Je vergat er bijna dat een paar blokken verderop wolkenkrabbers stonden. Even de heuvel af, en je stond tussen de grote financiële instellingen, verzekeringsmaatschappijen en andere multinationals waar het centrum van Seattle vol mee stond.


  Turend in de etalage van A Good Yarn was Elise een aankondiging voor breicursussen opgevallen. Ze kon dan wel niet van haar pensioen genieten zoals ze het zich had voorgesteld, maar ze was ook niet van plan een kluizenaar te worden die geen cent durfde uitgeven. Misschien kon breien haar afleiden van haar geldzorgen.


  Na een kopje thee op haar kamer kleedde Elise zich aan. Voor haar nog immer slanke figuur koos ze een perzikkleurige pantalon met bijbehorend jasje uit, een stijlvol maar ook comfortabel setje. Het was begin juni, en hoewel de zon scheen, was het nog fris. Buiten zou ze het jasje nodig hebben. Ze speldde een roze camee over het bovenste knoopje van haar witte blouse. Het was haar lievelingssieraad, het mooiste dat ze had. Ze had het nog voor hun huwelijk van Maverick gekregen en droeg het vaak.


  Ze moest Maverick nageven dat hij altijd contact had gehouden met zijn dochter, zij het minder regelmatig dan Elise graag had gezien. Zelf wilde ze niets meer met hem te maken hebben, maar ze gunde Aurora de kans haar vader te leren kennen; zij had die kans nooit gekregen. Inmiddels zag ze hun relatie als iets wat volstrekt buiten haar om ging. Met een frons realiseerde ze zich dat dit nu al de tweede keer was die ochtend dat ze aan Maverick dacht. Niet dat hij ooit echt uit haar gedachten was verdwenen – dat kon ook niet, met een kleinzoon die zo op hem leek – maar ze gaf zich niet vaak over aan haar herinneringen. Ze wílde niet aan hem denken, of aan hun dagen en nachten vol liefde.


  Ze haalde een borstel door haar schouderlange, bruine haar en bond het in haar nek in een staart. Haar haren waren het enige waar ze ijdel over was; er zat nog geen spoortje grijs in. Opnieuw werd ze door een herinnering getroffen, en haar hand bleef halverwege hangen. Maverick had haar altijd het liefst met haar haren los gezien. In de bibliotheek droeg ze het in een keurig knotje, maar het eerste wat hij deed als ze thuiskwam, was de spelden uit haar volle haardos trekken. ‘Rapunzel, Rapunzel,’ fluisterde hij dan, en dan glimlachte ze… Ze perste geërgerd haar lippen op elkaar en zette de herinnering uit haar hoofd.


  Aurora schonk net melk bij de cornflakes toen Elise de keuken binnen kwam.


  ‘Je ziet er leuk uit, mam,’ merkte ze op.


  Elise werd schutterig van complimenten. Ze deed de opmerking van haar dochter met een hoofdbeweging af.


  ‘Veel plezier op school,’ zei Elise vanaf de voordeur tegen de jongens.


  Ze keken haar met bedrukte gezichten na, alsof ze hen uitleverde aan een gruwelijk lot. Elise genoot van haar kleinzoons, maar ze wist niet hoe Aurora het volhield. Ze stond er versteld van hoe goed haar dochter haar rol als vrouw en moeder afging.


  Zelf had ze soms het angstige gevoel dat zij op beide fronten gefaald had. Het getrouwde leven was niet voor haar weggelegd, dat hadden die twee jaar wel bewezen. Het enige van waarde dat ze uit de brokstukken had weten te redden, was Aurora. Ze voelde zich echt gezegend met haar dochter, die met haar een meter drieëntachtig even lang was als haar vader. In feite waren ze samen volwassen geworden, in meer opzichten dan Elise zou willen toegeven.


  Maverick had trouw elke maand geld gestuurd voor zijn dochter, en als hij de geest kreeg, belde hij Aurora op; telkens weer uit een ander deel van het land, leek het. Kort na hun huwelijk gaf hij zijn gewone baan op – hoewel hij het goed deed als verzekeringsagent – en richtte al zijn energie op het gokken. Een beroepsgokker kan beter niet al te diep geworteld zijn. En als een geregeld leven al niet bevorderlijk was voor zo’n beroep, dan gold dat des te meer voor een gezin. Elises liefhebbende echtgenoot zat te pokeren in de wachtkamer terwijl zij lag te bevallen, en had zo de geboorte van zijn enige kind gemist.


  Elise nam de bus naar het centrum en stapte drie haltes voor de openbare bibliotheek van Seattle uit, die onlangs grondig gerenoveerd was. Haar werk had Elise in contact gebracht met invloedrijke bibliothecarissen als Nancy Pearl, het brein achter een leesproject dat zich vanuit Seattle over het hele land had verspreid. Elise genoot van dat succes, dat bewees dat de bibliotheek nog steeds een belangrijke plaats in de gemeenschap innam.


  Ze stapte uit en klemde haar tasje stevig tegen zich aan. Deze wijk was vroeger berucht om de zakkenrollers en tasjesdieven, en je kon nooit voorzichtig genoeg zijn, al leek die reputatie nu wel verleden tijd.


  Bij Fanny’s Flowers bleef ze staan om de uitgestalde paarsrode anjers te bewonderen. Ze had nog nooit anjers in die kleur gezien en zou graag een bosje voor Aurora kopen. Eigenlijk moest ze geen geld verspillen aan bloemen, maar toch… Ze zou wel zien.


  In de etalage van de breiwinkel lag een lapjeskat te soezen. Toen Elise de deur opende, rinkelde er een belletje. De kat verroerde zich niet; blijkbaar was hij aan het geluid gewend.


  ‘Goedemorgen.’ Ze werd begroet door een vrouw met een vriendelijk gezicht. De vrouw bij de toonbank, die iets ouder leek, knikte haar toe.


  ‘Dat is het zeker,’ zei Elise. De hartelijke toon van de vrouw gaf haar meteen een prettig gevoel. Het was een aansprekende winkel, slim ingericht en niet te vol. Je kon over de schappen heen kijken, wat prettig was. ‘Ik wilde graag informatie over de breicursussen,’ zei ze, afgeleid door alle kleuren en materialen om haar heen. Boven op de schappen prijkten werkstukken, handig uitgestald op geraamtes van ijzerdraad. Haar blik werd getrokken door een trui met een dinosaurus op het voorpand. Die zouden Luke en John allebei prachtig vinden. Misschien kon ze die trui eens voor haar kleinzoons breien.


  ‘Deze week is de inschrijving voor een sokkencursus van start gegaan.’


  ‘Sokken,’ zei Elise, aarzelend of dat haar wel aansprak. ‘Ik heb weleens met vijf naalden gewerkt, maar dat is al jaren geleden.’


  ‘Deze worden met twee rondbreinaalden gemaakt,’ vertelde de vrouw haar. ‘Ik zal het even laten zien.’ Ze nam Elise mee naar een rij kunststof voeten met gebreide sokken in het middenpad. De patronen zagen er behoorlijk ingewikkeld uit – daar waagde Elise zich liever niet aan. Ze had in geen jaren breinaalden in handen gehad en ze had geen zin haar eerste poging te ondermijnen met een werkstuk dat haar vaardigheden te boven ging.


  Net toen ze dat duidelijk wilde maken, legde de vrouw uit dat de patronen waren ingebouwd in het breigaren.


  ‘Dus je hoeft alleen maar door te breien?’


  ‘Klopt. Het patroon ontstaat vanzelf.’ Ze vervolgde met het tijdstip en de kosten van de cursus, waarbij alle materialen waren inbegrepen. ‘Ik zal me trouwens eerst eens even voorstellen. Ik ben Lydia Hoffman, en dat is mijn zus Margaret. Ze werkt bij me in de zaak.’


  ‘Elise Beaumont,’ zei ze, met een glimlach naar de twee vrouwen. Nu ze wat beter keek, werd de familiegelijkenis duidelijker. Margaret, de oudste, was wat forser dan de kleine, tengere Lydia met haar fijne gezichtje. Maar hun gezichten waren wel min of meer hetzelfde gevormd, met uitgesproken jukbeenderen en grote donkere ogen. Toen ze besefte dat ze stond te staren, voegde ze eraan toe: ‘Ik ben net met pensioen en had bedacht dat ik wel weer kon gaan breien.’


  ‘Dat lijkt me een heel goed idee.’


  Elise glimlachte om Lydia’s enthousiasme. Margaret had zich weer over haar werk gebogen – iets met catalogussen en bestelformulieren, zo te zien.


  ‘Een cursus leek me een goed begin,’ zei Elise.


  Lydia knikte. ‘Ik vind het echt leuk dat je er bent.’ Ze liep naar de tafel achter in de winkel. ‘Als je daar tijd voor hebt, kun je hier op vrijdagmiddag ook komen breien voor het goede doel.’


  ‘Is dat ook een cursus?’ Daar had Elise geen geld voor.


  ‘Niet echt. Het is gratis. Een paar vaste klanten komen dan hier breien voor Warm Up America, het Linus Project en ChemoCaps. Ze breien van alles, van dekens voor daklozen en zieke kinderen tot mutsen voor mensen die chemokuren moeten ondergaan. Je bent van harte welkom, Elise.’


  ‘Lever jij dan het garen aan?’ vroeg Elise, zoals altijd haar beperkte bestedingsruimte in haar achterhoofd.


  ‘Inderdaad,’ zei Lydia. ‘Een deel ervan, in elk geval. Soms doneren klanten restjes wol voor de dekens voor Warm Up America, en wie breigaren koopt voor een van de andere projecten kan korting krijgen.’


  ‘Misschien doe ik dat wel.’ Elise had een vrijwel lege agenda en zocht naar bezigheden om die te vullen. Ze was lid geworden van een leesclub die maandelijks bijeenkwam in de bibliotheek en had aangeboden het kerkblaadje te vouwen. En om de plaatselijke bloedbank te steunen, zat ze elke maandagochtend als vrijwilliger achter de balie.


  ‘Wil je je niet opgeven voor de sokkencursus?’ drong Lydia aan. ‘Ik weet zeker dat je het leuk vindt.’


  De warmte van de vrouw monterde Elise op. ‘Ja, ik denk dat ik dat maar doe.’ Ze zocht in haar tasje naar haar chequeboek. ‘Hoe groot is de groep?’ vroeg ze terwijl ze een cheque invulde.


  ‘Zes personen is het maximum, wat mij betreft.’


  ‘Is er veel belangstelling voor?’


  ‘Nog niet, maar het briefje hangt er ook pas sinds dinsdagochtend. Je bent de eerste cursist.’


  ‘De eerste,’ zei Elise. Ze zou niet goed kunnen zeggen waarom, maar dat vond ze wel een plezierig idee.


  En die bloemen voor Aurora ging ze toch maar kopen.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  BETHANNE HAMLIN


  


  Zo hoorde het niet te gaan, dacht Bethanne Hamlin mistroostig toen ze de oprit van haar huis in Capitol Hill opreed. Het huis uit de jaren dertig, gebouwd voordat het onveilig en ondoenlijk werd geacht om in baksteen te bouwen op een breuklijn, was haar droomhuis – het was liefde op het eerste gezicht geweest. De korte, steile oprit leidde naar de garage in het souterrain. Treetjes klommen op naar een kleine veranda en de voordeur, rond van boven, die haar aan een huisje uit een sprookje deed denken. Bij de ouderslaapkamer op de eerste verdieping stak een dakkapel uit het dak. Door dat raam kon je over de hele wijk uitkijken. Bethanne zat vaak bij dat raam, om te lezen of te dagdromen. In dit mooie huis had ze haar ideale leventje geleid. Haar sprookjesbestaan…


  Ze zette de motor af en bleef even in haar vijf jaar oude auto zitten om moed te verzamelen en de glimlach op te zetten waarmee ze het huis binnen wilde stappen. Toen haalde ze diep adem, stapte uit en pakte de boodschappen van de achterbank.


  ‘Ik ben thuis,’ riep ze bij de voordeur. Ze deed haar best monter te klinken.


  Toen alleen de stilte haar begroette, was ze opgelucht.


  ‘Andrew? Annie?’ Ze zette de boodschappentas op het aanrecht, vulde de ketel en zette hem op het gas. Voor de scheiding was ze nooit zo’n theeliefhebber geweest, maar het afgelopen jaar was ze er bijna verslaafd aan geraakt en dronk ze twee of drie potten per dag.


  ‘Ik ben thuis,’ riep ze nog eens. Nog steeds geen reactie.


  Een paar minuten later floot de ketel en schonk ze het kokende water over de zakjes Earl Grey in de aardewerken pot die nog van haar oma was geweest.


  Aan de eettafel in de erker probeerde ze te bevatten hoe haar leven was gelopen, wat haar en de kinderen in de afgelopen twee jaar was overkomen. Niets leek meer te kloppen; het was alsof de jaargetijden door elkaar waren gehusseld. Ze vond het nog steeds moeilijk te begrijpen wat er was gebeurd – en waarom.


  Zestien maanden geleden was het begonnen, op de ochtend van Valentijnsdag. De kinderen waren al op en stommelden rond in hun kamer om zich klaar te maken voor school. Ze had haar ochtendjas aangetrokken toen ze Andrew en Annie hoorde bekvechten over de badkamer, om naar beneden te gaan en het ontbijt klaar te zetten. Bij de deur had ze gezien dat haar man rechtop in bed was gaan zitten, met gebogen knieën en zijn hoofd in zijn handen. Eerst dacht Bethanne nog dat hij griep had. Normaal gesproken was hij nu al op en klaar om naar zijn werk te gaan. Hij werkte als makelaar bij een goedlopend vastgoedbedrijf en hield van zijn baan. Hij verdiende genoeg om Bethanne in staat te stellen thuis te blijven bij de kinderen; toen Andrew werd geboren, dertien maanden later gevolgd door Annie, had ze besloten dat haar carrière nu lag in het grootbrengen van haar kinderen. Grant had haar in dat besluit gesteund. Hij vond het prettig dat ze thuis beschikbaar was voor hem en de kinderen, en regelmatig zijn collega’s kon ontvangen voor stijlvolle zakendiners.


  ‘Grant?’ had ze nietsvermoedend gezegd.


  Hij keek op, en toen ze de pijn in zijn ogen zag, ging ze op bed zitten en legde een hand op zijn schouder. ‘Wat is er?’ vroeg ze voorzichtig.


  Grant leek niet tot spreken in staat. Hij deed zijn mond open om iets te zeggen, maar er kwam niets.


  ‘Mam!’ riep Annie van onder aan de trap. ‘Kun je even komen?’


  Bethanne weifelde, heen en weer geslingerd tussen de behoeften van haar man en die van haar kinderen. ‘Ik ben zo terug,’ zei ze ten slotte, met een kneepje in Grants arm. Uiteindelijk werden het tien minuten, en toen ze terugkwam, waren de twee kinderen al vertrokken.


  Grant zat nog net zo in bed, met dezelfde aangedane blik in zijn ogen.


  ‘Zeg dan wat er is,’ spoorde ze hem fluisterend aan, terwijl allerlei rampscenario’s door haar hoofd spookten. Grant was een week eerder bij de dokter geweest voor een routinecontrole; alles leek in orde, maar misschien was er uit de standaardonderzoeken wel iets gekomen waar Grant nu pas met haar over kon praten. Toen ze weer naast hem ging zitten, zakte het matras iets in onder haar gewicht.


  ‘Het is Valentijnsdag,’ had Grant gezegd, zo schor dat ze zijn stem bijna niet herkende.


  Ze kuste hem op zijn wang en voelde hem verstrakken. ‘Grant, alsjeblieft. Zeg nou wat er is.’


  Toen was hij in huilen uitgebarsten, met enorme uithalen waar zijn hele lichaam van schokte. In de twintig jaar die ze met hem getrouwd was geweest, had ze haar man maar een handvol keren zo geëmotioneerd gezien. ‘Ik wil je geen pijn doen,’ had hij uitgeroepen.


  ‘Zeg het dan gewoon!’


  Hij pakte haar bij de schouders; zijn vingers boorden zich in haar vel tot het pijn deed. ‘Je bent een vrouw uit duizenden Bethanne, maar…’ Hij haperde. ‘Maar ik hou niet meer van je.’


  Haar eerste gedachte was dat hij een grap met haar uithaalde. ‘Hoe bedoel je, je houdt niet meer van me?’ zei ze met een giecheltje. ‘We zijn al twintig jaar met elkaar getrouwd, Grant. Natúúrlijk hou je wel van me.’


  Hij deed zijn ogen dicht alsof hij haar aanblik niet kon verdragen. ‘Nee, dat doe ik niet. Het spijt me, het spijt me verschrikkelijk, maar ik heb het geprobeerd. God weet dat ik mijn best heb gedaan. Ik hou het niet meer vol, deze… deze schijnvertoning.’


  Bethanne staarde Grant stomgeslagen aan. Al die jaren had ze van deze man gehouden en met hem het bed gedeeld, en nu was hij opeens, van het ene op het andere moment, een vreemde voor haar geworden.


  ‘Wat is er veranderd?’ vroeg ze onzeker.


  ‘Alsjeblieft,’ zei hij smekend, ‘vraag dat nou niet.’


  ‘Wat?’ Op dat moment was Bethanne eerder verbijsterd dan boos. In plaats van zijn opmerkingen persoonlijk op te vatten, schoot ze in haar rol van probleemoplosser. Wat er ook aan scheelde, het was wel weer te herstellen, net als een kapotte kraan of een stopcontact dat niet meer werkte. Dan belde je gewoon een loodgieter of een elektricien. Je liet er even door de juiste persoon naar kijken, en dan werkte alles weer naar behoren.


  ‘Dat ik niet meer van je hou, heeft een reden,’ zei haar man met strakke kaken. Hij gooide het dekbed van zich af en stond op. Ze schrok van zijn ongeduld.


  ‘Grant, wat héb je?’


  Hij stapte in zijn broek, hees hem op en trok de rits dicht. ‘Ben je nou echt zo traag van begrip, of moet ik je werkelijk alles uitleggen?’


  Net had hij nog zitten huilen; nu gedroeg hij zich als een tiran. ‘Wat valt er dan uit te leggen?’ vroeg ze, met haar handen in onschuld gespreid als om in ontvangst te nemen wat hij haar te vertellen had, wat dat ook was. Zijn botte toon schokte haar meer dan zijn woorden.


  Hij zweeg, met een arm in de mouw van zijn overhemd. Zonder haar aan te kijken en zonder emotie zei hij: ‘Ik heb een ander.’


  Toen pas drong het tot Bethanne door. ‘Heb je een… verhouding?’ Ze voelde zich verdoofd, en haar mond werd droog. Haar tong leek twee keer zo groot te worden als normaal, zodat ze niet meer kon praten. Dit kon gewoon niet waar zijn. Ze weigerde het te geloven – Grant zou haar nooit belazeren. Ze zou het wéten als hij haar bedroog. Vreemdgaan deden ze in films, in boeken. Dat overkwam andere vrouwen, andere huwelijken, niet het hare. Die eerste minuten klampte ze zich vast aan een onwerkelijk gevoel van ontkenning, terwijl hij zich verder aankleedde.


  ‘Wanneer? Hoe?’ bracht ze moeizaam uit.


  ‘We hebben elkaar op het werk leren kennen,’ zei Grant. ‘Ze is een makelaar die nog niet zo lang bij ons werkt.’ Hij zuchtte diep. ‘Ik heb er alles aan gedaan om het te laten lukken tussen jou en mij, maar het heeft geen zin. Ik heb dit nooit zo gewild.’ De smekende toon maakte al snel plaats voor boosheid. ‘Verdomme, Bethanne, het is allemaal al moeilijk genoeg.’ Hij pakte een koffer uit de kast, alsof hij alles van tevoren had uitgedacht.


  ‘Ga je… Ga je weg?’


  Bij wijze van antwoord begon hij laden open te schuiven en zijn kleren er uit te halen. Met ingehouden adem keek Bethanne toe hoe hij een stapel keurig opgevouwen hemden in de koffer liet vallen. Grant was vreselijk precies in de manier waarop zijn hemden gevouwen moesten worden. Hij was een pietje precies in alles wat met zijn voorkomen te maken had, en dat perfectionisme bleef niet beperkt tot zijn kapsel en kleren.


  ‘Waar ga je dan heen?’ Allerlei vragen buitelden over elkaar heen in haar hoofd, en de onbelangrijkste vragen leken juist als eerste te komen bovendrijven.


  ‘Ik trek bij Tiffany in,’ verklaarde hij.


  ‘Tiffany?’ Hoe ze kon lachen op het akeligste moment van haar leven zou ze nooit begrijpen, maar opeens moest ze giechelen. ‘Verlaat je me voor een Tiffany?’


  Hij keek haar woedend aan, alsof ze echt niet spoorde, en misschien was dat ook wel zo.


  ‘Ga maar,’ zei ze, met een bijna luchthartig gebaar. ‘Ik wil dat je nu vertrekt.’


  Om haar woorden kracht bij te zetten liep ze naar de kelder om een tweede, nog grotere koffer te halen, die ze meesleepte naar hun slaapkamer. Op de trap groef ze in haar geheugen. Had ze die Tiffany ooit ontmoet? Niet dat ze wist. Er werkten wel meer vrouwen bij Grant op kantoor, maar dit bedrog had ze nooit achter hem gezocht. Hijgend zeulde ze de grote koffer twee trappen op, maar haar woede dreef haar voort.


  Toen ze de lege koffer op het bed liet ploffen, daalde er een stofwolk neer over het witte dekbed, maar ze trok zich er niets van aan. Ze trok de kastdeuren open, pakte zijn kostuums beet en rukte ze met hangers en al van de stang. Achteloos propte ze de pakken in de koffer.


  ‘Bethanne!’ riep Grant. ‘Hou op!’


  ‘Nee!’ brulde ze. Op rustiger toon voegde ze eraan toe: ‘Hoelang is het al aan de gang tussen jou en Tiffany?’ Toen een antwoord uitbleef, vervolgde ze bits: ‘En hoe oud is ze eigenlijk?’ Toen ze eenmaal met die vragen was begonnen, kon ze niet meer ophouden. ‘Is zij ook getrouwd, of ben ik de enige die wordt afgedankt?’


  Grant wilde haar niet aankijken.


  ‘Al een tijdje?’


  Nog steeds meed Grant haar blik. In het begin had ze zijn kleren gewoon zo in de koffer gesmeten, maar even later stond ze uit gewoonte alweer te vouwen, recht te trekken, te schikken.


  ‘Een maand? Twee maanden? Hoe doet ze het in bed?’


  ‘Doe dit nou niet, Bethanne.’


  ‘Hoelang?’ Ze hield hier pas mee op als hij haar de waarheid had verteld.


  Grant slaakte een vermoeide zucht, alsof hij zich gewonnen gaf voor haar onverzettelijkheid. ‘Twee jaar.’


  ‘Twee jáár!’ riep ze uit, nu ziedend van woede. ‘Het huis uit. Wegwezen.’


  Hij knikte.


  ‘En je hoeft ook niet meer terug te komen.’ Ze meende het echt, op dat moment. Maar niet lang daarna wilde ze niets liever dan hem weer thuis hebben. Ze schaamde zich als ze dacht aan haar wanhopige pogingen haar man terug te winnen. Ze had alles willen doen – in therapie gaan, smeken, omkopen, op hem inpraten. Toen de scheiding voor de rechter kwam, zou ze tien jaar van haar leven hebben gegeven als Grant maar bij hen was teruggekomen.


  Maar Grant was niet van plan om terug te komen toen hij de deur uit liep en bij Tiffany ging wonen. Dat had haar bijna kapotgemaakt. Uiteindelijk had ze zich erbij moeten neerleggen: Grant kwam niet meer thuis. Hij hield niet meer van haar; wat ze ook deed, hoe ze ook praatte, hij kwam niet meer op zijn besluit terug.


  Haar huwelijk was voorbij, en het slotstuk had haar haar eigendunk gekost. Zonder haar kinderen wist Bethanne niet wat ze had gedaan. Andrew en Annie hadden haar harder nodig dan ooit, en voor hen hield ze vol.


  De advocaat met wie ze uiteindelijk een afspraak had gemaakt, was duidelijk en behulpzaam gebleken. Ze waren een regeling overeengekomen die haar redelijk voorkwam. Grant nam een derde hypotheek op het huis en betaalde hun auto’s en creditcardrekeningen af met het geld dat hij kon vrijmaken, zodat ze allebei schuldenvrij waren. Hij werd gesommeerd twee jaar alimentatie te betalen, plus een bijdrage voor de kinderen tot die eindexamen hadden gedaan. De studiekosten zouden ze delen. Tot nu toe had hij nog geen betaling gemist, maar daar zat de overheid wel achteraan. Een dezer dagen moest Bethanne wel werk gaan zoeken. Tot nu toe had ze dat steeds voor zich uitgeschoven.


  Het was een halfjaar geleden dat de scheiding was uitgesproken, en nu begonnen de stofwolken pas op te trekken. Ze hield zichzelf voor dat ze van dag tot dag moest leven, moest leren wennen aan wat haar familie en vrienden haar ‘nieuwe bestaan’ noemden. Het probleem was alleen dat ze de voorkeur gaf aan haar oude bestaan…


  Bethanne nam een slokje thee, die begon af te koelen. Ze schrok op uit haar overpeinzingen toen de keukendeur werd opengegooid en de zestienjarige Annie binnenkwam. Ze was rood aangelopen en haar haren, nat van het zweet, plakten tegen haar slapen. Ze droeg een haltertopje en een strakke sportbroek en had kennelijk net een flink eind hardgelopen. Annie had altijd een hechte band met haar vader gehad, en de scheiding was bij haar erg hard aangekomen. Kort na Grants vertrek was Annie begonnen met hardlopen en nu liep ze bijna elke dag zeker vijf, soms zelfs tien mijl. Maar dat was niet de verandering in haar dochters gedrag die Bethanne zorgen baarde.


  Bethanne tobde wat af over Annies nieuwe vrienden. De woede van het meisje richtte zich vooral op Tiffany, en Bethanne vermoedde dat Annie onder aanmoediging van haar vrienden tot haar extremere daden kwam. Bethanne was ook niet bepaald een fan van de andere vrouw, die vijftien jaar jonger bleek te zijn dan haar ex, maar ze was bang dat Annie zo ver zou gaan in haar ijver om Tiffany terug te pakken, dat de politie eraan te pas zou komen.


  Andrew had Bethanne al een paar keer onderhouden over de dingen die Annie had uitgehaald. Zo had ze Tiffany op tijdschriften geabonneerd, haar naam en telefoonnummer opgegeven in winkels en afspraken op haar naam geboekt. Maar telkens als Bethanne er met haar over probeerde te praten, hulde Annie zich in minachtend stilzwijgen.


  ‘Je had geen briefje neergelegd,’ wees Bethanne haar op milde toon terecht toen Annie een flesje water uit de koelkast pakte.


  ‘Sorry,’ mompelde het meisje weinig schuldbewust. Ze draaide de dop eraf, deed haar hoofd achterover en liet de halve inhoud naar binnen stromen. ‘Ik dacht dat je het wel zou begrijpen. Ik ga elke dag hardlopen.’


  Dat wist Bethanne ook, maar daar ging het niet om.


  ‘Hoe ging het bij het uitzendbureau?’ vroeg Annie.


  Bethanne zuchtte, wensend dat Annie er niet over was begonnen. ‘Niet best.’ Ze had wel geweten dat het niet eenvoudig zou worden om werk te vinden, maar dat het zo pijnlijk zou zijn, had ze niet verwacht. ‘Ik maakte niet echt indruk met mijn bakkwaliteiten, geloof ik.’


  ‘Je moet gewoon bij een bakker gaan werken.’


  Dat had Bethanne ook overwogen, maar het trok haar niet om acht uur per dag met eten bezig te zijn.


  ‘Iedereen was altijd jaloers op Andrew en mij.’ Annie klonk bijna weemoedig. ‘Onze partijtjes en verjaardagstaarten waren de beste van allemaal.’


  ‘Ik organiseerde ook hele leuke speurtochten, maar daar is tegenwoordig weinig vraag meer naar.’


  ‘Kom op, mam,’ zei Annie met een zucht.


  ‘Na de zomer ga ik serieus op zoek.’


  ‘Je stelt het steeds uit,’ zei haar dochter verwijtend.


  Annie had gelijk, maar Bethanne had zo lang buiten de arbeidsmarkt gestaan dat ze niet wist waar ze zichzelf op kon verkopen. Ze was bang dat ze de rest van haar leven achter de kassa zou slijten.


  ‘Ik zat eraan te denken cosmetica te gaan verkopen,’ opperde ze voorzichtig. Ze peilde Annies reactie. ‘Dan kan ik mijn eigen tijd indelen en –’


  ‘Mam!’ Haar dochter keek haar woest aan. ‘Dat is echt te triest voor woorden.’


  ‘Er zijn anders genoeg vrouwen die daar heel behoorlijk van leven, en –’


  ‘Er is niks mis met cosmetica verkopen, maar niet voor jou. Er zijn genoeg dingen waar je goed in bent, maar je zou een hopeloze verkoopster zijn, dat weet je net zo goed als ik. Je hebt toch nog wel een béétje trots?’


  Dat restje trots dreef al zestien maanden in de wc-pot. ‘Een kantoorbaan lijkt me niets,’ zei Bethanne. Ze dacht niet dat ze kon wennen aan een negen-tot-vijfbestaan.


  ‘Je moet iets voor jezelf doen,’ hield Annie vol. ‘En dan heb ik het niet eens over betaald werk.’


  Dat had ze al van iedereen gehoord, inclusief de therapeut bij wie ze een paar keer was geweest. ‘Sinds wanneer ben jij zo verstandig?’ zei ze plagerig.


  ‘Is er nou niets wat je leuk vindt om te doen, gewoon voor de lol?’


  Bethanne haalde haar schouders op. ‘Als ik dat zeg, ga je vast lachen en zeggen dat ik zielig ben.’


  ‘Wat dan?’


  Ze zuchtte. ‘Ik kwam laatst langs een breiwinkel,’ zei ze aarzelend, ‘en toen bedacht ik dat ik best weer eens iets zou willen breien. Dat heb ik in jaren niet gedaan. Ik heb dat babydekentje voor je gemaakt, weet je nog?’


  ‘Mam!’ riep Annie, ineengekrompen alsof Bethanne haar voor schut had gezet. ‘Natuurlijk weet ik dat nog. Ik heb tot mijn tiende met dat gele dekentje geslapen.’


  ‘Ik vond het altijd wel leuk, breien.’


  De voordeur ging open en sloeg even later weer dicht. Andrew was thuis van zijn baantje bij de supermarkt. In de keuken gooide hij zijn rugzak af, trok zonder iets te zeggen de koelkast open en tuurde naar binnen. Blijkbaar had hij alleen oog voor een blikje fris, want pas toen hij dat had gepakt en de deur had dichtgedaan, draaide hij zich om en keek hen fronsend aan.


  Zijn blik ging van Bethanne naar zijn jongere zus. ‘Heb ik wat gemist?’ vroeg hij.


  ‘Mam vertelde net dat ze wil gaan breien,’ zei Annie.


  ‘Het is nog maar een ideetje,’ voegde Bethanne er snel aan toe.


  ‘Dat kun je best doen,’ zei Annie stellig.


  ‘Tuurlijk,’ stemde Andrew in, terwijl hij zijn blikje opentrok.


  Maar Bethanne wist het nog niet zo zeker. Alles kostte zoveel energie, leek het – werk zoeken, haar leven op de rails krijgen, zelfs breien. ‘Misschien doe ik het wel,’ prevelde ze aarzelend.


  ‘En je gaat dit nou eens niet voor je uitschuiven, zoals je met alles doet.’ Annie pakte het telefoonboek uit de bijkeuken. ‘Waar zat die breiwinkel?’


  Bethanne knauwde op haar lip. ‘Op Blossom Street.’


  ‘Weet je de naam nog?’ vroeg Andrew.


  Annie sloeg het bedrijvengedeelte van de vuistdikke gids open.


  ‘Nee, maar wacht nou even…’


  Met haar vinger op een bladzijde keek Annie op. Haar blik stond vastberaden. ‘Hebbes.’ Ze grijnsde haar broer triomfantelijk toe, pakte de telefoon en belde voordat Bethanne bezwaar kon maken. Zodra de telefoon overging, gaf Annie hem over aan haar moeder.


  Een vrouw nam op. ‘A Good Yarn,’ zei ze vriendelijk. ‘Wat kan ik voor u doen?’


  ‘Ja, hallo… Met Bethanne Hamlin. Mijn naam doet er vast niet toe, maar goed, ik vroeg me eigenlijk af of u nog breicursussen geeft.’ Ze viel stil en haalde adem. ‘Ik heb vroeger wel gebreid,’ vervolgde ze, ‘maar dat is jaren geleden. Misschien kan ik beter een keer naar de winkel komen.’ Bethannes blik ging naar haar dochter.


  ‘Geef die telefoon eens,’ zei Annie streng. Zonder een reactie af te wachten griste ze haar het toestel uit handen.


  ‘Dat klinkt goed. Zet haar maar op de lijst,’ droeg Annie op na even geluisterd te hebben. Ze schreef de gegevens op een papiertje. ‘Dan ziet u haar dan.’ Even later legde ze neer.


  ‘Heb je haar opgegeven voor een cursus?’ vroeg Andrew.


  ‘Ja.’


  ‘Ik, eh…’ Bij de gedachte aan de kosten voelde Bethanne opeens paniek opwellen. ‘Hoor eens, misschien is dit toch niet zo’n goed idee, want –’


  Haar dochter liet haar niet uitpraten. ‘Je gaat sokken leren breien,’ verklaarde ze.


  ‘Sokken?’ Bethanne schudde heftig haar hoofd. ‘Dat is veel te moeilijk.’


  ‘Je hebt heel veel gebreid, mam,’ zei Andrew.


  ‘Sokken zijn niet moeilijk, volgens de vrouw van die winkel,’ ging Annie verder. ‘Lydia Hoffman, heet ze.’


  ‘Dat zal wel,’ mompelde Bethanne.


  ‘Je gaat, mam. Daar zorg ik wel voor.’


  Andrew sloot zich bij haar aan. ‘Je gaat.’


  Kennelijk waren de rollen in huis omgedraaid. Dat was vast gebeurd toen Bethanne een keer met haar gedachten ergens anders zat.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  COURTNEY PULANSKI


  


  Courtney vond het hele plan van haar vader maar idioot en oneerlijk. Het liep nu misschien even niet zo lekker omdat ze een grote mond had opgezet tegen haar leraren en minder hoge cijfers haalde, maar het had nog veel erger kunnen zijn – bijvoorbeeld als de politie erachter was gekomen wie er verantwoordelijk was voor dat containerbrandje, vier jaar geleden. Al hadden ze haar dat ook niet echt kwalijk kunnen nemen. Courtney had net haar moeder verloren en ze was de weg kwijt, kwaad en in de war. Nu ging het wel weer – al was ze er zeker nog niet overheen. Ze kwam er ook nooit ‘overheen’, wat haar onwetende vriendinnen ook zeiden. Maar goed, ze had zichzelf weer bij elkaar geraapt, alles op alles gezet om weer bij te komen op school – en nu gebeurde dit.


  Haar laatste jaar op de middelbare school zou ze bij haar oma Pulanski in Seattle zitten. Terwijl iedereen die ze al haar hele leven kende samen eindexamen deed, zat zij aan de andere kant van het land. Courtney was dol op haar oma, maar ze kon zich niet voorstellen hoe het was om een heel jaar bij haar te wonen.


  Iemand anders was er echter niet. Courtney kon nergens anders heen nu haar vader naar Brazilië ging om als ingenieur aan een bruggenbouwproject te werken. Het was daar niet veilig voor pubermeisjes, had hij keer op keer gezegd.


  Jason, haar oudere broer, deed een mastersopleiding en gaf in de zomer les. Haar zus Julianna was net aan haar studie begonnen en werkte ook, in een vakantieoord in Alaska. Courtney was de jongste. De studiekosten voor haar broer en zus liepen aardig op. Haar vader kon het geld goed gebruiken, zo simpel was het; anders had hij wel gewacht tot Courtney eindexamen had gedaan. Jammer genoeg waren haar kansen op een beurs niet al te groot, als het eenmaal zover was. Haar cijfers hielden niet over, en een geheel betaalde studie was even waarschijnlijk als een hoofdprijs in de loterij. Met andere woorden: díé rekening kreeg haar vader straks ook nog in zijn maag gesplitst. Een jaar Seattle was de oplossing.


  Alles zou anders zijn gelopen als haar moeder niet was omgekomen bij dat idiote auto-ongeluk. Het voelde nog steeds alsof het gisteren was gebeurd, al was het dan alweer vier jaar geleden.


  ‘Courtney,’ riep haar oma van onder aan de trap. ‘Ben je wakker?’


  ‘Ja, oma.’ Alsof ze kon uitslapen als de televisie al vanaf vijf uur ’s morgens stond te blèren. Haar oma had een gehoorapparaat nodig, maar dat weigerde ze te toe te geven. De mensen spraken zo onduidelijk, volgens Vera Pulanski. Iedereen, over de hele wereld!


  ‘Het ontbijt staat klaar,’ riep haar oma.


  Courtney trok een gezicht. ‘Ik heb geen honger.’


  ‘Het ontbijt is de belangrijkste maaltijd van de dag.’


  Ze woonde inmiddels exact een week bij haar oma, en dit gesprek voerden ze nu al voor de zevende dag op rij.


  ‘Ik eet later wel wat,’ beloofde Courtney. Bij de gedachte aan droog roerei moest ze al bijna kokhalzen, maar dat was nou eenmaal hoe haar oma het klaarmaakte. Ze deed uit tv-programma’s allerlei ideeën op over wat goed was voor pubers en wat niet. En kennelijk was alles suf koken de enige manier om iets veilig klaar te maken. Het gevolg was alleen dat het roerei van haar oma naar rubber smaakte. Niet dat ze ooit rubber had geproefd, maar dit kon ervoor doorgaan, dat wist ze zeker.


  ‘Ik gooi niet graag eten weg.’


  ‘Het spijt me, oma.’ Ze zou toch denken dat ze sinds haar komst al genoeg maaltijden had overgeslagen om te zijn afgevallen, maar helaas. De weegschaal had net nog verwijtend naar haar opgekeken. Fris uit de douche en poedelnaakt was ze op de weegschaal in de badkamer gaan staan, echt een prehistorisch geval. Ze had haar ogen dicht gedaan en toen naar de cijfers en die idioot dunne lijntjes ertussen getuurd. Van digitaal had haar oma blijkbaar nog nooit gehoord. En ze was dus niet alleen niet afgevallen, maar zelfs bijna een pond aangekomen. Ze kon wel janken. Het was al erg genoeg dat ze naar een andere school moest, maar onbekenden onder ogen komen, zo vet als ze nu was, dát was pas echt een ramp.


  ‘Courtney?’ Haar oma stond nog steeds naar haar te roepen, onder aan de trap.


  ‘Ja, oma.’ Vera hield duidelijk voet bij stuk vandaag.


  ‘Ik moet even de deur uit voor een paar boodschapjes.’


  ‘Goed, oma.’


  ‘Ik wil graag dat je mee komt.’


  Met een diepe zucht plantte Courtney haar benen op de grond en ging met hangende schouders zitten. ‘Mag ik ook thuisblijven?’ smeekte ze. Nadat ze had gedoucht, had ze haar pyjama weer aangetrokken, bij gebrek aan een reden om zich aan te kleden. Een goede reden, welteverstaan.


  ‘Ik zou het erg fijn vinden als je kwam. Je zit veel te veel op je kamer.’


  ‘Goed, oma.’


  ‘Wat zei je?’


  Courtney hees zich overeind, liep naar de deur en riep: ‘Ik kom er zo aan.’


  Haar oma glimlachte en knikte. ‘Fijn.’


  Vera Pulanski was een heerlijk mens, en Courtney had altijd genoten van haar bezoekjes aan Chicago. Maar dit was anders. Ze had nog nooit met zo’n oud iemand in één huis gewoond. De hele inboedel kon zo als antiek op eBay worden gezet.


  Met een onmiskenbaar gebrek aan enthousiasme trok ze haar spijkerbroek aan en een groot T-shirt met het logo van het bedrijf van haar vader voorop. Toen ze de trap af kwam, hield Vera haar met een lieve glimlach tegen op de onderste tree. Haar oma legde haar handen om Courtneys gezicht en keek haar aandachtig aan.


  ‘Je bent een mooi meisje.’


  Courtney glimlachte halfhartig.


  ‘Je bent mijn oogappeltje, mijn jongste kleinkind.’


  ‘Ja, oma.’


  ‘Het doet me nog altijd verdriet dat Ralph je niet meer heeft leren kennen.’


  Haar opa was gestorven toen Courtney een paar maanden oud was. ‘Mij ook.’


  ‘Wat ik wil gaan zeggen, zeg ik omdat ik van je hou.’


  Courtney zette haar stekels op en wapende zich voor de zoveelste preek. ‘Alstublieft, oma, ik weet dat ik moet afvallen. Dat hoeft u me echt niet te vertellen, hoor.’ Ze besefte dat ze in de verdediging schoot, maar ze kon het niet helpen. Wat dacht haar oma nou, dat ze nooit in de spiegel keek? Ze was te zwaar, dat wist ze zelf ook. Na de dood van haar moeder was ze van maatje 38 bijna in één klap uitgedijd naar maat 44. Wat Courtney het ergste vond, waren die goedbedoelde opmerkingen van mensen die dachten dat je vijftien kilo zo maar even kon kwijtraken.


  ‘Dat wilde ik niet zeggen.’ Haar oma liet haar gezicht los. ‘Ik denk dat je vrienden nodig hebt.’


  ‘Dat denk ik ook.’ Ze miste Chicago zo ontzettend, dat ze wel kon huilen bij de herinnering aan wat ze daar had achtergelaten. Zelfs haar huis, dat nu werd verhuurd.


  ‘Je leert nooit mensen kennen als je altijd maar op je kamer blijft zitten, lieverd,’ zei haar oma zacht. ‘Je moet eens wat vaker de deur uit.’


  Courtney kon er niets tegen inbrengen. Ze sloeg haar ogen neer. ‘Ik weet het.’


  ‘Als je met mij meegaat, stel ik je wel aan een paar mensen voor.’


  Ze wilde al protesteren, maar besefte dat het zinloos was. Haar oma pakte haar hand en trok Courtney mee naar de keuken. Het roerei stond nog op tafel, en ze had het donkerbruine vermoeden dat haar oma haar gistermorgen precies hetzelfde bord had voorgezet.


  ‘Ik dacht dat we eerst maar eens naar de bibliotheek moesten gaan, dan boodschappen doen, en daarna naar de breiwinkel.’


  Met andere woorden: Courtney werd gekidnapt.


  ‘Ik ben zover, liefje, als het jou om het even is.’


  ‘Ik ook, oma.’ Hoe eerder ze toegaf, des te eerder zat ze weer op haar kamer.


  ‘Even kijken of de voordeur op slot zit,’ zei haar oma.


  Uiteindelijk duurde het nog zeker zeven minuten voordat ze de deur uit gingen. Na het nalopen van de sloten ging haar oma nog even naar de badkamer om haar lippen bij te werken. Vervolgens bedacht ze dat ze het roerei niet kon laten staan, dekte het bord af met frommelige folie en zette het in de koelkast, wat Courtneys vermoeden dat ze dat roerei gisteren ook had gezien, bevestigde.


  ‘Ben je nu dan zover?’ vroeg haar grootmoeder toen, alsof Courtney voor de vertraging had gezorgd.


  ‘Ik wel.’


  ‘O!’ riep haar oma uit. ‘Vergeet ik toch bijna mijn tasje. Hemeltje,’ zei ze giechelend, ‘straks hadden we het huis niet meer in gekund.’


  Eindelijk stonden ze dan buiten. De auto op de oprit had in een museum niet misstaan. Courtney had van haar vader begrepen dat de stationwagen uit 1968 in prima staat verkeerde. Dat mocht ook wel. Het ding was bijna veertig jaar oud en had net aan 100.000 kilometer gereden. Het loodzware portier knerste toen Courtney het opentrok. Zwijgend ging ze naast haar oma zitten.


  Meerijden met Vera was geen ervaring die je vrijwillig onderging. Toen ze de auto had gestart, keek ze Courtney van opzij aan. ‘Kijk eens achterom. Komt er iemand aan?’


  Courtney draaide zich om. ‘Het gaat goed, oma.’ Toen bedacht ze opeens dat haar oma die vraag waarschijnlijk niet zomaar uit nieuwsgierigheid stelde. ‘Oma,’ zei ze, ‘waarom keek u niet gewoon zelf achterom?’


  Haar oma stak haar kin omhoog. ‘Dat kan ik niet.’


  ‘Pardon?’


  ‘Mankeer je soms wat aan je oren, meisje? Ik kan mijn hoofd niet omdraaien. Er zit ergens iets scheef in mijn nek, al twintig jaar – gemeen zeer doet het. Volgens de dokter is er niets aan te doen. Ik zal er dus gewoon mee moeten leren leven. Klagen doe ik niet graag, en ik zou er zelf niet gauw over beginnen, maar je wilde het weten…’


  De gedachte bij haar oma in de auto te moeten zitten, joeg Courtney de stuipen op het lijf, maar ze zei niets. Wat had het ook voor zin? Tot nu toe had ze het weten te vermijden, maar dat kon natuurlijk niet eeuwig goed blijven gaan.


  Er kwam nog een vraag in haar op. ‘Oma, wat had u gedaan als ik er niet bij was geweest?’ Courtney had het angstige vermoeden dat haar oma de auto dan gewoon in de achteruit had gezet en gas had gegeven.


  Met haar lippen strak op elkaar verstelde haar oma de binnenspiegel. Met twee handen bewoog ze hem een stukje naar de ene kant en weer een stukje terug. ‘Daar heb je spiegels voor.’


  ‘O.’


  ‘Kunnen we nu vertrekken?’


  Het was duidelijk dat ze haar oma had beledigd met haar vragen. ‘Geen probleem!’ zei Courtney, met een uit schuldgevoel geboren enthousiasme.


  Bij het eerste stoplicht draaide haar oma zich half naar haar toe. ‘Als je over je gewicht inzit, Courtney, kan ik je misschien helpen.’


  ‘Hoe dan?’ vroeg Courtney achterdochtig.


  ‘Beweging. Ik zwem ’s ochtends, en je zou best eens mee kunnen doen met mij en mijn vriendinnen.’


  Leuk was anders, zo te horen, maar sporten deed je ook niet voor de lol. ‘Kan.’


  ‘Wat kan?’


  ‘Zo zeg je dat, oma. Ja graag, betekent dat, dat lijkt me leuk.’ Dat was schromelijk overdreven, maar haar oma probeerde haar te helpen, en Courtney had het gevoel dat ze daar iets tegenover moest zetten.


  Hun eerste stop was de bibliotheek, die er ultramodern uitzag, zeker vergeleken met de buurt waar Vera woonde. Haar oma vertelde dat het pand onlangs gerenoveerd was. Terwijl Vera de roman ophaalde die ze gereserveerd had, bladerde Courtney een paar Vogues door, proberend niet moedeloos te worden bij het zien van al die dunne, elegante fotomodellen. En dat waren alleen nog maar de advertenties.


  Daarna reden ze naar de supermarkt. Courtney wist niet hoeveel inwoners Seattle en omgeving volgens de laatste telling had – het waren er ongetwijfeld miljoenen – maar het leek wel alsof haar oma minstens de helft persoonlijk kende. Het was niet meer te tellen hoe vaak ze wel niet staande werden gehouden, door vrienden, kennissen, oude buren, minstens tien mensen van de kerk, leden van de bridgeclub… Courtney werd voorgesteld aan zeker dertig mensen, en ze had durven zweren dat er niemand van onder de zeventig bij zat.


  ‘Nu nog naar Blossom Street,’ zei haar oma toen Courtney de boodschappen naar de auto droeg. ‘Ik blijf niet te lang hangen, dat beloof ik.’


  Courtney beet op haar tong om zich ervan te weerhouden tegen haar oma te zeggen dat ze dat in de vorige winkel ook al had gezegd. Zeven gesprekken later reden ze pas weg, en nu probeerde Vera de parkeerplaats voor de breiwinkel in te draaien. Ze liet de auto een centimetertje gaan, trapte toen hard op de rem, om die dan weer lang genoeg los te laten om weer een centimetertje verder te rollen, waarna er weer nodig geremd moest worden. Courtney had het moeten zien aankomen, maar toch schrok ze toen het gebeurde. Haar oma’s bumper stootte zo hard tegen de parkeermeter, dat ze naar voren schoot.


  ‘Hè, verdulleme,’ prevelde haar oma.


  Als Vera Pulanski geen betere vloeken kende dan ‘verdulleme’, wilde Courtney haar met alle liefde helpen haar vocabulaire uit te breiden.


  Courtney stapte uit de auto, deed het zware portier dicht en liep achter haar oma aan de winkel in. Binnen liep ze meteen op de kat in de etalage af en begon het dier te aaien.


  ‘Hallo, Vera. Hoe gaat het ermee?’ vroeg een jonge, tengere vrouw.


  ‘Lydia, wat leuk om je te zien. Dit is Courtney, mijn kleindochter. Courtney, dit is Lydia.’


  ‘Hoi.’ Courtney stak even haar hand op.


  ‘Kun je breien?’ vroeg Lydia.


  ‘Een beetje,’ zei Courtney schokschouderend.


  ‘Ik heb het haar een paar zomers geleden geleerd,’ zei haar oma vol trots. ‘Ze had de smaak meteen te pakken.’


  In Courtneys herinnering was het anders gegaan, maar ze wilde niet onbeleefd zijn.


  ‘Courtney woont een jaartje bij mij terwijl haar vader in Brazilië werkt.’


  Omdat ze niet wéér het hele verhaal wilde horen van haar vaders belangrijke ingenieurswerk in Zuid-Amerika, liet Courtney de kat met rust en dwaalde door de winkel. Ze had niet gedacht dat er zoveel verschillende soorten breigaren bestonden. Ze zag een ontzettend mooie sjaal in allerlei kleuren, een vilten hoed en een tas, een vest en een trui.


  ‘Die sjaal kun je in één avond breien,’ zei Lydia, die het uiteinde ophield om hem aan Courtney te laten zien.


  ‘Serieus?’


  ‘Echt waar.’ Ze grijnsde. ‘Dat is ook niet zo moeilijk met naalden dertien en maar één bol wol. Je zet vijftien steken op en breit alles recht. Zo simpel als wat.’


  ‘Wow.’ Hoewel Courtney geld bij zich had, aarzelde ze. Voor naalden en wol had ze vast niet genoeg aan een twintigje, en lenen van haar oma deed ze liever niet.


  Vijf minuten later, toen Courtney naar een set kleurige sokken stond te kijken, liep Vera met haar aankopen naar de toonbank. Courtney wist niet waar haar oma mee bezig was, maar ze had altijd wel iets op de pennen staan. Ze liep snel naar haar toe.


  ‘Heb je die sokken gezien?’ vroeg haar oma.


  Courtney knikte. ‘Goed, hè, die nieuwe wol.’


  ‘Jij zou ook zo’n paar kunnen breien.’


  ‘Echt niet.’


  ‘Zou je het leuk vinden om te doen?’ vroeg Lydia.


  Courtney dacht even na. ‘Kan.’


  ‘Dat betekent ja,’ tolkte haar oma voor haar. ‘Zet haar maar op de lijst.’


  ‘Wat voor lijst?’ vroeg Courtney.


  ‘De sokkencursus,’ legde haar oma uit. ‘Je moet eens onder de mensen komen, en iets vinden waar je je op kunt toeleggen.’


  ‘We zouden het leuk vinden als je kwam,’ verzekerde Lydia haar.


  ‘Op mijn kosten,’ voegde haar oma eraan toe.


  Courtney glimlachte en deed haar best dankbaar te kijken. En eerlijk gezegd begon ze er ook echt zin in te krijgen. Ze hoopte alleen dat op zijn minst één van de cursisten onder de negentig zou zijn.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Denk eraan: je hebt twéé sokken nodig. Hoe je dat voor elkaar krijgt? Brei ze tegelijk, en laat het idee los dat ze precies hetzelfde moeten zijn!’ (Deborah Robson, breister, schrijfster en uitgeefster van breiboeken, www.nomad-press.com)


  


  LYDIA HOFFMAN


  


  Ik probeer in elk geval een deel van elk weekend bij mijn moeder door te brengen. Ze heeft het zo moeilijk sinds de dood van mijn vader. Wij allemaal. Ik vind het echt ontzettend jammer dat Brad mijn vader nooit heeft gekend. Ze hadden elkaar vast gemogen. Mijn vader was een open, vriendelijke man, en hij wist in iedereen wel iets goeds te zien. Hij had altijd wel een aardige opmerking of een grapje paraat. Zelfs toen ik op mijn allerziekst en allerwanhopigst was, kon hij een lachje op mijn gezicht toveren. Verhalen vertellen kon hij ook als de beste. Soms vraag ik me af of er ooit een tijd komt dat ik niet aan hem denk; voorlopig lijkt het alsof hij steeds meer in mijn gedachten is, niet minder.


  Maar mijn moeder viel het wennen aan een leven zonder mijn vader wel het zwaarst. In veertien maanden tijd is ze tien jaar ouder geworden. Ze is emotioneel gekrompen – ik weet niet hoe ik het anders moet zeggen. Ze is broos en treurig, en heeft bijna nergens belangstelling meer voor. Ook fysiek lijkt ze gekrompen, alsof haar lichaam haar geest imiteert, met al zijn verdriet en afgenomen verwachtingen. Na mams laatste doktersbezoek hoorden we dat ze ook werkelijk ruim twee centimeter kleiner is dan een paar jaar geleden.


  De uitslag van het osteoporoseonderzoek is nog niet bekend. Opeens heeft mam allerlei gezondheidsklachten, en ik wijt die problemen behalve aan het verdriet ook aan haar eenzaamheid. Mijn vader was haar anker, haar kameraad.


  Het klinkt vast als een cliché, maar het lijkt wel alsof ze niet meer compleet is; zonder hem kan ze niet meer functioneren zoals eerst. Ik begrijp dat wel, en in zekere zin voel ik dat zelf ook zo. Pap was zo’n onverbrekelijk deel van wie ik ben.


  Toen ik zondagmiddag bij mam kwam, was ze in de achtertuin de rozen aan het snoeien. Haar bloemen zijn haar grote trots, een van de weinige dingen waar ze zich nog druk om kan maken. Ze zegt dat ze de rozen snoeit om ze sterker te maken. Dat is ook hoe ik de dood van mijn vader zie. Zijn verlies stelde mij in staat in te zien wat er echt toe deed in mijn leven. Ik moest vooral zelf ontdekken wat mij gelukkig maakte, en de moeilijke kanten van mijn zelfstandige bestaan onder ogen zien. Het verlies van mijn vader gaf me de moed mijn wereld groter te maken door mijn eigen zaak te beginnen – en door mijn relatie met Brad.


  Ik bleef even in de deuropening naar haar staan kijken. Mam ging zo op in haar werk dat ze me niet hoorde. Ze had een grote strohoed op om de zon uit haar gezicht te houden en droeg haar groene tuinhandschoenen. Naast haar stond een emmer voor het snoeiafval. Om haar niet te laten schrikken, riep ik zacht haar naam.


  ‘Lydia!’ Mijn moeder draaide zich naar me om toen ik het huis uit kwam. ‘Ik dacht dat je eerder zou komen.’


  ‘Ik ook, maar er kwam iets tussen na de kerk.’


  ‘Brad en Cody?’


  Ik knikte. ‘Ik heb over een uurtje met ze afgesproken. We gaan een rondje om Green Lake lopen.’ Vijf kilometer wandelen zou me goed doen; ik krijg veel te weinig lichaamsbeweging. Brad heeft juist een topconditie en loopt me er tien keer uit. Cody heeft een golden retriever, Chase, die alles en iedereen achternazit. Hij nam zijn hond vast mee, maar hij had wel opdracht gekregen Chase aan de lijn te houden. Misschien kon ik een boek over het trainen van honden kopen en hem een paar basiscommando’s leren, samen met Cody. Hoe dan ook, het werd vast leuk vanmiddag, en ik overwoog zelfs mijn skates mee te nemen, zodat ik die twee – of drie, eigenlijk – een beetje kon bijhouden.


  Mijn moeders hand trilde toen ze de snoeischaar in een nieuwe tak zette. Dat trillen was me de laatste tijd vaker opgevallen. ‘Heb je al geluncht, mam?’ Ze had abominabele eetgewoonten, en Margaret en ik waren er niet gerust op dat ze de noodzakelijke voedingsstoffen binnenkreeg. Over haar medicijnen zaten we ook in. Ik had het angstige vermoeden dat ze er soms meer slikte dan ze mocht, en op andere dagen haar pillen juist helemaal vergat.


  ‘Of ik al geluncht heb?’ herhaalde mam, alsof ze daar even over moest nadenken.


  ‘Het middageten, mam?’ drong ik voorzichtig aan.


  ‘Tonijn op toast,’ zei ze, met zo’n triomfantelijke blik, dat ik begon te lachen.


  ‘Is dat alles?’ Ik moest het toch vragen.


  ‘Ik had niet zo’n trek,’ zei ze schouderophalend. ‘En ga me nou niet de les lezen dat ik toch moet eten, terwijl ik geen eetlust heb. Dat deed je vader ook altijd. Dat vond ik toen al niet leuk, en nu luister ik er gewoon niet meer naar.’


  ‘Oké, mam.’ Ik liet het maar rusten, maar we zouden er toch eens iets op moeten verzinnen. Tafeltje-dek-je, misschien. Of een hulp in de huishouding voor een paar dagen per week, als Margaret en ik dat konden betalen. Ik zou het er binnenkort eens met haar over hebben.


  ‘Volgende week zondag is het vaderdag,’ merkte mam op. ‘Kun je me dan naar de begraafplaats brengen? Ik wil graag een vaas met mijn rozen op je vaders graf zetten.’


  ‘Ja, natuurlijk ga ik mee. En Margaret ook.’


  Dat zei ik nou wel, maar ik hoopte maar dat mijn zus het ermee eens zou zijn. Ze was de laatste tijd zo uit haar hum. We waren een tijdlang heel hecht geweest, maar van die band leek nu niets meer over. Blijkbaar voelde ze zich niet vertrouwd genoeg met mij om te vertellen wat er was, en dat deed best pijn, eerlijk gezegd. We waren op de goede weg, maar dit soort situaties drukten me weer met mijn neus op het feit dat we er nog lang niet waren.


  Mam reikte naar de leuning van een tuinstoel en ging zitten met een beweging alsof ze geen kracht meer in haar benen had. Ze zette haar hoed af en streek met haar onderarm over haar voorhoofd. ‘Wat een hitte.’


  Ik keek op de thermometer die mijn vader tegen de zijmuur had gehangen en zag dat het 23 graden was. Dat verbaasde me, want zo warm leek het niet. Maar goed, mijn moeder was al wel een uur buiten aan het werk, als het er geen twee waren.


  ‘Zullen we vanavond uit eten gaan, mam?’ vroeg ik. Dat zou voor ons allebei een leuk uitje zijn.


  ‘Nee hoor, lieverd. Ik heb geen trek. Ik kwam Dorothy Wallace tegen bij het liefdadigheidsontbijt na de mis, en we hebben ons buikje rond gegeten.’


  Vrij vertaald had ze dus een pannenkoekje op, zonder boter of stroop, gevolgd door tonijn met toast als middageten. Het avondeten zou ze vast helemaal overslaan.


  ‘En Margaret belde, trouwens, dat ze vanmiddag nog even langs wipt met de kinderen.’


  Dat stemde me iets geruster. Margaret zou er wel voor zorgen dat mam de dag afsloot met een fatsoenlijke maaltijd.


  ‘Ze vindt het leuk om met jou samen te werken,’ vervolgde mijn moeder. ‘Ze zal het niet snel zeggen, maar het is wel zo.’


  Ik vroeg me af of ik moest vertellen dat ik me zorgen maakte over mijn zus. Na enig nadenken besloot ik het niet te doen, al zat ik erg met Margaret in mijn maag sinds mijn gesprekje met Brad aan het begin van de week. Ik kon mam er beter buiten houden. Ze zou mijn zus ongetwijfeld vertellen wat ik had gezegd, en dan zou Margaret het mij weer kwalijk nemen dat ik met mam over haar had gepraat. Ik zou het nog weken moeten horen.


  ‘Zal ik iets te drinken voor je halen?’ vroeg ik.


  Ze glimlachte afwezig. ‘Een glas ijsthee lijkt me heerlijk.’


  Ik ging naar binnen en schonk twee glazen in, met een partje citroen erin. De helft van de citroenen was uitgedroogd, en die gooide ik weg zonder het tegen mam te zeggen. Toen ik even in de koelkast keek, vond ik een pak melk dat ver over de datum was en een zak zompige spinazie. Die gingen ook de vuilnisbak in. Toen ik weer terugkwam op het terras, had mam haar hoed weer opgezet en zat ze met haar rug naar de zon.


  Ik ging bij haar zitten en gaf haar het glas, genietend van het warme zonlicht op mijn huid, de fluitende vogels in de verte en het zomerse geluid van de tuinsproeier.


  ‘Vertel eens wat over de winkel,’ opperde mijn moeder. ‘Heb je nog nieuwe garens binnengekregen deze week?’


  Ze hoorde me graag praten over mijn klanten. Ik had zoveel vriendinnen gemaakt dankzij de winkel, vooral Jacqueline, Carol en Alix, mijn eerste cursisten. We vormen echt een hecht clubje met ons vieren. Het gebeurt zelden dat ik hen een week niet zie, al was het maar op vrijdag bij het breien voor het goede doel.


  Bijna twintig minuten praatte ik alleen maar over de winkel, en ik beschreef de drie vrouwen die zich hadden aangemeld voor de sokkencursus. Mam had vooral belangstelling voor Courtney Pulanski, de zeventien jaar oude kleindochter van vaste klant Vera Pulanski.


  ‘Ik zit eraan te denken om een keer per maand een open tafel te houden,’ vertelde ik. Ik wilde weten wat ze van dit nieuwe plannetje dacht – zodat ze zich betrokken voelde, maar ook omdat ik op haar intuïtie kon afgaan. Mijn vader had jarenlang op haar vertrouwd als klankbord als het om zijn zaken ging.


  ‘Heb je daar de ruimte voor?’


  ‘Ik denk het wel, met wat passen en meten.’ In het begin was er genoeg ruimte in de winkel voor een grote tafel om cursussen aan te geven, maar sindsdien was ik meer breigarens gaan voeren en was er van die ruimte weinig meer over. De tafel, met zes stoelen, was nu ingebouwd door kasten.


  ‘Weet je wel zeker dat je eters in de buurt van je wol wilt?’


  Ik hoorde mijn eigen bedenkingen terug van mijn moeder. ‘Als we aan de tafel eten, had ik bedacht, kunnen we het eten op een kleinere tafel in het kantoor zetten.’


  Mijn moeder trok haar schouders op. ‘Dat kan, maar wat is de bedoeling van die maandelijkse maaltijden precies?’


  Goede vraag. ‘Dat mijn klanten elkaar kunnen leren kennen. En als de een laat zien wat ze heeft gebreid, kan dat anderen weer op ideeën brengen.’ Daarom probeerde ik ook vaak patronen uit, om het resultaat in de winkel te hangen. ‘Jij kunt ook meedoen, mam,’ zei ik enthousiast. ‘Dat zouden Margaret en ik heel leuk vinden.’ Ik probeer haar altijd zo veel mogelijk bij dingen te betrekken. Margaret en ik doen allebei ons best om mam iets te geven om naar uit te kijken, hoe onbenullig ook, zodat ze het gevoel houdt dat ze actief is en vol in het leven staat.


  Aan mams frons te zien, had ze mijn laatste opmerking niet gehoord. ‘Organiseer dan liever eens per maand een “kijk-en-vergelijk” sessie en laat het eten zitten. Je kunt altijd nog afzakken naar een restaurant.’


  Dat leek me een prima idee. ‘Dank je wel, mam.’


  Ik merkte dat ze het leuk vond dat ik haar om raad had gevraagd. Dat mist ze ongetwijfeld, om dat voor mijn vader te kunnen doen. Nadat we nog een halfuurtje hadden gepraat, ging ik weg om met Brad en Cody te gaan wandelen.


  Op de parkeerplaats bij Green Lake wachtten ze me op, met de aangelijnde, ongedurige Chase.


  ‘Hallo,’ riep ik toen ik uit de auto stapte. Chase was niet de enige die stond te popelen om eropuit te gaan.


  Cody rende op me af en gaf me snel een knuffel. ‘Gaan we?’


  Zijn vader aaide hem over zijn bol. ‘Goed, jongen, maar niet te ver vooruitlopen, hè? En hou Chase goed bij je.’


  Cody gunde zich niet de tijd om antwoord te geven. Als een pijl uit een boog ging hij er met zijn hond vandoor, met een energie in die jonge benen waar ik met afgunst naar keek.


  Brad en ik zetten er ook de pas in. Zoals altijd op een zonnige dag in het weekend liepen er volop mensen en honden. We kwamen langs een man die op een gitaar tokkelde en een peuter die een vlinder probeerde te pakken. Op het meer lagen een paar kano’s. Brad en ik liepen naast elkaar, af en toe rondkijkend of we Cody en Chase nog zagen.


  ‘Hoe gaat het met je moeder?’ vroeg hij.


  Op dat moment had ik geen zin in een uitvoerig gesprek over mijn zorgen om mam. Dat onderwerp moest ik maar voor Margaret bewaren, en ik zou het zeker binnenkort bij haar aankaarten. ‘Hetzelfde,’ zei ik, wat ook waar was. ‘Mijn zus gaat vanmiddag nog even langs met de kinderen. Dat zal mam goed doen.’


  ‘Over Margaret gesproken: heeft ze nog iets tegen je gezegd?’


  ‘Waarover?’ vroeg ik aarzelend.


  Brad vlocht zijn vingers door de mijne. Ik lachte naar hem en vergat Margaret. Op zulke momenten, als we ons hecht met elkaar verbonden voelen, kan ik opeens zo onhoudbaar gelukkig worden. Als elke vrouw verlang ik naar liefde, en ook een man en een gezin. Door de kanker had ik lang gedacht dat dat er voor mij niet inzat. Ik was elke dag weer dankbaar dat ik Brad in mijn leven had, dat hij van me hield, ondanks mijn tekortkomingen en mijn fouten. Hij zegt altijd dat ik een tweevoudige kampioen ben, omdat ik mijn ziekte niet één, maar twee keer heb overwonnen. En dat is ook zo – ik ben een ongelooflijk gezegend mens.


  ‘Ik denk dat ik weet waar Margaret mee zit,’ zei Brad, mijn mijmeringen onderbrekend.


  ‘O ja?’ Ik wilde nu eigenlijk niet over Margaret praten; ik koesterde me liever in mijn tevreden gevoel.


  ‘Ja. Gistermiddag kwam ik Matt tegen in de doe-het-zelfzaak,’ vertelde Brad.


  Mijn zwager is echt een doodgoeie vent. Volgens mij houdt hij mijn zus in evenwicht, die best een zwartkijker kan zijn. Matt vat het leven niet zo zwaar op als zij. Hij reageert ook minder overspannen op dingen als zij, en wat nog prettiger is: hij is niet haatdragend.


  ‘En wat had Matt te vertellen?’ We waren weleens met ons vieren uitgegaan, waarbij Brad en Matt het meteen goed met elkaar hadden kunnen vinden. Een paar maanden geleden had Margaret ons nog te eten gevraagd, en hadden we tot diep in de nacht zitten kaarten. Ik had gehoopt dat we voortaan vaker met elkaar op zouden trekken, maar tot nu toe was dat niet gebeurd.


  ‘Hij werkt niet meer.’


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’ Matt zat al zolang ik me kon heugen bij Boeing, misschien al wel twintig jaar.


  ‘Dat hij niet meer werkt. Hij is ontslagen.’


  ‘Wat? Wanneer?’


  ‘Drie maanden geleden.’


  ‘Dat kan niet.’ Drie maanden, en al die tijd had Margaret er met geen woord over gerept? Ik wist niet hoe ik het had.


  ‘Dat zei hij. Hij loopt zich de blaren op de voeten op zoek naar werk, maar het schiet nog niet op.’


  ‘Maar ik dacht…’ begon ik verslagen, maar ik zweeg. Ik wist niet wat ik dacht. Dit was idioot. Ik ben Margarets enige zus, en wie kon ze anders in vertrouwen nemen als ze niet met mij kon praten?


  ‘Ik had het idee dat Matt dacht dat ik het wist, dus heb ik maar een beetje met hem meegepraat.’


  Ik kreeg opeens dat prikkelige gevoel dat je krijgt vlak voordat je gaat huilen. En ja hoor, even later begonnen mijn ogen te prikken en voelde ik mijn keel dichtknijpen.


  ‘Moet je huilen?’


  Ik snufte en knikte. ‘Je zou toch denken dat ze me dat wel had kunnen vertellen,’ zei ik schor.


  ‘Nu weet je ook waarom ze de laatste tijd zo gespannen is.’


  Daar schoot ik weinig mee op. ‘Ik had gehoopt dat mijn zus me genoeg vertrouwde, maar dat was dus verkeerd gedacht.’ Ik veegde de tranen ruw uit mijn ogen voordat ze over mijn wangen konden rollen. Nu begreep ik het, en allerlei details in Margarets gedrag in de winkel de laatste tijd viel nu ook op zijn plaats. Ze was niet alleen chagrijnig geweest, maar had ook al in weken geen breigaren gekocht of iets bij de patisserie aan de overkant gehaald. Nu ik erover nadacht, had ze eigenlijk helemaal geen geld uitgegeven als het niet echt hoefde.


  ‘Ik had het moeten weten,’ fluisterde ik, opeens vol schuldgevoel. ‘Ik had het moeten bedenken.’


  ‘Hoe had je dat kunnen weten?’


  Mijn zus is niet meest toegankelijke persoon op aarde, maar diep in mijn hart vond ik dat ik het had moeten oppikken. En ik had ook het nieuws beter in de gaten kunnen houden; ontslagen bij Boeing leverden altijd wel een of twee krantenartikelen op. Ik had het niet eens opgemerkt…


  ‘Ga je er iets over zeggen?’ vroeg Brad.


  Ik dacht goed na voordat ik antwoord gaf. ‘Ik denk het niet.’ Blijkbaar had Margaret zo haar redenen om dit nieuws niet met mij te delen. Dan ging ik haar nu ook niet voor het blok zetten, al hoopte ik wel dat ze uiteindelijk zou beseffen dat ze het bij mij kwijt kon. Tot die tijd kon ik weinig anders dan van haar houden, geduld hebben met haar narrige opmerkingen en wachten tot ze me durfde vertrouwen.


  ‘Ik denk het wel,’ wierp Brad tegen. ‘Ik ken je langer dan vandaag, Lydia. Je kunt dit niet al te lang voor je houden. Zo zit je niet in elkaar.’


  Ik keek hem schamper aan, maar besefte ook dat hij waarschijnlijk gewoon gelijk had.
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  ELISE BEAUMONT


  


  Elise merkte dat ze uitkeek naar de eerste les van de breicursus. Zonder het tegen haar dochter te zeggen had ze wol gekocht om voor David, haar schoonzoon, het eerste paar sokken te breien. Het was een bescheiden blijk van waardering voor zijn gastvrijheid zolang ze verwikkeld was in haar juridische getouwtrek. Volgens het laatste nieuws van de advocaat zat er weinig schot in de zaak; ze moest geduld hebben. Ze voelde zich er ongemakkelijk onder dat haar met zorg uitgestippelde plannen erop uit waren gedraaid dat ze bij haar dochter en schoonzoon in huis woonde, al was die regeling dan tijdelijk.


  De dinsdagmiddag voor de eerste les zat Elise op het terras te lezen, een bezigheid die haar nog altijd veel voldoening schonk. Als kind was ze al dol geweest op boeken. Ze had al jong leren lezen en herinnerde zich nog dat ze innig tevreden met een boek in haar handen in haar ledikantje zat. Die liefde voor boeken had door de jaren heen zijn nut wel bewezen.


  Vandaag was ze bezig in Emma van Jane Austen, dat ze elke zoveel jaar herlas. De echte klassiekers bleven nou eenmaal trekken, van Austen en de gezusters Brontë tot Flaubert en George Eliot, haar favoriet. Die auteurs schreven over de levens en gevoelens van vrouwen op een manier die ruim honderd jaar na dato niets aan zeggingskracht had ingeboet.


  Ze was net bij de scène waarin Mr. Knightly Emma de les leest, toen Aurora de glazen schuifdeur opendeed en het terras op kwam. ‘Kan ik even met je praten, mam?’ vroeg ze onzeker. Aurora ging zitten op de stoel naast Elises ligstoel. Haar dochter had een hoog glas ijsthee met tinkelende ijsblokjes in haar hand. Ze was zichtbaar gespannen.


  ‘Natuurlijk.’ Elise stak haar bladwijzer zorgvuldig tussen de bladzijden en sloeg Emma dicht. Te oordelen naar Aurora’s ineengedoken houding had ze iets belangrijks te bespreken.


  ‘Ik wil met je over papa praten,’ verklaarde haar dochter, waarmee ze onomwonden Elises minst favoriete onderwerp aansneed.


  Elise was altijd op haar hoede als het om haar ex-man ging. Maverick was een ongrijpbare, gevaarlijke man, en zo charmant dat je hem moeilijk iets kon weigeren. ‘Dat is goed, denk ik.’ Haar dochter kende in grote lijnen het verhaal van haar eerste ontmoeting met Maverick en de fout die ze had begaan door verliefd op hem te worden en met hem te trouwen. Het huwelijk had nog geen achttien maanden standgehouden; twee jaar op papier.


  Wat kon die man praten. Hij zou zelfs een ratelslang voor zijn karretje kunnen spannen, vermoedde Elise. Ze had als tiener al geweten dat ze geen bijzonder knappe vrouw was. Maverick had hartstochtelijk het tegendeel beweerd, en jong en naïef als ze was, had Elise genoten van zijn complimenten en ze voor zoete koek geslikt. Ze geloofde hem, omdat ze niets liever wilde dan zo mooi zijn als ze volgens hem was. Bij Maverick voelde ze zich ook mooi, maar het duurde niet lang voordat ze besefte dat ze zichzelf voor de gek hield.


  ‘Wat is er met je vader?’ vroeg Elise, die haar best deed haar toon zo neutraal mogelijk te houden.


  ‘Er is een tijd geweest dat je van hem hield, toch?’


  Dat was een moeilijke vraag. Maverick was in haar leven gekomen op een leeftijd dat hormonen de overhand hadden op haar gezonde verstand. Destijds was ze ervan overtuigd geweest dat ze echt verliefd was, maar op den duur had ze moeten erkennen dat lust, niet liefde, hen had samengebracht. Liefde is duurzaam, en dat gold niet voor wat er tussen hen was geweest. En toch droomde ze soms nog van hem, zo lang na de scheiding, en verlangde ze naar hem en zou ze dolgraag willen dat hun huwelijk een ander lot beschoren was geweest. Het had goed kunnen komen als Elise een manier had kunnen vinden om die man te accepteren zoals hij was.


  Maar dat had ze helaas niet, en toen was hun kans al verkeken. Sindsdien trok hij van hot naar her door het land en had hij – in haar ogen – zijn leven vergooid. Dat gold trouwens in zekere zin ook voor haar, moest Elise tot haar verdriet erkennen.


  ‘Mam, je hield toch echt van hem, hè?’ vroeg Aurora nog eens, op zorgelijke toon.


  ‘Ja, ik hield van hem.’ Zoveel zelfs, dat het haar nu nog angst aanjoeg het toe te geven.


  Haar dochter ontspande. ‘We houden nog steeds contact, wist je dat?’


  Daar was Elise zich van bewust. Maverick hield zich onledig met uitschot, zoals zij het graag omschreef, en verdiende de kost met kaarten en God mocht weten wat nog meer. En kennelijk slaagde hij daar wonderwel in – hij had al die jaren onderhoud betaald voor Aurora en haar studie deels bekostigd.


  Behalve zijn vaste kinderbijdrage en later de studiekosten, had hij voor de verjaardag van hun dochter en met kerst altijd een extraatje gestuurd. De eerste zeventien jaar na hun scheiding schreef hij Aurora elke maand, al waren het nooit uitgebreide brieven. Meestal stuurde hij haar een kaartje om te laten weten waar hij zat en of hij aan de winnende hand was. Voor Maverick was winnen altijd belangrijk geweest. Zijn leven draaide erom, zelfs. Hij sleet zijn dagen met jagen op de hoofdprijs waarmee hij de rest van zijn leven binnen zou zijn. Voorzover Elise kon nagaan, had hij de jackpot nooit gewonnen.


  ‘Jij mag gerust contact houden met je vader, daar sta ik volledig buiten,’ vertelde ze haar dochter afgemeten. Elise had de kaartjes ook gelezen, al had ze het liever gelaten – ze was bang dat het betekende dat het haar nog iets deed, dat ze nog steeds hunkerde naar iets wat er gewoon niet in zat.


  ‘We spreken elkaar ook af en toe, pap en ik.’


  Dat wist Elise ook. Als kind stond Aurora altijd te springen van opwinding als haar papa belde. En dat was eigenlijk nooit veranderd. Aurora was nog niet door haar vader teleurgesteld, en Elise vond het een nare gedachte dat haar dochter ooit even ontgoocheld zou zijn als zij. Maverick kwetste anderen nooit met opzet. Hij sprong alleen onzorgvuldig om met andermans gevoelens; bij hem kwamen zijn naasten nooit op de eerste plaats. Hij was gewoon niet te vertrouwen. ‘Negen uur thuis’ betekende bij hem negen uur thuis – tenzij er een potje pokeren tussenkwam. Zijn humeur werd bepaald door winst of verlies. Als hij won, zwierde hij Elise uitgelaten in het rond en gingen ze uit eten om het te vieren. Als hij verloor, werd hij chagrijnig en zag hij het niet meer zitten.


  ‘Hij komt, mam,’ zei Aurora. Ze keek Elise recht aan.


  ‘Hij komt,’ herhaalde Elise. Ze voelde zich loodzwaar worden. ‘Naar Seattle?’


  Aurora knikte.


  ‘Wordt er een groot pokertoernooi gehouden?’ Niet dat zij daar iets van af zou weten.


  ‘Hij komt mij opzoeken,’ vervolgde Aurora, bijna uitdagend.


  ‘Wat… vaderlijk,’ prevelde Elise sarcastisch. ‘Elke vijf of tien jaar –’


  ‘Mam!’


  ‘Sorry.’ Elise beet op haar tong om niet iets te zeggen waar ze spijt van zou krijgen.


  ‘Dat heb ik nou nooit begrepen van jou en pap.’ Het kostte haar dochter moeite haar kalmte te bewaren. ‘Je geeft me het gevoel dat ik jou afval omdat ik weiger te doen alsof mijn vader niet bestaat.’


  ‘Doe ik dat?’ Dat deed pijn. Elise slikte moeizaam. Ze had Aurora altijd alleen maar willen behoeden voor de onvermijdelijke desillusie.


  Aurora knikte, en de tranen die in haar ogen glansden, getuigden van de oprechtheid van haar woorden.


  ‘Dat spijt me verschrikkelijk. Ik wist niet dat… dat ik dat deed.’ Ze werd overmand door schuldgevoel.


  ‘Toch is dat zo. In al die jaren heb ik mijn vader nooit negatief over jou horen praten. Nooit, mam, maar ik kan me niet herinneren dat jij ooit iets aardigs over hem hebt gezegd.’


  ‘Dat is niet waar.’ Elise had haar best gedaan hun dochter niet te laten merken hoe ze over Maverick dacht. Dat was haar toch zeker wel gelukt? Nu ze de gekwetste blik van Aurora zag, besefte ze dat ze had gefaald.


  Aurora slaakte een diepe zucht. ‘Mam, alsjeblieft, laten we er geen ruzie over maken.’


  ‘Dat wil ik ook niet.’ Gekweld door zelfverwijt legde Elise haar hand even op haar dochters knie. ‘Je vader is gewoon wie hij is. Ik had je een betere gegund, maar dat is mijn fout, niet de jouwe.’


  ‘Dat bedoel ik nou!’ riep Aurora uit. ‘Je kunt gewoon nooit iets positiefs over hem zeggen!’


  ‘Ik ben met hem getrouwd geweest, weet je nog? Ik hield van Maverick, maar we waren niet voor elkaar bestemd.’


  ‘Ik weet dat hij als echtgenoot tekortgeschoten is. Dat geeft hij zelf ook toe.’


  ‘Als vader ook.’


  ‘In sommige opzichten wel, ja,’ erkende Aurora, ‘maar op andere manieren was hij een fantastische vader.’


  Elise begreep dat Aurora dat wel moest denken. Ze had geen andere vader dan Maverick, en geen andere ervaring dan zijn gedrag en zijn lange periodes van afwezigheid. Als ze zich ooit had afgevraagd waarom hij altijd op pad was, had ze dat haar moeder nooit gevraagd.


  ‘Goed,’ zei Elise. Het zware gevoel begon langzaam te wijken. ‘Dus je vader komt naar Seattle.’


  ‘Inderdaad.’ Aurora keek alsof ze meer respons had verwacht.


  ‘Ik heb er geen enkele moeite mee dat jij met je vader hebt afgesproken,’ verzekerde Elise haar. ‘Hij heeft zijn kleinzoons zelfs nog nooit gezien.’


  ‘Daar kijkt hij ook echt naar uit.’


  Weer keek Aurora Elise aan alsof ze meer verwachtte.


  ‘Ik hoef hem niet te zien,’ zei Elise. Een ontmoeting met Maverick was ondenkbaar. Als Aurora haar toestemming wilde voor een bezoek aan haar vader, had Elise daar geen enkel bezwaar tegen. Maar zelf bleef ze liever op veilige afstand. ‘Vraag hem vooral te eten, of wat dan ook. Dan zorg ik wel dat ik weg ben die avond, of zo lang als nodig is.’


  Maverick zou haar dankbaar zijn. Elise was er vrij zeker van dat hij even weinig behoefte had om haar te zien als andersom. Ze hadden elkaar al in jaren niet gesproken. Er was geen reden geweest om contact te houden, en dat vond Elise eigenlijk wel zo prettig.


  ‘Je komt er niet onderuit om pap te zien,’ zei haar dochter met een schichtige blik.


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’ vroeg Elise met een wee gevoel.


  ‘Pap komt hier logeren.’


  ‘Hier in huis?’ Elise was verbijsterd. Dat kon niet waar zijn! Al zag ze de onweerlegbare bevestiging in Aurora’s blik. Het loodzware gevoel kwam weer in alle hevigheid terug en verspreidde zich nu ook naar haar benen. ‘Weet hij dat ik bij jullie inwoon?’


  Haar dochter knikte. ‘Dat heb ik hem verteld, maar hij wil toch komen.’


  ‘Hoe… Hoelang?’


  Aurora aarzelde. ‘Twee weken.’


  ‘Twee wéken?’ barstte Elise uit. Ze schoot zo snel overeind dat haar boek op de grond viel. ‘Geen sprake van! Je denkt toch niet dat wij het zo lang met elkaar uithouden in één huis?’


  Dit moest het werk van Maverick zijn. Hij had zijn dochter vast net zo lang bewerkt tot ze ermee instemde, omdat het tegenzat met het pokeren en hij platzak was, ongetwijfeld. Elise kon wel huilen. ‘Ik zoek wel tijdelijk ergens anders onderdak,’ mompelde ze voor zich uit. Dat zou ze het liefst doen, maar al haar spullen stonden in de opslag, en God mocht weten waar ze voor die paar weken terecht kon.


  ‘Mam, rustig aan.’ Op zachtere toon voegde ze eraan toe: ‘Maak er nou geen drama van.’


  Elise schoof haar benen over de rand van de stoel en bedwong de neiging haar hoofd in haar handen te leggen. Dit werd een ramp, of haar dochter dat nou wilde inzien of niet.


  ‘Pap heeft me nog nooit ergens om gevraagd,’ zei Aurora. ‘Ik kon het hem niet weigeren.’


  ‘Ging hij voor de “heb meelij”-aanpak?’


  ‘Nee,’ zei Aurora bits. Ze klonk op haar tenen getrapt door Elises suggestie. ‘Papa is altijd een gulle, fantastische man geweest voor David, mij en de jongens.’


  ‘Hij is niet te vertrouwen.’


  ‘Zo zie jíj hem, ja, maar voor mij is hij niets meer of minder dan mijn vader.’


  Elises schuldgevoel stak de kop weer op. Ze nam zich heilig voor zich niet meer negatief over haar ex-man uit te laten. ‘Goed, hij komt dus een paar weken logeren.’


  Aurora knikte.


  ‘En je weet zeker dat hij weet dat ik hier inwoon?’


  ‘Ja.’ Elise dacht aan haar dochters stem te horen dat Maverick niet op die complicerende factor had gerekend. Maar goed. Waar hij ook op uit was, hij zou eerst langs Elise moeten zien te komen – en haar hield hij goddank niet meer voor de gek.


  ‘Waar moet hij slapen?’ Het huis was niet klein, met drie slaapkamers, maar een logeerkamer was er niet. Van de derde slaapkamer had Elise een soort miniappartement gemaakt. Ze had een magnetron, haar eigen badkamer, een televisiehoek met schommelstoel, en een eenpersoonsbed. Meer had ze niet nodig. Ze had privacy, een plekje waar ze de wereld kon buitensluiten en zich kon terugtrekken om haar dochter en haar gezin niet in de weg te zitten.


  ‘Ik leg pap wel bij de jongens op de kamer.’


  Dat was verstandig. Haar kleinzoons waren heerlijke kinderen, maar ze konden de boel behoorlijk op stelten zetten. Maverick was geen kinderen gewend. Elise had het idee dat hij het op één kamer met Luke en John niet al te lang zou uithouden.


  ‘Het is een beetje een ongemakkelijke situatie,’ ging Aurora verder.


  Elise trok een gezicht. ‘Dat is nog heel voorzichtig uitgedrukt.’ Meteen voelde ze zich weer schuldig.


  ‘Het zou fijn zijn als je met me meedacht in plaats van tegen te werken, mam.’


  ‘Ik zou je nooit opzettelijk kwetsen,’ zei Elise tegen haar dochter, zonder te laten merken hoe pijnlijk het voor haar was dat Aurora dat ook maar suggereerde.


  ‘Maar pap wel.’


  ‘Dat is niet waar,’ protesteerde Elise fel. ‘Ik sta volkomen neutraal tegenover je vader.’ Dat was gelogen. Ze kreeg een kleur terwijl ze het zei.


  ‘Mam!’ riep haar dochter op een toon waaruit duidelijk bleek dat ze daar niets van geloofde. ‘Als ik moest opsommen wat jij allemaal aan onverwerkte kwesties met je meesleept, ben ik wel een paar dagen zoet.’


  ‘Doe niet zo idioot.’ Haar dochter kende haar goed, maar voorlopig moest ze bovenal de schijn van volmaakte onverschilligheid ophouden. Ze kwam die twee weken wel door, op een of andere manier.


  Aurora nam haar eerste slokje van haar ijsthee; haar knokkels waren wit om het glas. ‘Laten we daar nu maar niet over beginnen. Je moet me beloven dat je pap niet dwars gaat zitten.’


  ‘Ik zou nooit –’


  ‘De vrede moet hoe dan ook bewaard blijven. Ik wil de jongens niet confronteren met jouw rancune over pap.’


  Het schokte Elise dat haar dochter dacht dat zíj voor problemen zou zorgen. ‘Ik zal al het mogelijke doen om je vaders verblijf hier zo aangenaam mogelijk te maken, dat beloof ik je.’ En als ze zich daarvoor twee weken lang in haar slaapkamer moest opsluiten, dan moest dat maar.


  ‘Denk niet te licht over je belofte, mam. Dit is het belangrijkste wat ik je ooit heb gevraagd.’


  Opnieuw vroeg Elise zich af of ze niet beter het huis uit kon gaan om hen allemaal de ellende te besparen. Ze kon alleen nergens heen. Ze zou gevangen zitten in één huis met de man die ze haatte én liefhad, al zevenendertig jaar lang.
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  ‘Goed passende en met zorg gemaakte, handgebreide sokken zijn de “echte” sokken, waar de imitaties uit de winkel maar bleekjes tegen afsteken.’ (Diane Soucy, Knitting Pure & Simple, www.knittingpureandsimple.com)


  


  LYDIA HOFFMAN


  


  Om één uur zou mijn eerste sokkencursus van start gaan. Ik stond te popelen om te beginnen. Ik had het afgelopen jaar meer cursussen gegeven, en in de loop van mijn lessen had ik geleerd dat een goede combinatie van persoonlijkheden essentieel is. Ook al wilde ik niet op de zaken vooruitlopen, over deze groep vrouwen had ik zo mijn twijfels.


  De drie vrouwen die zich voor deze breicursus hadden aangemeld, deden me denken aan mijn allereerste cursus, een jaar geleden. Volgens mij was hun belangstelling voor breien het enige wat Elise, Bethanne en Courtney gemeen hadden. Maar dat gevoel had ik toen ook gehad over de babydekencursus met Jacqueline, Carol en Alix. Ze waren zo verschillend als drie vrouwen maar kunnen zijn, en toch hadden we in opmerkelijk korte tijd een blijvende vriendschap opgebouwd. Daar verbaasde ik me nog steeds over. Nu hoopte ik dat de geschiedenis zich zou herhalen, al verwachtte ik dat niet.


  Ik ben geen pessimist, over het algemeen – in tegenstelling tot mijn zus – maar Elise Beaumont leek me een onbuigzame, gereserveerde vrouw, erg op zichzelf. Bethanne Hamlin had tijdens ons korte gesprek een gespannen, schichtige indruk gemaakt, alsof ze het bij het minste geluidje op een lopen zou zetten. Courtney Pulanski was een puber. Ik had met haar te doen – het arme kind was wit weggetrokken toen haar oma bleef aandringen dat ze zich voor de cursus moest inschrijven. Het leek me gewoon geen gelukkige combinatie, deze drie mensen, hoe jammer dat ook was.


  Ik keek even naar Margaret, die bezig was met een klant terwijl ik alles klaarzette voor de les. Die morgen had ik mijn zus alle kans gegeven om haar hart bij me uit te storten over Matt en zijn banenjacht, maar ze had niets gezegd. Hoewel ik mijn teleurstelling nauwelijks kon verbergen, vond ik dat ik niet kon laten merken wat ik wist. Ook wilde ik mijn zus niet onder druk zetten om mij in vertrouwen te nemen. Ik had met haar te doen – en met mezelf. Ik wilde haar van alles vragen, zoals hoe mijn nichtjes Julia en Hailey ermee omgingen. Met hen had ik altijd een goede band gehad, en ik wist zeker dat ze erover begonnen zouden zijn tegen mij, tenzij Margaret had gezegd dat het niet mocht. Ik begreep Margarets terughoudendheid ook wel, maar dat veranderde niets aan mijn vervelende gevoel over de hele kwestie.


  Het belletje boven de deur rinkelde, en Elise Beaumont kwam de winkel in. Een warm, hartelijk mens zou ik haar niet direct noemen, maar bij onze eerste kennismaking was ze ook niet onvriendelijk overgekomen. Die dag straalde het ongenoegen echter van haar gezicht. Ze zag er uit alsof ze slecht geslapen had. Als ik haar langer had gekend, had ik er misschien naar gevraagd. In dit geval zag ik er maar van af. Het ging allemaal niet van een leien dakje met deze cursus.


  ‘Goedemorgen.’ Ik hoopte dat mijn begroeting het ijs zou breken, maar ze keek me alleen fronsend aan. ‘Ik wil graag weten hoelang deze les gaat duren.’


  Ik gaf haar het foldertje dat Margaret op de computer had gemaakt als geheugensteuntje. ‘Twee uur.’


  ‘Dat zal nog wel gaan, denk ik.’ Met een zuinig gezicht schoof Elise een stoel naar achteren en ging aan tafel zitten, met haar breitas op schoot.


  Ik herinnerde me dat ze haar materiaal voor de cursus al had uitgezocht – een patroonvormend garen, lichtblauw met grijs en zwart. Kennelijk waren haar sokken voor een man bestemd.


  Elise zat nog maar net toen Bethanne binnenkwam, die zich in mijn ogen vrij formeel gekleed had. Ze werd al snel gevolgd door Courtney, die er in spijkerbroek en wijd T-shirt zo informeel uitzag als maar kon. Zonder iets te zeggen liepen ze door de winkel en zochten een plaatsje aan tafel, zo ver mogelijk uit elkaar.


  Ik ging met een glimlach aan het hoofd van de tafel staan. ‘We zijn er allemaal, zie ik. Ik hoop dat jullie je met veel plezier zullen bekwamen in het sokken breien met rondbreinaalden. Het wordt misschien een beetje een avontuurlijke rit, maar ik ga ervan uit dat jullie aan het eind tevreden kunnen zijn. Het lijkt me een goed idee te beginnen met een voorstelrondje waarin iedereen kort iets over zichzelf vertelt.’


  Mijn cursisten keken alsof ze allemaal op elkaar zaten te wachten. ‘Oké, laat ik met mezelf beginnen,’ zei ik. ‘Ik ben Lydia Hoffman en ik ben nu ruim een jaar geleden met A Good Yarn begonnen. Ik ben gek op breien, dus ik ben blij dat ik zo iets kan doen wat ik echt de moeite waard vind. En ik geniet er ook van dat ik nu in de gelegenheid ben om anderen te bekeren,’ besloot ik met een grijns, waarna ik Courtney toeknikte om het over te nemen.


  Het meisje ging rechtop zitten en keek even naar de andere twee vrouwen. ‘Hallo,’ zei ze met een zwaaitje. ‘Ik ben Courtney Pulanski. Ik ben zeventien en ik woon sinds kort bij mijn oma om hier mijn school af te maken. Mijn moeder is een paar jaar geleden gestorven en mijn vader werkt als ingenieur in Brazilië.’ Ze aarzelde even en zei toen: ‘Dat is het wel zo’n beetje.’


  ‘Dus je woont je hele eindexamenjaar bij je oma?’ zei Elise, vol begrip. ‘Dat valt vast niet altijd mee.’


  Courtney slikte even. ‘Mijn vader heeft er echt mee in zijn maag gezeten, en ik ook, maar dit leek de meest logische oplossing. Ik kan goed overweg met mijn broer en zus en ik spreek ze bijna elke dag. En pap e-mailt, als het even kan, maar hij heeft het erg druk en… Nou ja, ik weet dat hij vaak aan ons denkt.’


  Elise knikte. ‘Dat is vast fijn om te weten.’


  ‘Ja,’ fluisterde het meisje met neergeslagen ogen. Ze zat zichtbaar te vechten tegen de tranen.


  Om de aandacht van Courtney af te leiden keek ik met een glimlach naar Bethanne en vroeg: ‘En jij?’


  ‘O, hallo,’ zei Bethanne, vooroverleunend. ‘Ik ben Bethanne Hamlin. Ik heb een man en twee kinderen.’ Ze viel stil, en haar verwarring trof me recht in het hart. ‘Ex-man, moet ik zeggen, want we zijn nog niet zo lang geleden gescheiden.’ Ze keerde zich naar Elise alsof ze een opmerking voor wilde zijn en voegde eraan toe: ‘Ik had niet om die scheiding gevraagd. Maar nu ik dan toch niet meer getrouwd ben, vond mijn dochter dat het tijd werd om iets voor mezelf te gaan doen.’ Met een geforceerd lachje besloot ze: ‘Bij deze, dus.’


  ‘Maar je hebt wel vaker gebreid?’ vroeg ik. Ik meende me toch echt te herinneren dat Bethanne had verteld dat ze het vroeger veel had gedaan.


  ‘Toen de kinderen klein waren, heb ik wel een paar redelijk simpele dingen gemaakt. De wol en het patroon voor deze cursus heb ik al, en het ziet er allemaal heel mooi uit, maar ik ben wel bang dat sokken voor mij veel te hoog gegrepen zijn.’ Het leek alsof Bethanne het opgaf voordat ze goed en wel begonnen was.


  ‘Omdat jullie maar met zijn drieën zijn, kan ik jullie veel persoonlijke aandacht geven,’ stelde ik haar gerust, ‘dus zit daar nog maar even niet over in.’


  ‘Wat ik me afvroeg,’ zei Bethanne aarzelend, ‘stel dat het niet gaat, is er dan een geld-terug-regeling?’


  ‘Nee, het spijt me, maar we geven geen geld terug.’ Dat kon ik me gewoonweg niet veroorloven, en bovendien wilde ik geen faalangst in de hand werken. ‘Elise?’ zei ik.


  ‘Ik ben Elise Beaumont, maar misschien zijn er nog mensen die me kennen van de basisschool, Harry S. Truman, waar ik achtendertig jaar lang de schoolbibliotheek heb geleid. Ik ben sinds kort met pensioen en was op zoek naar een nieuwe uitdaging, dus besloot ik maar eens te proberen sokken te breien.’ Toen ze was uitgesproken, leunde ze weer achterover in haar stoel.


  Ik gaf de drie even de tijd om alle informatie te laten bezinken en zei toen: ‘Leuk dat jullie er allemaal zijn. Het is een klein groepje, maar over het algemeen vind ik dat een voordeel. En als je eenmaal begint met sokken breien,’ vervolgde ik, ‘snappen jullie vast niet waarom je dat niet eerder hebt gedaan. Het is leuk om te doen, en met rondbreinaalden eigenlijk best makkelijk ook.’


  Mijn cursisten luisterden terwijl ik verschillende breigarens liet zien die geschikt waren voor sokken. Ik wilde beginnen met een standaardpatroon, maar zei er wel bij dat er evenveel dessins als garens waren. Ik had een patroon van Nancy Bush uitgezocht, een favoriet van me. die vast ook bij mijn cursisten in de smaak zou vallen.


  ‘Vandaag wil ik beginnen met dubbel opzetten,’ zei ik. ‘Dat gaat een beetje anders dan hoe jullie het misschien gewend zijn, maar ik heb een goede reden om het aan te aanbevelen.’


  ‘Dat klinkt ingewikkeld,’ zei Bethanne, die me op de vingers keek toen ik het garen om de naald draaide. ‘Ik weet niet of dat me wel lukt.’


  ‘Lieve hemel, je hebt nog niet eens gezien hoe het gaat,’ bromde Elise opeens ongeduldig. ‘Geef Lydia even de tijd om het voor te doen, dan kun je daarna altijd nog klagen.’


  Bethanne keerde in zichzelf en zei niets meer.


  ‘Ik laat het jullie eerst zien, Bethanne. Het is niet zo ingewikkeld als het lijkt,’ zei ik in een poging de ongemakkelijke stilte te vullen. Ik wist niet wat haar dwarszat, maar Elise had die arme Bethanne duidelijk uitgekozen om zich op af te reageren. Al toen ze binnenkwam, had ik gemerkt dat ze ergens verongelijkt over was.


  ‘Mijn oma zei dat twee recht, twee averecht voor sportsokken beter is dan een recht, een averecht,’ zei Courtney.


  Ik was erg gesteld op Vera, de oma van het meisje, die een ervaren breister en een van mijn vaste klanten was. Ik vroeg me af waarom ze Courtney niet zelf op weg hielp – daar ze had ze zeker genoeg kwaliteiten voor in huis.


  ‘Wat vind jij?’ vroeg het meisje.


  ‘Je oma heeft gelijk. Met twee recht, twee averecht wordt de sok soepeler. Maar goed, nu lopen we een beetje op de zaken vooruit.’


  ‘O, sorry.’


  Ik wijdde een paar minuten aan het breien van sokken die de voet goed omsloten. Ook liet ik een proefstukje rondgaan om de cursisten het aantal benodigde steken te laten berekenen, afhankelijk van het soort garen. Voor de lichtere soorten waren er meer nodig dan voor de zwaardere.


  ‘Kan iedereen het nog volgen?’ vroeg ik.


  Ze knikten alledrie. De rest van de les besteedde ik aan het aanleren van de techniek van het dubbel opzetten en het werken met twee rondbreinaalden. Courtney had het snel in de vingers. Ze was ook als eerste klaar en keek trots in het rond, terwijl Elise en Bethanne nog met de naalden en het garen zaten te worstelen.


  De meeste tijd ging heen met het helpen van Bethanne. Dat ze jaren geleden had gebreid, zal vast geen leugen zijn geweest, maar alleen het vasthouden van de naalden kostte haar al de nodige moeite. Ik had nooit iemand met zo weinig zelfvertrouwen meegemaakt, en ik moet toegeven dat Bethanne mijn geduld danig op de proef stelde.


  Op Elises aanloopproblemen reageerde ik al niet veel beter. Ze bromde alleen nog het hoognodige nadat ze uit haar slof was geschoten tegen Bethanne. Volgens mij had ze spijt van haar uitbarsting. Ik had ook duidelijk het gevoel dat ze mij als docent tekort vond schieten. Dat was geen aangename gewaarwording.


  Toen ze klaar waren, hun spullen hadden ingepakt en waren vertrokken, was ik leeg, alsof ik geen twee uur, maar een hele dag achter de rug had.


  ‘Hoe ging de cursus?’ vroeg Margaret toen ze me opzocht in het kantoortje, waar ik een kop thee zette.


  ‘Verschrikkelijk slecht.’


  ‘Echt waar?’


  Maar ik wilde er niet over praten en schudde mijn hoofd. Opeens bedacht ik dat mijn zus zich ook zo moest voelen over het bespreken van de problemen in haar leven.


  ‘Het wordt niks met deze cursus, dat weet ik nu al,’ mompelde ik.


  Margaret was die pessimistische kijk niet van mij gewend. ‘Waarom denk je dat?’


  ‘Gewoon een gevoel…’


  ‘Wat voor gevoel dan?’


  ‘Elise is kortaangebonden,’ zei ik zuchtend. ‘Bethanne schiet bij het minste of geringste in de stress en denkt dat ze niet meer kan breien. En Courtney heeft de pest in.’


  Ik vroeg me af of ik geen spijt ging krijgen dat ik deze cursus had uitgeschreven.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  BETHANNE HAMLIN


  


  Na haar breiklasje wachtte Bethanne aan het witte smeedijzeren tafeltje voor de patisserie. Met tegenzin was Grant op haar uitnodiging ingegaan, en het was haar ook niet ontgaan dat hij een openbare gelegenheid had uitgekozen, alsof hij ervan uitging dat ze een scène zou schoppen. Dat was wel het laatste wat ze van plan was; ze wilde hulp en advies, dat was alles. Ze hoopte dat ze de situatie op een fatsoenlijke manier konden bespreken. Vreemd genoeg haatte ze Grant niet, en ze waren het aan hun kinderen verplicht om samen door één deur te kunnen. Dat moest hij toch ook erkennen.


  Bethanne nam een slokje van haar espresso in de hoop dat de sterke, hete koffie haar moed zou geven. Het werd vast een onplezierig gesprek, zeker als ze eenmaal over geld begon.


  Toen Grant lopend de hoek om kwam, vroeg Bethanne zich af waar hij zijn auto had neergezet. Ze zag hem eerder dan hij haar zag. Hij was een opvallende man, en ze kon niet anders dan van hem houden, al had hij op het meest basale niveau haar vertrouwen geschonden. Het ergerde haar dat ze nog gevoelens voor hem had, al was die liefde nu vermengd met woede en schok en ongeloof. De man die nu op haar toeliep, had een onbekende kunnen zijn.


  Grant glimlachte niet toen hij haar in het oog kreeg, maar begroette haar alleen met een kort knikje. Ze droeg een zwart getailleerd jasje over een lichtgroene zijden blouse en een dure zwarte broek, en ze had haar haren bijeengebonden met een grote zilveren speld. Vroeger had hij haar altijd gecomplimenteerd als ze deze combinatie droeg, maar nu maakte hij geen enkele opmerking over hoe ze eruitzag. Hij trok de smeedijzeren stoel uit en ging zitten, zonder ook maar ergens uit te laten blijken dat hij het leuk vond haar weer te zien.


  ‘Wil je iets te drinken?’ vroeg ze. Misschien werd het er makkelijker op als ze allebei meer ontspannen waren.


  ‘Nee.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Ik moet zo weer weg. Goed, wat wilde je bespreken?’


  Bethanne slikte haar emotionele reactie op zijn afgemeten toon in. ‘Het gaat om Annie.’


  ‘Dat zei je al aan de telefoon, en eerlijk gezegd vind ik dat haar gedrag nou ook weer niet zo buitensporig is. Oké, ze is kwaad. Dat was ook wel te verwachten, en Tiff heeft de ongevraagde abonnementen en de telefoontjes van de bloedbank nog sportief opgevat. Jij bent de enige die denkt dat Annie één bonk opgekropte woede is die elk moment tot ontlading kan komen.’


  ‘Dat dénk ik niet, Grant, dat weet ik wel zeker. Ik maak me zorgen. Zelfs Andrew is er niet gerust op. Anders zou hij er niet zelf mee zijn gekomen.’


  ‘Goed, dus jij en Andrew zijn ongerust. Ik wil niet bot klinken, maar volgens mij is Annie helemaal niet zo over haar toeren. Die vijandigheid is alleen maar normaal, en daar komt ze binnenkort vanzelf overheen.’


  ‘Jij woont niet met haar in huis,’ wierp Bethanne tegen. ‘Ik wel. Aan de buitenkant lijkt het misschien alsof ze haar draai weer begint te vinden, maar dat is niet zo.’ Toen Grant geringschattend zijn hoofd schudde, merkte ze dat ze pas echt boos werd. ‘Sinds wanneer ben jij zo goed op de hoogte van het effect van een scheiding op pubermeisjes? Heb je er een boek over gelezen of zo?’ Ze hoefde vast niet van hem te verwachten dat hij naar een therapeut was geweest.


  Met een zucht zakte Grant onderuit. ‘Ze is aan het hardlopen geslagen, hoorde ik. Dat is een goede manier om frustraties kwijt te raken,’ zei hij, zonder op haar opmerking in te gaan.


  ‘Dat weet ik. Dat ben ik ook met je eens, maar –’


  ‘Je gebruikt de kinderen gewoon om mij te narren,’ zei hij, alsof hij een reactie wilde uitlokken.


  ‘Denk je dat?’ Ze hield haar stem in bedwang. Het scheelde niet veel of ze was woedend uitgevallen, maar omwille van haar kinderen en de mensen om hen heen hield ze zich in. Ze had gehoopt tot hem te kunnen doordringen, hem duidelijk te maken dat hun dochter echt een probleem had. Ze wist niet goed wat ze met Annie moest beginnen en wilde zijn hulp. Ze had zijn hulp nódig.


  ‘Je wilt me een schuldgevoel aanpraten,’ mompelde Grant. ‘Je probeert me naar je hand te zetten, en Annie net zo goed. Allebei de kinderen doen alles om me dwars te zitten. Volgens de omgangsregeling zou ik ze om het weekend moeten hebben. Dat weigeren ze, en jij laat dat toe! Maar ik pik het niet meer, die spelletjes van je – en die van hen ook niet.’


  Daarin had hij gelijk: Andrew en Annie verzetten zich met hand en tand tegen al haar pogingen hen de voorgeschreven weekenden naar Grant te sturen. Maar ze kon hen niet dwingen. Daar hadden ze de leeftijd niet meer voor.


  ‘Maar ik –’


  Hij stond op met een gebaar alsof ze wat hem betreft waren uitgepraat.


  Bethanne besefte dat Grant gewoon weg zou lopen als ze niet opbiechtte wat ze had gedaan. ‘Ik… Ik heb Annies dagboek gelezen.’


  Ze was er niet trots op, maar ze had gewoon gevoeld dat er iets scheef zat. De paar stukjes die ze had gelezen, hadden haar de schrik op het lijf gejaagd. Annie had geëxperimenteerd met drugs en sloop ’s nachts het huis uit om naar haar nieuwe ‘vrienden’ te gaan. De jongens die Annie noemde, had Bethanne nooit gezien, en ze durfde zich nauwelijks een voorstelling te maken van wat er op die geheime uitstapjes gebeurde.


  Grant ging weer zitten. ‘Wat zeg je nou?’


  ‘Ik heb haar dagboek gelezen. Je beseft niet hoe woest ze is, Grant, op ons allebei. Ze rotzooit met dingen die ze beter met rust kan laten en –’


  Hij haalde zijn schouders op alsof hij wilde zeggen dat Bethanne beter had moeten weten. ‘Ze komt er wel overheen. De scheiding is hard aangekomen, en we moeten haar de tijd geven.’


  ‘Eroverheen komen?’ bauwde Bethanne hem na. Het leek wel of het hem niets kon schelen. Ze voelde zo’n druk op haar borst, dat ze bijna geen adem kreeg. Was hij altijd zo hard geweest en had ze dat gewoon niet gezien, of was hij in die korte tijd volledig veranderd?


  ‘Dat is normaal in deze omstandigheden.’


  Normaal? Was het normaal om je gezin in de steek te laten? Om degene pijn te doen die je trouw had beloofd, voor wie je had beloofd te zorgen – om dan je schouders erover op te halen alsof het er niets toe deed? Was het normaal dat Annie uit pijn en woede haar leven dreigde te verwoesten? Om Grant zo luchthartig over hun dochter te horen praten, deed ontzettend pijn.


  ‘Je hebt vast gelijk,’ prevelde Bethanne, starend naar haar koffie. ‘Ik wilde je alleen even waarschuwen.’


  ‘Waarvoor?’


  ‘Voor Annies kleine probleempje met haat.’ Ze had hem willen vertellen dat Andrew had gezegd dat hun dochter van plan was haar Tiffany-campagne nog verder op te voeren, maar besloot nu dat Grant zelf maar op moest zien te lossen.


  ‘Had je verder nog iets?’ vroeg hij ongedurig.


  ‘Nog een dingetje.’ Ze legde haar handen om haar koffiekop, zijn blik mijdend. Het was altijd onaangenaam om met haar ex-man over geld te moeten praten.


  ‘En dat is?’ vroeg hij met een lijdzame zucht.


  ‘Andrew heeft zich opgegeven voor het footballkamp.’ Hun zoon had talent, en Bethanne was ervan overtuigd dat hij een sportbeurs zou kunnen krijgen voor een goede universiteit.


  ‘Ja, zoiets had ik al begrepen.’


  ‘Ik heb daar het geld niet voor.’ Ze vond het vreselijk te moeten toegeven, maar ze moest wel. ‘Als jij het kamp nou betaalt, neem ik de rest voor mijn rekening.’


  ‘Wat bedoel je met de rest?’ vroeg hij.


  Ze maakte zich nu al zorgen over een paar rekeningen die nog moesten komen, en waarvan ze niet wist waar ze die van moest betalen. ‘Aan het eind van het schooljaar kreeg ik een brief dat de kosten voor het sportprogramma in september worden verdubbeld. De verhoging van de schoolbelasting is weggestemd, en… Hoe dan ook, met de kosten van zijn jaarboek erbij, leek het me niet meer dan redelijk dat jij voor het kamp betaalde.’ Ze begon maar niet eens over de nieuwe kleren en de honderd-en-een aanverwante kosten die het nieuwe schooljaar met zich zou meebrengen.


  ‘Heb je het geld niet voor het kamp?’


  ‘Jawel, maar dan blijft er niet genoeg over om de hypotheek te betalen.’


  Het bleef lang stil. ‘Hier was ik al bang voor,’ prevelde Grant ten slotte.


  Ze kon zich maar al te goed voorstellen wat hij daarmee wilde zeggen. ‘Ik ben echt niet van plan om elke keer dat ik geld nodig heb bij jou aan te kloppen, hoor,’ stelde ze hem gerust.


  ‘Wat doe je nu dan?’


  ‘Dat is wel zo, maar…’ Hij begreep toch wel dat de kinderbijdrage die hij van de rechtbank moest betalen bij lange na niet genoeg was om twee pubers van groot te brengen?


  ‘Hoor eens, Bethanne, ik kan je hier niet mee helpen. Je moet me dat soort dingen niet meer vragen.’


  ‘Maar –’


  ‘Ik betaal alimentatie en een kinderbijdrage. Heb je al een baan?’


  Ze sloeg haar ogen neer en schudde haar hoofd.


  ‘Dat dacht ik al. Heb je al gezocht?’ vroeg hij, alsof hij het antwoord al wel wist. ‘Elke cent die jij binnenkrijgt, komt op dit moment rechtstreeks van mij. Ik heb niet het idee dat je ook maar enige moeite doet om zelf je broek op te houden.’


  ‘Ik heb mijn best gedaan, maar ik weet gewoon niet wat ik nog meer kan proberen, waar ik moet beginnen.’ Het was vernederend om hem haar zwakte te tonen. Het liefst had ze hem de huid vol gescholden, verwijten naar het hoofd geslingerd, hem vervloekt, maar omdat ze daar niets mee opschoot, slikte ze het beetje trots dat ze nog had maar in.


  ‘Begin eens met in de krant te kijken voor een baan,’ stelde Grant op een neerbuigend toontje voor. ‘Je kunt altijd nog gastouder worden. Je hebt jezelf altijd een goede moeder gevonden.’


  Dat was waar, maar ze had zichzelf ook altijd gezien als een goede echtgenote. Ten onrechte, blijkbaar. Ze probeerde het gevoel dat ze had gefaald van zich af te schudden.


  ‘Spreek je aangeboren vaardigheden aan,’ vervolgde Grant, ‘anders dan altijd op mij te leunen.’


  Ze kromp ineen onder zijn woorden.


  ‘Ik wil niet vervelend doen, maar het wordt tijd dat je in actie komt. Over twee jaar heeft Annie ook eindexamen gedaan en is het afgelopen met de kinderbijdrage.’


  ‘En de studiekosten dan?’ Daar waren afspraken over gemaakt bij hun scheiding, en daar zou ze hem zeker aan helpen herinneren.


  ‘Die zouden we delen, weet je nog? Tegen die tijd moet je dus niet alleen jezelf kunnen bedruipen, maar genoeg verdienen om jouw deel van de kosten voor de kinderen te betalen. Ik zou maar heel snel een begin maken met die loopbaan van je, als ik jou was.’


  ‘Dat weet ik, maar…’


  ‘Je hebt altijd een uitvlucht klaar, hè?’


  Nu was het Bethanne die opstond en weg wilde, weg van die kille, egoïstische man die alles had gedaan om haar leven te verwoesten. Plots was ze vastbesloten zijn ongelijk te bewijzen. Nu meer dan ooit. ‘Tot ziens, Grant. Maak je geen zorgen, ik val je niet meer lastig,’ zei ze afgemeten. Haar vernietigende blik maakte haar minachting hopelijk duidelijk zichtbaar. Hoe had ze al die jaren met hem kunnen samenleven zonder te merken wat voor man hij was?


  Bethanne liep de theesalon uit, maar zodra Grant met grote passen in tegenovergestelde richting was gelopen, bleef ze even staan om bij te komen, alvorens naar haar auto terug te gaan. Haar breiwerk lag achterin. Ze had al geprobeerd het cursusgeld terug te krijgen omdat het een onnodige uitgave was, maar dat ging niet meer. Nu moest ze er dan ook maar voor zorgen dat het geld zijn nut opbracht.


  Toen ze bij haar auto kwam, zag ze een gloednieuwe Cadillac de hoek omslaan. Grant had ooit gezegd dat hij wel een auto van dat type en die kleur zou willen hebben – vóór de scheiding. Haar blik schoot naar de bestuurder, en inderdaad, daar zat haar ex, in een auto die zo te zien net uit de fabriek kwam. Hij vertikte het mee te betalen aan Andrews footballkamp, maar voor een dure auto die hij niet eens nodig had, had hij het geld blijkbaar wel.
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  COURTNEY PULANSKI


  


  ‘Courtney!’


  Courtney hoorde wel dat ze van onder aan de trap werd geroepen, maar ze lag nog zo behaaglijk te doezelen, dat ze het liever buitensloot.


  ‘Courtney!’ Het storende geroep hield aan. ‘Je wilde dat ik je wakker maakte, weet je nog?’


  Ze rolde kreunend om en deed moeizaam één oog open om op de antieke wekker op haar nachtkastje te kijken. In het hele huis van haar oma was nergens een digitale klok te vinden. De grote wijzer stond op de zes, en de kleine op de vijf. Het was halfzes!


  ‘Courtney!’ riep haar oma. ‘Ik krijg mezelf die trap niet zomaar meer op, maar als het moet, doe ik het. Kom op, opstaan!’


  Courtney gooide het warme dekbed van zich af en liep wankel naar de trap. ‘Ik ben er al uit.’ Ze had alleen geen idee waarom.


  ‘God zij dank.’ Vera Pulanski bleef op de derde tree staan en keek erg opgelucht dat ze zich de moeite van de moeizame gang naar boven kon besparen. ‘Ik sta over tien minuten klaar voor vertrek.’


  Courtney staarde met een lege blik voor zich uit, tot ze besefte dat haar oma haar ergens mee naartoe dacht te nemen. Maar waarheen? ‘Het is pas halfzes.’


  Haar oma draaide zich weer naar haar om. ‘Ik weet hoe laat het is. Ik wil bij het zwembad staan als de deuren opengaan.’


  ‘O.’ Dit was verschrikkelijk. Ja, ze hadden het over zwemmen gehad, maar ze had niet geweten dat ze op dit onchristelijke tijdstip uit bed zou moeten. Het hele gesprek was eigenlijk weinig meer dan een vage en niet bepaald fijne herinnering. Als Courtney wilde afvallen, had haar oma gezegd, moest ze meer bewegen. Het stond haar vaag bij dat ze had gezegd dat ze wel kon gaan zwemmen, vooral om haar oma tevreden te stellen.


  Gehaast diepte Courtney haar badpak op uit de onderste la, biddend dat het nog paste. Veel kleren begonnen haar te krap te worden, en ze moest zich al in rare bochten wringen om haar spijkerbroek dicht te krijgen. Ook haar blouses gingen vaak niet meer dicht zonder dat er gaten tussen de knopen gaapten, dus droeg ze die vaak maar los over een haltertopje. Met haar spijkerbroek was het minder eenvoudig te verbergen dat ze zwaarder was geworden, en zo langzamerhand dreigden de naden het te begeven.


  ‘Ik heb al een extra handdoek.’ De stem van haar oma kwam weer over de trap naar boven. ‘Die in de badkamer kun je niet gebruiken, die horen bij een setje.’


  ‘Goed, oma,’ riep Courtney terug. Ze deed haar pyjama uit, stak haar benen door het badpak en trok het over haar heupen. Het paste nog, net aan. Haar trots verbood haar in de spiegel te kijken. De enige troost was dat er op dit vroege tijdstip waarschijnlijk niemand van haar leeftijd in het zwembad zou zijn. Ze trok een sportbroek en een T-shirt aan, stak haar voeten in haar slippers en sjokte de trap af.


  Haar oma, die klaarstond bij de deur, gaf Courtney een handdoek, een paarse badmuts en een zwembrilletje. ‘Die is gebruikt,’ zei ze over de zwembril, ‘maar hij kan nog wel mee tot we een nieuwe voor je kunnen kopen.’


  ‘U pakt het wel stevig aan, hè?’ Courtney was best onder de indruk. Ze had niet geweten dat mensen van haar oma’s leeftijd nog zwommen.


  Er stonden haar nog meer verrassingen te wachten. Het zwembad, een wedstrijdbad, was van de middelbare school. Elke morgen van zes tot halfacht was het banen zwemmen voor volwassenen. De hal stond vol met oudere mensen, die elkaar allemaal leken te kennen.


  Toen Courtney met haar oma binnenkwam, leek het wel alsof Vera maanden niet geweest was, zo enthousiast werd ze begroet. Haar oma stelde Courtney een voor een aan al haar zwemmaatjes voor. Na tien namen was ze de eerste al bijna vergeten, hoewel ze haar best deed. Verder probeerde ze vooral niet op te vallen. De zon mocht dan wel af zijn, maar wat Courtney betreft, hoorden weldenkende mensen op dit tijdstip gewoon in bed te liggen.


  ‘En hoe bevalt het in Seattle?’ vroeg een van haar oma’s vriendinnen.


  Leta heette de vrouw, meende Courtney. ‘Prima!’


  Ze dwong zichzelf een beetje enthousiasme in haar stem te leggen. Het kon misschien ook best prima wórden – als ze maar eens iemand van onder de tachtig zou leren kennen. Dat breigedoe viel ook goed tegen. Om te beginnen had ze niet gedacht dat het zo’n kleine groep zou zijn. Ze zat daar met maar twee andere vrouwen, die ook nog eens veel ouder waren dan zij. De ene had ongeveer de leeftijd van haar oma en was echt zo’n oude zuurpruim. De andere vrouw was min of meer zo oud als haar moeder, schatte ze, als die zou zijn blijven leven.


  Bij de gedachte aan haar moeder kneep Courtneys maag zich samen. Het hoorde niet meer zo’n pijn te doen, maar toch deed het dat nog steeds. Haar broer en zus leken veel beter met het verlies van hun moeder om te gaan dan Courtney. Niemand wilde meer over mam praten, en ze had het gevoel alsof ze werd geacht te vergeten dat ze ooit een moeder had gehad. En dat vertikte ze. Gesteld dat ze het al zou kunnen.


  Haar zus Julianna was geen zestien kilo aangekomen, zoals Courtney. Ze was zelfs afgevallen. En Jason zag haar gewicht niet eens als een probleem. De enige keer dat ze er met haar broer over had gepraat, had hij het weggewuifd. Als ze het zo vervelend vond, moest ze afvallen, had hij haar aangeraden. Alsof dat zo makkelijk was. Als dat zo was geweest, had ze het allang gedaan.


  Leta kwam dichter bij Courtney staan en zei: ‘Er zijn hier in het zwembad wel een paar regels. Ze zijn nooit opgeschreven, maar het scheelt als je je eraan houdt.’


  ‘Oké.’


  ‘De middelste douche is voor mij. Die gebruik ik al achttien jaar, en ik zou het fijn vinden als je hem voor mij vrijlaat als je eerder het bad uit gaat.’


  ‘Geen probleem.’ Courtney probeerde het zich in haar geheugen te prenten.


  ‘Maak je haar goed nat voordat je het water in gaat,’ zei een andere vriendin van haar oma, die bij Leta was komen staan. ‘Anders verpest de chloor je haar.’


  ‘Je hebt toch wel een badmuts?’ vroeg weer een ander. ‘Ik vind het verschrikkelijk om handenvol haren van een ander op te scheppen als ik aan het zwemmen ben.’


  Getver. Wat een smerig idee. ‘Ik heb er een van mijn oma gekregen.’ Ze had dat ding niet willen dragen, maar ze besefte dat ze waarschijnlijk het zwembad uit werd gezet als ze het naliet.


  ‘Hoe snel kun je zwemmen?’ vroeg Leta.


  ‘Eh…’


  ‘Laat haar de middelste baan maar nemen,’ stelde haar oma voor. ‘Wij zwemmen bijna allemaal in baan een,’ zei ze tegen Courtney. ‘De derde is voor de snelle zwemmers. Zie eerst maar hoe het gaat in de middenbaan.’


  ‘Oké.’ Courtney begon wakker te worden, en eindelijk begon het allemaal tot haar door te dringen. Min of meer. Niet de middelste douche, wel de middelste baan, en een badmuts dragen, maar wel eerst je haar goed nat maken. Oké.


  Ze hoopte maar dat ze geen honger zou krijgen van al die lichaamsbeweging.


  Toen de deur openging, stroomde de groep het zwembad binnen. De mannen sloegen rechtsaf, en de vrouwen gingen naar links, naar hun kleedkamer. Courtney liep achter haar oma, Leta en de anderen aan. Tegen de tijd dat Courtney bij haar was, had Vera haar spullen al in haar kluisje gedaan. Ze treuzelde met zich uitkleden, omdat ze liever niet had dat de vrouwen haar mollige armen en benen zagen. Haar grote angst was dat een van hen – misschien zelfs haar eigen oma – een opmerking zou maken over haar te strakke badpak.


  Ze had zich niet druk hoeven maken. De vrouwen wilden alleen maar het water in en hadden geen oog voor haar, tot Courtneys dankbare opluchting. Toch wachtte ze met uitkleden tot de kleedkamer leeg was.


  Met de gekregen adviezen in haar achterhoofd liep ze naar de douches, draaide de kraan van de achterste open en stak haar hoofd eronder. Toen wrong ze haar doornatte haar uit en propte het in de paarse badmuts, blij dat ze hier geen mens kende. Als iemand van thuis haar zo had gezien, hadden ze in een stuip gelegen.


  Voor Courtney viel er weinig te lachen. Over zes weken begon het nieuwe schooljaar, en ze wilde er goed uitzien als ze het lokaal binnen liep – en daar had ze veel voor over. Als afvallen betekende dat ze voor dag en dauw uit haar bed moest komen, in het gezelschap moest verkeren van vrouwen die vijf of zes keer zo oud waren en diende te gehoorzamen aan alle ongeschreven wetten van het zwembad, dan deed ze dat.


  Ze moest al haar moed bijeenrapen om de kleedkamer uit te komen en liep zo snel mogelijk van de deuropening naar het water, met haar nonchalantste air. Toen ze zich van het trappetje in het water liet zakken, hapte ze naar adem van de schok. Het was zó intens koud. Het bord had het over zevenentwintig graden, maar ze zwoer dat het water niet warmer dan twintig graden was.


  Haar oma was al met haar vriendinnen begonnen aan hun programma. Toen Courtney even had staan kijken, besefte ze dat ze binnen hun baan rondjes zwommen – heen langs de ene, en terug langs de andere kant. Een paar vrouwen liepen babbelend door het ondiepe, en Courtney haastte zich er voorbij, met haar armen boven het koude water. Bij de lijn moest ze wel kopje onder. IJskoud! Zelfs de drenkelingen van de Titanic hadden vast niet in zulk koud water gelegen.


  Eenmaal aangekomen in de middelste baan zette Courtney zich met haar voeten af tegen de muur. Hijgend bereikte ze de overkant, waar ze zich aan de rand vastklampte tot ze weer een beetje op adem was gekomen.


  Haar oma en haar vriendinnen hadden er geen problemen mee. Ze mochten dan tachtig zijn, maar zij zwommen niet alleen een hele baan, maar keerden zelfs meteen weer om en zwommen weer terug, zonder stil te houden of zelfs maar even adem te halen.


  Courtney zwom tien baantjes, met een rustpauze na elk baantje. Toen ze er tien had gehad, hield ze rust om haar zwembril goed te doen, die al goed zat, zodat het minder op zou vallen dat ze iets langer bleef uithijgen. Toen was ze tot haar grote trots klaar voor baan nummer elf.


  Haar oma had gezegd dat zestien baantjes neerkwam op een halve mijl. Als dat zo was, dan was een halve mijl in het water een verdomd eind verder dan op het droge. Maar goed, ze had al driekwart van een halve mijl gezwommen, rekende ze snel uit. Dat ging fantastisch!


  Courtney nam zich voor meteen op de weegschaal te gaan staan als ze thuiskwam. Ze had zo intensief gesport, dat er toch echt iets af moest zijn. Het zou zo’n opluchting zijn om dat iele wijzertje eindelijk eens naar de andere kant te zien opschuiven.


  ‘We moeten eruit,’ meldde haar oma voordat ze aan het elfde baantje kon beginnen.


  ‘Maar ik wil er nog een paar doen,’ sputterde Courtney tegen.


  ‘Niet op woensdag. De zwemploeg komt om zeven uur.’


  Courtney huiverde, en dat kwam niet door het water. ‘De zwemploeg? Toch niet de zwemploeg van de school, hè?’


  Haar oma schoof haar zwembril omhoog en keek haar niet-begrijpend aan. ‘Maakt dat iets uit?’


  Natuurlijk maakte dat iets uit. Het was al erg genoeg dat ze zich in badpak aan de vriendinnen van haar oma moest vertonen, maar ze gruwde pas echt bij de gedachte dat iemand van school haar zó zou zien.


  Wat een ramp. En om alles nog ingewikkelder te maken, had ze haar handdoek in de kleedkamer laten liggen. Ze keek door een van de grote ramen langs de rand van het zwembad. Net toen ze uit het bad wilde springen om een sprintje te trekken, ging de haldeur open en kwam het ene onmogelijk dunne meisje na het andere binnen. Naar de jongens die er achteraan kwamen, durfde Courtney niet eens te kijken. De aanblik van de meisjes van de zwemploeg was al intimiderend genoeg.


  Verlamd door twijfel bleef ze hangen. Als ze nu uit het water kwam, zou ze met haar te strakke badpak en al haar vetrollen voor al die meisjes te kijk staan. Tussen die oude dames viel iemand van hun eigen leeftijd zeker op.


  ‘Courtney,’ zei haar oma met harde stem aan de rand van het bad. ‘Het is tijd om eruit te komen.’


  ‘Ik weet het.’ Ze liet zich naar de bodem zakken en bleef daar even zitten, wensend dat ze gewoon kon verdwijnen.


  Uiteindelijk kon ze echter niet anders dan uit het bad klimmen en zichzelf aan de wereld tonen. Met haar blik strak op de grond schuifelde ze de kleedkamer in, die nu gevuld was met graatmagere tienermeisjes.


  Courtney hunkerde er al twee weken naar om iemand van haar eigen leeftijd te leren kennen – maar dan niet zo, halfnaakt en op haar allerlelijkst. Aan het lijf van die meisjes van de zwemploeg zat nog geen grammetje te veel. Ze waren volmaakt.


  Met gebogen hoofd schoot Courtney naar haar kluisje.


  ‘Je moet nog douchen,’ zei Leta, die naast haar was komen staan. ‘Ik ben klaar, dus je kunt de middelste nemen.’


  ‘Ik douche thuis wel,’ mompelde Courtney. Ze pakte haar handdoek en wikkelde zich erin alsof ze gevaar liep dood te vriezen.


  ‘Ik zou toch even gaan douchen,’ hield de vriendin van haar oma vol. ‘Om het chloor van je af te spoelen.’


  Courtney piekerde er niet over om haar badpak uit te doen onder de douche. Nu zeker niet meer.


  Op dat moment keek ze net even op en zag twee meisjes met hun hoofden bij elkaar staan fluisteren. Ze keken recht naar haar. Courtney wist gewoon dat ze het over haar hadden. Ze draaide zich om en sloeg haar handen voor haar gezicht.


  Er kwam een dag, in de niet al te verre toekomst, dat ze die meisjes weer op school zou tegenkomen.
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  ‘Wie een betere breister wil worden, moet risico’s durven nemen. Breien is een veel minder gevaarlijke sport dan parachutespringen. Fouten zijn zelden echt onherroepelijk!’ (Lucy Neatby, Tradewind Knitwear Designs, Inc., www.tradewindknits.com)


  


  LYDIA HOFFMAN


  


  In de loop van de week werd het steeds moeilijker mijn mond te houden tegen Margaret. Dat ze nu al wekenlang het nieuws over Matt had achtergehouden, maakte me boos en verdrietig. Ik merkte dat ik haar beter in de gaten hield nu ik het wist. Hoe langer ze de schijn ophield, des te gekrenkter voelde ik me.


  Meestal was zaterdag de drukste dag in de winkel, maar aan het eind van de maand, als iedereen wachtte tot zijn salaris weer werd gestort, liep de verkoop terug.


  ‘Weet je al wat jullie met Onafhankelijkheidsdag gaan doen?’ vroeg ik Margaret op een rustig moment kort na de middag.


  ‘Nee, niet echt.’ Het enthousiasme spatte er niet bepaald vanaf bij het vooruitzicht. ‘En jij?’


  ‘Nog geen vaste plannen.’ Brad en ik hadden nog niets afgesproken, maar ik wilde hem voorstellen met Cody en Chase naar het strand te gaan voor een picknick en het vuurwerk. Ik was voor het laatst naar Ocean Shores geweest, een badplaats op ongeveer drie uur rijden, sinds ik puber was, vlak voordat er voor het eerst een hersentumor werd geconstateerd. Het was een van mijn laatste zorgeloze dagen van die zomer, en van de jaren daarna.


  ‘Ik denk dat we gewoon gaan barbecueën in de achtertuin en op tv naar het vuurwerk kijken,’ zei mijn zus.


  Ik keek haar stomverbaasd aan, wat ik niet kon voorkomen. In Seattle werden elk jaar twee prachtige vuurwerkshows gegeven, in het Myrtle Edwards Park aan het water en in het park bij de Lake Union Gasfabriek, ten noorden van het centrum. Het vuurwerk bij het meer knalde op de maat van patriottistische muziek – een sensationele ervaring, die mij er altijd weer van doordrong wat we die dag nou eigenlijk vierden.


  Margaret woonde in de wijk Capitol Hill, vlak bij Blossom Street, op een ideale plek om de show bij Lake Union te zien. Ik kon me niet voorstellen dat ze liever voor haar tv ging zitten dan op de stoep te gaan staan.


  ‘En Julia en Hailey?’


  Ik was dol op mijn nichtjes van vijftien en tien. Onze band was hechter geworden in het afgelopen jaar, naarmate mijn gespannen en moeizame relatie met hun moeder in rustiger vaarwater kwam. Vroeger had ik gedacht dat Margaret de meisjes bij me weghield omdat ze het me gewoon niet gunde, maar achteraf begrijp ik dat ze hen beschermde. Ze was bang dat haar dochters te veel aan me gehecht zouden raken, voor het geval ik weer ziek werd. Als ik mijn strijd tegen kanker verloor en overleed, zouden mijn nichtjes het daar erg moeilijk mee hebben.


  Margaret deed alsof ze nodig orde op zaken moest stellen in een van de kasten met wol. ‘Die hebben andere plannen.’


  ‘O.’


  ‘Julia gaat met een stel vrienden naar Lake Washington, en Hailey gaat kamperen met de buren.’


  ‘Dus Matt en jij zijn alleen thuis?’


  ‘Daar ziet het wel naar uit,’ zei Margaret onverschillig, met haar rug naar me toe.


  Ik bleef even stil en besloot toen toch iets te zeggen, een hint te laten vallen om te kijken of ze reageerde. ‘Brad zei laatst dat hij Matt nog was tegengekomen.’


  Margaret draaide zich langzaam om en keek me onderzoekend aan, alsof ze probeerde te peilen wat ik wist. ‘Ik heb er Matt niet over gehoord.’


  ‘Niet belangrijk genoeg, denk ik,’ zei ik nonchalant.


  ‘Dat zal wel niet,’ beaamde mijn zus.


  ‘Ga je mam nog uitnodigen?’ vroeg ik. Ik vond het een akelig idee dat ze de feestdag alleen moest doorbrengen. We hadden ons zonder pap door het jaar geslagen en al die afschuwelijke eerste keren doorstaan die op de dood van een familielid volgen. De eerste Thanksgiving en de eerste kerst vond ik het moeilijkst, met Valentijnsdag en Onafhankelijkheidsdag als goede tweede.


  ‘Ik heb het er nog niet met haar over gehad. Jij wel?’ hield Margaret de boot af. Ik zag dat ze mam liever aan mij overliet.


  ‘Zal ik haar dan maar vragen wat ze wil?’ vroeg ik, waarmee ik me in feite verantwoordelijk verklaarde voor het bezighouden van onze moeder de komende feestdag.


  ‘Dat lijkt me een goed idee,’ zei mijn zus.


  Het kostte me moeite niet te zeggen dat het logischer was om mam de dag te laten doorbrengen met Margaret en Matt. Barbecueën in de achtertuin zou perfect voor haar zijn – veel minder inspannend dan een dag aan zee, als Brad en ik inderdaad besloten naar Ocean Shores te gaan.


  ‘Ze heeft het met jullie vast veel beter naar haar zin,’ zei Margaret defensief.


  Toen hield ik het echt niet meer. ‘Je had het me best kunnen vertellen, hoor,’ zei ik voorzichtig, in de hoop het onderwerp van Matts werkloosheid op een niet al te confronterende manier te kunnen aansnijden.


  ‘Wat had ik je moeten vertellen?’


  Ik begreep niet waarom Margaret nog steeds bleef proberen de schijn op te houden. ‘Dat Matt al maanden geen werk meer heeft. Ik ben je zus. Met mij zou je toch moeten kunnen praten.’


  Margaret keek me vernietigend aan, maar zei niets.


  ‘Het is toch geen duister geheim waar je je zo voor schaamt dat niemand het mag weten?’ riep ik uit. Nu kon ik mijn pijn en woede niet meer verborgen houden.


  ‘Het gaat alleen Matt en mij aan. Jij hebt er niets mee te maken.’


  Ik pakte mijn breiwerk en ging zitten. Breien is voor mij een uitstekende manier om te ontspannen. Mijn handen werkten snel aan mijn lopende werkstuk, een trui die ik in de winkel wilde hangen.


  ‘Ik vertel jou altijd alles,’ hield ik haar voor. Het afgelopen jaar had ik alles wat ik meemaakte gedeeld met mijn zus, en dan bedoel ik ook echt álles. Ik had haar mijn angst toevertrouwd, mijn vreugde en verwachtingen, mijn hele ziel en zaligheid blootgelegd. Hoe bozer ik werd, hoe sneller mijn naalden tegen elkaar tikten.


  ‘Dit is iets anders,’ antwoordde Margaret vlak. Ze pakte haar haakwerk met zo’n onbeheerste ruk op, dat het bolletje katoen op de grond viel. Ze grabbelde het van de vloer, stopte het onder haar arm en begon al even snel te haken als ik breide.


  ‘Wat is er zo anders aan?’ vroeg ik uitdagend.


  ‘Het gaat niet om mij, maar om Matt.’


  ‘Hij heeft het Brad verteld. Jouw man vertrouwde Brad genoeg om het hem te laten weten, terwijl mijn eigen zus er tegen mij niets over heeft gezegd.’ Eigenlijk voelde ik me verraden, vooral nu duidelijk werd hoe Margaret er echt over dacht. Ze toonde totaal geen spijt, terwijl ik juist had gehoopt dat ze zou bekennen dat ze graag met me had willen praten. Maar dat was kennelijk nooit het geval geweest.


  ‘Wat Matt andere mensen vertelt, moet hij zelf weten.’ Margarets blik bleef strak op haar werkstuk gericht, een poncho voor Julia. In opperste concentratie liet ze haar haaknaald vliegen.


  ‘Precies.’ Ik gaf een woeste ruk aan mijn bol, die uit het rieten mandje schoot en over de vloer rolde.


  Margaret raapte het mooie blauwe bolletje op en stopte het terug in de mand. Ik zag dat haar handen trilden. Ik onderdrukte de neiging haar aan te raken en te laten weten dat het me aan het hart ging, en dat ik haar wilde helpen waar het kon. Ik was bang dat ze me zou afwijzen, dat ze zich weer van me zou afkeren. Dat had ik echt niet kunnen verdragen.


  ‘Het verklaarde wel een hoop toen ik hoorde van Matts ontslag,’ zei ik, driftig doorbreiend, in het besef dat ik straks alles steek voor steek zou moeten uithalen. Terwijl ik mijn gedachten bij elkaar raapte, ging ik langzamer werken. Ik had niet meer op het patroon gelet en werkte het ontwerp puur op mijn geheugen uit. Het was niet slim om nu door te breien, omdat de kans groot was dat ik de mist inging, maar ik moest iets omhanden hebben.


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’ vroeg Margaret nors.


  ‘Je gedrag in de zaak, tegen mij en tegen anderen.’


  ‘Je weet niet waar je het over hebt.’


  Ik dacht minder goed na hoe ik de dingen bracht dan ik had moeten doen, maar ik zette toch maar door. ‘Je bent de laatste tijd knorrig en kortaf tegen de klanten.’


  ‘Als je niet wilt dat ik hier blijf werken, kun je dat ook gewoon zeggen,’ beet Margaret me toe.


  ‘Waarom moet het nou altijd zo gaan tussen ons?’ vroeg ik wanhopig. ‘Ik ben je zus!’


  ‘Je bent mijn baas.’


  ‘Dat ook, maar ik heb nooit de behoefte gehad om daar onderscheid in te maken.’ Zij blijkbaar wel. ‘Ik vroeg laatst of het wel goed met je ging, en toen verzekerde je me dat er niks aan de hand was.’


  ‘Mijn leven gaat jou niks aan, zoals ik al zei.’


  Ik knipperde met mijn ogen tegen de tranen. ‘Als jij dat zo ziet, dan is dat maar zo.’


  ‘Lekker belangrijk.’


  Ik had mijn twee nichtjes ontelbare keren zo horen reageren en moest er altijd een beetje om lachen, maar nu zag ik er de humor niet van in. Ik propte de halve trui terug in de rieten mand en sprong op. ‘Ik ben je zus,’ zei ik weer. ‘Wordt het niet eens tijd dat je me ook zo behandelt?’


  Tot mijn grote schrik sloeg Margaret haar handen voor haar gezicht en barstte in huilen uit.


  Ik staarde haar verbijsterd aan, niet wetend wat ik moest zeggen. ‘Margaret?’ fluisterde ik. ‘Wat is er?’


  Mijn zus draaide zich met een ruk om en holde naar het achterkamertje.


  Hoewel er net twee klanten binnengekomen waren, liep ik gewoon achter haar aan. Gelukkig hadden ze niet direct garens of aandacht nodig, want ik zou ze zo in de steek hebben gelaten. Margaret was mijn eerste zorg.


  Op het gevaar af dat ze me weer afwees, sloeg ik een arm om haar heen. Tot mijn verrassing draaide ze zich naar me toe en legde haar hoofd op mijn schouder.


  ‘Ik wilde het je wel vertellen,’ snikte ze.


  ‘Waarom deed je dat dan niet?’ Ik begreep het niet. Ik was bang dat ik op een of andere manier tekortgeschoten was, al had ik dan geen idee hoe.


  ‘Ik… Ik kon het niet.’


  ‘Je kon het best.’


  ‘Matt voelt zich zo ellendig… Hij dacht altijd dat hij tot zijn pensioen bij Boeing zou blijven. Hij heeft er zo lang gewerkt.’


  ‘Ik kan het me voorstellen,’ zei ik troostend. ‘Ik vind het zo rot voor jullie.’


  Margaret richtte zich op en veegde haar tranen af. ‘Ik was gewoon bang dat je je gebruikelijke zonnige zelf zou zijn, en dat had ik gewoon niet getrokken.’


  ‘Wat bedoel je daar nou weer mee?’


  ‘Nou, gewoon, die houding van je, dat alles er na een nachtje goed slapen weer heel anders uitziet.’


  Ik keek haar niet-begrijpend aan.


  ‘Denk maar aan leuke dingen, dan verdwijnen al je problemen als sneeuw voor de zon,’ vervolgde ze, op een pesterig suikerzoet toontje.


  De waarheid kan pijn doen, en dit was zo’n moment. Als Margaret een paar weken geleden naar me toe was gekomen, zou ik dat inderdaad hebben gezegd. Niet precies met die woorden, misschien, maar wel iets in die trant. Positief blijven, de moed erin houden, kiezen voor het geluk – zo probeerde ik nu in het leven te staan. In Margarets oren moet dat gebabbel over hoe tevreden ik was onbedoeld erg zelfgenoegzaam geklonken hebben.


  ‘Wat kan ik voor je doen?’ vroeg ik.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Niets. Ik wil alleen dat je mijn zus bent, dat is alles. Ik hoef geen goede raad. En ik wil niet dat je je ongerust maakt.’ Ze deed haar best op een glimlach. ‘Ik maak me zelf al genoeg zorgen voor iedereen.’


  ‘Er moet toch iets zijn,’ drong ik aan. Ik begon zo langzamerhand te denken dat ik alles fout had gedaan, maar ik wilde het per se proberen.


  Margaret keek me met betraande ogen aan. ‘Je kunt luisteren.’


  Ik knikte. We gaven elkaar een knuffel. ‘Wat zou je ervan zeggen als Brad en ik bij jullie komen barbecueën op Onafhankelijkheidsdag?’ opperde ik.


  Margaret wist een beverig glimlachje op te brengen. ‘Zoals je misschien al hebt gemerkt, ben ik niet echt gezellig de laatste tijd.’


  ‘We zien wel hoever we komen. We zijn tenslotte familie.’


  In haar ogen welden weer nieuwe tranen op. ‘Dank je wel,’ fluisterde ze.


  Ik sloeg mijn armen weer om haar heen, blij dat we hadden gepraat, maar ook verdrietig dat ik het zo lang had uitgesteld.
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  ELISE BEAUMONT


  


  Elise had zich zo goed mogelijk mentaal voorbereid op het bezoek van Marvin ‘Maverick’ Beaumont. Hij werd die middag verwacht. Haar dochter liep al dagen te redderen in huis en kookte en poetste alsof er koninklijk bezoek kwam.


  Elise ergerde zich mateloos aan al die poespas. Voor ieder ander zou Elise er zelf even diep in gedoken zijn en even druk zijn geweest met alle voorbereidingen. En eerlijkheid gebood haar te zeggen dat ze ook hier en daar had geholpen, vooral door de jongens bezig te houden terwijl Aurora schikte, stofzuigde en poetste.


  ‘Mam!’ Aurora kwam in paniek de smetteloze woonkamer binnen gehold, waar Elise haar kleinzoons voorlas. ‘Waar heb je de vanille-essence gelaten?’


  Met een zucht legde Elise De Hobbit weg. ‘In de kast naast het fornuis, aan de rechterkant.’


  ‘Daar staat het niet!’ Nog meer paniek.


  ‘Aurora,’ zei Elise oneindig geduldig, terwijl ze opstond en naar de keuken liep, ‘het staat precies waar ik zei. Kijk nog maar eens.’ Om gelijk te krijgen, deed ze het kastje open, pakte het flesje vanille-essence en gaf het aan haar dochter. ‘Wat ben je aan het bakken?’


  ‘Wortelcake – paps lievelingsgebak.’


  Jaren geleden had Elise die cake vaak voor Maverick gemaakt, en ze had Aurora het recept gegeven. Zelf bakte of at ze vanzelfsprekend nooit meer wortelcake, omdat… Nou, vanwege de herinneringen. Hij was dan altijd zo dankbaar, zo lief geweest. Dat waren momenten die ze het liefst vergat. Al die jaren had ze zich vastgebeten in de teleurstellingen en de zorgen, omdat ze daardoor de scheiding beter kon rechtvaardigen. Maar Elise had oprecht van die man gehouden, en ze was van hem blijven houden tot ze ervan overtuigd was geraakt dat ze door zou draaien als ze met hem getrouwd bleef.


  ‘Bedankt, mam.’ Aurora bleef haar iets langer aankijken dan strikt noodzakelijk. ‘Ik begrijp best dat dit niet makkelijk voor je is,’ voegde ze eraan toe.


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei Elise. ‘Ik blijf zo veel mogelijk bij je vader uit de buurt. Het enige wat ik van je vraag, is dat je niet probeert mij tegen wil en dank bij deze reünie te betrekken.’ Het werden vast een paar ongemakkelijke weken, maar ze vermoedde dat hij haar gezelschap ook maar al te graag zou mijden.


  ‘Ik beloof je dat ik dat niet zal doen.’


  ‘Dank je.’ Elise liep terug naar de woonkamer, waar Luke en John aan het stoeien waren op het pas gezogen tapijt. Er was een stapel tijdschriften omgevallen, die ze snel weer keurig teruglegde. ‘Even rustig, jongens,’ riep ze, klappend in haar handen. Haar kleinzoons gaven met tegenzin gehoor. Ze pakte haar boek weer op, en John klom bij haar op schoot en nestelde zich in haar armen. Dat zou binnenkort wel afgelopen zijn, nu hij zes was, en ze koesterde die bijzondere momenten.


  Zoals te verwachten viel, arriveerde Maverick een uur te laat, met een bombarie alsof hij net als Hannibal met olifanten over de Alpen was getrokken. ‘Hallo!’ bulderde hij, toen hij door de voordeur stapte met zijn koffer achter zich aan en zijn armen vol cadeaus. Luke en John sprongen joelend op hem af, vechtend om zijn aandacht – en de cadeautjes, natuurlijk.


  Het was twintig jaar geleden dat Elise hem voor het laatst had gezien. Hij zou op Aurora en Davids bruiloft zijn gekomen, maar zijn vlucht was geannuleerd vanwege een sneeuwstorm. Elise had zich altijd afgevraagd of het echt de storm was geweest of een pokerwedstrijd die voor de kink in de kabel had gezorgd. Zowel Luke als John was geboren tijdens een groot pokertoernooi; hij had enorme boeketten laten bezorgen alsof hij zo zijn afwezigheid kon compenseren.


  Elise was van plan geweest zich terug te trekken op haar kamer zodra hij er was, maar ze merkte dat ze geen stap kon verzetten of zelfs maar kon wegkijken. Mavericks rode haar was spierwit geworden. Hij had een keurig baardje, al even wit, en zag er van top tot teen, over de volle één meter drieëntachtig, verzorgd, fit en gezond uit. Elise aarzelde, vechtend tegen de aantrekkingskracht die ze vanaf het eerste moment in zijn nabijheid had gevoeld. Ze had met veel pijn en moeite geleerd dat Maverick haar vertrouwen niet waard was, laat staan haar hart. Ja, ze had van die man gehouden en misschien deed ze dat nog steeds, maar hij was de verkeerde voor haar. Dat was een ontegenzeglijk, onomkeerbaar feit, een waarheid waar ze haar ogen niet voor durfde sluiten.


  Even later had Maverick de jongens en Aurora in zijn armen. Met veel theater deelde hij de cadeaus uit, alsof hij de Kerstman was. De jongens scheurden het pakpapier meteen in de gang open, maar Aurora nam haar kleinere pakje mee naar de woonkamer en ging schuin op haar stoel zitten om het deksel eraf te halen. Elise, die moest bekennen dat ze nieuwsgierig was, bleef dralen in de gang.


  ‘O, pap,’ zei Aurora zacht. Elise zag haar dochter een zwarte, traanvormige parel aan een lange gouden ketting uit het doosje halen. ‘Wat mooi… Echt heel mooi.’ Haar stem haperde, en met een blik vol liefde naar haar vader fluisterde ze: ‘Ik zal hem altijd blijven koesteren.’


  Zo’n schitterend sieraad had hij Elise nooit gegeven. Niet dat het er iets toe deed. Aan zijn vrijgevigheid leidde ze af dat Maverick aan de winnende hand was. Zo gewonnen, zo geronnen. Vooral dat laatste, zoals Elise nog maar al te goed wist.


  Zonder dat ze het wilde, zocht haar blik de zijne. Een hele tijd zeiden ze geen van beiden iets. Ze kreeg een merkwaardig gevoel toen ze elkaar zo aanstaarden – alsof de jaren waren weggevallen en ze weer jong waren. Ze zag zoveel spijt in zijn ogen, dat ze onwillekeurig een stap naar hem toe deed. Hij had door de jaren heen dus ook teleurstellingen te verduren gekregen, net als zij… En dat had ze niet verwacht.


  Uiteindelijk verbrak Maverick de stilte. ‘Hallo, Elise,’ zei hij rustig.


  Ze knikte even, onwillig om zich zo kort na zijn komst al te laten hypnotiseren. ‘Marvin.’


  ‘Maverick, alsjeblieft,’ zei hij met een grimas.


  ‘Goed dan, Maverick.’ Ze wist dat hij zijn voornaam vreselijk vond, al had ze nooit begrepen waarom. Ze was met Marvin getrouwd en had van Marvin gehouden, maar voor hem was het nooit genoeg geweest om die man te zijn. In plaats daarvan was hij op jacht gegaan naar glamour en luxe en de onmiddellijke bevrediging van de goktafels, en in die zoektocht had hij hun leven samen verwoest.


  ‘Ik had graag iets voor je meegebracht, maar ik had zo het vermoeden dat je toch niets van me had aangenomen.’


  ‘Fijn dat je aan me gedacht hebt, maar je hebt gelijk. Een cadeau zou niet gepast zijn geweest.’ Dat vond ze ook echt, maar toch kon ze het niet laten zich af te vragen wat hij voor haar zou hebben uitgekozen.


  Zijn blik gleed over haar lichaam. ‘Je ziet er goed uit.’


  Tegen wil en dank ging Elise met haar hand naar haar haren, alsof ze even wilde controleren of het nog goed zat. Zijn compliment bracht haar van de wijs, maar ze herstelde zich genoeg om ‘jij ook’ te zeggen.


  ‘Opa, opa, wil je zien waar je straks moet slapen?’ vroeg Luke, sjorrend aan Mavericks arm.


  ‘Dat wil ik zeker,’ zei hij, en hij draaide zich abrupt om. Hij tilde John op en liep weg door de gang, terwijl Luke voor hem uit draafde.


  ‘Dit is onze kamer,’ zei Luke, die de eerste deur rechts opendeed.


  ‘En dat is oma’s kamer.’ John wees naar de deur van Elises kamer, vrijwel recht ertegenover.


  ‘En dat is de jongensbadkamer.’ Luke rende naar de derde deur.


  ‘Oma heeft haar eigen toilet en badkamer, en die mogen we niet gebruiken, zelfs niet als we heel nodig moeten,’ legde John uit. ‘Dat heeft mama gezegd.’


  Maverick grinnikte.


  ‘Opa, weet je dat bungelding achter in je keel? Als je daar aan trekt, ga je kotsen, wist je dat?’


  ‘John Peter Tully, wat zeg je nou toch,’ zei Elise vermanend, maar ze viel stil toen Maverick zijn hoofd achterover gooide en in schaterlachen uitbarstte. Typisch een man, om braaksel vermakelijk te vinden.


  ‘U mag op het onderste bed, en dan gaan Luke en ik samen in het andere,’ vertelde John, waarna hij op het matras dook. ‘Mam heeft er schone lakens op gedaan.’


  ‘Omdat John nog steeds in zijn bed plast.’


  ‘Nietes!’ gilde John, die van het bed sprong en blind naar zijn broer uithaalde.


  Elise wilde de kamer al in lopen om de ruzie te sussen, maar Maverick nam het heft meteen in handen; hij haalde de jongens uit elkaar en leidde hen af door te vragen of ze hem de rest van het huis wilden laten zien. Toen ze zag dat ze niet meer nodig was, trok Elise zich terug in het veilige bastion van haar kamer.


  Drie kwartier later zat ze met haar voeten omhoog tv te kijken en te breien. Ze was met haar gedachten niet bij het nieuws, maar bij haar familie; het stak haar dat ze zich door Maverick liet afzonderen van de mensen die haar het meest na stonden.


  Er klonk een beschaafd klopje op de deur, en Aurora stak haar hoofd om de hoek. ‘Ik hoopte dat je met ons mee wilde eten,’ zei ze met een smekende blik. ‘David heeft zijn best gedaan om vroeg thuis te zijn vanavond, en ik zou het heel fijn vinden.’


  Elise had het ‘welkomstdiner’ liever gemeden, maar ze kon haar dochter weinig weigeren, al was het maar om al haar steun bij haar juridische problemen. ‘Goed.’


  ‘Dank je wel.’ Blije tranen schitterden in Aurora’s ogen.


  Voorzover Elise zich kon heugen had Aurora nog nooit met beide ouders tegelijk aan één tafel gezeten voor het eten. Dat was een trieste gedachte, en Elise had haar dochter een betere afloop van haar huwelijk gegund. Ze beschouwde zichzelf niet als emotioneel, maar Aurora’s blijdschap over iets zo alledaags roerde haar bijna tot tranen toe.


  Toen Elise later de eetkamer in kwam, was David al thuis en bezig wijn in te schenken voor de volwassenen. Elise kon goed met David overweg; wat haar betreft, was hij de volmaakte echtgenoot. Ze was blij dat Aurora, in tegenstelling tot zijzelf, zo verstandig was geweest te trouwen met een degelijke, betrouwbare man die zijn geld verdiende met een echte baan.


  Aurora was nog druk aan het werk, en Elise voegde zich bij haar in de keuken. Terwijl David en Maverick stonden te babbelen met een wijntje erbij, zetten de vrouwen de salade, de aangesneden rosbief, de aardappelpuree en de jus op tafel.


  ‘Een feestmaal,’ verklaarde Luke plechtstatig.


  ‘Het is net Thanksgiving, maar dan zonder kalkoen,’ vulde John aan, die zijn stoel dichter bij de tafel schoof. ‘Ik mag naast opa zitten.’


  ‘Ik ook,’ riep Luke. Even leek het erop dat de jongens weer slaags raakten, maar net als eerder die middag wist Maverick de ruzie snel te bezweren door te zeggen dat hij tussen hen in zou komen zitten.


  Elise vond het diner boven verwachting gezellig. Maverick vermaakte hen met verhalen over zijn reizen. Hij was overal geweest, van Alaska tot Argentinië en van Parijs tot Polynesië, en had van alles gezien dat Elise alleen uit boeken kende. Haar tijd kwam nog wel, hield ze zichzelf voor, al werd dat vooruitzicht met elk bericht van haar advocaat onwaarschijnlijker.


  Voordat het dessert op tafel werd gezet, zette Elise de borden in de vaatwasmachine en zette ze koffie. Zodra ze kon, zou ze teruggaan naar haar kamer en haar breiwerk. In de wetenschap dat Aurora tijd zou willen doorbrengen met haar vader en haar man, bracht ze de koffiepot naar de woonkamer, waar de anderen waren blijven hangen.


  ‘Kom, jongens,’ zei ze tegen haar kleinzoons. ‘Ik zal jullie even naar bed brengen.’


  De gebruikelijke zeurstemmetjes klonken op.


  Daar had Elise op gerekend. ‘Dan lees ik nog een stukje uit De Hobbit voor.’


  De protesten zwakten af.


  ‘Laat mij ze maar voorlezen, Elise,’ bood Maverick aan.


  Elise vond het prima dat hij de klus op zich nam, maar voelde zich wel geroepen hem te waarschuwen. Als ze met lezen begon, was stoppen nog niet eenvoudig. De jongens vroegen altijd om meer. Het ‘nog één hoofdstuk, oma’ of ‘deze bladzij nog uit, alsjeblieft’ was dan niet van de lucht. Ze smeekten en soebatten, en ze kreeg het nooit voor elkaar om nee te verkopen. Soms deed ze pas een vol uur later het licht uit. Toch deed het haar ook genoegen dat haar kleinzoons hadden geleerd lezen als iets leuks te zien, en ze hoopte dat boeken in hun leven een even belangrijke rol zouden spelen als in het hare.


  ‘Elise?’ vroeg Maverick.


  ‘Natuurlijk, ga je gang.’ Ze liet het gezelschap alleen en ging snel terug naar haar kamer. Met een half oor bij de televisie en het andere gespitst op de geluiden uit de kamer aan de overkant van de gang, wachtte ze met een geniepig lachje de onvermijdelijke strijd af. Maverick stond een waardevol lesje over het opaschap te wachten.


  Toen geruzie uitbleef, zette ze de televisie zachter.


  Niets.


  Ze kwam fronsend overeind en deed de deur op een kiertje open. Ze hoorde Maverick met zijn sonore bariton levendig en met veel gevoel voorlezen. Hij was goed, dat gaf ze toe. De jongens gaven geen kik; ze waren evengoed in de ban van de stem als van het verhaal, vermoedelijk.


  Elise wilde dat haar dochter een goede band met haar vader had, al dacht Aurora dan misschien van niet. Wel was het zo dat ze er gemengde gevoelens over had. Maverick had altijd op tijd zijn kinderbijdrage gestort en contact gehouden, maar hij had geen moeite gedaan om echt betrokken te raken bij zijn dochters leven. Waarom vond hij het dan nu opeens zo belangrijk om het contact aan te halen? Ze begreep het gewoon niet.


  Elise ging weer in haar schommelstoel zitten, maar twintig minuten later luisterde ze nog eens aan de deur. Toen er werd aangeklopt, schrok ze zich een ongeluk. Met een hand op haar op hol geslagen hart deed ze de deur open en zag Maverick in de gang staan.


  Ze haalde diep adem. ‘De jongens?’ stamelde ze, in de verwachting dat hij haar kwam vragen hoe hij ze zover kon krijgen dat ze rustig gingen slapen.


  ‘Als het spreekwoordelijke blok in slaap gevallen,’ zei hij nonchalant.


  Dat bestond niet! Luke en John gingen nooit slapen zonder tegen te stribbelen. Dat hoorde gewoon bij hun avondritueel. Ze had haar wenkbrauwen weer gefronst, merkte ze.


  Mavericks mondhoeken krulden op. ‘Toen ik een hoofdstuk had voorgelezen, wilde John er nog een horen.’


  Ze knikte. Dat was het gebruikelijke patroon.


  ‘Dat jong heeft veel gevoel voor drama,’ zei hij.


  Elise verbeet een glimlach.


  ‘Hij zei: “Ik smeek u, opa, ik smeek u”!’


  ‘Ben je gezwicht?’


  ‘Ja, maar ik heb ze wel laten beloven dat ze daarna meteen gingen slapen, en dat deden ze.’


  ‘Dan heb je geluk gehad.’


  Even verloor ze zich volledig in hem. Tot ze met een schok besefte waar ze mee bezig was. Vastberaden stak ze haar kin in de lucht en keek hem recht aan. ‘Was er verder nog iets?’


  Hij weifelde, en ze zag dat hij zijn best deed niet te grijnzen. Hij had altijd al dwars door haar heen kunnen kijken. ‘Ik wilde je alleen nog even welterusten wensen en zeggen dat ik na al die jaren van je gezelschap heb genoten.’


  Het liefst had Elise gekreund. Hoe was het mogelijk dat een man van wie ze al ruim zevenendertig jaar gescheiden was nog steeds macht over haar had? Ze verfoeide haar eigen zwakte, verfoeide haar onvermogen te vergeten hoeveel ze van hem had gehouden. ‘Dank je,’ bracht ze haperend uit.


  Tot haar verbazing legde Maverick zijn hand zacht om haar wang. Zijn blauwe ogen schitterden. Elises knieën werden week en haar mond zakte open.


  ‘Je was altijd al de mooiste vrouw die ik ooit heb gekend.’


  Met bonzend hart week Elise een stap terug om het contact te verbreken. Ze wist niet wat ze anders had gedaan…


  ‘Welterusten,’ fluisterde ze, en ze deed de deur dicht nu ze daar nog de kracht voor had. Oude gevoelens gaven niet zomaar de geest, blijkbaar. Ze drukte zichzelf op het hart voortdurend op haar qui vive te blijven in de buurt van die gokker die ooit haar man was geweest. Ze mocht haar aandacht geen minuut laten verslappen. Zelfs geen seconde.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  BETHANNE HAMLIN


  


  Het was inmiddels een week geleden dat Bethanne Grant had gesproken, en ze had sindsdien geen oog meer dicht gedaan, zo kwaad was ze. Die egoïstische klootzak was nog te beroerd om driehonderd dollar uit te geven aan zijn eigen zoon. Bethanne wist ook waarom. Grant had het lef niet om het toe te geven, maar zij wist het wel.


  Wraak, dat was het. Toen Grant bij haar was weggegaan en bij Tiffany was ingetrokken, was hun zestienjarige zoon de confrontatie met hem aangegaan door Grant recht in het gezicht te zeggen wat hij van zijn gedrag dacht. Grant had Andrews eerlijkheid niet op prijs gesteld, en sindsdien stonden ze op gespannen voet met elkaar.


  ‘Alles goed, mam?’ vroeg Annie toen ze de keuken binnen kwam.


  ‘Best,’ zei ze kortaf, wat ze liet volgen door een schaapachtig lachje. ‘Sorry, ik ben er niet helemaal bij.’


  Annie plofte aan de keukentafel neer naast Bethanne, die een mok thee voor zich had staan. ‘Zat je aan pap te denken?’


  Ze deed geen moeite het te ontkennen. ‘Ik ben veel met hem bezig, de laatste tijd.’


  ‘Ik ook,’ bekende Annie. ‘Ik kan echt niet geloven dat hij nog steeds met háár is.’


  Annie noemde Tiffany nooit bij naam. Het was altijd ‘haar’ of ‘die trut’. Haar dochters relatie met Grant was moeizaam. Annie hield van haar vader; ze had altijd een hechte band met hem gehad en wilde graag dat dat zo bleef, maar ze voelde zich gekwetst en verraden. Ze wist ook niet goed wat ze van hem kon verwachten. Grant gaf haar minimale aandacht, maar verwachtte wel dat Annie hém belde, wat ze ook af en toe deed. Haar dochters woede gold echter vooral Tiffany, omdat ze het gevoel had dat die ander Grant bij zijn gezin had weggelokt. Bethanne nam die woede zeker serieus, vooral sinds ze in Annies dagboek had gebladerd, maar ze wist niet wat ze ertegen kon doen. Ze hoopte maar dat haar dochter op den duur minder bitter zou worden.


  Op dit soort momenten miste ze haar moeder meer dan ooit. Martha Gibson was overleden aan een aneurysma in het jaar dat Annie werd geboren, en Bethannes vader was daarna lichamelijk en geestelijk achteruitgegaan. Hij woonde in een seniorencomplex in Arizona, maar zij was degene die het contact warm moest houden.


  ‘Ik heb het idee dat ze gaan trouwen,’ zei Annie binnensmonds. Ze was nauwelijks te verstaan.


  ‘O ja?’ Bethanne probeerde ongeïnteresseerd te lijken, maar haar gedachten vlogen alle kanten op. Haar dochter was de aangewezen persoon binnen het gezin om lucht te krijgen van Grants mogelijke trouwplannen. Hij sprak haar dan misschien niet vaak, maar wel vaker dan Andrew of Bethanne. Trouwen. Dat verklaarde meteen waarom haar ex zo’n krent was geworden. Ze zou haar spaarpot eronder verwedden dat hij een knol van een diamant voor Tiffany kocht en al plannen maakte voor de huwelijksreis. Zelf had ze die nooit gehad. Grant en Bethanne waren getrouwd toen ze nog studeerden, en na de huwelijksnacht in een driesterrenhotel aan de kust van Oregon was het geld wel op. De maandagochtend erna hadden ze allebei weer college gehad.


  ‘Ik haat haar, mam. Ik weet wel dat jij vindt dat ik daar beter mee op kan houden, maar ik kan er niks aan doen. Als zíj er niet was geweest, zou pap nog gewoon hier bij ons zijn en was alles zoals vroeger.’ Annies stem klonk schor van de emotie.


  ‘Ik weet het,’ fluisterde Bethanne, die haar eigen woede probeerde te beteugelen. ‘Maar dan was er vast wel iemand anders langsgekomen.’ Dat inzicht was tijdens de scheidingsprocedure een bescheiden keerpunt geweest. Terwijl haar advocaat het convenant doornam en Bethanne zich probeerde te concentreren, was ze opeens tot het besef gekomen dat zij er niets aan had kunnen doen. Ze was een goede echtgenote en moeder geweest, en altijd trouw en liefdevol gebleven. In de twintig jaar die ze met Grant getrouwd was geweest, was het nooit in haar opgekomen hem te bedriegen met een ander. Haar leven had volledig om haar gezin gedraaid. Ze had zonder reserves en zonder morren eten voor haar man gekookt, zijn huis schoongemaakt en zijn kinderen opgevoed. Ze was altijd de gastvrouw geweest op zijn feestjes, waar vaak nog weken over werd gepraat.


  Vooral hun feesten rond kerst, honkbalfinales en Onafhankelijkheidsdag waren favoriet bij hun vrienden, en Grant had altijd graag de gastheer gespeeld. Het deed er niet toe dat zij dan al het werk had gedaan; samen vormden ze een team.


  Dat hij hun leven volledig overhoop had gehaald, viel haar niet te verwijten, en ze weigerde de schuld op zich te nemen. Daar in dat advocatenkantoor had ze Grants gedrag doorzien. Door haar de schuld in de schoenen te schuiven, rechtvaardigde Grant zijn eigen gebrek aan trouw, en zijn falen als echtgenoot en vader. Het suste het schuldgevoel, dat hij blijkbaar liever niet toeliet. Een tijdlang had zíj die verantwoordelijkheid gedragen, in de overtuiging dat zij wel tekort moest zijn geschoten. Hij wilde haar laten denken dat zij zo was opgegaan in de kinderen, dat ze hem in de kou had laten staan. Dat was niet zo, en ze weigerde ooit nog haar oren te laten hangen naar die valse stemmetjes in haar achterhoofd. Stemmen die hém napraatten…


  ‘Mam, mam,’ zei Annie, die Bethannes onderarm even beetpakte. ‘Kom eens terug op aarde.’


  ‘O, sorry.’


  ‘Hoe was de sokkencursus?’ vroeg Annie, in een poging Bethanne uit haar sombere overpeinzingen te krijgen.


  ‘Heel leuk.’ De tweede les was veel beter gegaan dan de eerste keer. Zodra ze goed en wel zaten, had Elise zich verontschuldigd voor haar ‘narrige bui’ van een week geleden, zoals ze het zelf omschreef. Ze vertelde dat ze slecht nieuws had gekregen en dat niet goed op zich had kunnen laten inwerken voordat de cursus begon. Het speet haar zeer als ze daardoor misschien mensen had gekwetst.


  Bethanne had zelf ook iets op te biechten. Ze had de anderen verteld waarom ze zo gespannen was geweest, de vorige keer – dat ze had gehoopt dat ze nog zou kunnen stoppen met de cursus, omdat ze spijt had van de uitgave. Dat was nu niet meer zo. Niet dat ze zich geen zorgen meer maakte, maar Annie had gelijk: ze moest iets voor zichzelf doen. Iets wat niets met de rest van haar leven te maken had.


  Zelfs Courtney had opgeruimder geleken. Ze had trots verteld dat ze bijna een kilo was afgevallen. Bethanne dacht te begrijpen dat het meisje was afgevallen door het breien, wat haar eigenaardig leek, maar toen drong het tot haar door dat Courtney bedoelde dat haar breiwerk haar had weggehouden uit de keuken.


  De twee uur waren omgevlogen, en Bethanne had er een heerlijk gevoel aan overgehouden. Ze was blij dat ze er niet de brui aan had gegeven. Met haar sokken was ze ook opgeschoten – met één sok, in elk geval – en ze had echt genoten van het gezelschap van de anderen.


  ‘Ik wist wel dat je het leuk zou vinden,’ zei Annie met een triomfantelijke blik.


  De telefoon ging, en haar dochter sprong op om hem aan te nemen. ‘Hallo?’


  Annies blik vond Bethanne.


  ‘Ja, die is er.’ Ze hield de telefoon tegen haar buik. ‘Het is voor jou.’ Ze aarzelde even en fluisterde toen: ‘Het is een man.’


  Bethanne trok een gezicht. ‘Dat zal die man van de bank wel weer zijn, om te vertellen dat ik weer eens rood sta op de betaalrekening.’ Dat was al twee keer gebeurd, en ze had zich geen raad geweten van schaamte.


  Annie gaf haar het toestel.


  ‘Met Bethanne Hamlin,’ zei ze, naar ze hoopte op een kordate, zakelijke toon. Als ze haar eigen administratie mocht geloven, stond er nog minstens vijftig dollar op de rekening, maar ze was nooit erg goed met cijfers geweest.


  ‘Bethanne, je spreekt met Paul Ormond.’


  Ze had het gevoel alsof alle zuurstof uit haar longen werd gezogen. Paul was Tiffany’s ex. Tiffany had haar scheiding tegelijkertijd met Grant aangevraagd. Blijkbaar hadden ze dat samen zo afgesproken. Ze zag bijna voor zich hoe die twee hand in hand en al giebelend naar de rechtbank waren gewandeld. Het was aan Paul en Bethanne geweest om het emotionele puin van hun verhouding en de nasleep te ruimen.


  ‘Hallo, Paul,’ bracht ze moeizaam uit. Ze had hem één keer kort ontmoet, maar al een paar keer overwogen hem te bellen. Ze had hem willen vragen of hij had geweten van de verhouding voordat zijn vrouw het had verteld. Had Tiffany het ook op Valentijnsdag gedaan, net als Grant? Maar toen puntje bij paaltje kwam, had Bethanne het er toch maar bij laten zitten.


  ‘Ik wilde je vragen of we niet eens konden praten,’ zei Paul.


  ‘Ja, natuurlijk. Dat lijkt me leuk, bedoel ik,’ hakkelde ze.


  Haar antwoord werd gevolgd door stilzwijgen.


  ‘Bedoel je nu meteen?’ vroeg ze.


  ‘Nee,’ zei hij haastig. ‘Wat dacht je van het eind van de middag? Na vijven?’


  ‘Oké.’ Haar agenda was leeg. Dat had Bethanne verbijsterd. Haar vrienden hadden zich rond haar geschaard en haar gesteund toen de scheiding in gang werd gezet, maar nu werd ze niet meer uitgenodigd. Bijna alle activiteiten in hun kringetje waren afgestemd op paren, en als kersverse alleenstaande – ongewild, ook nog – werd ze buitengesloten. Bovendien had ze het idee dat Tiffany haar plaats inmiddels had ingenomen bij een aantal van die diners en feestjes. Toen ze haar vrienden het hardst nodig had gehad, waren ze uit beeld verdwenen.


  ‘Wat zou je ervan zeggen om eens uit eten te gaan? Ik trakteer.’ Hij klonk aarzelend, alsof hij verwachtte dat ze zijn uitnodiging zou afslaan.


  ‘Dat lijkt me leuk,’ zei ze impulsief. ‘Waar wil je afspreken?’


  ‘Bij Anthony’s, rond zessen? Ik zal een tafeltje bespreken.’


  Anthony’s lag aan het water en stond bekend als een van de beste visrestaurants van de stad.


  Bethanne bedankte hem en hing op, aangenaam verrast. Het was niet echt een afspraakje, maar het zat er toch dichter tegenaan dan ze in de afgelopen tweeëntwintig jaar had meegemaakt.


  ‘Wie was dat?’ vroeg Annie.


  Dat legde Bethanne haar liever niet uit, al wist ze zelf niet goed waarom. ‘Een vriend van vroeger,’ zei ze uiteindelijk.


  ‘En hij wil een avondje met jou uit?’ vroeg Annie, alsof ze zich daar geen enkele voorstelling bij kon maken.


  ‘Denk je dat ik beter niet kan gaan?’ Meteen bedacht Bethanne dat ze er misschien niet goed aan had gedaan om met Paul af te spreken.


  ‘Weet ik veel,’ zei Annie schokschouderend. ‘Waarom vraag je dat aan mij? Wie is hier nou de volwassene?’


  ‘Dat is waar,’ zei Bethanne. ‘Ik ben volwassen en ik heb een afspraak met… een vriend van vroeger.’


  Toen ze vertrok, waren Annie en Andrew allebei de deur uit, dus liet Bethanne een briefje voor hen achter op het aanrecht, net zoals zij altijd voor haar deden.


  Ze moest de auto ergens in de stad proberen kwijt te raken, want parkeergarages waren te duur. Gelukkig vond ze een plekje op drie straten van het restaurant. Toen ze naar Anthony’s liep, stond Paul Ormond voor de deur te wachten. Hij stak zijn hand op toen hij haar zag.


  Paul was rond de vijfendertig, schatte ze, met donker haar en donkere ogen, een vriendelijk gezicht en een buikje. Ze meende zich te herinneren dat hij voor een internationaal containerbedrijf in het centrum werkte. Hij was in pak, met stropdas. Bethanne keek ervan op dat de mooie Tiffany was getrouwd met een man die er zo alledaags uitzag. Ze had de indruk gekregen dat ‘Tiff’ een statusgevoelige vrouw was, voor wie het uiterlijk van haar echtgenoot bijna even belangrijk was als haar eigen verschijning.


  ‘Fijn dat je wilde komen,’ zei Paul, die de deur van het restaurant al opentrok. Toen hij de vrouw die hen ontving zijn naam gaf, werden ze meteen naar hun tafeltje gebracht.


  Ze bestelden allebei een glas wijn, en Paul staarde door het raam naar de Puget Sound. ‘Je vraagt je vast af waarom ik belde,’ zei hij na een korte stilte. Tot haar eigen verbazing voelde Bethanne zich goed op haar gemak; ze had niet zoals anders de neiging de stilte te vullen met loos gebabbel.


  Ze knikte. ‘Ik was wel nieuwsgierig. Het is alweer een tijd geleden dat de scheidingen zijn uitgesproken.’


  ‘Zo voelt het anders niet.’


  ‘Dat heb ik ook,’ erkende ze. ‘Ik…’ Ze begon Paul te vertellen over Grants weigering mee te betalen aan het footballkamp van Andrew. Het deed er niet toe, bleef ze zichzelf voorhouden. Het maakte allemaal niets uit.


  ‘Wanneer kwam jij erachter dat ze een verhouding hadden?’ vroeg hij.


  ‘Pas toen Grant het vertelde.’ Het was gênant om te moeten toegeven. ‘Je weet toch wat zeggen? De echtgenote komt het altijd als laatste te weten. En jij?’


  ‘Ik wist het bijna vanaf het begin,’ antwoordde hij, ‘maar ik kreeg het niet voor elkaar het te geloven.’


  ‘Hoelang zijn Tiffany en jij getrouwd geweest?’


  ‘Zes jaar,’ zei hij, ‘waarvan toch nog vier gelukkig. En toen leerde ze Grant kennen.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik denk dat ik begon te vermoeden dat er iets mis was toen ze de beslissing om aan kinderen te beginnen maar voor zich uit bleef schuiven.’


  Van Grant had Bethanne begrepen dat er verder geen kinderen bij betrokken waren. Des te beter; er waren al genoeg onschuldigen het slachtoffer geworden.


  Ze nam een slokje van haar chardonnay, en nog een. ‘Annie denkt dat ze gaan trouwen. Dat vertelde ze me vanmiddag.’


  Paul trok zijn wenkbrauwen op. ‘Dat zat er wel in.’


  Het praten over de verhouding had Bethanne van haar eetlust beroofd, maar ze klapte het menu toch maar open. ‘Ik weet niet of ik er ooit nog echt overheen kom,’ zei ze zacht.


  ‘Zeg dat nou niet, alsjeblieft,’ zei Paul. ‘Ik hoopte juist dat het… Nou ja, dat het jou beter verging.’


  ‘Dat is ook zo,’ zei ze dapper, ‘maar zo voelt het alleen nog niet.’ Ze voelde zich ook na al die maanden nog zo pijnlijk alleen, dat ze zich niet kon voorstellen dat die pijn ooit nog zou verdwijnen.


  ‘Jouw man en mijn vrouw hebben ons bedrogen,’ zei hij, onverwacht fel. ‘Waarom voelen wíj ons dan zo beroerd?’


  Het was niet eerlijk. Zij was de benadeelde partij, en Paul ook. Terwijl Grant en Tiffany waren verlost van hun verantwoordelijkheden en vast elke avond de bloemetjes buiten zetten, zat Bethanne met twee kinderen die hun veilige wereld in duigen hadden zien vallen, een huis dat gebreken begon te vertonen en meer pijn en verdriet dan een enkel persoon geacht kon worden te dragen.


  ‘Ik denk dan altijd maar dat zij met hun geweten moeten leven,’ zei Paul, ‘maar veel troost geeft dat niet.’


  ‘Dat geeft zelfs helemaal geen troost.’


  Paul sloeg zijn menu nu ook open. ‘Ik zat te denken…’


  ‘Vind je het erg om het niet meer over de scheiding te hebben?’ vroeg Bethanne plompverloren. ‘We moeten verder met ons leven, schijnt het. Zullen we maar bestellen?’


  Paul knikte. ‘Weet je al wat je wilt?’


  ‘Ik hou het maar bij een voorgerecht. De gerookte zalm, denk ik. En misschien nog een vissoep.’


  Hij wenkte de ober, en ze gaven hun bestelling op; Paul nam de vissoep en een kleine portie pasta met zeevruchten. ‘Doe je dat ook?’ vroeg hij. ‘Verdergaan met je leven, bedoel ik?’


  ‘Dat probeer ik uit alle macht.’


  ‘Hoe dan?’ vroeg hij, om er bij het zien van haar verschrikte blik aan toe te voegen: ‘Dat vraag ik, omdat ik wel wat hulp kan gebruiken. Ik denk dat ik hoopte dat het jou beter afging dan mij, en dat je me misschien wat wijze raad kon geven.’


  ‘Ik… Ik heb me opgegeven voor een breicursus.’


  Paul grijnsde. Zijn lach maakte hem bijna jongensachtig knap. ‘Dat lijkt me toch meer iets voor vrouwen.’


  ‘Er zijn anders genoeg mannen die breien.’


  ‘Echt waar?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik heb het ook maar van horen zeggen.’


  ‘Ik ben aan het golfen geslagen, maar voorlopig getuigt mijn spel nog niet echt van talent.’


  Ze lieten een stilte vallen en wijdden zich aan hun vissoep, die zojuist was opgediend. Ze maakten allebei goedkeurende geluiden. De soep was ook verrukkelijk, en Bethanne merkte dat ze automatisch probeerde te proeven welke ingrediënten er waren gebruikt, zoals ze vroeger deed toen ze nog getrouwd was en altijd op zoek was naar nieuwe recepten. Verrassend genoeg gaf dat haar een goed gevoel, alsof ze een stukje van de vrouw die ze vroeger was geweest had teruggevonden.


  Ze proefde van haar gerookte zalm. Lekker, maar zelf had ze er geen gekruide mayonaise bij gegeven. Te veel sterke smaken bij elkaar.


  Het werd tijd om zich weer aan een conversatie te wagen. ‘Ga je weleens met iemand uit?’ vroeg ze.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘En jij?’


  Ze wees met een glimlach naar hem. ‘Jij bent mijn eerste eetafspraakje in tweeëntwintig jaar.’


  ‘En jij bent mijn eerste in zeven jaar.’


  ‘Is dat iets om te vieren?’


  Paul grinnikte. ‘Volgens mij wel.’ Hij wenkte de ober, en ze bestelden nog een glas wijn.


  Paul was dan misschien niet de meest aantrekkelijke man die Bethanne ooit had ontmoet, zeker niet vergeleken met Grant, maar ze was getroffen door zijn oprechtheid; hij was grootmoedig en attent. Hij was evengoed gekwetst als zij, maar toch had hij haar spijt betuigd voor het feit dat zijn vrouw haar gezin had ontwricht.


  ‘Kan ik iets voor je doen?’ vroeg hij toen ze het restaurant uit liepen.


  Bethanne had maar één dringende behoefte. Een baan. ‘Ken je iemand die mij zou willen aannemen?’


  ‘Als wat?’


  Ze zuchtte. ‘Zoals het er nu voorstaat, pak ik alles aan.’


  ‘Kun je met computers overweg?’


  ‘Eh…’ Niet echt, om eerlijk te zijn. Bethanne kon haar weg vinden op internet, maar dat was vooral omdat haar kinderen hadden laten zien hoe het werkte. Met een standaard tekstverwerkingsprogramma kon ze ook nog wel uit de voeten, maar verder was alles te hoog gegrepen.


  ‘Misschien moet je eerst een paar cursussen volgen,’ opperde Paul.


  Hij had gelijk, maar de gedachte stond haar tegen. De omschakeling om nu op zoek te moeten naar werk, nadat ze zo lang buiten de arbeidsmarkt had gestaan, was bijna even moeilijk als de scheiding.


  Paul stond erop mee te lopen tot aan haar auto. ‘Ik heb een leuke avond gehad, Bethanne. Dank je wel.’


  ‘Jij bedankt.’ Ze schudden elkaar de hand. ‘Als je nog eens iemand nodig hebt om mee te praten, bel je maar.’


  Zijn gezicht klaarde op. ‘Zou je dat niet erg vinden?’


  ‘Absoluut niet.’


  Op de terugweg luisterde Bethanne naar de autoradio. Tegen tienen draaide ze thuis de oprit op. Nog voordat ze de sleutel in het slot kon steken, zwaaide de deur al open en werd ze begroet door de boze blikken van haar kinderen.


  ‘Waar heb je gezeten?’ vroeg Annie streng.


  ‘We waren echt ongerust,’ zei Andrew.


  Bethanne staarde het tweetal verbijsterd aan. ‘Pardon? Ik had toch gezegd dat ik had afgesproken met een vriend van vroeger, Annie?’


  ‘Maar niet dat je zo laat thuis zou zijn!’ riep Annie ontzet.


  ‘We zaten te praten en… de tijd vloog voorbij,’ zei Bethanne voordat ze zichzelf kon tegenhouden.


  ‘Niet te geloven,’ mompelde Andrew.


  ‘Wat?’


  ‘Tegen ons roep je altijd dat je precies wilt weten waar we zijn, en met wie.’


  ‘Dit slaat echt nergens op,’ prevelde Annie.


  ‘Mag ik misschien naar binnen?’ Toen ze opzij gingen om haar door te laten, zei ze: ‘Ik had toch een briefje neergelegd.’


  ‘Ja, maar daar stond niet op hoe die man heette of waar je zou zitten. Ik weet het niet, mam,’ zei Andrew in een poging het uit te leggen. ‘Het is gewoon een beetje raar dat mijn moeder degene is met een afspraakje.’


  ‘Eigenlijk zou het niet zoveel moeten uitmaken,’ zei Annie, die nu iets bedachtzamer klonk, ‘maar het voelt gewoon niet goed.’


  ‘Dat gevoel heb ik zelf ook,’ beaamde Bethanne. ‘Maar dit is nou eenmaal mijn nieuwe bestaan.’ Het was voor het eerst dat ze zonder blikken of blozen dat gehate zinnetje kon uitspreken.


  ‘Dus moeten we er maar aan wennen?’ vroeg Andrew.


  Bethanne knikte. Haar kinderen hoefden zich geen zorgen te maken; ze was hun vaste basis, hun toevluchtsoord. Hun moeder. Dat veranderde niet, nooit – wat hun vader ook deed.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  COURTNEY PULANSKI


  


  Volgens de antieke weegschaal van haar oma, voorzover ze daar staat op kon maken, was Courtney al bijna twee kilo kwijt. Ruim twee als ze op een been ging staan en loodrecht op de wijzer keek. Voor het eerst in maanden lukte het haar een min of meer geregeld eetpatroon vol te houden. Ze voelde zich goed. Echt goed.


  De lichaamsbeweging hielp, daar was ze van overtuigd. Haar zus had gemaild dat ze misschien een koolhydraatarm dieet kon proberen, maar Courtney verzon liever zelf een methode. Het was een heel eenvoudig concept: ze at niets dat met P begon. Dat dekte pasta, pindakaas, pizza en popcorn, en verder bijna alles waar ze de afgelopen vier jaar niet van af had kunnen blijven.


  Ze hoorde regelmatig iets van Julianna, die haar elke dag mailde vanuit Alaska. Ze kon niet genoeg krijgen van Julianna’s verhalen over het park, haar collega’s, de gasten en de dieren. Jason stuurde haar een of twee keer per week een oppeppend berichtje, waar Courtney erg blij mee was. Ze mailde Jason en Julianna altijd uitvoerig terug. Over haar P-dieet had ze niet verteld, maar elk pondje dat er afging, werd vol trots gemeld, vooral aan haar zus.


  Haar vader liet ook regelmatig iets van zich horen. Zijn baan in Brazilië legde veel beslag op zijn tijd, maar ze merkte toch dat hij echt zijn best deed om er voor haar te zijn, en dat vond ze ontzettend lief van hem. Nu ze niet meer zwolg in zelfmedelijden, besefte ze hoe moeilijk de hele situatie voor hem moest zijn. Hij miste zijn kinderen vreselijk en had het voortdurend over het moment dat hij naar huis zou komen. Dit jaar werd voor hen allemaal het langste uit hun leven.


  Wat het wonen in Seattle nog steeds moeilijk maakte, was het feit dat ze nog steeds niemand van haar eigen leeftijd had leren kennen. Na die rampzalige ochtend waarop ze de meisjes van het zwemteam tegen het strakke lijf was gelopen, had ze het zwembad gemeden op hun trainingsdagen – maandag en woensdag.


  Drie ochtenden in de week trok ze haar baantjes, en op de andere dagen fietste ze. Ze was de vorige keer zelfs op de fiets naar breiles gegaan, tegen de zin van haar oma, die het stadsverkeer in Seattle te onveilig vond voor fietsers. Het waren vijf zware kilometers geweest, en ze vond dat ze alle reden had om zichzelf met haar prestatie te feliciteren. Het was niet niks om de steile heuvels van Seattle op te fietsen. Lance Armstrong zou er ook van buiten adem zijn geraakt, dacht ze zo. Op een gegeven moment was het te zwaar voor haar geworden en had ze moeten afstappen om verder te lopen. Nu streefde ze ernaar in één keer Capitol Hill op te fietsen. Dat zou training vergen, maar uiteindelijk zou het haar lukken, dat wist ze zeker.


  ‘Ga je weer?’ vroeg haar oma toen Courtney de trap af gehuppeld kwam. Ze droeg een korte broek en een T-shirt, en haar fietshelm hing aan het kinbandje om haar pols.


  ‘Ik blijf niet lang weg, oma.’


  ‘Doe je voorzichtig?’ riep Vera, die even opkeek van het televisieprogramma dat ze aan het volgen was.


  ‘Ik zal heel goed uitkijken.’


  ‘Hoe laat ben je terug?’


  Courtney keek op haar horloge. ‘Over een uurtje, goed?’


  Haar oma gaf geen antwoord, en Courtney vermoedde dat ze haar niet had gehoord, wat wel vaker gebeurde. Ze zette haar helm op, trok haar handschoenen aan en liep naar de garage, waar ze haar fiets stalde.


  Ze fietste lekker door in de tiende versnelling, met haar kop in de wind, toen ze opeens iemand herkende op de parkeerplaats van de supermarkt. Bethanne zag haar op hetzelfde moment en stak haar hand op. Courtney was van plan geweest alleen even in het voorbijgaan te zwaaien, maar toen riep Bethanne haar.


  Courtney reed over parkeerplaats naar Bethanne toe, die zo te zien net uit de winkel kwam. Een knappe jongen met brede schouders en kort, donker haar had haar wagentje naast haar auto gezet om de boodschappen in te laden.


  ‘Hoi,’ zei Courtney licht hijgend. Ze pakte haar bidon en nam een slok water.


  ‘Ik wilde je even voorstellen aan mijn zoon, Andrew. Hij werkt hier parttime – zoals je wel ziet.’ Ze wees naar zijn trui met het logo van de winkel.


  Courtney herinnerde zich dat Bethanne de vorige keer over haar kinderen had verteld, maar ze had maar met een half oor geluisterd. Ze had er twee, dat wist ze nog – een jongen en een meisje.


  ‘Hoi,’ zei Andrew, niet bijzonder enthousiast.


  ‘Hoi.’ Heel fijn, voorgesteld worden op het moment dat ze bezweet en verhit was en in korte broek liep. Als het even kon, hield ze haar benen in het openbaar bedekt.


  ‘Ik ken Courtney van mijn breicursus,’ vertelde Bethanne haar zoon. ‘Over haar vertelde ik je laatst, weet je nog? Ze begint in september aan haar eindexamenjaar op Washington High.’ Ze keek Courtney weer aan en voegde eraan toe: ‘Voor Andrew is het ook het laatste jaar.’


  ‘Ook op Washington?’


  Hij knikte.


  ‘Je had toch nog een kaartje over voor de wedstrijd van de Mariners van vanavond?’ vroeg Bethanne haar zoon. Voordat hij de kans kreeg iets te zeggen, vervolgde ze: ‘Waarom vraag je Courtney niet mee? Ze kent nog bijna niemand van haar leeftijd in de stad, en het zou een mooie kans zijn je vrienden te leren kennen.’


  ‘Dat hoeft niet hoor,’ zei Courtney snel, zich plaatsvervangend schamend voor de manier waarop Bethanne haar zoon voor het blok zette.


  ‘Wil je mee?’ vroeg Andrew haar.


  ‘Ja hoor.’ Ze zei het alsof het niets bijzonders was, omdat ze niet wilde laten merken dat ze vanbinnen stond te juichen.


  ‘Je kunt haar wel komen ophalen, toch?’ zei Bethanne.


  ‘Als ik de auto mag.’ Uit de manier waarop hij het zei, bleek dat het gebruik van de auto een strijdpunt was.


  ‘Oké, oké,’ zei Bethanne met een grijns. ‘Jij krijgt de auto mee.’


  Andrew vroeg Courtney om haar adres en telefoonnummer en beloofde dat hij later op de middag zou bellen, als hij klaar was met werken.


  Courtney was zo opgetogen, dat ze niet wist hoe snel ze naar huis moest fietsen. Andrew was ontzettend cool en knap en precies het soort jongen dat ze had gehoopt te leren kennen. Het duurde nog uren voordat de wedstrijd begon, maar ze had ook nog duizend-en-een dingen te doen.


  Toen Courtney thuiskwam, dekte haar oma net de tafel voor het middageten. Ze griste een appel mee, nam er een grote hap uit en holde de trap op.


  ‘Wat ben jij van plan doen?’ riep haar oma haar na.


  ‘Ik ben iemand tegengekomen. Bethannes zoon.’ Toen ze Vera’s onzekere blik zag, voegde ze eraan toe: ‘Je weet wel, Bethanne. Van de breicursus.’ Ze haalde diep adem. ‘Ik ga vanavond naar de wedstrijd van de Mariners.’


  ‘Dan heb je toch nog alle tijd?’


  ‘Dat weet ik wel,’ riep ze van boven aan de trap, ‘maar ik moet ook nog douchen en alles. Jemig, oma, wat zal ik aandoen?’ Domme vraag. Oma was een schat, maar van mode had ze weinig verstand. ‘Laat maar,’ zei Courtney. ‘Ik verzin wel wat.’


  Na het douchen verkleedde Courtney zich een keer of vijftien, en met elk setje ging ze even op de weegschaal staan en nam ze voor de spiegel plaats voor een algehele en grondige evaluatie. De keuze viel uiteindelijk op een spijkerbroek, met een wit hemdje erop en een gele blouse met bloemen eroverheen. Ze leek wel het zwaarst in deze combinatie, maar het geel maakte haar ogen donkerder en liet haar donkerbruine haar mooi uitkomen. Het was haar beste optie.


  Andrew belde om vijf uur om te zeggen dat hij haar over een halfuur kwam ophalen en dat de wedstrijd om zes uur begon. Courtney wilde niet te gretig lijken door buiten op hem te gaan staan wachten, maar ze wilde ook niet dat hij helemaal voor haar binnen moest komen. Het was geen date, tenslotte. Ze vond een middenweg door voor het raam van de woonkamer naar hem uit te kijken. Zodra zijn auto voor de deur bleef staan, zoende ze haar oma op de wang en rende naar buiten.


  ‘Veel plezier,’ riep haar oma haar achterna.


  ‘Dat zal wel lukken!’ Dit was echt veel beter dan in haar kamer zitten of uren op internet surfen. En in de zomer was er écht helemaal niets op tv.


  Andrew leunde opzij om het portier voor haar open te doen. ‘Hoi,’ zei hij, weer even vlak als die middag.


  ‘Hoi. Aardig van je dat ik mee mocht.’


  Courtney zat al voorin toen het tot haar doordrong dat er achterin ook nog iemand zat. ‘Hallo,’ zei ze, half omgedraaid met de gordel in haar hand.


  ‘Dat is Annie, mijn zus. Ze gaat dit jaar naar de vijfde. Annie, Courtney.’


  Courtneys vanzelf verschenen glimlach verdween zodra ze Andrews zus herkende. Annie was het meisje uit het zwemteam dat Courtney had aangestaard en had gesmoesd met haar vriendin. Ze hoopte maar dat Annie haar met haar kleren aan niet herkende. Blijkbaar deed ze dat niet, want ze zei niets over die ochtend in het zwembad.


  ‘Andrew en mam hebben net zo lang gezeurd tot ik met hem meeging naar die wedstrijd,’ mopperde het meisje. Courtney moest kennelijk niet denken dat Annie voor haar plezier was meegegaan.


  ‘Hoelang zit je al in Seattle?’ vroeg Andrew, na een veelzeggende blik op zijn zus.


  ‘Een paar weken. Ik woon bij mijn oma.’ Courtney ging een tijdje door over hoe het zat met haar vaders werk en het belang van de brug in Brazilië. Ze vertelde dat haar broer met zijn masters bezig was en haar zus eerstejaars was en die zomer in Alaska werkte, en zei hoe vreselijk ze het vond dat ze Chicago en haar vrienden had moeten achterlaten. Ze wist dat ze veel meer vertelde dan ze waarschijnlijk wilden horen, maar het was ook gewoon zo heerlijk om weer eens met soortgenoten te praten.


  ‘Zijn je ouders gescheiden?’ vroeg Annie vanaf de achterbank.


  Courtney viel stil. ‘Mijn moeder is vier jaar geleden omgekomen bij een auto-ongeluk.’


  ‘Dat is balen,’ zei Andrew meelevend.


  ‘Ja.’ Ze had opeens niets meer te vertellen, en dat gold ook voor Andrew en Annie. Het leek alsof de stilte de lucht in de auto liet trillen.


  ‘Pap had wat mij betreft ook dood mogen gaan,’ zei Annie zacht.


  ‘Zoiets zeg je toch niet,’ viel Andrew uit.


  ‘Dat vind ik echt!’ Ze ontplofte bijna van woede.


  ‘Onze ouders zijn pas gescheiden, maar daar heeft mam het vast al over gehad,’ zei Andrew bij wijze van uitleg.


  ‘Alleen de eerste les.’ Courtney herinnerde zich ook dat Bethanne dringend een baan nodig had.


  ‘Die vader van ons is een eikel!’ riep Annie.


  ‘Mijn zus kan er niet zo goed mee omgaan,’ voegde Andrew er binnensmonds aan toe.


  ‘Ik hoor je wel, hoor,’ snoof Annie op de achterbank.


  Ze parkeerden in een zijstraat en stapten uit de auto. Annie staarde haar aan, en Courtney hield haar adem in, uit alle macht hopend dat het meisje was vergeten waar ze haar eerder had gezien. Helaas.


  ‘Ik ken jou,’ zei Annie met een scherpe blik.


  Courtney kreeg een hol gevoel in haar maag. ‘Misschien heb je me gezien toen je moeder naar de breiklas kwam,’ opperde ze hoopvol, maar dat weeë gevoel bleef.


  ‘Ik weet het weer,’ zei Annie triomfantelijk. ‘Jij was toen toch in het zwembad? De vroege-vogels-sessie, met al die oude dametjes.’ Ze boog zich naar Courtney toe en zei, hardop fluisterend: ‘Maak je geen zorgen, mij loop je daar niet meer tegen het lijf. Ik ben vorige week uit het team gestapt. Mam weet nog nergens van, en Andrew vertelt het haar niet, want we hebben een deal.’


  Andrew keek haar met half dichtgeknepen ogen aan.


  ‘Hij wilde er zeker van zijn dat ik meeging als hij met jou naar de wedstrijd moest,’ meldde Annie gniffelend. ‘Hij was bang dat zijn vriendin erachter zou komen.’


  ‘Hou toch je mond,’ beet Andrew Annie toe, met een verontschuldigende blik naar Courtney.


  ‘Het maakt niet uit,’ verzekerde ze hem. En dat deed het ook niet.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  ‘Het heeft iets magisch om de ene lus door de andere te halen, of dat nou voor een gebreid boomhuis of zoiets simpels als een sok is.’ (Cat Bordhi, schrijfster van Socks soar on two circular needles, A treasury of magical knitting & Second treasury of magical knitting, www.catbordhi.com)


  


  LYDIA HOFFMAN


  


  Ik kon bijna niet wachten tot Brad klaar zou zijn met zijn bestellingen in de buurt en naar de winkel kwam. Ik heb de nodige romannetjes gelezen, dus ik weet waarover ik praat als ik zeg dat Brad een onvervalste romantische held is. Doordat ik vanaf mijn zestiende met kanker heb geleefd, hebben gevaren en angsten me altijd in hun greep gehouden. Maar ondanks de enorme schrik van vorig jaar was het leven voor mij nu leuker dan ooit, en voor iemand als ik is dat een beetje eng – alsof je op een of andere manier het lot tart door vol vertrouwen en gelukkig te zijn.


  Ik had geloof ik al verteld over de tijd dat dokter Wilson weer iets was tegengekomen bij een routinecontrole, en dat ik ervan overtuigd was dat de kanker weer had toegeslagen. Ik zag het somber in. In die periode maakte ik het ook uit met Brad. Zonder een reden te geven zette ik hem uit mijn leven, met een wel heel doorzichtig smoesje. Hij liet zich alleen niet zomaar wegjagen. Het deed me goed te zien dat hij voor me vocht, dat hij me bleef steunen, totdat ik het hem zo moeilijk maakte dat hij wel moest loslaten. Toen ik eenmaal te horen had gekregen dat er niets met me aan de hand was, zou ik het Brad niet kwalijk hebben genomen als hij niets meer met me te maken had willen hebben. Gelukkig was hij bereid me aan te horen, toen ik mijn gezond verstand weer kon gebruiken. Ook dat had ik aan Margaret te danken; zonder haar steun weet ik niet hoe het gelopen zou zijn. Maar dat was nu allemaal verleden tijd, en ik was vooral ontzettend dankbaar dat ik Brad in mijn leven had.


  De avond daarvoor hadden we over de telefoon gepraat over onze plannen voor Onafhankelijkheidsdag. Hij wilde eerst langskomen voordat we de knoop doorhakten over de barbecue bij Margaret en Matt. Ik verheug me altijd als een klein kind op deze feestdag. Waar ik nog het meest naar uitkeek, was een dag met Brad en Cody – en zonder werk, want ik kon wel een adempauze gebruiken.


  Het was de laatste tijd ontzettend druk geweest in de winkel, wat natuurlijk fijn was, maar fysiek ook behoorlijk zwaar. Ik stond elke dag acht uur op mijn benen. Margaret hielp waar ze kon, maar ze was met haar hoofd bij de situatie thuis, en er kwam minder uit haar handen dan anders. Toch deed ze haar best, en ik probeerde haar te steunen en begrip te tonen.


  Mijn vrijdagse breigroepje was onverminderd productief. Vooral Jacqueline sloeg geen week over en zat urenlang lapjes te breien voor Warm Up America. Zij had weliswaar de meeste vrije tijd – Alix werkte, tenslotte, en Carol zat thuis met haar zoontje Cameron – maar dat maakte het niet minder bijzonder hoe gul ze was met haar tijd en geld.


  En dan was er nog mijn sokkenklasje. Het was een boeiende combinatie van vrouwen, en ik leerde ze al iets beter kennen. Ze begonnen los te komen, wat een goed teken was. Ik vind het altijd prachtig om te zien hoe breien mensen dichter bij elkaar brengt. Ze mochten dan nog zo verschillen in karakter, achtergrond en leeftijd, toch stelden ze elkaars gezelschap steeds meer op prijs. De eerste les was wat stroef verlopen, mede vanwege de stekelige opmerkingen van Elise, maar haar verontschuldigingen hadden veel gedaan om de plooien glad te strijken, en daar was ik blij mee. Elise gaf de toon aan in de groep, had ik gemerkt. Ze is een leider van nature, en zij bepaalde de sfeer, niet ik.


  Even na tienen zag ik Brads truck in de straat. Ik wachtte tot hij naar binnen slenterde en me begroette met ‘schoonheid’. Dat hoort bij ons vaste ritueel, dat zich voor deel twee – een beetje kussen en knuffelen – naar mijn kantoor verplaatst. Dat deed ik liever buiten bereik van Margarets nieuwsgierige blikken.


  Niet dat het veel uitmaakte. Ze was te laat – alweer. Het was al bijna standaard dat ze pas verscheen als de winkel al een halfuur open was. Ik wilde niet zeuren, hoewel het me ergerde dat ze haar verantwoordelijkheden minder serieus nam. Ik moest haar daar toch een keer op aanspreken, maar nu was dat er het moment niet naar.


  Het belletje boven de deur klingelde, en ik ontspande. Na een paar minuten alleen met Brad zag de wereld er altijd zonniger uit.


  ‘Hoi,’ zei hij, toen hij de dozen met nieuwe garens naar binnen reed.


  ‘Hé, waar is “goedemorgen, schoonheid” gebleven?’ vroeg ik plagerig. ‘Zijn mijn oren vannacht twee keer zo groot geworden, of zo?’


  ‘Of zo,’ bromde hij.


  ‘Brad? Is er iets?’ Dit was niet mijn vertrouwde, vrolijke Brad, en dat baarde me zorgen. Ik zág dat er iets mis was; ik had het niet hoeven vragen. Dat hij me niet wilde aankijken, maakte een antwoord overbodig.


  ‘Niets aan de hand… Geloof ik.’ Hij aarzelde.


  ‘Is er iets met Cody?’ vroeg ik ongerust.


  ‘Nee hoor, met Cody is alles prima.’


  Ik ben gek op Cody. Af en toe vergist Cody zich en noemt hij me mama, en dat vind ik heerlijk om te horen. Als alles ging zoals ik hoopte, werd ik over niet al te lange tijd zijn stiefmoeder.


  ‘Wat is er dan? Vertel het me nou maar,’ drong ik aan.


  ‘We moeten later nog maar even praten,’ zei hij.


  ‘Waarover?’ Ik liet hem niet vertrekken zonder een verklaring.


  Brad slaakte een zucht en keek alsof hij liever op de Noordpool zou staan, dan in mijn breiwinkel. We hadden al een jaar iets met elkaar, maar zo had ik hem nog niet meegemaakt.


  ‘Niks later,’ zei ik. ‘Zeg het nu meteen maar.’


  ‘We kunnen Onafhankelijkheidsdag niet samen vieren,’ gooide hij eruit.


  Dat kwam hard aan, maar ik deed mijn best het niet te laten blijken. ‘O. Is daar een speciale reden voor?’


  Hij deed alsof hij me niet hoorde en haalde de dozen van de steekkar, die hij naast de kassa opstapelde. Ik tekende op de automatische piloot de elektronische orderbon af.


  ‘Kom op, Brad,’ zei ik. ‘Zo erg kan het toch niet zijn?’


  Hij kwam overeind, met een ernst en onzekerheid in zijn blik die ik niet van hem kende. ‘Ga maar even zitten.’


  ‘Nee.’ Dat vertikte ik ten enenmale. ‘Ik blijf wel staan. Zeg maar gewoon wat je te zeggen hebt.’ Ik had het gevoel alsof ik vanaf mijn voeten verdoofd raakte. Op dat moment besefte ik wat er kwam, denk ik. Ik heb zo’n soort gesprek twee keer eerder meegemaakt; beide keren had de man die had gezegd van me te houden, het besluit genomen dat het voorbij was. Ik kon het destijds geen van beiden kwalijk nemen. Van mij houden was een slechte gok, gezien mijn prognose. Twee keer was ik met mijn mogelijke dood geconfronteerd, en ik kon niet van hen verwachten dat ze die confrontatie ook aangingen. Maar nu…


  Brad wreef met zijn hand over zijn bovenbeen en slikte moeizaam. ‘Ik kan Onafhankelijkheidsdag niet met je vieren, omdat Cody en ik die dag bij Janice zijn.’ Voordat ik dat goed en wel kon laten doordringen, zei hij zacht: ‘Janice belde een paar dagen geleden en vroeg of we een keer konden praten.’


  Ik wist dat Brad hard zijn best had gedaan om op goede voet met zijn ex-vrouw te blijven staan. Zij was degene die had willen scheiden, en ze had het prima gevonden om de voogdij over hun zoon aan Brad over te dragen.


  ‘Dus je hebt met Janice gepraat?’ vroeg ik toen nadere details uitbleven. ‘Blijkbaar had ze veel op haar hart.’ Te oordelen naar zijn strakke blik en dunne lippen was dat nog zwak uitgedrukt.


  Brad trok zijn schouders op en zuchtte diep. ‘Ze heeft de laatste maanden veel nagedacht en beseft nu dat ze er verkeerd aan heeft gedaan om bij Cody en mij weg te gaan.’


  ‘Daar is ze dan wel een beetje laat mee.’


  Brad gaf niet meteen antwoord. ‘Ze wil een tweede kans.’


  Ik lachte, vol ongeloof dat Brad serieus overwoog het goed te maken met zijn ex. ‘Ligt het aan mij, of komt dat nu wel heel mooi uit?’ Brad mocht dan stekeblind zijn, ik had meteen in de gaten waar dit om ging.


  Hij keek me kort aan. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  ‘Heb je toevallig laten vallen dat je mij ten huwelijk hebt gevraagd?’ Ik kon niet anders dan cynisch reageren. Natuurlijk wilde Janice hem terug! Ze stond op het punt hem voorgoed kwijt te raken.


  Brad schudde zijn hoofd, maar ik vermoedde dat Cody zijn moeder over onze trouwplannen had verteld.


  ‘Ze weet ervan,’ zei ik, ‘en ze vindt het maar niks. Ze houdt je aan het lijntje. Ze kan het niet hebben dat jij en Cody een leven met iemand anders opbouwen.’ Janice mocht dan zelf niet met Brad getrouwd willen zijn, een andere vrouw mocht hem ook niet hebben.


  Brad zwaaide hulpeloos met zijn armen. ‘Het klonk heel gemeend wat ze zei, ze leek oprecht spijt te hebben. Als het gespeeld was, verdient ze een Oscarnominatie.’


  Het was logisch dat Brad dat graag wilde geloven; zijn ego vroeg erom. Dat zou voor elke man hebben gegolden. ‘Goed,’ zei ik, me afvragend wat dit voor Brad en mij betekende. Zelf leek hij dat niet te weten. ‘Wil je zeggen dat je niet van me houdt, maar alleen iets omhanden wilde hebben tot Janice ze weer op een rijtje had?’


  ‘Nee, natuurlijk niet!’ verzekerde hij me.


  ‘Hou je van haar?’ vroeg ik.


  ‘Nee,’ antwoordde hij direct, gevolgd door een korte stilte. ‘Ik hield van Janice toen we getrouwd waren en ik hield nog steeds van haar toen ze bij me wegging. Dat is nu niet meer zo – wat ik voor haar voelde, is er niet meer. Waar het om gaat, is dat ze Cody’s moeder is, en dat mijn zoon haar niet kan missen.’


  ‘En wat heeft dat precies voor gevolgen voor ons?’


  Hij stak zijn handen diep in zijn zakken. ‘Dat weet ik niet.’


  ‘Het klinkt alsof je van plan bent je aanzoek in te trekken,’ zei ik, geforceerd luchtig, ‘en als dat zo is, kunt u rekenen op hevig verzet, mijnheer.’


  Hij glimlachte bijna. ‘Dat was niet de bedoeling, maar ik wil je wel iets vragen, al weet ik ook dat het te veel gevraagd is.’


  Ik wist al wat er kwam. ‘Je wilt dat ik vrijwillig een stap terug doe en Janice de gelegenheid geef om jou en Cody terug te lokken? Sorry, Brad, maar dat kan ik niet. Of je houdt van mij, of je houdt van haar.’


  ‘Ik hou niet van haar.’ Met zijn blik smeekte hij me om begrip. ‘Zo simpel ligt het niet.’


  ‘Wel waar,’ kaatste ik terug. ‘Ga je nu de rest van je leven naar haar pijpen dansen?’


  ‘Nee! Het gaat ook helemaal niet om mij, maar om mijn zoon.’


  ‘Janice heeft te lang gewacht,’ zei ik. Hij zag toch zeker mijn kant wel? Hij besefte toch wel dat hij mijn hart uit mijn lijf rukte?


  Een hele tijd zei hij niets. ‘Ik ben het Cody verschuldigd. Hij houdt van zijn moeder en wil dat we weer een echt gezin worden.’ Brad deed zijn ogen dicht, alsof hij de pijn die hij me aandeed niet kon aanzien. ‘Het spijt me zo, Lydia. Ik wil alles liever dan jou pijn doen.’


  ‘Maar ik hou ook van Cody!’ riep ik uit. Het verdoofde gevoel had zich nu over mijn hele lichaam verspreid. Ik speelde het nauwelijks klaar me af te wenden.


  ‘Dat weet ik, en hij houdt ook van jou.’


  ‘Ik word alleen nooit zijn moeder,’ zei ik. Het deed zo’n pijn, dat ik bang was er ziek van te worden. Janice zou altijd de eerste vrouw blijven van wie Cody had gehouden, degene van wie hij het meest hield. Hoe hard ik ook mijn best deed, meer dan een vage imitatie zou ik nooit worden. Ik rechtte mijn rug en draaide me om. Brad had zich niet verroerd. ‘Ik… Je bent nu zeker wel blij dat ik de trouwplannen op de lange baan heb geschoven?’


  ‘Nee,’ fluisterde hij. ‘Alsjeblieft, Lydia, begrijp het dan. Ik wil dit niet – ik heb hier niet om gevraagd.’


  Daar stonden we dan, hij en ik, en het leek alsof de muren ons langzaam maar zeker insloten.


  Het was mijn eer te na om nu in te storten, maar het vergde al mijn moed om overeind te blijven. ‘Jouw keus is gemaakt, begrijp ik, dus ik kan jou, Janice en Cody alleen nog het beste wensen.’


  Hij reageerde niet.


  ‘Ik kan niet meegaan in dit spelletje, Brad. En ik wil het ook niet.’


  ‘Het is geen spelletje.’


  ‘Maar dat kan het wel worden. Dat wordt het geheid. Straks komt Janice er achter dat ze er toch verkeerd aan heeft gedaan en dat ze haar onafhankelijkheid weer terug wil. Alleen ben ik er tegen die tijd niet meer.’


  ‘Wat bedoel je daarmee? Het enige wat ik vraag –’


  Ik liet hem niet uitpraten. ‘Jij wilt Janice nog een kans geven, om wat voor reden dan ook. Vanwege Cody of voor jezelf, dat weet ik niet. Die keuze is aan jou, maar ik kan je niet mijn leven in en uit laten lopen al naar gelang het haar uitkomt.’


  ‘Ik weet gewoon niet meer waar ik goed aan doe,’ riep hij uit.


  ‘Ik ook niet,’ antwoordde ik. ‘Maar ik ben blijkbaar tweede keus geworden.’ Het kostte me moeite me goed te houden. ‘Wil ze weer bij je intrekken? Is dat het?’


  ‘Nee.’ Brad schudde zijn hoofd. ‘Ze houdt haar huis aan, en ik het mijne. Er is verder nog niets besloten. Ik wilde eerst met jou praten.’


  Moest ik me nu soms beter voelen? Dat had dan niet gewerkt. Brad had een blinde vlek voor de motieven van zijn ex-vrouw, dat was duidelijk. Ik wist dat Janice van Cody hield. De afgelopen maanden hadden we elkaar een paar keer gesproken, en ze had er geen geheim van gemaakt dat ze ondanks de band met haar zoon geen zin had in de verplichtingen van een man en een gezin. Deze omslag kwam dan ook als een complete verrassing voor me.


  ‘Ik hou van je,’ zei ik, met een stem die zo trilde dat ik bijna niet uit mijn woorden kon komen, ‘maar ik ga niet met Janice touwtrekken om jou en Cody. Je kunt niet het ene moment vragen mijn leven met je te delen, en even later verlangen dat ik een stap terug doe terwijl jij en je ex kijken of er nog iets te redden valt. Ik weet niet wat je gedacht had van me te horen.’


  Hij gaf geen antwoord, maar ik zag zijn kaken zich spannen. ‘Ik zal zorgen dat mijn route zo veel mogelijk wordt aangepast, zodat we elkaar niet tegen hoeven te komen.’


  ‘Dank je.’ Mijn kalmte verbaasde me, want vanbinnen bleef er niets van me over.


  ‘Het spijt me, Lydia.’


  Ik keek weg om hem mijn pijn niet te laten zien.


  De man van wie ik hield, draaide zich om en liep weg uit mijn leven. Zodra de deur dichtviel, liet ik me in een stoel vallen en sloeg mijn handen voor mijn gezicht. Ik haalde diep en beverig adem en probeerde uit alle macht te bevatten wat er zojuist was gebeurd. Een paar tellen geleden keek ik nog uit naar Onafhankelijkheidsdag en de barbecue met Cody… Met een ijzig gevoel drong het tot me door dat ik nu niet alleen Brad, maar ook Cody kwijt was. Die lieve Cody, van wie ik zoveel had geleerd over houden-van en wat het inhield om moeder te zijn.


  Het deurbelletje liet zijn irritant opgewekte geklingel weer horen. Ik liet mijn handen zakken en zette een glimlach op, die overging in een frons toen ik zag dat het Margaret was. Ik zei wat het eerste in me opkwam. ‘Je bent te laat.’


  ‘Ik weet het,’ zei ze, zonder verdere verklaring.


  ‘Als je bij mij wilt werken, stel ik het wel op prijs als je ook de moeite neemt op tijd te zijn,’ zei ik bits. ‘Dat ik je zus ben, wil niet zeggen dat je op je werk kunt verschijnen wanneer het jou uitkomt.’


  Margarets mond zakte open bij mijn onverwachte aanval. ‘Oké, de boodschap is duidelijk.’


  Ik trok me terug in het achterkamertje, maar mijn handen wilden maar niet ophouden met trillen. Als ik niet wilde veranderen in een zielig hoopje mens, moest ik mezelf echt weer in de hand zien te krijgen. Maar daar was het waarschijnlijk helaas al te laat voor.


  ‘Met het verkeerde been uit bed gestapt?’ vroeg Margaret, die achter me aan was gekomen.


  Mijn poging een kop koffie in te schenken, mislukte. Ik zette de pot terug op het plaatje en draaide me om naar mijn zus. Ik wist zeker dat ik lijkbleek zag.


  ‘Lydia,’ fluisterde ze met een geschokte blik. ‘Wat is er gebeurd?’


  Ik deed mijn mond open, maar er kwamen geen woorden over mijn lippen. Er ontsnapte alleen een diep gekreun, gevolgd door een gierende uithaal waar ik van dubbelklapte. Tot zover mijn poging mezelf bij elkaar te rapen.


  Margarets armen vlogen meteen om me heen. Dat was maar goed ook, want ik stond op instorten.


  ‘Lydia, Lydia, wat is er gebeurd?’ Ze wachtte even en keek me aan. ‘Gaat het om Brad? Ik kwam hem voor de deur tegen, en hij zei helemaal niets tegen me.’


  Ik kon geen woord uit mijn keel krijgen. Dit was het einde van de wereld, leek het – van mijn wereld, in elk geval. Ik was zo gelukkig geweest, zo opgewonden. Voor het eerst sinds mijn puberteit had ik echt het gevoel gehad dat ik leefde, dat ik normaal was. Ik had de liefde gevonden, om vervolgens te ontdekken hoe vluchtig die kon zijn.


  ‘Ik… Ik moet even naar boven,’ fluisterde ik toen ik mijn stem weer terug had. ‘Kun je het voorlopig alleen af in de winkel?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Dank je wel.’ Toen ik Whiskers uit de etalage plukte, viel mijn blik toevallig op Brad in zijn bestelbus. Hij zat voorovergebogen, met zijn voorhoofd tegen de bovenrand van het stuur.


  Margaret kwam achter me staan. Ze legde een hand op mijn schouder en wierp een blik uit het raam.


  ‘Brad en jij?’ vroeg ze voorzichtig.


  Ik knikte. ‘Hij gaat terug naar zijn ex-vrouw.’


  Ze keerde me naar zich toe en drukte me stevig tegen zich aan. ‘Het spijt me zo voor je,’ fluisterde ze. Ik weet zeker dat ze het meende, maar het speet haar niet half zoveel als mij.


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  ELISE BEAUMONT


  


  Elise was niet in een opperbest humeur toen ze terugkwam van haar breiles. Haar niet-bestaande les. Toen ze bij A Good Yarn kwam, had ze te horen gekregen dat Lydia ziek was en de les niet doorging. Margaret was van goede wil, maar ze bleek niet echt een breister te zijn en had zelf nooit sokken gemaakt. Ze had wel beloofd dat Lydia de cursus met een week zou verlengen, wat niet meer dan billijk was. Elise had zich echter veel moeite getroost op tijd bij de breiwinkel te zijn en was dan ook danig teleurgesteld.


  Om het goed te maken had Margaret Elise, Bethanne en Courtney dertig procent korting aangeboden op alles wat ze die dag wilden kopen. Elise kocht niets. Ze had geen breigaren nodig, maar hulp bij het sokken breien, en ze vond het ergerlijk dat ze pas volgende week verder kon.


  ‘Jij bent vroeg terug,’ merkte Aurora op toen Elise binnenkwam. Haar stemming bleek blijkbaar uit haar strakke gezicht, want haar dochter vroeg met gefronste wenkbrauwen: ‘Wat is er? Ging de cursus niet door?’


  ‘Nee, en ik wilde graag weten hoe ik de hak moest ronden.’ Ze had niet gezegd dat de sokken voor David bedoeld waren. Achteraf had ze beter in de stad kunnen blijven en bij een vriendin langs kunnen gaan, of naar de bibliotheek, in plaats van weer naar huis te rennen alsof ze niets beters te doen had.


  Dat plotselinge verlangen naar huis baarde Elise zorgen; ze was bang dat ze begon te zwichten voor de invloed die Maverick op haar had. Ze deed haar uiterste best afstand van hem te bewaren, maar makkelijk was het niet. Hun slaapkamers lagen recht tegenover elkaar, en ze kwamen elkaar minstens een keer per dag tegen aan de eettafel.


  Maverick nam elke gelegenheid te baat haar complimentjes te maken. Elise wist heel goed waar hij mee bezig was. Dit was gewoon een grappig tijdverdrijf voor hem. Ze was een uitdaging, en hij was vastbesloten haar voor zich te winnen, puur om te bewijzen dat hij het kon. Hij mocht in zijn ogen dan een onweerstaanbare kracht zijn, Elise was al even vastbesloten een onbeweeglijk voorwerp te blijven. Wat er ook gebeurde, ze liet zich niet door hem betoveren – in tegenstelling tot haar dochter en alle anderen in huis!


  ‘Ik ben blij dat je er bent,’ zei Aurora met bedekte stem. ‘Pap bood aan even op de jongens te passen terwijl ik boodschappen ga doen, maar ik ben bang dat ze te druk voor hem zijn.’


  ‘Moet ik even bijspringen?’


  Dankbaarheid verzachtte Aurora’s blik. ‘Als je dat zou willen doen, mam, heel graag.’


  Elise had liever geweigerd, maar wist niet hoe ze dat kon inkleden. Maverick zou wel weer dolblij zijn met de kans zijn aanzienlijke charmes op haar los te laten. Die man zou zich nog bij de hemelpoort naar binnen kunnen kletsen; waarschijnlijk rekende hij daar zelfs op.


  ‘Ik zeg wel tegen pap dat je er bent,’ zei Aurora, en ze trok haar even tegen zich aan. ‘Dank je wel, mam.’


  Elise ging naar haar kamer, waar ze de deur openliet, zoals ze voor Mavericks komst vaker had gedaan. Joost mocht weten hoelang hij nog wilde blijven. Twee weken, had hij gezegd; hij was er inmiddels een week, en uit niets bleek dat hij zich opmaakte zijn biezen weer te pakken. Elke dag was een martelgang. Ze wilde dat hij vertrok, zodat ze kon ontspannen en niet meer continu op haar hoede hoefde te zijn.


  Elise sorteerde haar vuile was en bracht het witte goed naar de bijkeuken. Ze vulde de wasmachine en wachtte tot ze het water hoorde lopen voordat ze weer wegliep.


  Toen ze de woonkamer in kwam, zag ze Maverick staan met een jongetje onder elke arm. Luke en John gilden het uit van plezier en hij gromde gespeeld woest, maar toen hij haar zag, hield hij meteen op. ‘De jongens willen dat ik met ze naar het park ga.’


  ‘Dan lijkt me dat je dat maar moet doen,’ zei ze stijfjes.


  ‘Ik ga alleen als jij ook meegaat.’


  Ze wilde al automatisch protesteren, maar voordat ze iets kon zeggen, smeekten Luke en John haar mee te gaan. Ze voelde zich voor het blok gezet, zeker nu ze Aurora had beloofd een handje te helpen met de kinderen. ‘Goed, dan haal ik mijn vest even.’


  ‘Het is niet koud, hoor,’ zei Luke tegen haar.


  Het was die dag abnormaal koud voor eind juni. Voor een hollend en spelend kind was het misschien nog best aangenaam, maar Elise had een vest nodig.


  Maverick en de kinderen stonden al buiten op haar te wachten. Elise belde Aurora, die een mobieltje bij zich had, en vertelde dat ze samen naar het park wandelden, twee straten verderop.


  Het park was niet veel meer dan een speeltuintje met een paar toestellen, een overdaad aan lage kersenbomen, verschillende goed onderhouden bloemborders en een stuk of wat banken. De jongens waren gek op de schommel en de glijbaan. Zodra het kon, sprintten Luke en John over het pas gemaaide gras naar de speeltoestellen.


  Maverick liep achter Elise aan naar een bank vlakbij. Ze was van plan te gaan zitten en rustig af te wachten tot de jongens zichzelf hadden afgemat. Het liet haar koud wat Maverick deed, en ze had graag hoorbaar gezucht toen hij bij haar kwam zitten. Hij keek naar de spelende kinderen, barstte af en toe in lachen uit en moedigde hen aan. Ze moest toegeven dat hij het uitstekend deed als opa. Veel ervaring had hij niet met kinderen – voor zover ze wist – maar hij leek er wel affiniteit mee te hebben. Net als met vrouwen, hield ze zichzelf voor.


  ‘Ben je niet jaloers op al die energie?’ vroeg hij tussen neus en lippen door.


  ‘Zeker.’ Ze zou antwoord geven als hij iets vroeg, maar ze was niet van plan een gesprek aan te knopen.


  Maverick zei een paar minuten niets, wat voor hem wel een record moest zijn. Ze had nooit iemand ontmoet die zoveel kon praten als die man.


  Toen hij weer iets zei, verlangde ze echter terug naar de stilte. ‘Het verbaasde me dat je bij Aurora woont.’


  Met een frons trok ze haar vest dichter om zich heen. Hij had voor zijn komst geweten dat ze bij haar dochter en haar gezin inwoonde. ‘Wat je eigenlijk wilt zeggen, is dat je je afvraagt waarom een zelfstandige vrouw als ik zo haar hand op de knip houdt.’ Ze had al een paar weken niets van de advocaat gehoord en begon te vrezen dat ze haar geld nooit meer zou terugzien. De gedachte aan haar situatie maakte haar boos en van streek, dus over het algemeen deed ze haar best het uit haar hoofd te zetten.


  ‘Ook goed,’ beaamde hij, ‘ik vraag me het af. Hoe is het zo gekomen?’


  ‘Ik… Ik ben verwikkeld in een proces tegen een projectontwikkelaar. Ik had een stuk grond gekocht en een aanbetaling voor een huis gedaan na een rondleiding in de voorbeeldwoning. Toen ging de projectontwikkelaar failliet.’ Met het vertellen van het verhaal van haar rampzalig verlopen plan kwam de woede weer opzetten. ‘Neem maar van mij aan dat advocaten en processen geen deel uitmaakten van mijn plannen voor mijn pensioen.’


  Ze schaamde zich te moeten toegeven dat ze zo stom was geweest het project niet grondig door te lichten voordat ze de cheque tekende. Dan zou ze hebben ontdekt dat de projectontwikkelaar met financiële problemen kampte.


  ‘Kun je het geld niet terugkrijgen?’ vroeg Maverick.


  ‘Daar ben ik al mee bezig, samen met de andere mensen die hij heeft opgelicht,’ zei ze fel, kwaad dat hij er maar over doorging. ‘Het geld dat ik niet in het huis had gestopt, gaat nu op aan de advocaat. En nu hou ik er liever over op, als je het niet erg vindt.’


  ‘Het spijt me.’


  ‘Mij ook.’


  ‘Wordt hij ook gezocht door de politie?’


  Was dat maar zo, dan was er misschien nog op een of andere manier verhaal te halen. Het enige wat erop zat was een proces aanspannen met de andere gedupeerden. ‘Nee, het was niet zozeer regelrechte fraude als wel incompetentie. Op de keper beschouwd heb ik het alleen aan mezelf te wijten.’ Elise hoefde niet van Maverick te horen dat ze naïef en goedgelovig was geweest – daar was ze zich maar al te bewust van.


  ‘Kan ik iets voor je doen?’


  Zijn aanbod trof haar. Ze wilde geen warmte of begrip van hem, maar tegelijkertijd hunkerde ze ernaar. ‘Ik had mijn breiwerk moeten meenemen,’ zei ze, op zo’n dringende toon, dat Maverick meteen opstond alsof hij het zo voor haar wilde gaan halen.


  ‘Heb je het nu nodig?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik word er gewoon rustig van.’


  Hij ging weer zitten. ‘Als je wilt, ga ik het halen.’


  ‘Nee hoor, dat hoeft niet. Niet aardig doen, Maverick. Ik wil dat niet, dus laat het, alsjeblieft.’


  Zijn gezicht betrok, maar de onweerswolk werd meteen verdreven door mildheid. Toen hij haar weer aankeek, lag er een tedere blik in zijn ogen. ‘Ik hou van je, Elise.’


  Nu was het haar beurt om overeind te springen. ‘Dat heb je niet tegen mij te zeggen! Waag het niet!’


  ‘Ik meen het.’


  ‘Niet doen, Maverick, alsjeblieft. Hield je ook van me toen je het geld voor de huur inzette, alles of niets? Hield je van me toen er geen geld meer was om melk voor de baby te kopen?’


  Hij bleef doodstil zitten en fluisterde: ‘Ja, toen hield ik ook van je. Maar lieverd, het was een veilige gok. Ik kon niet verliezen. En dat deed ik ook niet.’


  Elise kreunde inwendig. ‘Je hield van me, zeg je, maar je hield nog meer van gokken.’


  ‘Dat is waar.’ Hij klopte met zijn hand naast zich op de bank, een stilzwijgende vraag om weer te gaan zitten.


  Na een korte aarzeling zwichtte ze. Maverick Beaumont was altijd haar zwakte geweest, maar ze was nu ouder en wijzer en minder beïnvloedbaar. Hield ze zichzelf voor.


  ‘Hou je nog steeds zo van gokken?’ vroeg ze, gedreven door nieuwsgierigheid.


  Hij gaf niet meteen antwoord. ‘Ik zal je eens iets vertellen. Je gelooft het misschien niet, maar het is de waarheid, ik zweer het je. Ik ben ermee gestopt. Ik was goed, Elise, echt goed. Ik heb naam gemaakt. Maar het zegt me allemaal niets meer. Mijn familie is nu voor mij het belangrijkste. Ik heb de kaarten eraan gegeven.’


  Ze glimlachte, de neiging weerstaand hem te herinneren aan alle andere keren dat hij dat had gezegd. ‘Je hebt gelijk. Ik geloof je inderdaad niet.’


  ‘Daarom ben ik naar Seattle gekomen.’


  ‘Er zijn hier genoeg casino’s.’


  ‘Mij zullen ze daar niet zien. Ik wil een huis kopen bij Aurora in de buurt, zodat ik tijd met haar en mijn kleinzoons kan doorbrengen. Ik heb zoveel gemist toen mijn dochter opgroeide, en ik heb het gevoel alsof God me met die twee jongens een nieuwe kans heeft gegeven. Ik ben veranderd, Elise. Ik zweer het je, ik ben een ander mens.’


  ‘Het spijt me, Maverick. Ik zou je graag geloven, maar ik kan het gewoon niet.’


  Hij leek haar niet te horen. ‘Ik heb een appartement op het oog. Het onderpand is betaald, maar het komt pas per een augustus vrij. Aurora heeft gezegd dat ik zo lang ik wil bij hen kan blijven, en David is het daarmee eens. Zodra alles rond is met het kadaster en de overdracht en het appartement vrijkomt, verhuis ik.’


  Elise aarzelde of ze hem moest vertrouwen. Ze wilde graag geloven wat hij zei, maar hij had vaker beloftes gedaan. Zijn bedoelingen waren altijd goed. Als hij een week of twee van de goktafels was weggebleven, liep hij echter wel weer tegen een pokerwedstrijd aan, waarbij hij er geen been in zag hun huishoudgeld in te zetten. Ze had het al te vaak zien gebeuren.


  ‘Oma, opa,’ riep Luke, die struikelend over zijn benen naar het bankje kwam hollen.


  John volgde op een paar passen afstand. ‘We willen nu wel weer naar huis.’


  Dat was een aangename verrassing. Meestal hadden de jongens minstens een uur nodig voordat ze genoeg waren uitgeraasd om eventueel te willen overwegen terug naar huis te gaan.


  ‘We willen dat spelletje doen dat je ons geleerd hebt,’ zei Luke, trekkend aan Mavericks arm.


  ‘Wat is dat voor spel?’ vroeg Elise achterdochtig.


  ‘Met kaarten,’ legde Luke uit.


  Opeens beefde ze van woede, en haar hart sloeg op hol. ‘Pardon?’ zei ze tegen Maverick. ‘Een kaartspelletje?’


  ‘Het is een spel uit Texas,’ zei John opgewonden.


  ‘Texas Hold’em,’ zei Maverick, die nog wel het fatsoen had haar een schaapachtige blik toe te werpen. ‘Kijk nou niet zo, Elise. Het is maar een spelletje.’


  Ze zette haar handen op haar heupen en keek hem woest aan. ‘Wil je me soms vertellen dat jij onze kleinzoons leert gokken?’


  Hij ontkende het niet.


  Ze had het moeten weten… had het moeten weten.


  Hoofdstuk 16


  


  


  


  COURTNEY PULANSKI


  


  Ondanks de moeizame start werd het toch nog een leuke avond met Andrew en Annie Hamlin bij de wedstrijd van de Mariners. Courtney had vijf vrienden van Andrew ontmoet, die allemaal best aardig leken. Er was er maar een die koel en afstandelijk had gedaan, om niet te zeggen bot, en dat was Annie. Ze had er geen geheim van gemaakt dat ze geen zin had om naar de wedstrijd te kijken, en dat ze zonder de bemoeienis van haar moeder en broer iets heel anders zou zijn gaan doen. Ze had Andrew en Courtney zo goed als genegeerd en de hele avond bijna geen woord gezegd. Courtney wist dan ook niet hoe ze het had toen Annie haar vrijdagmiddag belde en vroeg of ze zin had om mee te gaan naar de bioscoop die avond.


  ‘Ja hoor, dat is best,’ zei Courtney. Ze had niet bepaald andere plannen. En een film was altijd beter dan haar andere optie – met haar oma naar de bingo van de veteranenclub. ‘Naar welke film?’


  Op die vraag leek Annie niet gerekend te hebben. ‘Dat maakt me niet echt uit, jou wel? Ik moet gewoon even de deur uit.’


  ‘Nee hoor, ik vind alles best.’ Een leuke romantische komedie stond haar wel aan; Courtney had zin in lachen.


  Na een plichtmatig kletspraatje spraken ze af hoe laat en waar ze elkaar zouden treffen. Om zeven uur precies zette Courtneys oma haar op weg naar de bingo af bij de hoofdingang van het afgesproken winkelcentrum, waar Courtney op Annie bleef wachten. Bethanne zwaaide nog even naar haar toen Annie uit de auto sprong en het portier achter zich dichtknalde.


  Zodra haar moeder uit het zicht was verdwenen, was ook Annies glimlach nergens meer te bekennen. ‘Je kunt nu wel weer weg, als je wilt.’


  ‘Weg?’


  ‘Ik had je alleen maar nodig om mijn moeder te laten denken dat ik naar de film ging.’


  Courtney wist niet of ze zich gekwetst of beledigd moest voelen, maar verrast was ze in elk geval niet. ‘Wat ga je dan wel doen?’ vroeg ze.


  ‘Ik heb met vrienden afgesproken.’


  En daar hoorde Courtney niet bij, dat was duidelijk. Best, maar ze was niet van plan om in haar eentje door de stad te gaan dwalen. ‘Mag ik mee?’


  Annie nam haar met een keurende blik op, haalde haar schouders op en zei: ‘Ook goed, maar niet zo.’


  ‘Wat is er mis met hoe ik eruitzie?’ vroeg Courtney defensief.


  Annie haalde haar schouders weer op. ‘Met je kleren niks, maar je moet meer make-up op.’


  ‘Oké, best.’ Courtney had genoeg in haar tasje.


  Bethannes dochter draaide zich met een ruk om en liep het winkelcentrum in. ‘Kom maar mee.’


  Courtney had weinig keus dan achter haar aan te lopen, zigzaggend tussen het vrijdagse winkelpubliek door.


  Bij een uitstalling van merkcosmetica bleef Annie even staan om de make-up te bewonderen. ‘Deze lippenstift zou jou goed staan,’ zei ze, terwijl ze de dop van een dieprode testtube draaide. Ze keek even naar de prijs, trok haar wenkbrauwen op en legde hem terug.


  Courtney pakte een klein potje glitteroogschaduw, maar voordat ze de kans kreeg het goed te bekijken, was Annie alweer verder gelopen. Ze moest flink doorstappen om haar in te halen. Het winkelcentrum was fel verlicht, rumoerig en gevuld met winkelende mensen die beladen waren met dozen en tassen.


  Courtney zag dat Annie op weg was naar de toiletten. Eenmaal binnen dook ze meteen een hokje in. Courtney ging naar de wastafel, zette haar tasje op de rand en pakte haar make-uptasje. Ze was bezig haar oogschaduw bij te werken toen Annie het hokje uit kwam, zo te zien in een totaal andere outfit.


  Haar blouse was vervangen door een miniem topje waar haar borsten nauwelijks in pasten. De spijkerbroek was veranderd in een erg korte en strakke spijkerrok.


  ‘Geschokt?’ vroeg Annie lachend. ‘Dat zou mijn moeder ook zijn als ze me zag.’ Ze keek Courtney schuin aan. ‘Je gaat het haar toch niet vertellen, hè?’


  Haar vraag ging vergezeld van een priemende blik, die Courtney problemen in het vooruitzicht stelde als ze het verkeerde antwoord gaf. ‘Ik zeg niks.’


  ‘Beloof je dat?’


  Courtney knikte.


  Annies gezicht verzachtte tot een glimlach. ‘Mooi zo. Hier, cadeautje voor je.’ Ze gooide Courtney de dieprode lippenstift op waar ze net nog naar had staan kijken.


  Courtney ving hem net op tijd. Ze was stomverbaasd; ze had kunnen zweren dat ze Annie hem met eigen ogen had zien terugleggen.


  ‘Het is een gave,’ verklaarde Annie.


  Courtney hoopte maar dat die kleptomane niet werd gearresteerd waar zij bij was. De lippenstift kon ze niet houden, ze wílde het niet eens. Na haar moeders dood was ze in een dure kledingzaak zelf een keer betrapt op winkeldiefstal. De beveiliging had de politie gebeld – en haar vader, wat nog veel erger was. Niets was een herhaling van die vernedering waard. Laat staan het schuldgevoel… Het verdriet en de teleurstelling in haar vaders blik vergat ze nooit meer.


  Zodra Annie even niet oplette, gooide Courtney de lippenstift in de afvalbak.


  Turend in de spiegel kamde Annie haar haren op en maakte zich met geoefende hand opnieuw op. Bij de deur draaide ze zich met een zucht om naar Courtney, die haar niet meteen was gevolgd. ‘Kom je nou nog?’


  Courtney propte snel haar make-uptasje in haar tas en liep haar achterna, zich afvragend waar Annie heen ging. Het maakte niet echt uit. Courtney had besloten dat ze hoe dan ook mee moest. Ze wist niet wat Annie van plan was, maar ze voelde zich verantwoordelijk. Om Bethanne, misschien, ze wist het niet zeker. Misschien was het wel gewoon omdat ze de symptomen herkende – een ongelukkig, zelfdestructief meisje, op zoek naar problemen.


  Ze verlieten het winkelcentrum en liepen een paar straten naar het noorden. Onderweg kletste Annie tegen haar aan over muziek en school, bijna alsof ze dankbaar was voor het gezelschap. Toen de Space Needle opdoemde, drong het tot Courtney door dat ze bijna bij het Seattle Center waren, een complex met musea en concertzalen en uitgaansgelegenheden.


  Op een parkeerplaats vlak bij het Center had zich een groepje jongeren verzameld. Een lange magere jongen met lang vettig haar kwam uit zijn gebutste roestbak toen Annie aan kwam lopen.


  ‘Wie is dat?’ vroeg hij, wijzend naar Courtney, die hij achterdochtig opnam.


  ‘Dat is Courtney,’ antwoordde Annie. ‘Ze is oké.’


  ‘Hoi.’ Courtney stak haar hand op.


  ‘Ik ben Chris,’ zei hij, en hij sloeg een arm om Annies middel en trok haar tegen zich aan.


  Courtney kreeg de kriebels van die jongen, maar zo te zien hadden hij en Annie iets samen.


  ‘Heb je het spul bij je?’ vroeg Annie.


  Hij knikte.


  ‘Wat staan we hier dan nog te doen?’ zei ze met een uitdagende grijns.


  Door de manier waarop ze stonden te fluisteren en te giebelen kreeg Courtney de indruk dat ze er straks met zijn tweetjes vandoor zouden gaan. Ze zaten allebei al in de auto, toen Chris zich half omdraaide in zijn stoel en het achterportier opende.


  ‘Stap in,’ zei hij. ‘Annie zegt dat je oké bent, dus ben je ook oké.’


  Met tegenzin stapte Courtney achterin. Zodra ze zat, scheurde Chris het parkeerterrein af. ‘Waar gaan we naartoe?’ vroeg ze, zoekend naar de gordel die er zo te zien niet was.


  ‘Dat kun je beter niet weten,’ zei Annie tegen haar.


  Ze reden een tijdlang door allerlei achterafstraatjes. Courtney probeerde in de gaten te houden hoe ze reden, maar raakte op den duur de kluts kwijt. Ze wist wel dat ze in de buurt van de havens moesten zijn, want ze zag pakhuizen en hoorde de scheepstoeter van een aanmerende veerboot. Het was inmiddels na achten.


  Chris parkeerde de auto, en Annie stapte uit. ‘Kom,’ riep ze naar Courtney.


  ‘Waar zijn we?’ vroeg ze.


  ‘Bij een rave.’


  ‘Wat?’


  ‘Weet je niet wat een rave is?’ vroeg Annie ongelovig.


  ‘Natuurlijk wel,’ zei Courtney. Ze had er alleen nooit een meegemaakt. In Chicago waren die feesten illegaal, en dat waren ze in Seattle vast ook.


  ‘Heb je weleens xtc geprobeerd?’ vroeg Chris, die zijn arm om Annies nek had gehangen.


  Courtney week terug en schudde haar hoofd.


  ‘Geen probleem,’ verzekerde Annie haar. ‘Ik regel wel wat voor je.’


  ‘Nee, dank je… Ik eh… Ik kijk het eerst wel even aan.’


  Annie keek even opzij naar Chris, die zijn schouders ophaalde. ‘Ook goed.’


  Het was donker in het pakhuis, en de muziek stond zo hard, dat het gewoon pijn deed. Na een paar minuten waren Courtneys ogen aan het halfduister gewend. Ze tuurde ingespannen om zich heen. Paartjes waren aan het dansen, als bezetenen soms. Andere mensen stonden langs de kant met flesjes drank aan hun mond – water, zo te zien, en bier. Ze leken zich nauwelijks bewust van wat zich voor hen afspeelde. Er hing een dikke rookwalm over de zaal, en Courtney herkende de zware geur van marihuana.


  Annie en Chris liepen meteen de dansvloer op. Courtney hield een oogje op haar. Ze wist dat Annie boos was, en waarschijnlijk ook depressief; dat was haar de avond van de honkbalwedstrijd ook al opgevallen. Ze was na de dood van haar moeder zelf ook een tijd in de problemen geraakt. Haar cijfers kelderden, ze kwam in aanraking met verkeerde vrienden en haalde relatief onschuldige rottigheid uit. Maar zij was toen ook op een leeftijd dat jongens nog niet echt in beeld waren. Bovendien was ze wijzer geworden voordat het uit de hand kon lopen – met drugs, bijvoorbeeld. Toch had ze een paar achterlijke dingen gedaan waar ze achteraf spijt van had, en ze wilde niet dat Annie hetzelfde overkwam.


  Ze week steeds verder achteruit, zonder Annie uit het oog te verliezen, tot ze bijna struikelde over twee mannen die gehurkt in een hoekje zaten. Met grote ogen zag ze hoe de een een paar pilletjes uit een zakje uittelde, die ander de ander gaf en geld van hem in ontvangst nam. Dat was vast geen aspirine.


  Annie kwam wankelend van de dansvloer af. ‘Dansen!’ gebood ze Annie. ‘Doe niet zo saai.’


  ‘Oké.’ Courtney schuifelde de dansvloer op en bewoog haar armen omhoog en weer omlaag, als een aap. Ze voelde zich stom, onbeholpen en ontheemd. Julianna zou haar afmaken als ze hier ooit lucht van kreeg. Haar vader was nog tot daaraan toe; Courtneys oudere zus zou echt ziedend zijn. Maar goed, ze kon nu geen kant meer op. Ze wist niet waar ze was of hoe ze weer thuis moest komen. Annie deed vreemd, nog vreemder dan eerder die avond, en zij en Chris gingen volkomen in elkaar op. De hele zaal leek mee te trillen met de keiharde muziek.


  Hoe donker het ook was, toch zag Courtney Annies tasje van haar schouder glijden. Ze rende erheen om het op te rapen. Annie en Chris leken haar niet eens te zien. Hoe langer ze naar het meisje keek, des te bezorgder werd ze. Annie was high. Ze had zichzelf niet meer in de hand, dweilde de hele dansvloer over, hing bij Chris om zijn nek en zweette als een otter.


  Half in paniek begon Courtney Annies grote tas door te spitten, tot ze onder de afgekeurde kleren een mobieltje vond. Annie had hulp nodig. Ze zat misschien niet te wachten op iemand die zijn neus in haar zaken stak, maar voor Courtneys gevoel moest er iets gebeuren, en snel ook. Bij de tweede naam in het telefoonboek bleef ze hangen. Ze moest óf Bethanne, óf Andrew zien te bereiken, en Annie zou het haar waarschijnlijk eerder vergeven als ze haar broer belde. Ze drukte de toets in en hield de telefoon dicht tegen haar oor, om nog iets op te vangen boven de dreunende muziek uit.


  De telefoon ging vier keer over voordat Andrew opnam. ‘Wat?’ vroeg hij bozig.


  ‘Andrew, met Courtney.’


  ‘Waarom bel je me met het mobieltje van mijn zus?’


  ‘Annie zit in de problemen, en ik weet niet wat ik moet doen.’ Ze wilde het niet groter maken dan het was, maar ze vond ook niet dat ze het kon afzwakken.


  ‘Waar zijn jullie?’


  ‘Dat weet ik niet.’ Ze moest schreeuwen om zich verstaanbaar te maken. ‘We zitten ergens bij de haven, in een pakhuis. Op een rave. Nee!’


  ‘Wat gebeurt er?’


  Courtney holde terug naar de dansvloer. ‘Annie heeft haar topje uitgedaan,’ zei ze. ‘Ze heeft iets geslikt. Xtc, volgens mij.’ Ze liep naar de deur, waar het net iets stiller was.


  ‘Is ze met Chris?’


  ‘Ja.’ Courtney was inmiddels het pakhuis uit gelopen en zag tot haar verbazing dat het buiten al donker was.


  Andrew vloekte. ‘Ik denk dat ik wel weet waar je zit. Ik kom zo snel mogelijk.’


  Ze voelde een golf van opluchting.


  ‘Blijf bij Annie,’ droeg hij haar op.


  ‘Dat doe ik.’


  ‘Hé, Courtney?’ Hij aarzelde even. ‘Bedankt.’ En toen verbrak hij de verbinding.


  Courtney rende weer naar binnen en speurde de ruimte af tot ze Annie had teruggevonden. Ze had haar benen om een man geslagen en haar hoofd in haar nek gelegd en zwaaide met haar armen op de oorverdovende dreun. Chris was druk in de weer met een meisje met bruin piekhaar, en ze wist het niet zeker, maar Courtney dacht te zien dat ze seks hadden. Ze wendde zich af van het ongewenste schouwspel. Ze holde afwisselend naar buiten om Andrew aan te kunnen houden en weer naar binnen om te kijken hoe het met Annie ging. Het duurde een eeuwigheid voordat Andrew in de auto van Bethanne voor het pakhuis stopte.


  Hij rende op Courtney af met een plaid in zijn handen die hij blijkbaar had meegenomen. ‘Waar is ze?’ riep hij.


  ‘Binnen, met een of andere vent die ik niet ken.’ Hoewel ze het niet wilde zeggen, stond ze doodsangsten uit bij de gedachte aan hoe Andrew zou reageren. De kans was groot dat Annie het haar nooit zou vergeven.


  ‘Blijf hier,’ zei hij met een harde blik.


  Ze deed wat hij vroeg, al viel het haar zwaar. Ze was bang dat Andrew hulp nodig zou hebben, dat Annie zich zou verzetten en anderen zich ermee zouden bemoeien. Ze haalde zich zulke rampzalige scenario’s in het hoofd, dat ze op het punt stond de politie te bellen toen hij weer opdook, met zijn zus in zijn armen.


  ‘Is alles goed met haar?’ vroeg Courtney bezorgd. Annies hoofd bungelde slap achterover, alsof ze half bewusteloos was. De deken zat om haar heen gewikkeld, en Courtney bewonderde Andrew om zijn zorgzaamheid.


  Andrew knikte. Zijn mond stond strak. ‘Help me even haar in de auto te krijgen,’ zei hij.


  Samen hesen ze Annie op de achterbank. Courtney trok de blouse die Annie eerder die avond had gedragen uit de tas en wurmde Annies armen in de mouwen. Het meisje maakte geen aanstalten mee te werken, maar keek alleen verdwaasd en afwezig naar hen op. Toen Courtney eenmaal de knoopjes had dichtgedaan, zakte Annie achterover. Andrew tilde de benen van zijn zus op zodat ze helemaal plat lag en legde de deken over haar heen.


  ‘Vond je het leuk?’ Annie kreeg haar hoofd net ver genoeg omhoog om Courtney met dubbele tong de vraag te stellen.


  ‘Ja hoor,’ mompelde Courtney, die vervolgens voor in de auto stapte, naast Andrew.


  ‘Liggen en kop houden,’ zei Andrew tegen zijn zus.


  Toen ze eenmaal reden, begon Annie te kreunen. Courtney dacht dat ze in de verte sirenes hoorde.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Courtney. Ze hoefde niet uit te leggen wat ze bedoelde; Andrew begreep haar vraag meteen.


  ‘Annie had een goede band met mijn vader,’ zei hij met strakke kaken. ‘Mijn zus heeft de scheiding nog niet echt geaccepteerd, zoals je maandagavond waarschijnlijk ook al had gemerkt. Het lijkt wel alsof ze ervoor wil zorgen dat mijn ouders spijt krijgen. Ze ziet alleen niet dat ze daar vooral zichzelf mee heeft.’


  ‘Ik wil niet dat ze kwaad op me wordt.’


  ‘Dat gebeurt niet,’ bezwoer Andrew haar.


  ‘Hoe weet je dat zo zeker?’ Courtney had het idee dat ze zijn zus veel beter begreep dan Andrew kon weten. Voor Annie voelde het alsof ze haar vader kwijt was, en Courtney wist hoe het was om een ouder te verliezen. Vanaf het moment dat haar moeder stierf, was haar leven onomkeerbaar veranderd. Niets zou ooit nog hetzelfde zijn, nooit meer. Ze zou nooit meer na school het huis binnen komen en de stem van haar moeder horen. Het was afgelopen met die speciale tradities waar Courtney zo aan gehecht was. De wereld was kleiner en hartelozer zonder haar moeder.


  Ze veroordeelde Annies drugsgebruik niet. Zijzelf had een andere verslaving gevonden om de scherpe kantjes van de pijn af te halen – eten. En het had haar vier jaar gekost om genoeg moed te verzamelen en zich te bevrijden van die zelfgekozen straf.


  Courtney keek Andrew van opzij aan. ‘Ik wil een keer met Annie praten, goed?’ zei ze.


  Andrew haalde zijn blik lang genoeg van de weg om oogcontact met haar te maken. ‘Ze heeft professionele hulp nodig.’


  ‘Ik weet het.’ Courtney hoopte maar dat Annie die hulp ook kreeg, voordat het te laat was.
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  ‘Die kledingstukken breien we vaak voor een speciaal persoon. Zo voeden we, steek voor steek, onze liefde en lieve gedachten voor de ander.’ (Eugene Bourgeois, The Philosopher’s Wool Co., Inverhuron, Ontario, www.philosopherswool.com)


  


  LYDIA HOFFMAN


  


  Op een of andere manier sloeg ik me, met hulp van mijn familie, door Onafhankelijkheidsdag heen. Matt en Margaret waren ontzettend lief voor me, en mam vroeg maar een keer naar Brad. Ik weet niet wat Margaret heeft gezegd, maar de rest van de dag was zijn naam opvallend afwezig in onze gesprekken.


  Mam was erg stil, zelfs een beetje warrig. Ik trok zo veel mogelijk met haar op en praatte met haar over de tuin, de breiwinkel of een tv-programma dat we allebei hadden gezien. Ondertussen zat ik met mijn gedachten bij Brad en Cody. Ik voelde mijn verdriet als fysieke pijn in mijn borst – dat bedoelen mensen met een gebroken hart, denk ik. Ik kon wel gillen, zo onrechtvaardig vond ik het dat Janice nu bij hen was, en ik niet. Ik deed mijn uiterste best mezelf voor ogen te houden dat Cody zijn moeder nodig had.


  Na de kip van de barbecue, de koolsla en de maïs – een echt Amerikaans feestmaal – zette ik de gebakjes van The French Cafe op tafel. Ik had er een paar roomsoesjes en tompoezen bij gedaan, specialiteiten van Alix. Ik hoopte dat ze er vrijdag bij zou zijn in de breiwinkel. Na het dessert bracht ik mam thuis; ze was al te moe om nog te wachten tot het donker werd en het vuurwerk begon.


  Samen keken Matt, Margaret en ik naar het vuurwerk, en toen het losbarstte boven de skyline van Seattle, rolden de tranen over mijn wangen. Ik had me zelden zo ellendig en alleen gevoeld.


  Prettig gezelschap was ik niet. Er waren inmiddels bijna twee weken verstreken. Ik wist dat ik het kon redden zolang ik niet aan de toekomst dacht, maar het per dag bekeek. Als ik vandaag doorkwam, hield ik mezelf voor, zou ik ook de moed vinden om de dag daarna onder ogen te zien, en die daarna.


  Dat Brad nog op dezelfde bezorgroute zat, werkte niet mee. Dinsdagochtend had hij tegen Margaret gezegd dat de overplaatsing die hij had aangevraagd, was geweigerd. Dat klonk aannemelijk. Toen ik het vorig jaar uitmaakte, was zijn verzoek om overplaatsing wel ingewilligd, waarna hij zijn oude route weer had teruggevraagd toen alles weer was uitgepraat tussen ons. Blijkbaar waren de hoge heren het nu zat. En dus konden we niet anders dan elkaar op gezette tijden tegen het lijf lopen.


  Margaret leek na haar wekenlange gesomber over Matts onverwachte ontslag inmiddels aanzienlijk opgebeurd. Of ze zich alleen maar vrolijk voordeed voor mij, durfde ik niet te zeggen. Ik ging er in elk geval maar van uit dat Margaret uit liefde voor mij haar best deed mij waar het kon op te peppen en een warme omgeving te bieden. Ik was erg blij met haar steun en zorgzaamheid.


  Ik had Margaret ook nodig als buffer tussen Brad en mij. Hij was alweer vier of vijf keer in de breiwinkel geweest sinds ons laatste gesprek, en gelukkig was mijn zus er op die momenten om hem op te vangen. Dat was mijn redding, want ik kon echt nog niet doen alsof we toevallige kennissen waren. Ik kon niet met hem praten zonder mijn gevoelens te laten blijken, en dan zou ik me nog erger vernederd hebben gevoeld.


  Een van de weinige dingen waar ik in die akelige periode troost in vond, op Margaret na, was mijn groepje breisters voor het goede doel. Elke vrijdagmiddag kwamen ze in de winkel aan een paar projecten werken. Toen ik met het plan kwam, had mijn eerste cursusgroep besloten dat ze wel lapjes wilden breiden voor Warm Up America. Margaret maakte vervolgens dekens van de lapjes door ze aan elkaar te haken. Zo leverde zij ook haar bijdrage. De lapjes waren eenvoudig te breien en kostten ook weinig tijd, wat voor Jacqueline, Carol en Alix met hun drukbezette levens een uitkomst was. Daarnaast vonden ze het ook leuk samen met hetzelfde werkstuk bezig te zijn.


  Elise had ook belangstelling getoond, maar tot nu toe was ze nog niet geweest. Ik had haar wat gedoneerde wol meegegeven, en ze werkte thuis aan een deken voor het Linus Project. Alix had ook al een paar dekens voor dat goede doel gebreid, tussen de lessen op de koksschool en haar deeltijdbaan bij The French Cafe door.


  Die vrijdagmiddag stond Margaret in de winkel, toen mijn drie allereerste cursisten binnendruppelden. Ze was al even gehecht aan hen geraakt als ik.


  Jacqueline kwam als eerste binnen. ‘Ik ben er weer,’ verkondigde ze toen ze haar entree maakte. Jacqueline kwam nooit ergens onopvallend binnen. Margaret en ik zijn gesteld geraakt op de manier waarop ze haar komst aankondigt, al was er ook een tijd dat het me erg stoorde. Jacqueline zag er zoals altijd uit als de gearriveerde matrone die ze is, met elk haartje keurig in het gelid. Ze heeft me ooit onderhouden over het niet te onderschatten nut van goede haarlak. Als ze er niet zo ernstig bij had gekeken, had ik waarschijnlijk mijn lachen niet kunnen inhouden.


  Ik doe maar geen moeite alle reizen van Jacqueline en Reece bij te houden. Het afgelopen jaar zijn ze op een cruise geweest langs de Griekse eilanden, op wandeltocht in het Lake District in Engeland en in Alaska om op zalm te vissen. Dat was een oude droom van haar man, volgens Jacqueline. Tot mijn stomme verbazing genoot ze er zelf ook met volle teugen van; ze had zelfs gerookte zalm voor me meegenomen.


  ‘Hoe is het met je?’ vroeg Jacqueline, die me vragend aankeek. Ze wachtte mijn antwoord niet af en trok me in een stevige omhelzing.


  ‘Het gaat wel,’ loog ik.


  Ze ging op haar vaste plaats aan tafel zitten en pakte haar breiwerk. Haar lapje – typisch Jacqueline – was van superwash, handgeverfde wol van veertien dollar per bol. Geld speelde bij haar zelden een rol. En ze was zo gul om de wol voor liefdadigheidsprojecten zelf te kopen, in plaats van gedoneerde restjes van mij aan te pakken.


  ‘Ik ben de eerste, zie ik,’ zei ze, met een blik om zich heen. Dat was op zich vrij ongebruikelijk. ‘Nou, dan vertel ik mijn fantastische nieuws maar als eersten aan jullie.’ Met een brede grijns ging ze verder: ‘Tammy Lee is weer zwanger! Reece en ik zijn dolgelukkig.’


  Ik weet nog hoe fel ze in het begin gekant was tegen haar Zuidelijke schoondochter, die ze aanduidde als een ‘volkse broedkip’. Maar uiteindelijk was mijn vriendin overstag gegaan, vooral dankzij het geduld en het lieve karakter van Tammy Lee zelf – wat Jacqueline zelf ruiterlijk zou toegeven. Jacqueline is gek op de kleine Amelia, en ik wist zeker dat ze weer evenveel zou houden van het kindje dat nu op komst was.


  ‘Het is een meisje, en ze komt in februari, rond Valentijnsdag.’ Haar ogen straalden. ‘Vind je dat nou niet prachtig?’ Ze lachte weer. ‘Ik wil straks nog even je babypatronen bekijken. Er moet gebreid worden!’


  We lachten, en op dat moment kwam Carol binnen. Ik keek er een beetje van op dat ze alleen was.


  ‘Waar is Cameron?’ vroeg ik. De baby was een wonder geweest, een jaar geleden. Carol en Doug waren tot het uiterste gegaan om via ivf zelf een kind te krijgen. Nu hadden ze dan een zoon, maar hij was geadopteerd – een echt hartskind. En dat was te danken aan Alix en haar huisgenootje, die heimelijk en ongewild zwanger was geweest.


  ‘Doug heeft vandaag vrij, dus Cam is bij zijn papa,’ legde Carol uit, die naast Jacqueline ging zitten. Ze begroetten elkaar en Carol pakte haar breiwerk erbij. Het was fijn haar weer te zien. Met een peuter om zich heen kon ze niet elke week komen. Als ze kwam, was het tijdens Camerons slaapje. Dan zette ze de wandelwagen naast de tafel en vertrok ze weer als haar zoon wakker werd. Haar kind was haar grootste vreugde; hij had haar onvoorstelbaar gelukkig gemaakt. Ze had me verteld dat Doug en zij in hun onvoorwaardelijke toewijding aan Cam elkaar nader stonden dan ooit. Ik had haar graag willen zeggen dat ze die vreugde moest vasthouden, uit alle macht, omdat geluk voor je het weet in het niets kan opgaan. Dat had ik twee weken geleden wel gemerkt.


  Met snel tikkende breinaalden werkte Carol aan haar deel van de deken. Ze was een onverschrokken breister, die wel van een uitdaging hield. Ik had haar de techniek met twee naalden voor sokken een keer laten zien, en eigenlijk had ze het zichzelf vervolgens verder geleerd. ‘Ik hoorde laatst weer eens van mijn broer,’ zei ze met een frons. ‘Hij is weer getrouwd.’


  ‘En jullie waren niet uitgenodigd, begrijp ik?’


  ‘Nee, hij liet het ons achteraf pas weten.’


  Aan de manier waarop ze het zei, hoorde ik dat Carol teleurgesteld in hem was. Uit haar eerdere verhalen over Rick had ik begrepen dat haar broer een egocentrische en tamelijk onvolwassen man was. Hij was piloot en iets te snel geneigd tot gerollebol met stewardessen en andere vrouwen die hij op zijn reizen tegenkwam. Dat was ook fataal gebleken voor zijn huwelijk, met een vrouw die Carol graag had gemogen.


  ‘Hopelijk houdt dit huwelijk langer stand dan zijn eerste,’ vervolgde ze. ‘Doug en ik hebben een cadeau opgestuurd. Rick laat niet meer zo vaak iets van zich horen, tegenwoordig.’ Met andere woorden: ze rende niet elke dag naar de brievenbus in de hoop op een bedankbriefje.


  Ze wilde nog iets zeggen toen de deur weer openging en Alix binnenstapte.


  ‘Hé,’ antwoordde ze op alle begroetingen. Alix is… enig in haar soort. Toen ze zich opgaf voor de cursus, was ik bang met een crimineel van doen te hebben. Het begon ermee dat ze meldde dat ze de babydeken breide om de taakstraf te vervullen die de rechtbank haar had opgelegd. Vervolgens wilde ze weten of het ook meetelde voor haar verplichte cursus agressiebeheersing. Ondanks de wat ongemakkelijke aanloop zijn we allemaal erg op haar gesteld geraakt. Tijd en liefde hebben de scherpe kantjes van haar karakter weggeslepen. Sinds vorig jaar heeft ze iets met Jordan, een pastoraal jeugdwerker die ze nog kende van de lagere school. Ik wist dat het goed ging tussen die twee, en het zou me niet verbazen als Alix binnenkort kwam vertellen dat ze trouwplannen hebben.


  Alix keek me aan. ‘Ik hoorde het van Brad. Als je dat wilt, kan ik wel een paar jongens op hem zetten.’


  Ik wist niet zeker of ze nou een grapje maakte, dus lachte ik maar, zo goed en zo kwaad als het ging. Ik gaf haar hetzelfde antwoord als Jacqueline: ‘Het gaat wel.’


  ‘Zeker weten?’


  Ik slikte moeizaam en knikte.


  Alix trok een stoel uit en ging zitten met haar naalden en wol. Aan het hoofd van de tafel ging ik verder met de ChemoCap waar ik een week eerder aan begonnen was. Met een glimlach naar mijn vriendinnen probeerde ik me een beeld te vormen van de deken die ze samen voor Warm Up America aan het maken waren, met de lavendelblauwe en roze superwash van Jacqueline, het mooie babyblauwe garen van Carol, overgebleven van een trui voor Cameron, en Alix’ gemêleerde groen en geel, gedoneerd door een andere klant.


  ‘Ik heb vanmorgen een génoise gemaakt,’ meldde Alix trots. ‘Die zijn hartstikke moeilijk – alles moet echt precies kloppen. Maar hij was perfect gelukt. En hij was meteen verkocht.’


  ‘Wat fantastisch!’ riep Jacqueline uit. ‘Ik wil er wel een bestellen voor een zakendiner, volgende week.’


  ‘Voor jou is hij gratis. Ik maak hem thuis wel.’ Alix woonde nog in het huishoudstersverblijf in het huis van Jacqueline en Reece. Ze was oorspronkelijk ook in dienst genomen om in het huishouden te werken, maar dat was met haar opleiding en haar baan te veel geworden. Jacqueline had iemand anders ingehuurd om overdag het huishoudelijk werk te doen, maar Alix woonde nog bij de Donovans om op het huis te passen als Jacqueline en Reece op reis waren.


  ‘Moet je nagaan,’ zei Alix, ‘dan krijg ik mijn eerste echte baan als patissier, en dan werk ik nog precies op dezelfde plek als eerst. Alleen is het nu geen videotheek meer, maar een chique theesalon.’


  ‘En Reece en ik hebben er niets mee te maken gehad dat ze die baan kreeg,’ zei Jacqueline, niet voor het eerst. ‘Alix is aangenomen om wat ze kan.’


  ‘Zeker weten. En iedereen die mijn eclairs en soesjes heeft geproefd, die weet dat.’


  ‘Begin alsjeblieft niet over die eclairs,’ kreunde Jacqueline, die even haar ogen dichtdeed. ‘Ik volg een nieuw dieet en probeer me verre te houden van desserts – behalve bij diners, natuurlijk.’


  ‘Over diëten gesproken,’ zei ik met een lachje, ‘een puber van mijn sokkencursus, Courtney, breit om af te vallen. Zolang ze breit, zegt ze, staat ze niet in de keuken eten uit de koelkast te trekken. En ze is ook echt al een paar pondjes kwijt.’


  ‘Hm,’ bromde Jacqueline. ‘Het is het overwegen waard. Hou me op de hoogte.’


  ‘Courtney zit in haar eindexamenjaar,’ vertelde ik. ‘Kennen jullie Vera Pulanski nog? Courtney is haar kleindochter.’


  Jacqueline knikte. ‘Van Vera heb ik weleens een patroon voor een sjaal gekregen.’


  ‘Courtney woont dit schooljaar bij haar.’


  ‘Hoe gaat het haar af?’ vroeg Alix. ‘Dat is niet niks, telkens ergens anders zitten. Ik kan het weten.’


  ‘Tot nu toe gaat alles prima,’ zei ik geruststellend.


  ‘Hebben zich verder nog interessante mensen aangemeld?’ vroeg Carol, die net haar pen af had.


  Ik twijfelde even of ik over Bethanne moest vertellen. ‘Een gescheiden vrouw die zichzelf nog een beetje kwijt is.’ Ik maakte me zorgen over haar, of ik het wilde of niet. Bethanne had verteld dat ze een baan moest vinden, maar alles wat ik of de anderen hadden voorgesteld, was blijkbaar niet geschikt. Ze leek depressief, alsof ze geen enkele richting of doel in haar leven had. Alleen haar twee kinderen hielden haar op de been, en die waren over een paar jaar het huis uit. Dan zou Bethanne echt alleen achterblijven.


  ‘En dan is Elise er nog.’


  ‘De gepensioneerde bibliothecaresse?’ vroeg Carol.


  ‘Ja.’ Ik legde de ChemoCap weg en zette steken op voor een nieuw lapje met een mengsel van acryl en wol, een monster dat ik van een vertegenwoordiger had gekregen. ‘De eerste keer dat ik haar zag, vond ik haar een beetje nuffig, maar daar ben ik van teruggekomen. Volgens mij is ze gewoon… op zichzelf. Ik heb het idee dat ze niet veel vrienden heeft.’


  ‘Heb je haar over de Jarige Jetten verteld?’ vroeg Jacqueline. ‘Wat mij betreft, komt ze erbij.’


  Ik had kunnen weten dat mijn vriendin, het sociale wonderkind, bereid zou zijn Elise in haar kringetje op te nemen. ‘Volgens mij is ze niet het countryclubtype,’ wierp ik tegen.


  ‘Dat maakt niet uit. Het is gewoon een goed excuus om een keer per maand een feestje buiten de deur te vieren. Als er niemand van de groep jarig is, kiezen we een ster of een beroemde schrijver uit. Zo hebben we in juni een toast uitgebracht op Judy Garland én op Dorothy Sayers. We hebben veel lol,’ zei ze met het luchtige, vrolijke giecheltje van een schoolmeisje. Soms kon ik me bijna niet meer voorstellen dat dit dezelfde vrouw was als die stijve dame uit gegoede kringen die een jaar geleden mijn winkel binnen was gestapt. Ik schreef de omslag toe aan het feit dat mijn vriendin haar liefde voor haar man had herontdekt en een hechte vriendschap had gesloten met haar schoondochter.


  ‘Ik zal het tegen Elise zeggen,’ zei ik, al wist ik nu al dat ik me er ongemakkelijk bij zou voelen. Elise was niet makkelijk te peilen. Ze was gereserveerd en liet weinig los over haar leven, alsof ze ervoor terugschrok zichzelf te laten zien. Maar zodra ze haar dochter en kleinzoons ter sprake bracht, begon ze te stralen.


  De vorige keer was ze nog stiller geweest dan anders. Toen ik probeerde haar bij het gesprek te betrekken, had ze een beetje geglimlacht en verontschuldigend gezegd dat ze uit haar gewone doen was. Die dag had ze zelfs iets over zichzelf verteld. Haar ex-man was op bezoek, zei ze, en had aangekondigd dat hij naar de stad wilde verhuizen. Elise was zo te zien niet blij met het vooruitzicht haar familie te moeten delen met een man die grotendeels afwezig was geweest tijdens haar dochters leven.


  De bel ging, en omdat het vrijdag was, vreesde ik even dat het Brad was. Ik liet hem wel aan Margaret over; ze hield zich al de hele middag met de klanten bezig, alsof ze besefte dat ik deze rustpauze wel kon gebruiken, om me even door vrienden omringd te weten. Bij het zien van Elise slaakte ik een zucht van opluchting. Ik verwelkomde haar en zei: ‘We hadden het net over je.’


  Ze keek schuchter de tafel rond. Ik stelde haar voor, en Jacqueline haalde meteen haar breitas van de stoel naast zich. ‘Lydia zei dat je net met pensioen bent. Volgens mij wordt het hoog tijd om je aan te sluiten bij de club van de Jarige Jetten.’ Na een korte stilte voegde ze eraan toe: ‘Wanneer ben je jarig?’


  ‘In januari.’ Elise leek zich niet goed raad te weten met de uitnodiging van Jacqueline. ‘Ik vind eigenlijk dat je op mijn leeftijd geen drukte meer moet maken van een jaartje erbij.’


  ‘Ben je nou helemaal?’ zei Jacqueline glimlachend. ‘Elk jaar is het vieren waard. Je vindt het vast heel leuk, dat beloof ik je. We komen donderdag weer bij elkaar voor de lunch, en ik kom je ophalen. Het leven is er om geleefd te worden, vind ik persoonlijk.’


  ‘Ik… Ik ken er niemand. En hoe zit het met de kosten?’


  ‘Je kent mij toch?’ Jacqueline liet zich niet afwimpelen. ‘En je eerste lunch krijg je van mij, omdat we je echte verjaardag gemist hebben.’ Toen Elise met nieuwe bezwaren kwam, vervolgde Jacqueline op de gedecideerde toon die wij al langer van haar kenden: ‘Je komt gewoon, klaar uit. Naar tegenwerpingen luister ik niet meer.’


  ‘Nou, goed dan. Leuk,’ zei Elise, al was ze er zo te horen niet van overtuigd dat het een aangename ervaring zou worden.


  Ik moest glimlachen, zo oprecht hartverwarmend vond ik mijn vriendinnen. De bel klingelde weer. Toen ik naar de deur keek, stond Brad daar. Daar was ik al bang voor geweest… Mijn geluksgevoel vervloog, maar ik had me geen zorgen hoeven maken.


  Van de andere kant van de zaak schoot Margarets blik meteen naar mij. ‘Ik regel het wel,’ zei ze zacht.


  Alix boog zich met een frons naar me toe en fluisterde: ‘Ik kan hem zo laten aanpakken, hoor. Ik ken wel wat mensen. Je hoeft het maar te zeggen.’


  Ik was er nog steeds niet uit of ze nou een grapje maakte of niet, maar ik kon mijn ogen niet van Brad afhouden. Ik schudde mijn hoofd. Hij zag er even ellendig uit als ik me voelde. ‘Dat is nergens voor nodig,’ verzekerde ik Alix. Hij had al genoeg te lijden. En ik ook.


  Hoofdstuk 18


  


  


  


  ELISE BEAUMONT


  


  Elises leesclub kwam op de tweede maandag van de maand bij elkaar, om twee uur, en ze vond het heerlijk. De groep werd gesponsord door de bibliotheek van Seattle, en Elise had zichzelf altijd beloofd dat ze zich na haar pensioen zou aansluiten. Ze was ook van plan in elk geval één keer met de Jarige Jetten van Jacqueline uit te gaan, en ze had zich vast voorgenomen zich te vermaken.


  In juli stond Girl in Hyacinth Blue van Susan Vreeland centraal. Het was een levendige discussie geworden, en Elise kwam met nieuwe levenslust uit de bijeenkomst. De groep had de roman vanuit verschillende invalshoeken belicht, waaronder een aantal waar ze zelf niet aan had gedacht.


  De bus zette haar een halve straat van huis af. Het was stil toen ze binnenkwam, en ze probeerde zich te herinneren wat Aurora over haar plannen had verteld.


  Normaal gesproken eisten Luke en John meteen haar aandacht op als ze de deur binnen liep. Door de stilte voelde ze zich gedesoriënteerd.


  ‘Aurora, ik ben weer thuis, en het was de beste bijeenkomst tot nu toe!’ riep ze. ‘Ik…’ Ze viel stil toen Maverick de keuken uit kwam met een schort voor en een houten lepel in zijn hand, waar het tomatennat van afdroop.


  ‘Aurora en de jongens zijn de hele middag weg,’ zei hij. ‘Spontane wijziging van de plannen.’


  ‘O.’ Haar opwinding was meteen vervlogen.


  ‘Ik ben aan het koken,’ meldde hij ten overvloede. ‘Lasagne, om precies te zijn – dat at je altijd het liefst van alles wat ik voor je kookte.’


  Elise vermoedde dat hij geen pan of schaal ongebruikt had gelaten. Ze wist nog goed wat voor puinhopen hij kon aanrichten in een voorheen ordelijke keuken. Ze vroeg op strenge toon: ‘Weet Aurora daarvan?’ Hij verwachtte dat ze iets zou zeggen over het feit dat hij dit zogenaamd speciaal voor haar deed, maar dat deed ze dus niet.


  ‘Aurora heeft het zelf voorgesteld.’


  Daar had Elise haar vraagtekens bij, maar ze kon er moeilijk met hem over in discussie gaan.


  ‘Je eet toch wel mee?’ vroeg hij, met een lachje dat weigeren moeilijk maakte. ‘Waarschijnlijk zijn we maar met ons tweetjes.’


  Ze voelde zich zwichten, tegen wil en dank, maar haar gezond verstand wist de verleiding al snel te weerstaan. ‘Aardig van je, maar toch maar niet,’ zei ze stijfjes. ‘Ik heb vanmiddag al wat gegeten met mijn leesclub.’


  ‘Wat heb je gelezen?’ vroeg hij. Met zijn vragen hield hij haar in de gang, terwijl hij heel goed wist dat ze weg wilde komen.


  ‘Een boek.’


  Hij grinnikte alsof hij haar grapje ook echt vermakelijk vond.


  ‘Ik wil nu graag naar mijn kamer, dus als je even opzij kunt gaan?’


  ‘Ik zet zo de lasagne in de oven. Over een uur is het eten klaar.’


  ‘Hoe laat komen Aurora en de jongens thuis?’ vroeg ze, in plaats van tegen hem in te gaan.


  ‘Dat wist ze nog niet zeker. Een uur of acht, dacht ze. Ze is naar haar vriendin – Susan?’


  Het klonk als een vraag, alsof hij twijfelde over de naam.


  ‘Susan Katz is Aurora’s beste vriendin, bijna van baby af aan,’ bromde ze verbolgen. Als Maverick ook maar iets meer dan oppervlakkige belangstelling in hun dochter had getoond, had hij dat geweten. ‘Susan heeft twee dochters van ongeveer dezelfde leeftijd als Luke en John. Gingen ze naar Lake Washington?’ Dat was ’s zomers een van de favoriete bestemmingen.


  ‘Dat zou goed kunnen.’


  Dan kwamen haar dochter en kleinzoons inderdaad laat thuis – zoals haar ex-man al had gezegd. Door hun volle agenda’s en ingewikkelde schema’s konden Susan en Aurora niet vaak tegelijk een dag vrijmaken. Ze zouden op weg naar huis wel ergens een hapje gaan eten.


  ‘En David is tot woensdag de stad uit,’ mompelde ze.


  ‘Dat weet ik,’ zei hij. ‘Des te meer is er voor ons.’


  ‘Nee, voor jóú,’ meldde ze hem met enig genoegen. ‘Ik heb geen trek. Ik ben van plan de avond in mijn kamer door te brengen. Blijkbaar heb je niet echt geluisterd naar wat ik zei.’


  Zijn glimlach vervaagde. ‘Nee. Dat blijkt,’ klonk het ontmoedigd.


  Elise kreeg bijna medelijden met hem, en ze was blij toen hij zich omdraaide en terugliep naar de keuken. Met een schuldgevoel dat ze een domper op zijn goede humeur had gezet – en boos dat ze zich schuldig voelde – liep ze de lange gang door naar haar toevluchtsoord.


  Een uur later zat Elise met een half oog naar het tv-journaal te kijken. De naalden flitsten in haar soepele handen terwijl ze werkte aan het breiwerk voor het goede doel. Ze had al vijftien lapjes gebreid voor de deken voor Warm Up America, plus een deken voor het Linus Project, en zo bleef ze bezig in afwachting van de volgende sokkenles.


  Ze hechtte af en wilde net de afstandsbediening pakken, toen haar maag rommelde. Dat eten met haar leesclub waar ze het over had gehad – een paar wortels, wat bleekselderij en een stukje kaas – was al uren verteerd. Ze was uitgehongerd, of ze dat wilde toegeven of niet.


  Het leek alsof die boodschap op mysterieuze wijze naar Maverick was overgeseind, want uitgerekend op dat moment klopte hij op haar slaapkamerdeur. Pas toen ze ‘binnen’ had geroepen, deed hij open.


  ‘Ik hoopte dat ik je toch nog kon overhalen. Er is weinig aan om in je eentje te eten.’


  De geuren die uit de keuken kwamen, van verse basilicum en oregano, vermengd met het verlokkelijke aroma van knoflook en tomaten, werden haar ondergang. ‘Een hapje gaat er misschien wel in, denk ik.’ Dit zou haar leren, maande ze zichzelf: voortaan moest ze zorgen voor een noodvoorraadje eten in haar kamer.


  ‘Daar krijg je geen spijt van,’ beloofde Maverick haar handenwrijvend. Hij nam haar mee naar de eetkamer, waar alles er uitzag alsof hij de maaltijd speciaal voor haar had aangericht. Midden op tafel pronkte een bos verse margrieten. Er was gedekt voor twee, aan weerszijden van de tafel, en hij had Aurora’s mooiste servies en beste wijnglazen gebruikt. De wijn was al ingeschonken. Een merlot, vermoedde ze, zijn smaak indachtig. Hun laatste diner voor twee was een mensenleven geleden, maar toch wist ze nog precies wat hij wel en niet lustte. Ze herinnerde zich zelfs nog wat Maverick voor haar had gekookt op de avond van zijn aanzoek. Linguine, met een romige saus met garnalen en krab.


  Ach, dit was absurd! Waarom dacht ze nog na over een maaltijd van decennia geleden?


  Maverick trok de stoel voor haar uit. ‘Je had er wel veel vertrouwen in, zeker?’ zei ze stug, met een blik op haar gevulde wijnglas.


  ‘Ik had vooral vertrouwen in de geur van mijn eten.’


  Ze wilde hier niet zo met hem aan tafel zitten, en toch ook weer wel – en dat was niet alleen het lege gevoel in haar maag. Het was gevaarlijk om op deze manier tijd met hem door te brengen. Dat wist ze. Aan de andere kant: ze was er nu toch, en ze had honger, dus ze kon net zo goed een hapje eten.


  Maverick droeg een naar knoflook geurende caesarsalade de eetkamer binnen. Toen hij eenmaal zat, hief hij het glas en zei: ‘Ik wil graag een toast uitbrengen.’


  ‘Dat is nergens voor nodig,’ zei ze, zich bewust van het trillertje in haar stem. ‘Dit is erg attent van je, maar het is gewoon een maaltijd, meer niet. Er is geen sprake van romantiek tussen ons, en een keertje samen eten zal geen gevoelens doen herleven die lang geleden zijn afgestorven.’


  ‘Afgestorven?’ Maverick trok zijn wenkbrauwen op.


  ‘We zijn al zoveel jaar gescheiden, dat ik ben opgehouden met tellen,’ zei ze, alsof ze zich geroepen voelde hem daarop te wijzen. Hij kon wel net doen alsof die jaren niet telden, maar dat deden ze wel degelijk.


  ‘Een toast,’ zei hij, volhardend, alsof hij haar verklaring niet had gehoord. ‘Op Elise, mijn grote liefde.’


  Ze schoof haar stoel naar achteren, klaar om op te staan en weg te lopen. ‘Niet doen,’ waarschuwde ze hem, met dichtgeknepen keel van verontwaardiging.


  Hij zette zijn glas neer alsof er niets aan de hand was en pakte zijn vork. Aangezien hij kennelijk van zins was zich verder te gedragen, pakte ze haar eigen bestek ook maar op. Kauwen en slikken bleek niet eenvoudig met haar dichte keel, maar het was de moeite waard. Maverick was een man van veel talenten, en in de keuken was hij echt onovertroffen. Hij had naam kunnen maken als chef, als hij daarvoor had gekozen. In plaats daarvan had hij een pot met goud nagejaagd, en behalve stof en uit elkaar gespatte dromen had dat helemaal niets opgeleverd.


  Na de salade ruimde hij hun borden af en diende de lasagne op, die even heerlijk bleek te smaken als hij rook. Elise genoot van elke hap en at veel meer dan normaal.


  Ze aten in stilte, die uiteindelijk door Maverick werd verbroken. ‘We moeten iets bespreken.’


  ‘Ik zou niet weten wat,’ zei ze stijfjes.


  Tot haar verbazing zakte hij onderuit in zijn stoel en begon breed te lachen.


  ‘Wat is er zo vermakelijk?’ vroeg ze.


  ‘Ik vond het altijd heerlijk als je zo nuffig deed.’


  ‘Pardon?’ Ze had nu al spijt dat ze zich had laten overhalen tot deze maaltijd. Werd ze dan nooit wijzer?


  ‘Dat deed je vroeger ook altijd,’ zei hij, gebarend, ‘toen we nog getrouwd waren.’


  ‘Wat doe ik dan?’


  ‘Dan kreeg je zo’n hooghartige blik – net zo’n blik als nu.’ Hij grijnsde triomfantelijk. ‘Prachtig vond ik dat. En nog steeds.’


  Ze schraapte de laatste pasta, saus en gesmolten kaas bij elkaar met haar vork, zonder hem met een reactie te verwaardigen. Nog even en ze zat weer op haar kamer…


  ‘Dan klokte ik hoelang ik erover deed om je weer aan het lachen te maken.’


  ‘Allemachtig,’ sputterde ze, woedend. Hij maakte werkelijk óveral een uitdaging van. Een spelletje.


  ‘Weet je dat niet meer?’ zei hij. In zijn ogen schitterden plagerige pretlichtjes. ‘Dan sloeg ik van achteren mijn armen om je heen en zoende je tot –’


  ‘Dat heb je nooit gedaan.’ Ze wist het nog maar al te goed, maar die herinneringen stopte ze liever weg. Toen ze getrouwd waren, had Maverick altijd zijn zin gekregen – won hij altijd al zijn spelletjes – door er misbruik van te maken dat ze van hem hield.


  ‘Dat weet je nog best,’ fluisterde hij. ‘Dat weet ik zeker.’


  ‘Ik heb er veel moeite voor gedaan het te vergeten,’ zei ze, zonder enige emotie. ‘Het is voor jou misschien moeilijk te geloven, maar het leven met jou had weinig aanbevelenswaardigs.’


  Zijn glimlach maakte plaats voor een ernstige blik. ‘Daar ben ik me als geen ander van bewust.’


  ‘Er is niets veranderd,’ zei ze. ‘Je kunt wel zeggen dat je het gokken eraan hebt gegeven, maar daar ben je niet toe in staat. Het blijft altijd lokken.’


  ‘Niet waar.’


  ‘Niet waar? Je kunt geen kaartspel weerstaan.’


  ‘Spelen kan ik wel,’ zei hij rustig, ‘maar ik hoef niet te gokken.’


  Elise schudde haar hoofd. ‘Dat is als een alcoholist die beweert dat hij naar het café kan gaan zonder in de verleiding te komen.’ Dat hij nu hun kleinzoons leerde pokeren, zei genoeg over zijn vermogen zijn goklust in bedwang te houden.


  ‘Ik meen het serieus, Elise. Het is gedaan. Ik weiger de rest van mijn leven te vergooien aan hoe de dobbelstenen vallen of de kaarten worden geschud. Ik wil mijn familie en ik wil jou.’


  Elise was zo verbouwereerd, dat de slok wijn die ze net had genomen bijna over tafel ging. ‘Daar ben je dan te laat mee,’ zei ze tegen hem. ‘Zevenendertig jaar te laat.’


  ‘Volgens mij,’ zei hij, en hief zijn wijnglas naar haar op, ‘ben ik net op tijd.’
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  BETHANNE HAMLIN


  


  Bethanne zette de stofzuiger uit en luisterde. Inderdaad, de telefoon ging. Ze weifelde of ze het antwoordapparaat zou laten opnemen, maar bedacht toen dat ze bij een paar bedrijven sollicitatieformulieren had ingeleverd en geen telefoontje van een potentiële werkgever wilde mislopen.


  Op een drafje liep ze naar de keuken, haalde diep adem om zich tot kalmte te manen en nam toen snel op. ‘Met Bethanne Hamlin,’ zei ze, zo zakelijk als ze kon.


  ‘We moeten iets bespreken.’


  Bethanne blies haar adem uit en leunde tegen de keukenmuur. Ze zag het niet zitten om weer met haar ex-man in de clinch te gaan. Na hun laatste gesprek in de theesalon op Blossom Street waren de verontwaardiging en woede nog lang blijven doorzeuren. ‘Hallo, Grant. Wat niet leuk dat je belt,’ zei ze zoetsappig.


  ‘Ik kom straks even langs.’


  Ze beet op haar tong om niet tegen hem te zeggen dat zíj wel uitmaakte waar en wanneer ze elkaar spraken, want dat had toch geen zin. Na twintig jaar huwelijk kende ze Grants buien. Ze hoorde aan zijn stem dat hij woest was en zich niet zou laten afwimpelen.


  ‘Goed,’ zei ze afgemeten.


  ‘Ik ben over tien minuten bij je.’


  ‘Oké.’ Het niet nader genoemde probleem was blijkbaar zo dringend, dat Grant midden op de dag van zijn werk weg kon, wat erg zeldzaam was. Ze hing op en ging terug naar de stofzuiger.


  Exact zeven minuten na zijn telefoontje hoorde ze gerommel aan de deurknop en toen een harde vuistslag tegen de deur. Grant ging er ten onrechte van uit dat hij het recht had zo haar huis binnen te stappen. Nou, daar had ze een stokje voor gestoken. Toen de scheiding rond was, had ze nieuwe sloten op de deuren gezet, en dat ze hem nu de voet dwars kon zetten, gaf haar veel genoegdoening.


  ‘Dacht je soms dat ik bij je zou inbreken?’ snauwde hij toen ze de deur opendeed en hem binnenliet.


  ‘Die kans wilde ik je niet geven,’ snauwde ze terug. Ze wilde dat hij wist dat hij hier alleen maar was met haar uitdrukkelijke toestemming.


  Grant beende naar de keuken en draaide zich toen met een ruk naar haar om. ‘Heb jij Annie zo gek gekregen dat ze dit heeft gedaan?’ vroeg hij, met vonkende ogen van woede.


  ‘Wat?’


  ‘Je weet best waar ik het over heb.’ Hij stond met gebalde vuisten voor haar en keek haar ziedend aan. ‘Waar is ze, trouwens?’


  ‘Als je onze dochter bedoelt: die is er niet, meer kan ik je niet vertellen.’ Met haar armen over elkaar leunde Bethanne tegen het aanrecht. Ze had haar best gedaan hem te waarschuwen, hem op alle mogelijke manieren te zeggen wat ze had ontdekt. Grant had haar zorgen weggewuifd, en niet voor het eerst. Wat haar betreft, betekende dat dat het nu zijn probleem was, wat Annie ook voor pesterijtje met Tiffany had uitgehaald.


  ‘Je wist het, en je hebt niets gezegd!’


  ‘Waar heb je het over? Ik heb je gewaarschuwd voor wat er in haar hoofd omging, en dat is niet veranderd.’ Ze slaakte een overdreven lijdzame zucht. ‘Je herinnert je vast nog wel dat ik vertelde dat ik Annies dagboek heb gelezen.’ Bethanne wist niet wat haar dochter deze keer had gedaan, alleen dat Annie een enorme woede opgepot had.


  Grant begon te ijsberen. ‘Je hebt alleen gezegd dat ze boos was.’


  ‘Correctie,’ beet ze hem toe. ‘Meer wilde jij niet horen. Als ik me ons gesprek goed herinner, wuifde jij mijn zorgen weg en zei je dat Annie er vanzelf overheen zou komen.’ Ze zuchtte weer. ‘Wat heeft ze gedaan?’


  ‘Weet je dat dan niet?’


  Bethanne haalde haar schouders op. ‘Ze is gekwetst, en daar geeft ze Tiffany de schuld van. Heeft ze informatie over bedplassen via de mail gekregen, of zo?’ Dat had ze in het dagboek gelezen, en ze had zich er stilletjes erg vrolijk om gemaakt. Annie had nog veel meer aangevraagd op Tiffany’s naam. Puberaal en ergerlijk gedrag, zonder meer – maar wat Bethanne pas echt schokkend vond, was de onvervalste haat van haar dochter voor die andere vrouw. De wrok en de woede spatten van het papier, zo fel dat Bethanne besefte dat er echt iets moest gebeuren. Annie wilde er niet over praten, en Grant weigerde te luisteren. Bethanne had een afspraak gemaakt met de therapeut bij wie ze na Grants vertrek een paar keer was geweest, om de situatie te bespreken, advies te vragen en misschien ook een sessie voor Annie te regelen.


  ‘Al die zooi die bij het appartement is bezorgd, is postfraude en niet grappig. Maar dat is nog lang niet alles. Nu is ze echt ver over de schreef gegaan.’


  ‘Wat vervelend dat je brievenbus meer reclamedrukwerk te verwerken krijgt,’ zei Bethanne sarcastisch, in het besef dat ze kinderachtig reageerde. ‘Ik voel echt met jullie mee.’


  Grant keek haar vernietigend aan. ‘Je steun betekent heel veel voor me,’ bromde hij. ‘Zeker gezien het feit dat ik het afgelopen uur in de weer ben geweest met het sussen van Tiff, die volledig over haar toeren is omdat iemand suiker in haar benzinetank heeft gedaan.’


  ‘Ach nee,’ zei Bethanne geschrokken.


  ‘Je mag één keer raden wie er boven aan de lijst met verdachten staat.’


  ‘O nee.’ Zoiets had Bethanne nooit verwacht. Grant had waarschijnlijk gelijk – het was een stap verder dan het aanvragen van irritant drukwerk, maar precies het soort wraakoefening dat Annie kon uitdenken.


  ‘Dat is een ernstig vergrijp,’ zei hij. ‘We hebben nog niet met de politie overlegd, maar –’


  ‘Zou je echt je eigen dochter laten vervolgen?’ Grant was dieper gezonken dan ze voor mogelijk had gehouden, maar ze had nooit gedacht dat hij Annie aan het bevoegd gezag zou uitleveren.


  ‘Ze doet het niet míj aan, maar Tiff.’


  Tiff, ja. Die arme, zielige Tiff. ‘Misschien moet je dan Tiff deze kwestie met Annie laten uitpraten.’


  ‘Het gaat om meer dan alleen dit!’ riep hij. ‘Annie doet haar uiterste best Tiffany’s en mijn leven te vergallen. Je wilt echt niet weten wat voor walgelijke rotzooi ze ons via internet heeft gestuurd. Waarom kun jij je dochter niet in de hand houden?’


  ‘Luister eens even. Annie is ook jouw dochter, en haar veilige, gelukkige leven is overhoop gehaald omdat haar vaders hersens zijn verhuisd naar onder de gordel.’


  ‘Verdomme, Bethanne, dat soort vuilspuiterij hoef ik van jou niet te slikken. We zijn gescheiden.’


  ‘Ook goed,’ zei ze, wijzend naar de voordeur. ‘Ga dan míjn huis maar uit.’


  ‘Jij hebt dit huis alleen omdat ik het je gegeven heb.’


  ‘Gegéven?’ riep ze, woest dat hij dat ook maar waagde te suggereren. ‘Met die hypotheekschuld? Dankzij jou zit er geen cent overwaarde meer in dit huis.’


  ‘En wie betaalt ervoor?’ kaatste hij terug. ‘Het is wel míjn handtekening onder die alimentatiecheques, vergeet dat niet, en die zorgen dat jíj dit huis kunt aanhouden. Nu ik het er toch over heb: heb je al een baan?’ Bethanne kromp ineen van het ongegeneerde sarcasme in zijn vraag.


  Ze deed haar ogen dicht en probeerde haar boosheid te bezweren. Ze wilde geen ruzie met Grant. Het had gewoon geen zin.


  ‘Oké, oké,’ zei hij, alsof hij tot dezelfde slotsom was gekomen. ‘Ik ben hier niet om ruzie te maken. We moeten een plan van aanpak bedenken voor Annies probleem. Dit kan zo niet doorgaan.’


  ‘Ze is niet boos op míj. Los jij het maar met haar op.’ Dat was geen poging zich er makkelijk vanaf te maken. De pijn die Annie voelde, was veroorzaakt door haar vader. Bethanne deed wat ze kon, maar zij kon hooguit de schade beperken. Grant moest zijn verantwoordelijkheid nemen.


  Grant haalde zijn hand door zijn haar. ‘Ik ben bang dat Annie Tiff nog eens fysiek iets aandoet,’ mompelde hij, hoofdschuddend. ‘Ik weet echt niet wat me overkomt.’


  ‘Maak je je zorgen over Tíffany?’ barstte Bethanne uit.


  ‘Wat denk je dan, verdomme? Voor iemand die moedwillig haar auto saboteert, is fysieke agressie de volgende stap.’


  ‘En Annie dan?’ vroeg Bethanne, verbijsterd dat iemand zo volkomen op zichzelf gericht kon zijn. ‘Maak je je over haar dan geen zorgen? Is zij dat niet waard?’


  ‘Natuurlijk wel, maar daar kan ik me nu echt niet mee bezighouden. Ze kan me niet uitstaan. Die indruk geeft ze me, tenminste. Als je nadere informatie hebt die voor mij ook nuttig kan zijn, zou ik daar graag van op de hoogte gebracht worden.’


  ‘Dat is het probleem juist,’ zei Bethanne met onvaste stem. ‘Annie houdt waanzinnig veel van je en heeft haar vader nodig, of je dat nou wilt geloven of niet. Dat je van mij scheidde, was nog tot daaraan toe, maar het was niet de bedoeling dat je ook van je kinderen scheidde. Wanneer heb je je dochter voor het laatst gesproken? In het begin belde je haar minstens eens in de twee weken. Tegenwoordig niet meer, begreep ik. Waarom niet? Wanneer heb je voor het laatst een echt gesprek met haar gevoerd – of met Andrew, trouwens? Moet je echt van mij horen dat het ook jouw kinderen zijn?’


  Hij sloeg zijn ogen neer. ‘Ik heb het erg druk gehad en –’


  ‘Druk?’ riep ze. ‘Verwacht je nou echt van mij dat ik dat als een geldig excuus accepteer?’


  ‘Je hoeft niet voor mijn geweten te spelen. Overigens weigeren Annie en Andrew elk contact met Tiff. Ze willen niet eens bij mij thuis komen, omdat zij er misschien zou kunnen zijn.’


  ‘Ga met Annie praten,’ smeekte ze hem, al moest ze daar haar trots even voor opzij zetten. ‘Bel haar op, ga eens met haar lunchen. Ze wil gerustgesteld worden, horen dat je nog steeds om haar geeft, dat je deel wilt uitmaken van haar leven. Maar alleen als je het echt meent. Doe het niet alleen voor de vorm, dan maak je alleen maar nog meer kapot.’


  Hij knikte als een pruilend klein kind. ‘Oké. Dat zal ik doen. Ik bel haar over een paar dagen.’ Na een korte aarzeling schonk hij haar een zuinig lachje. ‘Dank je, Bethanne.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Graag gedaan.’


  ‘Hoe is het met Andrew?’


  Bethanne bedwong de neiging vermoeid te zuchten. ‘Dat moet je hem zelf vragen.’


  Grant keek haar geërgerd aan. ‘Hij staat niet om mijn gezelschap te springen, met of zonder Tiff.’


  ‘Ga in september maar een paar keer naar hem kijken als hij een footballwedstrijd heeft, dan is hij vast weer bereid zich te herinneren dat je zijn vader bent.’


  Dat leek Grant even in overweging te nemen. ‘Misschien doe ik dat wel.’ Met andere woorden: als het in zijn schema paste, en hij niet iets beters te doen had.


  Wat haar betreft werd het tijd dat hij vertrok, maar Grant bleef hangen alsof hij nog iets op zijn lever had. ‘Ik heb begrepen dat je onlangs een keer met Paul Ormond hebt afgesproken,’ zei hij ten slotte.


  ‘Van wie heb je dat gehoord?’


  ‘Je weet hoe dat gaat,’ zei hij met een scheef lachje. ‘Iemand van kantoor – je kent hem niet – zag jullie bij Anthony’s. Hoe zit dat?’


  ‘Hoe wist hij wie ik was?’ vroeg ze nieuwsgierig.


  ‘Er stond een foto van jou op mijn kast op kantoor.’


  Verleden tijd, merkte ze op. De idiote speling van het lot ontging haar niet. Twee jaar lang had hij haar met een ander bedrogen, zonder dat ze er ooit lucht van had gekregen. En dan had zij voor het eerst in tweeëntwintig jaar een afspraakje, en meldde iemand dat aan Grant.


  ‘Heb je iets met Paul?’ vroeg hij.


  Bethanne hield zich net op tijd in. Het was zijn zaak niet met wie ze omging – of afspraakjes had. Hij hoefde ook niet te weten dat Paul sindsdien twee of drie keer had gebeld en haar had gesteund bij het zoeken naar een baan. Ze waren gewoon vrienden, maar ze had nog nooit een man als vriend gehad.


  ‘Dat is iets tussen Paul en mij.’


  ‘Bemoei je met je eigen zaken, bedoel je te zeggen.’


  ‘Inderdaad,’ zei ze, met een opgewekte glimlach. ‘Je hebt het een paar maanden geleden zelf uitstekend onder woorden gebracht. Ik heb nu mijn eigen leven, Grant, en dat is het dan ook: míjn leven.’
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  COURTNEY PULANSKI


  


  Courtney voelde zich ellendig. Annie Hamlin zat midden op Courtneys bed, ziedend van woede. Ze was al minstens vijf minuten aan het tieren, bijna zonder adem te halen. De rave en alles wat eromheen was gebeurd was al bijna twee weken geleden, en ze was nog steeds boos.


  ‘Je had Andrew nooit mogen bellen,’ besloot Annie op felle fluistertoon, alsof ze bang was dat iemand haar zou horen.


  Courtney nam niet de moeite haar te vertellen dat ze zich geen zorgen hoefde te maken omdat haar oma halfdoof was. ‘Het was echt niet dat ik het dolgraag wílde, hoor.’


  ‘Volgens Andrew moet ik je bedanken, maar dat kun je mooi vergeten,’ zei ze met een vernietigende blik naar Courtney, alsof die erop uit was geweest haar leven te verpesten.


  ‘Best. Dan vergeet ik dat toch.’


  ‘Ik had kunnen weten dat je een heilig boontje was.’


  ‘Als jij dat wilt denken, ga je je gang maar, Annie,’ zei ze, al had ze weinig zin zich door het meisje te laten aanvallen, ‘maar het kan misschien geen kwaad als je even luistert naar wat ik te zeggen heb.’


  ‘Waarover?’


  Courtney ontweek de vraag en ging recht op haar doel af. ‘Ik weet hoe je je voelt.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dat doe je niet. Dat kun je niet weten.’


  ‘Mijn moeder is doodgegaan en –’


  Annies blik vernauwde zich. ‘Moet ik je nu zielig vinden?’


  ‘Nee, je moet je mond houden en luisteren! Je vader is ervandoor gegaan, en hoe jij je nu voelt, is min of meer hetzelfde als ik toen mijn moeder overleed.’


  ‘Ik wou dat mijn vader dood was.’


  Courtney pakte het meisje hardhandig bij de schouders. ‘Dat wil je echt niet! Je bent kwaad en het vreet aan je, maar dát wil je niet. Dat kan niet. Mijn moeder is dood, en ik zou er alles voor doen om haar terug te krijgen. Doodgaan is voor altijd, voor het geval je dat nog niet wist. Je hebt geen idee hoe het is om je moeder de ene dag nog te zien lachen, levend en wel, en een dag later op een stenen plaat in een mortuarium te zien liggen. Dat kun je je niet eens voorstellen.’ Haar ogen werden troebel van de tranen. ‘Het is nu vier jaar geleden, en er is geen dag dat ik niet aan haar denk. Op sommige dagen zelfs geen minuut. Mijn moeder wilde nog niet dood, als je dat soms denkt. Ze had met een vriendin afgesproken om te gaan lunchen, en toen slingerde een vrachtwagen met een klapband de verkeerde weghelft op.’


  Courtney vertelde zelden iemand over het ongeluk, maar ze had het gevoel dat ze nu echt tot Annie moest doordringen. Courtney had ook ruzie met haar moeder gemaakt. In dat laatste jaar was ze zeker een keer of tien woedend op haar geweest, maar – zoals ze net tegen Annie had gezegd – ze zou er alles voor overhebben om haar moeder terug te krijgen.


  ‘Je hoeft me niet te vertellen wat ik voel,’ riep Annie, die zich loswurmde uit haar greep.


  Het kon Courtney niet meer schelen of oma het gesprek afluisterde. Ze wilde Annie bereiken, hoe dan ook. ‘Ik deed vaak alsof mijn moeder nog leefde.’


  ‘Moet ik me hier beter van gaan voelen?’


  ‘Nee, dit moet je terugbrengen in de werkelijkheid.’


  ‘Ik heb voorlopig genoeg werkelijkheid aan mijn hoofd. Ik wil mijn oude leventje terug, met mijn vader en mijn moeder en…’ Ze knauwde op haar onderlip, en er welden tranen op in haar ogen. ‘Ik moet weg.’ Met een sprong kwam Annie van het bed. Ze greep haar tasje. ‘Laat je hulp voortaan maar zitten, goed?’


  ‘Wat jij wilt,’ mompelde Courtney. Ze voelde zich een mislukkeling. Het was een risico geweest om Andrew die avond te bellen, en Annie leek niet te willen zien hoe moeilijk dat besluit voor haar was geweest. Ze voelde zich te kijk gezet, dat was alles, en dat uitte ze door boos te worden op Courtney. Zonder Courtney had Andrew nooit hoeven weten dat ze op die rave was. Aan de andere kant had Annie ook goed in de problemen kunnen komen. Er waren weleens mensen doodgegaan door xtc; Courtney had van een paar gevallen gehoord in Chicago.


  ‘Courtney!’ riep oma van onder aan de trap.


  ‘Ja?’ riep ze terug. Ze haalde met trage bewegingen haar benen uit de knoop en kwam van het bed.


  ‘Is alles goed? Je vriendin had erg veel haast om weg te komen.’


  ‘Niks aan de hand,’ verzekerde Courtney haar.


  ‘Fijn dat je een vriendin hebt gevonden,’ zei haar oma met een glimlach. ‘Ik ga zo naar de missieclub. Wil je misschien mee?’


  ‘Is het goed als ik een stuk ga fietsen?’ Ze vond het echt niet leuk om kleren te sorteren en in te pakken die naar China werden verscheept. Misschien zou het over een paar jaar wel inspirerend zijn om met oma’s vrienden te kletsen, maar op dit moment kon Courtney er weinig mee. Ze hadden het alleen maar over pijntjes en kwaaltjes.


  ‘Waar ga je naartoe?’ vroeg oma.


  Na drie jaar waarin ze in feite mocht gaan en staan waar ze wilde van haar vader, was het knap irritant om overal verantwoording over te moeten afleggen. ‘Ik was van plan de lapjes die je hebt gebreid bij de breiwinkel langs te brengen.’ Dat waren een doel en een bestemming die oma’s goedkeuring wel zouden kunnen wegdragen.


  ‘Wat een goed idee. Doe Lydia de groeten van me.’


  ‘Doe ik.’


  Courtney pakte haar helm en handschoenen en draafde de trap af. Ze kon het wel uitschreeuwen van frustratie. Ze had het beste met Annie voorgehad, en als dank kreeg ze beledigingen naar haar hoofd geslingerd. Misschien hielp fietsen om haar ergernis af te reageren.


  Wat ook niet hielp, was dat ze die morgen op de weegschaal had gezien dat ze een pond was aangekomen. Na een week onthouding had ze juist op zijn minst een pond kwijt moeten zijn.


  ‘Hoe laat ben je terug, denk je?’ vroeg oma toen Courtney op weg naar de garage door de keuken kwam.


  ‘Niet laat.’


  ‘Heb je geld bij je?’


  ‘Ja.’ Ze bleef niet hangen voor nog meer vragen. Ze wilde weg, fietsen zo hard als ze kon, met de wind in haar gezicht en de zon in haar nek. Annie kon barsten. Ze had haar best gedaan te helpen, geprobeerd met haar te praten; ze haar meer over haar moeder verteld dan ze ooit iemand had toevertrouwd, en het was gewoon zonde van haar tijd geweest.


  Courtney was buiten adem tegen de tijd dat ze Blossom Street in reed. Ze kwam de hoek om en zag A Good Yarn al liggen, en The French Cafe aan de overkant. In de etalage stonden taarten uitgestald.


  Ze ging langzamer fietsen en bleef voor de breiwinkel staan. Om maar niet naar de etalage van de patisserie te hoeven kijken, keek ze bij de breiwinkel naar binnen. Voor de ruit lag Whiskers opgerold diep te slapen; Lydia was met een klant bezig, evenals Margaret. Als Courtney nu naar binnen ging, zouden ze geen tijd voor haar hebben. Haar blik ging weer begerig naar de bakkerij.


  Vorige week had Bethanne nog geroepen hoe verrukkelijk de chocolade-eclairs waren. Lydia had toen de croissants geroemd, al waren de eclairs ook haar favoriet, had ze gezegd. Het klonk alsof ze die dingen met tien tegelijk wegwerkte. Als dat zo was, kwam ze er geen gram van aan.


  Courtney had de hele week honger geleden en toch was ze zwaarder geworden. Het was al moeilijk genoeg om haar P-dieet vol te houden; dat ze geen resultaat zag, maakte het alleen maar erger.


  Ze gluurde weer door de etalageruit naar binnen en keek toen weer naar de overkant. Lydia had niet alleen grote verhalen opgehangen over het gebak. Iedereen moest weten dat een van de patissiers een meisje van haar allereerste breicursus was. Alix, heette ze, met een i in plaats van een e. Dat was blijkbaar erg belangrijk.


  Alix stond ’s morgens in de bakkerij en op sommige middagen hielp ze in de winkel. Ze volgde ook colleges op de koksschool, dus kennelijk was ze wel goed in het maken van die lekkernijen met al die heerlijke namen. Een vijfdollarbiljet brandde in Courtneys zak. Eclair begon niet met een P.


  Gedreven door haar verlangen naar iets zoets liep Courtney naar de overkant en zette haar fiets tegen de gevel. Het meisje achter de toonbank leek niet het type om te breien. Toen zag Courtney haar naambordje. Alix met een i. Dus toch. Schijn kon bedriegen, zoals oma altijd zei.


  ‘Ben jij Alix?’ vroeg ze.


  Het meisje knikte. ‘Kennen we elkaar?’


  ‘Ik denk het niet. Ik doe een breicursus bij Lydia.’


  Haar gezicht klaarde op. ‘Jij bent toch niet Courtney, toevallig?’


  ‘Heeft Lydia het over me gehad?’ vroeg Courtney verrast.


  ‘Ja. Weet jij hoe het zit met haar en Brad?’


  Courtney keek op van de glazen vitrine, waar de chocolade-eclairs op een schaal met een kantpapiertje lagen te glimmen van de banketbakkersroom. ‘Hoe het zit?’ herhaalde ze.


  ‘Ja, sinds het uit is.’


  ‘Ik weet er evenveel van als jij.’


  ‘Ik hoop maar dat alles weer goed komt.’ Alix klonk oprecht begaan.


  ‘Wat kost zo’n chocolade-eclair?’ Ze waren niet erg groot, dus misschien moest ze er twee bestellen.


  Alix zei de prijs, en Courtney berekende hoe duur twee eclairs zouden zijn, inclusief BTW. Met een cola erbij, een echte, en géén light. Ze kon geen suikervrije frisdrank meer zien. Als ze dan toch voor een overdosis suiker ging, kon ze net zo goed voluit gaan. Waarom zou ze zichzelf pesten door geen frisdrank te nemen?


  ‘Lydia zei dat je bezig bent met afvallen. Petje af. Dat is niet makkelijk,’ zei Alix onnadrukkelijk.


  Courtney knikte.


  ‘Ik heb heerlijke magere, suikervrije chocoladekoffie.’


  Courtney smachtte naar die eclair. ‘Chocoladekoffie?’ Ze dacht even over het aanbod na en besefte dat haar niet alleen een handreiking werd gedaan om zich aan haar dieet te houden. In vriendschap zaten geen calorieën, en het was een van Alix’ specialiteiten.


  ‘Doe mij die koffie dan maar,’ zei ze, in een poging enthousiast te klinken.


  ‘Mooi,’ zei Alix met een lachje. ‘Ik zal er heel erg mijn best op doen.’


  Courtney slaakte een opgeluchte zucht. Zonder de aanmoediging van Alix was ze ongetwijfeld gezwicht en had ze die eclairs gekocht en zo snel opgegeten, dat ze waren verdwenen voordat ze ze goed en wel had kunnen proeven. Waarna ze weer op haar heupen tevoorschijn zouden zijn gekomen.


  ‘Dank je,’ zei ze toen Alix haar de koffie aangaf. ‘Bedankt voor je hulp.’


  ‘Geen probleem. Je kunt altijd langskomen. En als je iets hoort over Brad en Lydia, wil ik het weten, hè?’


  ‘Afgesproken,’ beloofde Courtney. Haar eerste slokje van de chocoladekoffie smaakte goddelijk. Dit was net zo lekker als Alix had gezegd. En het begon niet met een P.


  Hoofdstuk 21


  


  


  


  ‘Breien is als mediteren; de bezige handen dwingen de geest tot rust en geven de ziel de vrije teugel.’ (Herkomst onbekend, aangeleverd door Darlene Hayes, www.handjiveknits.com)


  


  LYDIA HOFFMAN


  


  Toen Margaret dinsdagmorgen op haar werk kwam, zag ik meteen dat er iets niet goed zat. Ik hoopte dat mijn zus er zelf over zou beginnen, maar wat er ook gebeurde, ik was vastbesloten het niet uit haar te trekken. Onze relatie was net weer in iets rustiger vaarwater gekomen, al had ik het vermoeden dat dat vooral kwam door de toestand met Brad.


  We hadden een stilzwijgende afspraak. Ik vroeg niet naar Matts banenjacht, en zij begon niet over Brad. Het was een onbehaaglijke wapenstilstand. Ik besefte dat ze nieuwsgierig was en zich ongetwijfeld zorgen maakte, en voor mij gold hetzelfde. Ik vertelde haar niet dat Brad op een avond had opgebeld. Toen zijn naam verscheen op de nummermelder, had ik niet opgenomen. Later bedacht ik dat het ook Cody kon zijn geweest, en op een of andere manier zou dat nog moeilijker zijn geweest. Ik had niet gedacht dat ik hem zo erg zou missen.


  Langzaam maar zeker begon ik beter te begrijpen wat Brad bedoelde toen hij zei dat hij zijn zoon een gezin gunde. Hoeveel ik ook van Cody hield, en dat deed ik, ik moest erkennen dat ik nooit zijn moeder zou kunnen zijn. Brad houdt van hem, en ongeacht zijn gevoelens voor mij, of voor Janice, trouwens, moest zijn zoon bij hem op de eerste plaats komen. De reikwijdte van zijn toewijding aan Cody maakte mijn bewondering en liefde voor hem alleen nog maar groter.


  Toen Brad onthulde dat hij met Janice in gesprek was, was ik zo gekrenkt en boos geweest, dat ik geen oog had gehad voor wat hij zelf had opgeofferd. Na een tijdje begon ik te beseffen dat het niet om Brad en zijn ex-vrouw ging, maar om Cody. Daar draaide het om, van begin af aan. Brad houdt van me, maar hij was bereid mij op te geven om Cody zijn moeder terug te geven.


  Met een rare omweg hielp Brads herstelpoging met Janice mij inzien hoe diep mijn vaders liefde voor mij was gegaan. Pap bracht elke dag offers, en ik verwachtte op den duur ook niet anders van hem, ziek en afhankelijk als ik was. Pas na zijn dood kreeg ik ook door hoeveel mijn vader voor me had betekend.


  Ik had heel graag met mijn vader over Brad en Cody gepraat. Hij was altijd zo wijs en warm geweest; hij had vast precies de goede woorden weten te vinden. Ik zou er nog steeds alles voor overhebben om zijn stem weer eens te horen, te voelen hoe hij me gerust kon stellen door er alleen maar te zijn.


  ‘Zo te zien moeten we sokkengarens bijbestellen,’ zei Margaret. Haar stem haalde me uit mijn gedachten.


  ‘Zo snel alweer?’ Dat patroongaren vloog even snel de winkel uit als het werd aangevoerd.


  Mijn cursus liep goed, maar ik had me wel afgevraagd of mijn keuze voor de dinsdag geen vergissing was geweest. Het is mijn eerste werkdag, waardoor het altijd lijkt alsof er van alles en nog wat om mijn aandacht schreeuwt. Maar uiteindelijk was ik tot de conclusie gekomen dat het een voordeel was: dankzij het kleine groepje kon ik, net als bij mijn eerste cursus, een echte relatie opbouwen met de drie vrouwen.


  Tijdens een van de lessen had Elise verteld over de ongemakkelijke situatie met haar ex-man. Eerlijk gezegd was ik verbaasd dat ze ons zoveel vertelde. Ze was tot dan toe erg gereserveerd geweest. We waren allemaal even geschokt toen ze bekende dat Maverick een beroepsgokker was. Toen dat eenmaal op tafel lag, kwam het gesprek ook echt los. Een bibliothecaresse en een gokker, dat was nog eens een interessante combinatie! Het kwam recht uit een romannetje, zou je denken – alleen was het voor Elise geen rozengeur en maneschijn gebleven.


  Bethanne Hamlin worstelde ook met een ex-man, maar we zagen haar zelfvertrouwen allemaal met de week groeien. Als je het mij vroeg, zag je het zelfs in haar breiwerk. Ze had ook problemen met haar puberdochter, al was ze daar niet diep op ingegaan. Ik vermoedde dat ze bang was te veel los te laten vanwege Courtney, die inmiddels vriendinnen met Annie was geworden.


  Over Courtney gesproken – we waren allemaal gek op haar. Wat een heerlijke meid, al was ze echt een puber. Ze had het vaak over haar vader en was even opgetogen over elke e-mail of brief van hem als over een uitnodiging voor het schoolbal. Ik was blij dat ze meer vrienden kreeg. Ze zei er nooit iets over, maar ik had het idee dat ze wel gesteld was op Andrew Hamlin, Bethannes zoon. Andrew was de ster van het schoolfootballteam, en ik ging ervan uit dat hij zo ongeveer elk meisje op Washington High zou kunnen krijgen. Ik had ook het gevoel dat Courtney niet echt kans bij hem maakte. Zijn voorkeur ging vast uit naar slank, sportief en modebewust – type cheerleader. Dat was Courtney niet.


  Op dinsdag, een paar minuten voor een, hoorde ik het belletje boven de deur. Toen ik opkeek, zag ik Bethanne binnenkomen. Nog voordat ze bij de tafel was, had ze al haar half afgebreide sok uit haar tas getrokken om hem door mij te laten inspecteren.


  ‘Kijk, het is me gelukt om de hak te ronden,’ meldde ze. ‘Ik heb echt het gevoel alsof ik een plaatje van de juf heb verdiend. Het heeft me uren werk gekost.’


  ‘Dan heb je iets verkeerd gedaan,’ opperde Margaret van de andere kant van de winkel.


  Haar opmerking ergerde me, maar ik glimlachte Bethanne bemoedigend toe. ‘Hoe vaker je het doet, des te makkelijker wordt het, dus maak je niet ongerust.’


  ‘Dat doe ik ook niet. Nou ja, eerst wel, omdat het er niet goed uitzag, maar ik heb de aanwijzingen opgevolgd en uiteindelijk werd het precies zoals het hoorde. Eén ding wist ik wel – ik wilde doorgaan tot het gelukt was.’


  ‘Heel goed!’ zei ik, de neiging bedwingend haar een knuffel te geven. Ik was echt trots op Bethanne. Ze had veel geleerd tijdens de cursus, en dan had ik het niet alleen over breien.


  ‘Had ik maar evenveel succes bij het vinden van een baan,’ mompelde ze droevig.


  Elise kwam na Bethanne binnen, en ze gingen tegenover elkaar zitten om elkaars sokken te bekijken. Elise had al vaker sokken gebreid en hakken gerond, maar nooit met twee rondbreinaalden, wat een andere techniek vergt.


  ‘Heel mooi gedaan,’ zei ik toen ik Elises handwerk bekeek. Elke steek was volmaakt gevormd. Ik had het idee dat ze een zeer doelgerichte breister was – en volgens mij pakte ze haar leven op dezelfde manier aan.


  Courtney kwam als laatste binnen. Ze kwam op de fiets, die ze voor de winkel neerzette en met een ketting vastlegde aan de lantarenpaal. Ze was weer afgevallen, zag ik. Ik zou haar graag vertellen hoe goed ze eruitzag, maar ik was bang dat ze zich opgelaten zou voelen onder mijn compliment.


  ‘Sorry dat ik te laat ben,’ zei Courtney, die als een plotselinge windvlaag de winkel in kwam. Terwijl ze ging zitten, zette ze haar helm af en schudde haar rugzak van haar rug. Twee minuten later zat ze al klaar met haar breiwerk, leergierig als altijd.


  ‘Hoe is het iedereen vergaan?’ vroeg ik. We waren bij het moeilijkste deel van sokken breien aanbeland – de spie. Naar mijn mening is dat onderdeel eenvoudiger bij het breien met twee naalden, maar er zijn nog altijd breisters die liever met vier of vijf knoploze naalden werken. Ik weet dat je ook sokken kunt breien op één naald van honderd centimeter en de zogenaamde ‘magische lus’, maar mij zijn twee rondbreinaalden het meest vertrouwd, om mee te werken en om het anderen te leren.


  Ik bekeek ieders eerste, half voltooide sokken uitvoerig en zag dat mijn leerlingen erg goed werk hadden geleverd. We hielden ons altijd aan dat protocol, dat bijna een soort ritueeltje was geworden, ook als ik hun werkstuk al had gezien. Het had iets bevredigends, misschien ook wel omdat het een soort erkenning voor gedane arbeid was, voor iedereen persoonlijk. Ik kwam aan tafel zitten, zette uiteen wat de volgende fase inhield, en liet hen toen alleen met hun breiwerk.


  ‘Was een baan vinden maar zo makkelijk,’ verzuchtte Bethanne weer, terwijl ze de steken van de ene naald naar de andere overbracht.


  Elise keek haar aan. ‘Ik heb daar eens daar over nagedacht. Op wat voor banen heb je gesolliciteerd?’


  ‘Overal op!’ riep ze uit. ‘Op alle soorten banen die ik kon bedenken,’ vervolgde ze op moedeloze toon. ‘Het punt is dat ik het een naar idee vindt om er niet voor mijn kinderen te kunnen zijn.’


  ‘Je kinderen zijn toch wel oud genoeg om alleen te worden gelaten?’ zei Margaret, die zich niet geremd voelde om zich in het gesprek te mengen, al was ze dan met een betalende klant bezig. ‘Ik heb twee dochters,’ ging ze verder, zonder mijn frons op te merken, ‘en die laat ik ook alleen.’


  Dat liet Bethanne even bezinken. ‘En daar heb je geen moeite mee?’


  Margaret haalde haar schouders op. ‘Om je de waarheid te zeggen is hun vader deze zomer thuis, en daar ben ik wel blij om. We zouden allebei liever zien dat hij een baan had, maar hij kan nu wel veel tijd met de meisjes doorbrengen en heeft nu een veel hechtere band met ze.’


  ‘Eerlijk gezegd durf ik Annie op dit moment niet zo goed alleen te laten,’ zei Bethanne. Ik zag Courtney even naar haar opkijken. ‘Annie is niet… niet echt zichzelf en… nou ja, na alle opschudding in hun leven houd ik graag een beetje een oogje op haar. Het gaat er niet om dat ik niet wíl werken – dat wil ik wel! Aan de andere kant wil ik me ook volledig kunnen inzetten voor een werkgever, en dat gaat niet als ik me voortdurend zorgen maak over hoe het thuis gaat.’


  Ik dacht terug aan hoe moeilijk Brad het vond als alleenstaande vader. Cody was dit jaar acht geworden, en hoezeer de gedachte aan kinderopvang Brad ook tegenstond, hij was nog te jong om alleen thuis te laten.


  ‘Maar Elise, jij had er dus over nagedacht?’ vroeg Bethanne zacht.


  ‘Dat klopt.’


  ‘Ik heb mijn best gedaan,’ zei Bethanne hoofdschuddend. ‘Ik heb echt op allerlei banen gesolliciteerd, van serveerster – ik ben blij dat ik die baan niet kreeg – tot receptioniste bij een tandartspraktijk. En ongeveer alles daar tussenin.’


  ‘Je had zeker niet echt belangstelling voor die baan bij de tandarts, of wel?’ vroeg Elise.


  ‘Niet echt, nee.’


  ‘Dat dacht ik al,’ zei Elise met een lachje. ‘Met zo’n instelling geeft niemand je een baan.’


  ‘Maar ik moet werk vinden, en snel ook, anders eindig ik straks nog als dakloze,’ zei Bethanne grimmig.


  Dat was overdreven, besefte ik, maar het was me wel duidelijk dat ze zich echt zorgen maakte over waar ze geld vandaan moest halen. Als mijn zaak zo goed had gelopen dat ik haar zelf kon aannemen, had ik het zo gedaan, maar dat was nou eenmaal niet het geval.


  ‘Elke keer als dit ter sprake komt, zeg je dat je eigenlijk maar één talent hebt, en dat is feesten geven, vooral voor kinderverjaardagen.’


  De partijtjes die Bethanne in de loop der jaren voor haar kinderen had georganiseerd, waren al een paar keer onderwerp van gesprek geweest. Ze had er duidelijk een neus voor.


  Bethanne knikte en slaakte een droevige zucht. ‘Helaas gaat geen mens me betalen om dat voor ze te doen.’


  ‘Dat weet ik nog zo net niet,’ zei Elise.


  Bethanne keek haar met grote ogen aan. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’ vroeg ze met ingehouden adem.


  ‘Mijn kleinzoon is binnenkort jarig,’ vervolgde Elise. ‘Mijn dochter heeft veel capaciteiten, maar creatief is ze absoluut niet. Ik wil jou graag inhuren om haar te helpen met Lukes partijtje.’


  Bethanne schoot overeind in haar stoel. ‘Bedoel je dat je me echt zou betalen om dat te doen?’


  ‘Binnen het redelijke, ja,’ verzekerde Elise haar. Ik had begrepen dat Elise niet ruim in haar geld zat en vond het een bijzonder royaal aanbod van haar.


  ‘Ik heb genoeg leuke ideeën voor kleine jongetjes.’ Bethanne kreeg de geest. ‘Waar houdt Luke van?’


  ‘Op dit moment zijn het dinosauriërs.’


  ‘Perfect. Ik zou dinosauruseieren kunnen vullen met cadeautjes en dan begraven. Dan kunnen de jongens gaan schatgraven, als dat kan zonder al te veel schade aan te richten in je dochters de tuin. En anders kan ik ze ook gewoon verstoppen.’


  ‘Dat klinkt goed,’ zei Elise glimlachend. ‘Ik zal wel vragen of de eieren begraven kunnen worden.’


  ‘Dat is het!’ zei Bethanne blij. ‘Ik kan ook een dinosauriërtaart bakken – zo ingewikkeld kan dat niet zijn. Voor Barney is Luke vast al te groot, maar ik weet zeker dat hij een paarse taart het einde vindt.’


  Vorig jaar had ik voor Cody een trui met een grote dinosauriër erop gebreid, waar hij zo gek op was dat hij er zelfs in sliep. De herinnering bezorgde me een steek in mijn hart die ik met veel moeite wist te negeren.


  ‘Ik wil graag helpen met het feestje,’ zei Bethanne, maar haar enthousiasme begon al te doven. ‘Ik kan me alleen niet voorstellen dat ik mezelf kan onderhouden met het organiseren van kinderpartijtjes.’


  ‘Dat weet ik nog zo net niet,’ zei Elise weer.


  ‘Amelia wordt bijna een, en ik weet dat Jacqueline dat groots wil vieren,’ bracht ik te berde. ‘Als je haar een paar ideeën voorlegt, weet ik zeker dat ze je inhuurt.’


  ‘Denk je dat echt?’ Bethanne keek de tafel rond om steun te zoeken. Iedereen knikte en maakte bemoedigende opmerkingen – zelfs Margaret.


  ‘Ik weet het wel zeker.’ Ik had Bethanne nog nooit zo opgetogen meegemaakt. Jacqueline had ook geld genoeg om voor iets heel bijzonders te betalen. ‘Bel haar gewoon even. Ik geef je haar nummer wel.’


  ‘Dat zal ik doen,’ beloofde Bethanne. Haar pennen tikten steeds sneller tegen elkaar, terwijl ze allerlei ideeën voor het partijtje van de kleine Amelia opperde. ‘Wat dacht je van een teddyberenpicknick? Of een verhalenfeestje? Of…’


  Margaret kwam aanlopen met een papiertje met het telefoonnummer erop. Je kunt veel van mijn zus zeggen, maar efficiënt is ze.


  ‘Ik wil wel helpen,’ bood Courtney aan. ‘Als je een keer een assistent nodig hebt, bedoel ik, en Annie en Andrew hebben geen tijd. Ik heb bijna elke dag wel een uurtje over, en je hoeft me niet te betalen of zo.’


  Bethanne schoot vol. ‘Wat lief van je.’


  ‘Echt, het lijkt me leuk om te doen.’


  Bethanne keek van de een naar de ander. ‘Hartstikke bedankt, allemaal. Vooral jij, Elise. Je hebt me een fantastisch idee aan de hand gedaan, en ik ben er echt heel blij mee. Dit is iets waar ik gewoon erg goed in ben, en ik weet zeker dat ik er iets van kan maken.’ In een opwelling legde ze haar breiwerk weg en sprong op om de oudere vrouw te omhelzen.


  Ik genoot van haar zojuist ontdekte zelfvertrouwen en wilde haar nog verder aanmoedigen. ‘Ik was erg onder de indruk van dat idee van die videoclip toen Annie twaalf werd,’ zei ik. Bethanne had het feestje een paar weken geleden voor ons beschreven. ‘Ik zie helemaal voor me wat een lol die meiden moeten hebben gehad. Zich eerst uitdossen als hun favoriete popsterren en dan op video worden gezet terwijl ze zingen met een karaokeset. Dat is een leuke herinnering voor later.’


  ‘Of het piratenfeest voor Andrews zevende verjaardag,’ zei Courtney. ‘Ik vond het echt knap gevonden om op het strand een schat te begraven.’


  ‘Het was erg leuk om de schatkaarten te tekenen,’ zei Bethanne met een glimlach. ‘Een voor elke jongen. En er zat echt van alles in de schatkisten. Ik had er goedkope sieraden voor gekocht, chocolademunten en ooglapjes. Dat was een ontzettend leuk partijtje. Eigenlijk was dat het kinderpartijtje waardoor ik besefte hoe leuk ik het vond om te doen. Ik heb door de jaren heen weleens vrienden geholpen met de feestjes voor hun kinderen, maar dat ik ervoor betaald zou kunnen worden, was echt nog nooit in me opgekomen.’


  ‘Dat was Andrews leukste verjaardag, zegt hij. Kun je nagaan, hij heeft het er nog steeds over,’ zei Courtney met een grijns. ‘Dat had iemand voor mij ook wel mogen organiseren.’


  Elise knikte. ‘En het is zonder meer perfect voor een stel kleine jongetjes.’


  ‘Dank je.’ Bethanne knikte. ‘Grant deed ook mee. Hij kocht een grote speelgoedpapagaai en verkleedde zich als kapitein Haak.’


  Ik zag dat de herinnering aan haar man in die betere tijden haar nostalgisch stemde.


  ‘Volgens mij zit Elise hiermee echt op een goed spoor,’ zei Margaret. ‘Er is wel een markt voor dit soort –’


  Ze viel stil toen er een statige oudere heer de winkel in kwam. Ik krijg zelden mannen in de winkel. Ze bestaan wel degelijk, mannen die breien, maar mijn breigarens verkoop ik toch vooral aan vrouwen.


  Elise keek op toen het deurbelletje klingelde en trok wit weg. ‘Maverick,’ fluisterde ze.


  ‘Goedemiddag samen,’ zei hij zonder enige aarzeling. Hij zag er volkomen op zijn gemak uit in de winkel, wat in zo’n vrouwelijke omgeving toch niet voor elke man is weggelegd. ‘Ik kom voor Elise.’ Hij keek haar kant op, en ik zag de blik in zijn ogen verzachten. ‘Ik was toch in de buurt en bedacht dat ik je wel een lift naar huis kon geven.’


  ‘Ik… Ik ben nog wel even bezig,’ zei ze blozend. In de verwarring liet ze een steek vallen, die ze vervolgens met bewonderenswaardige behendigheid weer ophaalde.


  Ik genoot van de aanblik van die twee. Gescheiden of niet, ze koesterden duidelijk nog sterke gevoelens voor elkaar. Dit was een boeiende ontwikkeling – en een waar Elise niets over had verteld. Ik denk dat ik me onbewust een voorstelling van een beroepsgokker had gemaakt, en eerlijk gezegd voldeed Maverick daar niet aan. Met zijn witte haren en zijn baard deed hij me aan Charlie Rich denken, een countryzanger, maar toen ik beter keek, zag ik dat hij langer was en steviger van postuur.


  ‘Je hoeft je voor mij niet te haasten,’ zei Maverick tegen haar. ‘Mijn auto staat buiten. Ik wacht daar wel.’


  Elise tuurde naar haar breiwerk. ‘Eh… Goed.’


  De les duurde nog een kwartier. Daarna vertrokken mijn cursisten een voor een, kletsend over de volgende bijeenkomst. Ik vond het interessant te merken dat de hele groep had besloten hun paar sokken voor een man te breien. Die van Bethanne zouden wel voor haar zoon zijn. Courtney had verteld dat de hare een cadeautje voor haar vader waren. En Elise? Ik had zo het vermoeden dat haar ex-man de ontvanger zou zijn.


  ‘Dat idee van Elise voor Bethanne was echt heel goed,’ merkte ik op tegen Margaret terwijl ik de sporen van de cursus opruimde. Ik had een goed gevoel over wat er was gebeurd; het voelde als een stap in de richting van een echte vriendschap.


  Toen merkte ik opeens dat mijn zus huilde.


  ‘Margaret?’


  Ze veegde haar tranen weg. Ik zag dat ze van streek was en zich schaamde dat ik ze gezien had.


  ‘Wat is er?’ vroeg ik, ondanks mijn eerdere voornemen. ‘Je kunt het me wel vertellen.’


  ‘We kregen gisteren bericht,’ zei ze, zo zacht dat ik haar bijna niet kon verstaan. ‘Matt wist niet dat ik het had gezien. Hij handelt altijd alle rekeningen af, en ik ging er eigenlijk gewoon van uit dat we het wel redden. Ik heb zo veel mogelijk bezuinigd, en hij ook, dat weet ik, maar blijkbaar… O Lydia, we zijn zo ver achterop met de hypotheek dat we ons huis kunnen kwijtraken.’


  ‘Ach nee toch.’ Ik had al mijn geld in de winkel gestoken. Anders had ik meteen mijn hulp aangeboden.


  ‘Ik heb geprobeerd er met Matt over te praten. Ik begrijp wel dat hij me wil beschermen, maar… ik ben wel zijn vrouw. Hij moet me dat soort dingen vertellen. Toen ik dat zei, zei hij dat ik al genoeg aan mijn hoofd had zonder me hier ook nog eens druk over te maken.’


  ‘Hoeveel hebben jullie nodig?’ vroeg ik.


  ‘Volgens de brief hebben we nog tot volgende week maandag de tijd om met tienduizend dollar over de brug te komen.’


  ‘Ach Margaret. Wat ellendig. Ik wist echt niet dat het zo erg was.’


  ‘Ik weet het… Matt zegt dat het allemaal goed komt, en…. dat komt het ook echt, dat weet ik wel. Ik wilde jou niet met onze problemen opzadelen, maar ik ben er gewoon zo van geschrokken…’


  Hoe Margaret ook haar best deed hoopvol te klinken, ik had er geen goed gevoel over. Mijn zus dreigde haar huis kwijt te raken, en ik kon er niets tegen beginnen.


  Hoofdstuk 22


  


  


  


  ELISE BEAUMONT


  


  In gedachten verzonken scheurde Elise blaadjes sla voor de salade. Haar kleinzoons waren naar het buurtpark met Maverick. Als Luke en John ook maar even de kans kregen, sleepten ze hem daar mee naartoe, en hij liet zich graag meetronen. Als hij als echtgenoot en vader ook maar half zo zijn best had gedaan als hij als opa deed, had hun huwelijk misschien nog kans van slagen gehad.


  Elise vond het vreselijk te moeten toegeven, maar ze begon steeds meer van Mavericks gezelschap te genieten. Zelfs als het om een los-vaste vriendschap ging, wist ze, was het gevaarlijk om op hem te rekenen. Als iemand dat kon weten, was zij het wel. Maar de afgelopen weken had hij met succes haar stellige voornemen hem uit de weg te gaan laten afbrokkelen. Langzaam maar zeker had hij haar wrok en twijfels uitgevlakt. Niet met buitensporige beloften of hoogdravende uitspraken, maar met zijn gedrag, en dan vooral de manier waarop hij zijn liefde voor Aurora en zijn kleinkinderen liet blijken. Hij toonde respect voor Elises gevoelens, ging nooit met haar in discussie en probeerde niets goed te praten. Hij leek oprecht. Ze wílde hem niet vertrouwen en wist dat ze hem niet in haar leven zou moeten toelaten, maar toch merkte ze dat ze naar hem toe werd getrokken.


  In de bijkeuken ging de timer van de droger af, en ze droogde eerst haar handen af voordat ze de fris gewassen kleren overdeed in een wasmand. Aurora had een afspraak met Bethanne over het partijtje van Luke. Ze was erg te spreken geweest over Elises voorstel om Bethanne in te huren en had erop gestaan dat zij haar betaalde. Na een goedmoedige discussie hadden ze uiteindelijk afgesproken dat de kosten van de taart voor Elise zouden zijn.


  Omdat Aurora door haar afspraak in tijdnood zou komen, was Elise vast met het avondeten begonnen. Ze had alles klaarstaan voor de saus en had al kaas geraspt voor een gerecht dat iedereen graag lustte en bekendstond onder de weinig fijnzinnige benaming ‘spaghettitaart’.


  Een paar minuten later had ze de speelkleren van haar kleinzoons opgevouwen. In plaats van ze in de bijkeuken te laten liggen, bracht ze ze naar de slaapkamer van de jongens. Sinds Mavericks komst meed ze die kamer. Als ze van hem verlangde dat hij haar privacy respecteerde, was het belangrijk dat ze hem dat recht ook gunde.


  Toen ze de bovenste la van de kast opendeed, zag ze dat Aurora die had uitgeruimd voor Maverick. Ze schoof de la snel weer dicht en vond de kleren van Luke en John in de twee laden eronder. Met afgemeten bewegingen legde ze de broeken en T-shirts keurig op hun stapeltjes. Elise wist dat ze zich nu gewoon moest omdraaien en weglopen, maar de verleiding was te groot. In Mavericks la had ze een randje van een fotolijst gezien. Niet dat het haar iets aanging wie er op de foto stond of waarom hij die onder in een la had weggeborgen…


  Ze draaide zich snel om en liep naar de deur, om met haar hart in haar keel meteen weer terug te draaien. Op het tafeltje naast het onderste bed zag ze het boek waar Maverick op dat moment in bezig was, en een koffiekopje. Geen foto’s.


  Opeens kon ze er niet meer tegen. Waarom kwelde ze zichzelf zo? Eén blik was genoeg om er achter te komen wie er op die foto stond en zo haar nieuwsgierigheid te bevredigen. Ze trok de la open en keek erin. De lijst stak een stukje onder zijn T-shirts vandaan. Een beetje verweerde, zilveren lijst. Eén blik, hield ze zichzelf weer voor. Het was een schending van zijn privacy, dat was waar, maar geen grove. Niet dat ze normaal gesproken een voorstander was van een dergelijke… subjectieve moraal. Nee, ze moest er gewoon eerlijk over zijn. Het was verkeerd om die foto te bekijken. Maar toch ging ze het doen. Ze zou er niet aankomen, alleen de T-shirts iets oplichten. Maverick kennende zou het wel een foto zijn van hem als de winnaar van een blackjacktoernooi.


  Met bonkend hart tilde ze met een vinger de T-shirts op – en bleef als aan de grond genageld staan. Haar longen weigerden dienst. Het was een foto van haarzelf.


  Maverick had hem gemaakt toen ze net wist dat ze in verwachting was van Aurora. Ze wandelden door een park vlak bij huis, en hij had afgedrukt op het moment dat ze opkeek van een rozenstruik die ze had bekeken. Haar ogen straalden van liefde en opwinding. Het was nog voordat de teleurstelling echt had postgevat, voordat ze zich gedwongen had gezien de waarheid te erkennen over de man met wie ze was getrouwd. Op dat moment, toen ze vervuld was van een blijdschap zoals ze daarvoor of daarna niet meer had gekend, had hij haar vereeuwigd: een verliefde vrouw, een vrouw die droomde van de toekomst, van haar kind, van een gezin in wording.


  Met haar tanden in haar onderlip staarde Elise naar de vrouw op de foto, overrompeld door de herinneringen die haar overspoelden. En de emoties.


  ‘Weet je nog dat ik die foto maakte?’ vroeg Maverick vanaf de drempel van de kamer.


  Elise hapte naar adem en sprong achteruit, weg van de kast, met een hand op haar hart. Ze was geschokt dat ze hem de voordeur niet binnen had horen komen. En behalve geschokt was ze beschaamd dat hij haar had betrapt bij het staren naar haar eigen foto. Die was weggestopt in zíjn la. In zíjn slaapkamer.


  ‘Het… Het spijt me,’ stamelde ze zacht, zijn blik mijdend.


  ‘Wat spijt je? Dat je hier hebt rondgesnuffeld?’


  Ze voelde zich ontzettend opgelaten en knikte met afgewend hoofd. ‘Ik… Ik had nooit… Het spijt me echt. Wat moet je wel niet van me denken…’


  ‘Je hebt nog geen antwoord gegeven op mijn vraag.’


  Ze wilde alleen maar weg. ‘Ik weet de vraag niet meer.’


  ‘Ik vroeg,’ zei hij langzaam en nadrukkelijk, ‘of je je nog kunt herinneren dat ik die foto maakte.’


  Ze knikte alleen bij wijze van antwoord.


  ‘Ik heb hem al die jaren bij me gedragen,’ zei hij zacht. ‘Totdat hij uit elkaar begon te vallen, en toen heb ik dat lijstje gekocht.’


  ‘O.’


  ‘Ik wilde je bij me in de buurt hebben.’


  ‘We zijn gescheiden,’ zei ze op scherpe toon. Ze wilde zich niet meer herinneren hoe het voelde om zichzelf uit te leveren aan haar liefde voor hem. Ze was zich maar al te bewust van zijn nabijheid, op hooguit een paar passen afstand. Ze rook zijn aftershave, van hetzelfde merk dat hij ook al gebruikte toen ze nog getrouwd waren. Hoe het heette, wist ze niet meer, maar de tintelende, houtige geur dreef haar als een afrodisiacum tegemoet. Tegen wil en dank zwaaide ze dichter naar hem toe, heel even bang dat ze voor zijn voeten in elkaar zou zakken.


  Maverick liep verder de kamer in en bleef voor haar staan. ‘Ik heb het je al eerder gezegd,’ zei hij. Met zijn wijsvinger onder haar kin tilde hij haar hoofd op totdat hun ogen elkaar vonden. ‘Ik hield toen van je. Ik ben al die jaren van je blijven houden. En ik hou nu nog van je.’


  De brok in haar keel maakte haar het praten onmogelijk, dus schudde ze haar hoofd maar.


  ‘Ik weet het,’ fluisterde hij. ‘Het was niet genoeg – en dat is het nog steeds niet. Maar meer kan ik je niet bieden, toen niet en nu niet.’


  Ze wist dat hij haar zou hebben gekust als Luke en John op dat moment niet binnen waren gekomen. Als een tornado kwamen de jongens vechtend en wel de kamer in, als één kluwen maaiende armen en benen. Bij het wegzetten van hun fietsen in de garage hadden ze blijkbaar ergens ruzie over gekregen.


  Met onverholen tegenzin wendde Maverick zich van haar af en zonder aarzelen greep hij in. Elise nam de gelegenheid te baat om weg te glippen. Terug in de keuken klampte ze zich met twee handen vast aan het aanrecht, happend naar adem. Haar ex-man had haar bijna gekust, wat op zich al een schok was, maar het besef dat ze hem zijn gang zou hebben laten gaan, gaf haar pas echt knikkende knieën.


  Gelukkig had ze iets omhanden. Elise maakte de salade af en roerde energiek in de vleessaus met tomaat die op het gas stond te pruttelen. Daarna zette ze een grote pan met water op het vuur voor de spaghetti. Alles kwam uiteindelijk met de geraspte kaas terecht in een ovenschaal.


  Toen ze twintig minuten later de garagedeur hoorde, haalde ze opgelucht adem; dat moest Aurora of David zijn die thuiskwam.


  Het bleek haar dochter te zijn die uit de garage de keuken binnenstapte. Toen Aurora zag dat Elise al aan het koken was geslagen, slaakte ze een blije kreet.


  ‘O mam, hartstikke bedankt!’ Ze gaf haar moeder een stevige knuffel.


  ‘Bedankt waarvoor?’ vroeg ze. ‘Het eten? Ik help waar ik kan.’ Al pratend goot ze de spaghetti af en roerde de ingrediënten door elkaar, met de kaas als laatste.


  ‘Nee, of ja, bedoel ik, bedankt voor het koken, maar écht bedankt voor Bethanne, mam! Ze is fantastisch! Ze kwam met wel tien ideeën, maar we gaan toch maar voor het dinosauriërthema.’ Met een stralende glimlach vloog ze haar moeder weer om de hals. ‘Voordat ik Bethanne had gesproken, was ik van plan met de hele bups pizza te gaan eten, met ijs toe, en dat was ook prima geweest. Maar nu krijgt Luke voor hetzelfde geld een spectaculair feestje dat hij van zijn leven niet meer vergeet.’


  Elises intuïtie had haar niet bedrogen. Drukbezette ouders waren bereid te betalen voor een partijtje dat anders dan anders was en aansloot op de interesses van hun kinderen.


  ‘Gayle van de overkant was met me meegegaan, en zij heeft ook al geboekt voor een partijtje, terwijl Sonja pas over een maand jarig is.’


  ‘Dat is fijn om te horen,’ zei Elise met een brede glimlach. Ze trok de ovendeur open en schoof de ronde ovenschaal op het rooster.


  ‘Heb ik iets gemist?’ vroeg Maverick, die de keuken in kwam. Zijn blik ging meteen naar Elise.


  ‘Een van de vrouwen van mijn breicursus moet een baan vinden. Een lang verhaal, dat ik niet zo een-twee-drie kan uitleggen,’ zei ze, om niet te hoeven ingaan op het hele verhaal en waarom het zo belangrijk was dat Bethanne betaald werk vond.


  ‘Gayle was zo opgetogen, dat ze onderweg naar huis alweer drie vriendinnen heeft opgebeld.’


  ‘Dat vind ik leuk om te horen,’ mompelde Elise.


  ‘Met reden! Bethanne vertelde dat het idee bij jou vandaan kwam.’


  Elise bloosde, en om de aandacht van zichzelf af te leiden meldde ze dat het eten bijna klaar was.


  ‘Wat eten we?’ vroeg Luke argwanend. Hij was de meest kieskeurige eter van het stel.


  Maverick gluurde in de oven en draaide zich om naar zijn kleinzoon. ‘Bloed en wormen, volgens mij.’


  ‘Maverick Beaumont!’ riep Elise geschokt uit.


  Luke zette grote ogen op van blijdschap en rende naar de eetkamer om zijn broer het grote nieuws te vertellen.


  ‘Beter bekend als spaghettitaart,’ meldde Maverick zijn dochter.


  ‘O.’


  Elise lachte vol bewondering voor Mavericks slimmigheidje.


  ‘Ik zal de tafel even dekken,’ zei hij.


  ‘We hebben nog de tijd,’ zei Aurora. ‘Als jij nou met mam een bos bloemen uit de achtertuin haalt, dan kan ik die op tafel zetten. Mijn rozen doen het heel goed deze zomer.’


  Normaal gesproken zou Elise bezwaar hebben gemaakt en het karweitje hebben doorgeschoven naar Maverick of erop hebben gestaan dat ze de bloemen zelf plukte. Dat had ze nu ook moeten doen, maar ze deed het niet.


  Ze liepen samen de achtertuin in, waar Aurora’s rozen tegen de hoge houten schutting groeiden. David had haar voor hun eerste trouwdag een antieke rozensoort cadeau gedaan, die elk jaar beter gedijde. Op deze julimiddag vulde de struik de tuin met de geur van rozen.


  Elise snoof de geur diep op. ‘Ik pak de –’


  Maverick hield haar tegen door haar hand te pakken en zijn vingers door de hare te vlechten. ‘Waarom wandelen we niet eerst even door de tuin? Vind je dat goed?’


  ‘Ja,’ zei ze, met een stem die ze nauwelijks herkende. ‘Dat is goed.’


  Het was zelfs beter dan goed.
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  BETHANNE HAMLIN


  


  ‘Het punt is,’ zei Bethanne geanimeerd, reikend naar het schaaltje met tortillachips, ‘dat Grant gelijk had.’


  ‘Waarover?’ vroeg Paul met een frons.


  ‘Dat ik iets moet zoeken waarmee ik mezelf kan bedruipen. Over een tijdje is hij niet meer financieel verantwoordelijk voor me, zoals hij meer dan eens te kennen heeft gegeven. Een paar maanden geleden zei hij dat ik mijn aangeboren talenten moest aanwenden om werk te vinden. Hij had het toen over kinderopvang of zoiets, en het was sarcastisch bedoeld. Op dat moment was ik zo goed als blind van woede, maar weet je? Hij had gelijk.’


  Paul grijnsde, en weer viel het Bethanne op dat hij dan misschien geen knappe man was, maar wel een met wie je goed kon praten en bij wie je je op je gemak voelde. Ze waren samen uit eten na haar eerste grote partijtje, van Elises kleinzoon. Omdat er niet veel voorbereidingstijd was, had ze het feest in allerijl moeten regelen, maar alles was goed gegaan. De jongetjes hadden genoten van de speurtocht naar de dinosauruseieren, om nog maar te zwijgen van spelletjes als ‘dinosaurusje prik’, dat ze met behulp van Annie zelf had gefabriceerd.


  ‘Had ik al verteld dat Lukes partijtje me drie nieuwe boekingen heeft opgeleverd? En dan heb ik ook nog een feest – echt met alles erop en eraan – op stapel staan voor een vrouw die ik ken via de breiwinkel. Iedereen wil dat ik hun kinderfeestje “mijn unieke touch” geef,’ vertelde ze. Ze haalde haar chip door de dikke salsa voordat ze hem in haar mond stopte. Wat haar nog de grootste kick gaf, was dat dankzij de voorschotten van haar klanten, Andrew naar footballkamp kon. Ze spatte bijna uit elkaar van trots toen ze hem geld gaf.


  ‘Je had geloof ik al wel iets gezegd over toekomstige partijtjes, ja.’ Paul stak een met salsa bedolven chip in de lucht.


  ‘Al een paar keer, zeker?’ Ze had het gevoel dat ze sommige dingen al wel tien keer had herhaald, maar ze kon er niets aan doen. Het was lang geleden dat haar zoiets heerlijks was overkomen. Járen geleden.


  ‘Toen de kinderen ouder werden, vond Grant eigenlijk dat alle moeite die ik voor hun verjaarspartijtjes deed maar geldverspilling was,’ legde ze uit. ‘Wie had ooit kunnen denken dat zijn vrouw er haar carrière van zou maken.’ Ze viel stil. ‘Ex-vrouw,’ herstelde ze. ‘Zou dat woord ooit nog vanzelf uit mijn mond komen?’ vroeg ze met een zucht.


  ‘Geen idee. Bij mij in elk geval nog niet.’


  Ze weigerde die ene verspreking haar stemming te laten vergallen. ‘Ik vond het echt leuk dat je belde.’


  ‘Ik was benieuwd hoe het met het partijtje was gegaan.’


  ‘Ik ben zo blij, zo opgewonden, en dit… Dit is gewoon heerlijk. Ik ben gek op Mexicaans eten.’


  ‘Ik ook.’ Hij pakte zijn margarita en likte zout van de rand van het glas alvorens een slok te nemen.


  Bethanne raakte in de war bij het zien van zijn tong. Ze wendde snel haar blik af, waarop ze zichzelf streng toesprak dat ze niet zo raar moest doen. Misschien was het ook wel een logische reactie. Ze had al zo lang niet gevreeën, dat ze het zich eigenlijk niet eens meer kon herinneren.


  ‘Mis jij…’ Ze twijfelde of ze het wel hardop moest zeggen, en dus boog ze zich naar hem toe en fluisterde: ‘Seks?’


  ‘Seks,’ zei Paul. Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Wat is dat?’


  Ze lachten allebei, alsof ze in jaren niet zo’n goeie grap hadden gehoord.


  ‘Serieus,’ drong ze aan. ‘Ik wil het echt weten.’


  Hij knikte. ‘Ontzettend. En jij?’


  Ze knikte ook. Ze zou die vraag aan niemand anders kunnen stellen, en dat maakte haar waardering voor hun vriendschap alleen maar groter. Ze voelden zich veilig bij elkaar; veilig genoeg om open over hun boosheid en hun pijn te praten. Dat soort eerlijkheid werkte op een bepaalde manier helend.


  ‘Hoe gaat het met Annie en Andrew?’ vroeg hij, waarmee hij handig van onderwerp veranderde.


  Bethanne zat aan haar tweede margarita en wist dat de alcohol haar remmingen wegnam, misschien zelfs over de grens van wat nog betamelijk was. ‘Ik heb een paar keer uitgebreid met Annie gesproken sinds het bericht dat ze suiker in Tiffany’s benzinetank had gedaan.’


  Annie had nog geprobeerd het te ontkennen, maar toen ze knapte en bekende, had ze zich aan haar moeder vastgeklampt, die vreselijk met haar dochter te doen had gehad. Ze had zich bereid verklaard tot een bezoek aan de therapeut, en na twee sessies had ze het gevoel dat ze een beter inzicht in de situatie in hun gezin en haar eigen gevoelens had gekregen. Moeder en dochter hadden een aantal emotionele gesprekken gevoerd. Annie leek er nu beter aan toe, meer de oude Annie, en Bethanne had het idee dat haar dochter nu verder kon met haar leven, met of zonder haar vader.


  ‘Heeft Grant nog kans gezien met Annie te praten?’ vroeg Paul.


  Bethanne had verteld over zijn laatste bezoekje, zij het dat ze Grants vraag over haar relatie met Paul uit haar verslag had weggelaten.


  ‘Hij heeft gebeld,’ zei Bethanne schokschouderend. ‘Ik weet niet wat hij heeft gezegd, maar Annie hing na twee minuten alweer op, dus veel kan hun gesprek niet hebben voorgesteld.’


  ‘Ik begreep dat de verzekering de schade aan de motor van Tiffany’s auto heeft vergoed,’ vertelde Paul haar.


  ‘Heeft ze contact met je opgenomen?’ vroeg Bethanne. Paul bracht zijn ex-vrouw zelden ter sprake.


  ‘Nee, ik hoorde het van onze verzekeringsagent. Nog een meevaller dat Tiffany verzekerd was tegen vandalisme.’


  Bethanne knikte. Ze had er niet van opgekeken als Tiffany aangifte tegen Annie had gedaan, en het ergste was dat ze nog niet zo net wist of Grant dan voor hun dochter zou zijn opgekomen. Annie had een fout gemaakt en moest de gevolgen van haar daden onder ogen zien, dat was zonder meer waar, maar Bethanne moest er niet aan denken dat haar dochter zou worden vervolgd. Op aanraden van de therapeut had Annie Tiffany een brief geschreven om haar verontschuldigingen aan te bieden, en Bethanne hoopte maar dat de zaak daarmee afgedaan zou zijn.


  Toen de serveerster aan hun tafeltje kwam, bestelde Bethanne de fajitasalade; Pauls keus was gevallen op de enchilada met kip. Pas toen ze weer weg was, zette hij hun gesprek voort.


  ‘En hoe gaat het nu met Annie?’ vroeg hij.


  ‘Ze heeft veel te verwerken,’ antwoordde Bethanne, ‘maar ze komt er wel doorheen. Ze heeft het ergste wel gehad, denk ik, maar makkelijk is het de laatste tijd zeker niet voor haar geweest.’


  ‘Ze heeft een vriendin nodig,’ zei Paul. ‘Iemand bij wie ze echt begrip kan vinden.’


  ‘Dat ben ik met je eens, maar –’ Bethannes stem stokte halverwege de zin. ‘Ja. Dat heeft ze, inderdaad.’


  Paul grinnikte. ‘Je hebt weer zo’n blik in je ogen.’


  Bethanne leunde achterover. ‘Ze heeft zo’n vriendin. Het probleem is alleen dat mijn dochter veel op haar moeder lijkt en soms vergeet verder te kijken dan haar neus lang is.’


  ‘Je loopt wel over van het goede nieuws, vanavond,’ zei hij plagerig.


  Ze giechelde. ‘Of van iets anders.’ Opeens pakte ze over de tafel heen zijn hand vast. ‘Allemachtig!’ riep ze uit, na een korte, geschokte stilte.


  ‘Wat is er?’ vroeg Paul bezorgd.


  ‘Ik realiseer me opeens dat ik gelúkkig ben, Paul. Gewoon, zowaar gelukkig. Ik had niet gedacht dat ik me ooit nog zo zou voelen, maar toch is het zo. Echt.’


  Paul knikte bedachtzaam.


  Bethanne boog zich naar hem toe. ‘Is dat moment voor jou ook al gearriveerd?’


  Hij keek haar niet aan.


  ‘Eerlijk zeggen,’ maande ze hem.


  ‘Nog niet,’ erkende hij met een half lachje, ‘maar ik voel dat het eraan zit te komen.’


  ‘Mooi zo.’ Het stelde haar gerust dat hij wel de hoop had dat het geluksgevoel ooit zou terugkeren.


  ‘Met jou praten maakt me blij,’ bekende hij.


  ‘Dank je.’ Bethanne nam een slokje van haar margarita en zuchtte. ‘Dat is lief van je.’


  ‘Ik denk vaak aan je, Bethanne. Aan ons.’


  ‘Ons.’ Haar slok bleef even in haar keel hangen.


  ‘Wat vind je van het idee om een stel te worden?’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. Ze had er nooit naar gevraagd, maar ze ging ervan uit dat ze ouder was dan Paul, misschien zelfs wel tien jaar ouder. ‘Ik… Je bent een goede vriend, Paul, maar verder gaan dan dat… Ik weet het niet. Ik ben bang dat onze hele relatie dan verandert, en dat wil ik niet. Van mij mag alles blijven zoals het nu is.’


  Hij haalde met een nonchalant air zijn schouders op. ‘Prima.’


  ‘Ik heb je toch niet voor de schenen geschopt, hoop ik? Dat zou ik echt vreselijk vinden. Je bent mijn vriend, en ik vind het altijd leuk om je te zien, maar…’


  ‘Denk er gewoon maar eens over na, goed?’


  ‘Dat is goed, maar… Oké, ik zal erover nadenken.’


  ‘Fijn.’ Hij leek weer te ontspannen. ‘Daar ben ik blij om, Bethanne. Je bent precies het soort vrouw met wie ik mezelf in een relatie kan voorstellen.’


  Ze keek om zich heen of er niemand meeluisterde. ‘Dit komt zeker door mijn vraag over seks, hè?’


  ‘Nee,’ zei hij snel. ‘Dit komt doordat ik ontzettend van je gezelschap geniet. Niet zozeer de ex-vrouw van de man voor wie mijn ex-vrouw me in de steek heeft gelaten, maar de jou die ik steeds beter heb leren kennen en heb leren vertrouwen.’


  ‘O.’ Na twee margarita’s kostte het moeite een reactie te formuleren.


  ‘Vind je dat zo vreemd?’


  ‘Nee.’ Bethannes antwoord kwam recht uit haar hart. ‘Jouw belangstelling vat ik op als een groot compliment, eerlijk gezegd. Voorlopig voel ik me met een vriendschap meer op mijn gemak, maar ik ben wel bereid open te staan voor verdere ontwikkelingen.’


  ‘Je bent een mooie vrouw, Bethanne,’ zei hij ernstig.


  ‘Dat zeg je ook alleen maar door je tekort aan seks,’ zei ze plagerig.


  ‘Hm… Dat is eenvoudig te verhelpen,’ grapte hij terug.


  Bethanne giechelde. ‘Volgens mij wordt het tijd om de margarita’s te laten staan.’


  Paul lachte. ‘Laten we daar nog maar even mee wachten. Het gesprek begint net leuk te worden.’
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  COURTNEY PULANSKI


  


  Courtney was aangenaam verrast dat Annie weer contact had opgenomen, zeker nadat hun laatste ontmoeting ermee was geëindigd dat Annie haar slaapkamer uit stormde. Ze had Bethanne op de breicursus naar haar willen vragen. Omdat ze Annies moeder niet voor het blok wilde zetten, had ze dat echter toch maar niet gedaan.


  Courtney maakte zich zorgen over het meisje en over waartoe ze in staat was. Ze had geprobeerd met haar te praten, haar te helpen, uit te leggen dat ze begrip voor haar had – ze had die afschuwelijke emotionele pijn zelf ook doorgemaakt. Maar Annie had duidelijk laten blijken geen belangstelling te hebben.


  En toen, op een maandagmiddag na een radiostilte van bijna twee weken, had Annie gebeld en gevraagd of ze zin had bij haar langs te komen. Haar oma had haar met de auto afgezet op weg naar de kerk, waar Vera een keer in de maand als vrijwilliger in de bibliotheek werkte. Voordat Courtney naar Seattle was gekomen, dacht ze altijd dat haar oma hele middagen met haar breiwerk voor de tv zat. Ze had er echt niet verder naast kunnen zitten. Vera trok vier ochtenden in de week baantjes in het zwembad en at een stevig ontbijt. Daarna ging ze aan het werk in haar tuin. Wat haar vrijwilligerswerk betreft, waaronder allerlei kerkcommissies: het zou haar niet verbazen als de uren die ze daarin stak, neerkwamen op een volledige werkweek.


  Oma reed weg, en Courtney stond op het trottoir en keek naar Annies huis. Ze viel meteen op de bakstenen muren, het steile trappetje, de ronde voordeur en de dakkapel boven de kleine veranda. Het deed haar denken aan de huizen in sommige wijken in Chicago.


  Ze voelde een steek van heimwee. In Chicago woonden haar vrienden, was alles bekend en vertrouwd. Courtney vond het vreselijk om in haar eindexamenjaar een nieuw leven te moeten opbouwen. Het had haar elf jaar gekost om tot zover te komen, en ze had uitgekeken naar deze tijd met haar vrienden, van wie ze er een paar al haar hele leven kende.


  Het kostte haar moeite zich niet over te geven aan zelfmedelijden, al wist ze dat ze dit offer wel moest brengen en ze zich daar ook allang bij had neergelegd. Julianna had Courtney erop gewezen dat ze volgend jaar datzelfde ontheemde gevoel zou doormaken als ze elders ging studeren, en dat ze die overstap eigenlijk gewoon een jaar eerder maakte dan ze anders zou hebben gedaan. Ze zou hierdoor alleen maar beter voorbereid zijn op haar studietijd, volgens Julianna, en Courtney was blij dat haar zus haar anders naar haar situatie had laten kijken. Dankzij de contacten met haar familie, vooral Julianna, voelde ze zich minder van alles afgesloten.


  Annie deed open voordat Courtney had aangebeld. ‘Ik zag je oma voorrijden,’ zei ze. Ze droeg een strakke, korte broek, een wijd T-shirt en een paar grote, pluche sloffen.


  Ze lachte niet. Het was een kort telefoontje geweest, en ze vroeg zich nu af of Annie haar op aandringen van Bethanne had gebeld, of dat ze haar echt wilde zien. Op het moment zelf was Courtney te dankbaar geweest om de motieven van het meisje in twijfel te trekken.


  ‘Alles goed?’ vroeg Courtney toen ze naar binnen liep.


  ‘Best, geloof ik.’ Annie draaide zich om en liep de trap op.


  Courtney liep achter haar aan naar boven. Ze vond het jammer dat ze niet even om zich heen had kunnen kijken. Het zag er mooi ingericht uit, met crèmewitte muren, donkerrode en donkergroene meubels, glanzende houten vloeren en sobere, maar zo te zien dure vloerkleden. Op de schoorsteenmantel stond een verse bos bloemen. Zoals ze al wel had verwacht, had Bethanne een uitstekende smaak.


  Er hingen foto’s aan de muur, en ze bleef lang genoeg staan om het familieportret te bekijken, dat duidelijk in gelukkiger tijden was gemaakt. Andrew leek op zijn vader, met zijn diepblauwe ogen en stevige, hoekige kin, en Annie had meer van haar moeder. ‘Waar is iedereen?’ vroeg ze terwijl ze de beklede trap op sjokte.


  ‘Weg,’ antwoordde Annie. ‘Hoezo? Is dat erg?’


  Courtney besloot geen aandacht te schenken aan de weinig gastvrije ontvangst. ‘Geen problemen mee.’


  ‘Mooi.’ Annie stond boven aan de trap en zag met een frons dat Courtney de ingelijste foto’s bekeek. ‘Ik zei nog tegen mam dat ze die weg moest gooien, maar dat wilde ze niet.’


  In het glas van het meest recente familieportret zat een barst. Courtney vroeg zich af of Annie het kapot had proberen te slaan. ‘In ons huis in Chicago hangen ook nog overal foto’s van mijn moeder.’ Voordat het was verhuurd, tenminste. ‘Dan kwam ik helemaal vol van iets thuis en stormde ik naar binnen, en als ik dan een foto van mam zag, begon ik te huilen.’ Praten over die tijd had nog steeds dat effect op haar, en ze wendde zich half af om met haar mouw haar ogen af te vegen.


  Annie reageerde niet meteen. Toen ze begon te praten, kwam haar stem niet boven een fluistering uit. ‘Toen pap net weg was, wist ik zeker dat hij wel terug zou komen. Ik vond hem zo’n klootzak dat hij ons in de steek had gelaten. Ik wilde het hem betaald zetten, en toch wilde ik hem ook weer hier thuis hebben, waar hij normaal hoorde te zijn.’ Ze keek weg, alsof ze al meer had gezegd dan ze van plan was geweest.


  ‘Ik heb niet gehuild op mijn moeders begrafenis,’ biechtte Courtney op. ‘Iedereen zat maar te snikken en alles. Zelfs mijn vader stortte in.’ Het was moeilijk om er met iemand over te praten, zelfs na al die tijd, maar ze had het gevoel dat Annie het wel zou begrijpen.


  ‘Waarom niet?’ vroeg Annie.


  ‘Ik was in shock, denk ik. Er waren zoveel mensen naar de begrafenis gekomen en iedereen had het erover dat mam er zo goed uitzag. Ze zag er helemaal niet goed uit – ze zag er dood uit.’ Bij de laatste zin brak haar stem, en ze ging zachter praten om Annie niet te laten merken hoe pijnlijk het nog was om over haar moeder te praten. ‘Ik wilde dat iedereen wegging. Ik wilde al die mensen niet om me heen. Die avond...’ Ze slikte moeizaam. ‘...toen iedereen weg was en we naar bed gingen, kon ik niet in slaap komen. Toen kwam het pas echt aan. We hadden mam die dag begraven. Het was echt, geen tv. Ze was weg. Toen hield ik het niet meer en begon ik te gillen.’


  Annie staarde haar aan. ‘Wat moet jij je afschuwelijk gevoeld hebben,’ zei ze zacht.


  ‘Ja, het was echt afschuwelijk.’ Courtney knikte. ‘Ik kon niet meer ophouden. Ik bleef maar gillen. Iedereen kwam mijn kamer binnenstormen, maar ik kon alleen nog maar schreeuwen. Ik wilde mijn moeder. Zij moest bij me komen. Het was net alsof ík dood was gegaan in plaats van zij. Ik wilde ook dood.’


  ‘Wat heeft je vader toen gedaan?’


  ‘Hij hield me vast.’ De tranen rolden over haar wangen, en ze veegde ze weer weg.


  ‘Toen kwamen Jason en Julianna bij pap en mij op mijn bed zitten en hebben we allemaal gehuild. Ik was altijd het kleintje van de familie geweest, zeg maar. Ik was niet zo dik met Julianna, eigenlijk, en met Jason ook niet, maar die avond werden we echt broer en zus. Ons hele gezin veranderde. Tegenwoordig zijn we echt heel hecht.’ Plots voelde ze zich opgelaten dat ze zoveel had verteld.


  Annie keek alsof ze niet goed wist wat ze moest zeggen.


  Courtney wilde dat ze besefte dat ze haar vader dan wel kwijt was, maar dat hij nog wel deel uitmaakte van haar leven, en dat ze daar dankbaar voor moest zijn.


  ‘Mijn kamer is daar.’ Annie wees naar een deur verderop in de gang.


  Courtney wierp nog een laatste blik op de foto’s, en liep toen langzaam de trap op en achter haar aan naar de slaapkamer.


  Annie zat al op haar bed toen Courtney binnenkwam. De vloer lag bezaaid met kleren en de kast puilde uit van de cd’s, boeken, make-up en tijdschriften. In de hoek van de spiegel stak een foto van een jongen.


  Courtney liep erheen om de foto beter te bekijken en zag toen dat er nog eentje met plakband op de onderrand van de spiegel geplakt zat. Er stond dezelfde jongen op, samen met Annie op een schoolfeest, onder een boog van witte en zwarte ballonnen. Annie droeg een roze jurk met een bijpassend sjaaltje met bloemen, en haar partner had een pak aan.


  ‘Dat is Conner,’ zei Annie met zachte, onvaste stem. ‘Het is een paar maanden geleden uitgegaan. Hij zei dat ik saai was geworden.’


  ‘Wel een stuk.’ Dat Annie de foto’s had bewaard, vermoedde Courtney, betekende dat ze nog om hem gaf.


  ‘Gaat wel,’ zei Annie schouderophalend.


  ‘Spreek je hem nog weleens?’


  ‘Af en toe. Hij heeft weer een nieuwe vriendin, maar hij zit bij Andrew in het footballteam, dus soms moet je wel, begrijp je? Jij vindt mijn broer wel leuk, toch?’


  Courtney draaide zich snel om bij die onverwachte opmerking en voelde dat ze kleurde. ‘Ik… Ik vind hem aardig.’ Verder wilde ze niet gaan, uit angst dat haar woorden verkeerd werden uitgelegd. Andrew was knap en populair en een van de topsporters van de school, als ze Bethanne mocht geloven. Waarschijnlijk had zo’n beetje elk meisje op school wel een oogje op hem. Courtney had niet het idee dat ze ook maar enige kans bij hem maakte, en daar had ze zich bij neergelegd. Het was zonde van haar tijd om te treuren over een bij voorbaat verloren zaak. Misschien zat er een vriendschap in, als ze geluk had…


  Annie zuchtte. ‘Nu we het toch over mijn broer hebben, hij zei dat ik je moest bedanken voor wat je die avond voor me hebt gedaan. En daar heeft hij ook wel gelijk in. Ik… Ik was ook niet écht boos op je, naderhand.’


  ‘Dat weet ik. Je was vooral boos op jezelf. Je was verder gegaan dan je eigenlijk wilde, en toen kon je al niet meer terug.’


  Annie staarde naar de vloer. ‘Het spijt me echt van je moeder,’ zei ze. ‘Maar dat van mijn vader is toch iets anders. Die wilde zelf weg. Jouw moeder niet. Hij heeft de deur achter zich dichtgetrokken, en nu lijkt het net alsof Andrew en ik gewoon… gewoon bijkomende schade zijn. Het gaat hem alleen nog maar om háár.’ Annie perste de woorden er met rood aangelopen gezicht uit.


  Courtney weerstond de aanvechting haar hand te pakken, in de wetenschap dat het meisje haar troost zou kunnen afwijzen. ‘Je vader is weg en je hele leven ligt overhoop,’ zei ze na een korte stilte. ‘Dat was met mij net zo, Annie. Het lijkt misschien anders, maar ergens komt het toch op hetzelfde neer. Ik zou niet in Seattle wonen als mijn moeder niet dood was gegaan, en dan zou mijn vader nu ook niet in Zuid-Amerika zitten en zijn leven op het spel zetten.’


  ‘Als mijn vader zijn gulp dicht had kunnen houden, stond mijn moeder nu niet “Happy Birthday” te zingen voor een stel kleine ettertjes en –’ Annie barstte in tranen uit en haalde met een ruw gebaar haar hand over haar gezicht. ‘Ik wil niet over mijn vader praten, oké? Ik haat hem, en het is niet belangrijk.’


  ‘Mij maakt het niet uit waar we het over hebben,’ zei Courtney tegen haar.


  Annie leek te ontspannen, alsof ze blij was dat ze op een ander onderwerp kon overstappen. ‘Eigenlijk vind ik het best cool wat mijn moeder doet. Ze vond het altijd al leuk om feestjes te organiseren, en ze geniet er echt van. En ze krijg er nog geld voor ook! We worden best vaak gebeld, en als het even kan, helpen Andrew en ik haar. Ik heb een verrassing voor haar gemaakt. Wil je het zien?’


  ‘Ja hoor,’ antwoordde Courtney.


  Annie sprong op van het bed, ging aan haar bureau zitten en zette haar computer aan. ‘Kom maar kijken,’ zei ze, met een blik over haar schouder.


  Courtney ging achter Annie staan, die een grafisch programma opende. Ze had in één hoek ballonnen getekend, en een vrolijk versierde taart in het midden, onder een wimpel met BETHANNES PARTIJTJES erop. Daaronder stond hun telefoonnummer.


  ‘Wat vind je ervan?’ vroeg ze. ‘Het is voor een visitekaartje.’


  ‘Hartstikke leuk!’


  ‘Ik ben niet helemaal zeker over die ballonnen, maar er moet wel iets in die hoek, vind je niet?’


  Courtney bestudeerde het ontwerp nog eens goed en was het er niet mee eens. ‘Doe het eens zonder,’ opperde ze.


  Met een muisklik verwijderde Annie de ballonnen. Ze hield haar hoofd schuin en knikte. ‘Je hebt gelijk. Het ziet er verzorgder uit zonder de ballonnen. Bovendien zei mam dat er laatst iemand had gebeld voor informatie over een feest voor een volwassene, en ballonnen associeer je toch meer met kinderen, denk je ook niet?’


  Courtney knikte. ‘Die feestjes beginnen nu echt te lopen, hè?’


  Annie glimlachte. ‘Het is een gekkenhuis. Andrew en ik vonden dat mam haar eigen visitekaartjes moest hebben. Het volgende op het verlanglijstje is een website, denk ik.’ Ze richtte haar aandacht weer op het scherm. ‘Moet ik er verder nog iets aan veranderen, denk je?’


  Courtney bekeek het ontwerp nog even goed. ‘Misschien moet je een ander lettertype gebruiken,’ stelde ze voor. ‘Iets minder artistiekerigs. Dit lettertje is wel mooi, maar het leest niet echt makkelijk. Probeer het eens met Trebuchet of Verdana. Of Futura, misschien.’


  Annie paste het lettertype aan en koos uiteindelijk voor Trebuchet, waarna ze achterover ging zitten om het resultaat te bekijken. ‘Ja, dit vind ik wel wat.’


  Dat vond Courtney ook. ‘Leuk is dit – dat je dit voor je moeder doet, bedoel ik.’


  ‘Ze wilde dat ik dit weekend kwam helpen bij een van haar feestjes,’ zei ze, zonder haar blik af te wenden van de monitor.


  ‘Ga je dat doen?’ Courtney vertelde niet dat zij haar hulp ook had aangeboden.


  ‘Ja, denk het wel. Ze zei dat jij misschien ook kwam.’


  ‘Ik weet het nog niet.’


  ‘Ik ga als jij ook gaat,’ zei Annie, en ze keek grijnzend naar haar op.


  Courtney voelde een warme gloed. ‘Betekent dit dat we vriendinnen zijn?’ vroeg ze. Het was een ongemakkelijke vraag om te stellen, maar ze moest het weten.


  Annie leek er even serieus over na te denken. Even later zei ze: ‘Dat zou ik wel leuk vinden. Ik weet dat ik het al gezegd heb, maar Andrew heeft gelijk – je hebt wat van me tegoed. Volgens hem heb jij me uit de shit gehaald. Dus…’ Ze liet haar stem dalen. ‘Bedankt.’


  ‘Al goed.’ Courtney wuifde haar dankbetuiging weg. ‘Zelf heb ik na de dood van mijn moeder genoeg idiote dingen uitgehaald. Eén keer heb ik een vuurtje gestookt achter de groentewinkel. Ik zou niet eens kunnen zeggen waarom ik dat deed.’ Ze boog haar hoofd. Niemand wist daarvan, zelfs haar zus niet. ‘Ik voelde me zo slecht. Het was stom, en als iemand het had ontdekt, zat ik nu vast nog steeds in jeugddetentie.’


  ‘Maar je ging niet naar raves, of wel?’


  ‘Nee, maar ik was ook jonger dan jij. Neem maar van mij aan dat ik mijn portie problemen wel heb gehad.’


  Annie lachte zwakjes ten antwoord en zette haar tanden in haar lip. ‘Volgens de therapeut waar ik was, komt wat ons is gebeurd veel voor. Ik ben niet de enige. Gezinnen vallen uit elkaar, vaders gaan ervandoor, en de kinderen moeten het maar zien te redden. Ik ben daar geen ster in. En… Ik dacht dat mijn vader van me hield.’


  ‘Dat doet hij ook vast wel.’ Daar had Courtney alle vertrouwen in, al zag ze wel dat Annie het maar moeilijk kon geloven.


  ‘Misschien wel,’ gaf Annie schoorvoetend toe. ‘Maar van háár houdt hij meer. Dat geeft ook niet – daar leer ik wel mee omgaan.’ De tranen stonden in haar ogen, en ze knipperde om ze weg te krijgen.


  ‘Kun je dat ontwerp printen?’ vroeg Courtney om Annie af te leiden. Ze deed alsof ze niet zag dat ze huilde.


  ‘Goed plan.’ Annie draaide zich weer om naar het scherm, pakte de muis en klikte op het printericoontje. Het apparaat begon te snorren, en onder hun starende blikken spuugde het langzaam een vel papier uit.


  Courtney pakte het papier en bekeek het ontwerp. ‘Het ziet er prachtig uit.’


  ‘Vind je?’ vroeg Annie. ‘Ik bedoel, ik vind het ook mooi, maar het moet echt helemaal goed zijn, weet je? Het moet er professioneel uitzien.’


  ‘Dat doet het ook. Je moeder gaat helemaal loos als ze het ziet.’


  Annie glimlachte door haar onvergoten tranen heen. ‘Dank je wel, Court.’


  Court – zo noemden haar vrienden in Chicago haar ook altijd. Voor het eerst sinds ze van huis was vertrokken, was dat lege gevoel in haar buik verdwenen.


  ‘Waar zijn jullie mee bezig?’ vroeg Andrew, leunend tegen de deurpost.


  Hij zag er ontzettend goed uit. Blijkbaar was hij net teruggekomen van het footballkamp, want hij droeg zijn sporttas over zijn schouder, met de rits open. Bovenop lagen schoenen met noppen.


  ‘Ik heb een visitekaartje voor mam ontworpen,’ vertelde Annie hem.


  Courtney gaf hem de uitdraai.


  ‘Zo, dat ziet er goed uit!’


  ‘Je hoeft niet zo verbaasd te doen,’ zei zijn zus verbolgen.


  Hij keek Courtney even aan en zette een brede grijns op. ‘Hebben jullie zin om ergens pizza te gaan eten?’


  ‘Trakteer jij?’ vroeg Annie.


  ‘Best. Ik heb deze week betaald gekregen.’ Hij keek naar Courtney. ‘Kun je mee?’


  ‘Dat lijkt me wel leuk.’ Een stuk pizza en een beetje salade moesten kunnen. Ze ging genieten van het gezelschap van haar vrienden en een relatief gezonde maaltijd eten.


  Die leegte vanbinnen hoefde ze nu in elk geval niet meer vol te stoppen.


  Hoofdstuk 25


  


  


  


  ‘Door hun passie voor breien vormen breisters vanzelf een gemeenschap van nieuwe of bestaande vrienden, op het werk, na het werk of op internet.’ (Mary Colucci, directeur van de Warm Up America! Foundation)


  


  LYDIA HOFFMAN


  


  Ik bracht veel tijd buiten de breiwinkel door, in onderhandeling met managers van drie lokale banken. Ik moest íéts doen om Margaret te helpen, maar vanwege mijn medische voorgeschiedenis was ik bang dat ik zou worden afgewezen voor een lening. Mijn bange vermoedens bleken juist – tot mijn gesprek met een fantastische manager, bij de derde bank die ik probeerde. Mijn zaak draaide nu ruim een jaar, ik maakte winst, en mijn laatste controle bij dokter Wilson had uitgewezen dat ik kankervrij was. Seattle First, een kleine buurtbank, bekeek al mijn gegevens en was bereid mij een lening te verstrekken. Die dag was een mijlpaal in mijn bestaan als zakenvrouw. Ik kon een lening aanvragen én afsluiten! Een betere reden voor een feestje was er niet.


  Margaret had geen weet van waar ik mee bezig was. Ze hield zich groot, net als ik als het om Brad ging. Matt had nog steeds geen werk in zijn vakgebied gevonden. Bij Boeing had hij als elektrotechnicus gewerkt, al wist ik niet wat zijn werk precies inhield. Sinds kort werkte hij als huisschilder; hij vond het vreselijk werk, had ik begrepen, maar hij verdiende in elk geval weer, en met het beetje dat ik Margaret betaalde, konden ze net het hoofd boven water houden. Hun hypotheekachterstand buiten beschouwing gelaten…


  Op de eerste maandag van augustus tekende ik voor de lening. De zomer vloog voorbij, maar van al mijn hoopvolle plannen was nog niets terechtgekomen. In het voorjaar had Brad beloofd extra schapruimte in de winkel te maken. Een paar bijzonder bevredigende zondagmiddagen lang hadden we de plannen uitgewerkt op papier en alles zo uitgemeten en ontworpen, dat het precies paste. Ik had er echt naar uitgekeken om hem met het karwei te helpen, en hetzelfde gold voor Cody.


  Die extra ruimte was nog steeds hard nodig, maar het moest maar wachten, evenals het plan dat ik van een andere winkel had afgekeken. Er is bijna geen enkele breiwinkel die niet met ruimtegebrek kampt. Er komen zo veel nieuwe soorten garens en handgeverfde wol op de markt, dat het nog niet eenvoudig is genoeg schapruimte vrij te maken. In de winkel waar ik mijn idee had opgedaan, hingen de strengen vrolijk gekleurde, handgeverfde wol aan het plafond. Ik had gehoopt dat slimme en effectieve idee te kunnen navolgen in een hoekje van A Good Yarn. Brad had gezegd dat hij de schroeven voor me in het plafond zou bevestigen.


  Nu was ik daar zelf ook best toe in staat, maar toch had ik het niet gedaan. Ik was tot stilstand gekomen, om de een of andere reden. Alle verbeteringen waar ik het met Brad over had gehad, schoof ik voor me uit. Ik kon me er gewoon niet toe zetten.


  Nadat ik de lening op mijn bankrekening had gestort en een cheque had laten uitschrijven op naam van Margaret, reed ik naar het huis van mijn zus. We hadden elkaar zondag nog even gesproken, en toen had ik tussen neus en lippen door gevraagd of ze nog plannen had voor vandaag. Niets bijzonders, had ze geantwoord.


  Toen ik de auto aan de kant van de weg parkeerde, zag ik Margaret in de tuin haar borders besproeien. Ze was blijkbaar diep in gedachten, want ze hoorde of zag me niet aankomen.


  ‘Hé, grote zus!’ riep ik om haar aandacht te trekken.


  Ze schrok op bij het horen van mijn stem, en haar hand schoot uit, zodat het water over het trottoir sproeide. ‘Laat me niet zo schrikken!’ zei ze bozig.


  ‘Ik wilde je even ergens over spreken.’


  ‘Had het niet tot dinsdag kunnen wachten?’


  ‘Liever niet.’


  Margaret is altijd kortaf als ze van streek is. Het afgelopen jaar heb ik veel meer inzicht gekregen in haar karakter. Een uitbundig, hartelijk mens zal ze wel nooit worden, en volgens mij beseft ze niet eens echt hoe bot ze vaak overkomt. Ze is een grote steun voor me geweest – en nog steeds – en ze zou elders meer kunnen verdienen dan wat ik haar aan salaris betaal. Ik wilde iets doen voor haar en Matt, gewoon omdat… omdat ze mijn zus is, daarom. Zodat ze zou weten hoeveel ik van haar hou.


  ‘Kan ik iets voor je doen?’ vroeg Margaret met een behoedzame blik.


  ‘Een glas ijsthee lijkt me wel wat.’


  Margaret aarzelde even, maar zwichtte toen met een zucht en een knikje. Ze liep naar de zijkant van het huis, draaide de buitenkraan dicht en liep met grote stappen de treden naar het huis op.


  Ik volgde haar naar binnen, waar mijn oog meteen op de kartonnen dozen viel waarmee de woonkamer vol stond.


  ‘We halen de betalingstermijn niet, dus moeten we ook maar niet meer doen alsof,’ zei Margaret voordat ik iets kon vragen. ‘We hebben nog tot vrijdag, en dan komt de bank met een uitzettingsbevel. Dat we het huis kwijt zijn is al erg genoeg. Ik wil mijn gezin niet ook nog eens de vernedering van een uitzetting aandoen.’


  In een hoek van de keuken stond ook een stapel dozen. Ik was erg blij dat ik niet te lang had gewacht met het afsluiten van die lening.


  ‘Ik weet eigenlijk niet waarom ik me nog druk maak over de tuin,’ merkte Margaret op, ‘maar ik moest gewoon even het huis uit.’ Ze pakte twee glazen uit de kast. ‘Het is allemaal gewoon zo deprimerend.’


  ‘Ik dacht dat ik het beste meteen naar je toe kon komen,’ zei ik, om voorzichtig toe te werken naar de reden voor mijn bezoek. ‘In plaats van ermee te wachten tot morgen,’ voegde ik eraan toe.


  ‘Wat is er dan?’ Margaret zette de glazen op tafel en ging tegenover me zitten.


  ‘Je weet hoe fijn ik het vind dat je bij mij in de winkel werkt,’ zei ik.


  ‘Maar?’ zei ze cynisch.


  ‘Maar niks.’


  Ze sperde haar ogen open. ‘Ben je hier dan niet om me te ontslaan?’


  ‘Waarom zou ik? Ik heb je hard nodig. Nee joh, ik ben hier om te helpen.’


  Margaret keek me weer argwanend aan. ‘Helpen waarmee? Met het inpakken van onze spullen?’


  Ik besloot dat het geen enkele zin had deze discussie voort te zetten zolang ik met een cheque in mijn tas aan tafel zat. Ik haalde hem tevoorschijn en stak hem Margaret toe.


  Mijn zus pakte de cheque aan, keek wat erop stond en staarde me toen met een diepe frons aan. ‘Waar heb je dat geld vandaan?’ vroeg ze streng. ‘Je bent zeker naar mam toegegaan?’


  ‘Nee,’ zei ik. Als er iets was waar mijn zus meer dan voldoende in voorzien was, dan was het wel trots. Ze had per se niet gewild dat onze moeder hier iets van afwist. Ik had woord gehouden en niets tegen haar gezegd.


  ‘Ik heb een lening afgesloten,’ zei ik, met onverholen plezier. ‘Moet je nagaan, Margaret. Dit is een enorme stap vooruit voor me. Een bank die mij geld wil lenen!’ Ik kon mijn opwinding niet binnenhouden. ‘Dat zegt toch wel wat, vind je niet? Kennelijk zien ze me als een aanvaardbaar risico.’


  Mijn zus hield de cheque met twee handen vast, alsof ze hem niet los durfde te laten. ‘Wat heb je tegen de bank gezegd?’


  ‘Ze hebben me eigenlijk niet eens zoveel gevraagd.’ Dat was enigszins overdreven. Ik was eerst door de ene functionaris doorgezaagd, en vervolgens door de tweede, en ik had evenveel formulieren moeten invullen als bij een ziekenhuisopname.


  ‘Heb je de winkel als onderpand gebruikt?’


  Ik knikte. ‘Ik heb niks anders.’ En dat was ook zo. Mijn complete toekomst, alles wat ik heb en ooit hoop te hebben, is geïnvesteerd in mijn breiwinkel.


  Margaret schoot vol. Het kostte twee mislukte pogingen om haar stem terug te vinden. ‘Dat kan ik je niet laten doen.’


  ‘Te laat. Het is al gebeurd.’ Ik kende Margaret en had er al op gerekend dat ik weerwerk zou krijgen. Dat was ook een van de redenen waarom ik de bank een cheque op haar naam had laten uitschrijven. ‘Je neemt die cheque gewoon aan, Margaret,’ zei ik op mijn allerstrengst, ‘en geeft hem morgen meteen aan je hypotheekverstrekker.’


  ‘Ik weet echt niet wanneer ik je kan terugbetalen,’ hakkelde ze.


  Daar had ik beter meteen duidelijk over kunnen zijn. ‘Dit is geen lening.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ik geef je het geld.’


  Margaret zweeg verbluft. Toen schudde ze haar hoofd. ‘Ik… Ik weet niet goed wat ik moet zeggen.’


  ‘Serieus. Dat geld is een gift.’ Die beslissing had ik na rijp beraad genomen. Als ik haar die tienduizend dollar leende, zou het tussen ons in blijven staan. Mijn relatie met mijn zus was te belangrijk om gedoe over geld te riskeren. Wat mij betreft was dit de beste oplossing.


  ‘Ik betaal het je terug, tot op de laatste cent,’ zei mijn zus, nog altijd met tranen in haar ogen.


  ‘Margaret,’ zei ik, met mijn hand over de hare, ‘zoals ik al zei: dat geld is een schenking.’


  ‘Maar wel eentje die ik vast van plan ben met rente terug te betalen zodra Matt weer een goede baan heeft.’


  Het had geen enkele zin om op haar in te praten. ‘Je doet maar wat je goeddunkt, maar wat mij betreft is dit geen schuld of lening of wat dan ook. Het is een… een geschenk uit liefde, van mij voor jou. Misschien komt er nog eens een dag dat ik jouw hulp nodig heb. Dat is al eerder gebeurd.’ Geen financiële steun, misschien, maar wel emotioneel. ‘Weet je nog, vorig jaar, toen ik zo bang was dat de kanker was teruggekomen? Toen was je er dag in, dag uit voor me. Zonder jou had ik het niet gered. Nu ben ik aan de beurt.’


  Toen rolden dan eindelijk de dikke tranen over haar wangen, en het kostte haar moeite te praten. ‘Dank je wel,’ bracht ze met schorre stem uit.


  Ik dronk mijn ijsthee op en ging met een goed gevoel naar huis, blij dat ik mijn zus had kunnen helpen. Ook al is mijn winkel officieel dicht op maandag, ik ben er vrijwel elke week. Ik gebruik die dagen om mijn bureau op te ruimen, de administratie te doen, bestellingen te plaatsen en bij te blijven.


  Toen ik binnenkwam, werd ik begroet door Whiskers, die me bij elke stap voor de voeten liep en zich onmogelijk maakte waar het kon. Mijn kat heeft er bezwaar tegen om lang alleen te zijn. Ik was de halve ochtend weggeweest, en Whiskers was nu niet blij met me. Ik zakte door mijn knieën en aaide hem met volle hand van zijn oren tot aan zijn staart, liefkozende woordjes prevelend. Hij spinde tevreden.


  Op dat moment zag ik de grote envelop op de grond liggen, een stuk bij de brievenbus vandaan. Blijkbaar had iemand een brief onder mijn deur door geschoven, al had ik geen idee wie dat kon zijn geweest, of waarom. Ik kwam overeind en liep erheen.


  Ik herkende Cody’s handschrift bijna meteen. LYDIA, stond er in potlood voorop, met een Y en een D die bijna twee keer zo groot waren als de andere letters.


  Met bonkend hart scheurde ik de envelop open. Het berichtje was kort en eenvoudig. IK MIS JE. GAAN WE EEN KEER SAMEN IETS DOEN? Onwillekeurig maakte ik een prop van het vel papier. Sinds de laatste keer dat ik Brad had gezien, toen hij meldde dat hij terugging naar Janice, had ik geen woord meer met hem gewisseld. Geen woord. Hij was vaak genoeg in de winkel geweest om iets af te leveren, maar Margaret was altijd in de buurt om ertussen te springen.


  Ik betwijfelde of Brad wist van het bestaan van dat briefje. Hij had gehoor gegeven aan mijn verzoek en geen contact meer gezocht. Ik waagde zeker te betwijfelen dat het Brad zelf was geweest, die ene keer dat ik zijn naam op mijn nummermelder had gezien, en niet zijn zoon. Cody had na die keer niet meer gebeld, waarschijnlijk omdat zijn vader hem dat uitdrukkelijk had verboden.


  Ik keek uit het raam en zag dat de bestelwagen aan de overkant van de straat geparkeerd stond. Hij zat er niet in. Voordat ik me kon bedenken of kon heroverwegen of ik hier nou wel zo verstandig aan deed, draaide ik de deur van het slot en liep naar buiten om hem te spreken. Ik wist niet waar hij een aflevering had, maar vroeg of laat moest hij toch weer opduiken.


  Ik tuurde de straat af en wilde net oversteken, toen hij uit de bloemenwinkel kwam, de zaak naast de mijne.


  ‘Brad,’ zei ik, ‘kan ik even met je praten?’ Ik hield mijn toon uit alle macht ongedwongen.


  Hij gaf me een verbaasd knikje. ‘Tuurlijk.’


  Er was zoveel dat ik tegen hem wilde zeggen. Ik wilde niets liever dan hem uitleggen dat ik begreep waarom hij had besloten het goed te maken met Janice. En wat ik hem vooral wilde vertellen, was hoeveel ik van hem en Cody hield, en hoe vreselijk ik hen allebei miste. Maar dat zei ik niet. ‘Ik heb een briefje gekregen van Cody.’


  ‘Wat? Wanneer?’ Hij klonk geschrokken, ontzet, maar ook hoopvol – allemaal tegelijk.


  ‘Ik heb het net vanochtend gevonden.’ Ik sloeg mijn ogen neer uit angst voor wat hij in mijn blik zou kunnen lezen. ‘Hij vraagt of hij een keer met me kan praten.’


  ‘Hij mist je,’ zei Brad zacht.


  ‘Ik hem ook.’ Cody’s vader miste ik ook, maar dat vermeldde ik maar niet. ‘Ik weet dat het moeilijk voor hem is en ik… Ik wil niet nog meer bij Cody overhoop halen of Janice van streek maken, dus ik zou het snappen als jij denkt dat ik hem beter niet kan bellen.’


  Brad hield mijn blik vast. ‘Dat stel ik op prijs.’


  Ik had het gevoel dat mijn hart op knappen stond. ‘Dus je hebt liever niet dat ik Cody spreek?’ Kennelijk stond de teleurstelling op mijn gezicht te lezen, want Brad schudde haastig zijn hoofd.


  ‘Als Cody jou wil zien en jij vindt dat geen probleem, dan zie ik er geen kwaad in.’


  ‘Dank je,’ fluisterde ik, van de kaart en dankbaar. ‘Ik wil wel dat je weet dat ik het Cody gun om zijn vader en moeder samen te zien. Toen je het kwam vertellen, was ik kwaad en van streek, maar ik heb het achter me gelaten – en jou ook, trouwens.’ Overdrijving was wel het thema van de dag, geloof ik. Ik was nog allesbehalve over Brad heen, maar ik moest wel doen alsof.


  Hij aarzelde, alsof hij niet goed wist wat hij nog moest zeggen.


  ‘Ik heb iemand leren kennen, en… Eigenlijk is het nergens voor nodig om elkaar zo uit de weg te gaan.’ Dat van die ander was een regelrechte leugen. Aan een nieuwe relatie was ik nog absoluut niet toe.


  ‘Is het een bekende?’ vroeg Brad.


  Ik schudde mijn hoofd. Ik wilde liever niet nog meer leugens verzinnen. Ik ben er geen held in, en liegen is ook geen vaardigheid waarin ik me hoop te bekwamen. Margaret zou me wel dekken, mocht hij het haar bij haar navragen, maar ik betwijfelde of hij haar erover zou aanspreken; ze was niet erg toeschietelijk tegen hem sinds we uit elkaar waren. ‘Als Cody me wil bellen, laat hem dat dan vooral doen.’


  Deze keer was het Brad die zijn ogen neersloeg. ‘Hij heeft het me wel gevraagd, maar ik wist niet of…’


  ‘Zolang Janice zich er niet ongemakkelijk onder voelt, zoals ik al zei.’


  ‘Ik denk niet dat ze het erg vindt.’


  Ik schonk hem een klein, maar gemeend lachje. Mijn scheiding van Cody was me zwaar gevallen, en dat ik nu de kans kreeg om hem in elk geval te spreken, was een pak van mijn hart. ‘Het lijkt me leuk om weer eens van hem te horen,’ zei ik, alsof we gewoon maar toevallige kennissen waren. Meer zouden we ook niet meer worden, nu Janice weer in zijn leven was.


  ‘Een prettige dag nog,’ zei hij werktuiglijk, alsof ik gewoon de zoveelste klant was.


  ‘Bedankt,’ zei ik zacht, en keerde terug naar de geborgenheid van mijn breiwinkel. Pas toen ik de deur weer op slot draaide en me terugtrok in mijn kantoortje, besefte ik hoe erg mijn handen trilden.


  Het was een veelbewogen maandag geweest. Ik had een lening gekregen, mijn zus geholpen en gelogen tegen de man van wie ik hield.
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  ELISE BEAUMONT


  


  Elise had nooit leren autorijden. Een rijbewijs was handig als legitimatiebewijs, maar onmisbaar was het niet. Het openbaar vervoer was prima in Seattle. Met de bus kwam ze over het algemeen wel op de plek van bestemming, en heel soms bracht Aurora haar met de auto of nam ze een taxi.


  Na Mavericks komst werd dat anders. Hij gaf haar met alle plezier een lift, waar ze ook heen wilde, om dan met eindeloos geduld op haar te wachten. De afgelopen twee weken had hij voor de breiwinkel zitten wachten tot haar breicursus was afgelopen. Ze praatte zo vaak over Bethanne, Courtney en Lydia, dat hij bijna even goed op de hoogte was van het wel en wee van haar vriendinnen als zijzelf. Ze deelde haar zorgen over Bethannes werk met hem en haar hoop dat Courtneys eindexamenjaar de moeite waard zou zijn. Ze had hem ook al verteld over Jacqueline, met wie ze inmiddels twee lunches van de Jarige Jetten had bezocht.


  ‘Zullen we een stukje gaan rijden?’ stelde hij op een vrijdag na de lunch voor.


  Aurora, David en de jongens waren als gezin naar de dierentuin, wat niet vaak gebeurde. Maverick en Elise waren samen alleen thuis.


  ‘Waar wil je dan heen?’ vroeg ze. Tegenwoordig meed ze zijn gezelschap niet meer; ze zocht hem zelfs regelmatig op. Haar instinctieve wantrouwen was ook verleden tijd, al was het besef dat hij een gokker was nooit uit haar gedachten. Prettig vond ze het niet, en ze was bang dat hij geen woord zou kunnen houden, maar ze had besloten te genieten van hun tijd samen tot hij weer voor zijn verslaving bezweek.


  Ze genoot ondertussen wel van zijn verhalen. Gokken had niet haar goedkeuring, maar ze moest wel toegeven dat de verhalen over zijn avonturen haar fascineerden. Hij was overal geweest, van Europa en Australië tot de Cariben. In veel van die oorden had hij gegokt, maar hij had er ook echte avonturen meegemaakt – een boottocht over de Nijl, een rit door de Australische outback, zelfs een kortdurende, en onterechte arrestatie in Parijs. Hij had beroemde mensen ontmoet, over wie hij haar allerlei anekdotes kon vertellen. Elise merkte dat ze uren naar hem kon luisteren. Ergens was ze zelfs enigszins jaloers op zijn emotionele uitbundigheid. In tegenstelling tot Maverick was Elise altijd voorzichtig en zuinig geweest, met haar geld én met haar leven.


  Het ideaal, bedacht ze, was waarschijnlijk een combinatie van zijn benadering en de hare.


  ‘Een ritje door de bergen leek me wel leuk,’ stelde Maverick voor. ‘Het is jaren geleden dat ik in Mount Rainier ben geweest.’


  Elise fronste haar wenkbrauwen. ‘Is het daar niet al te laat op de dag voor?’


  ‘Ben je gek. Kom op, Elise, gaat het je niet vervelen om thuis te zitten breien?’


  Ze zette haar stekels op. ‘Ik geniet erg van mijn breiwerk, kan ik je vertellen.’


  ‘Dan neem je het mee. Je kunt in de auto toch ook breien, of niet?’


  ‘Ik…’ Vast wel. Ze wílde opeens niet meer aan zijn plannetjes tegemoet komen. Het voelde alsof ze hem geen weerstand meer kon bieden, en dat joeg haar angst aan. ‘Ik denk dat ik deze keer maar oversla, maar het was aardig van je om aan me te denken,’ zei ze stijfjes.


  Maverick viel stil. Het was overduidelijk dat hij teleurgesteld was. Hij spoelde zijn bord af en zette het in de vaatwasser. Toen verdween hij, om even later terug te komen met de spionageroman die hij aan het lezen was en daarmee in de woonkamer te gaan zitten.


  Vanuit de keuken, waar ze het aanrecht afnam, zond Elise hem vernietigende blikken toe. Ze liet zich niet door hem manipuleren.


  ‘Je kunt ook zonder mij gaan, hoor,’ zei ze tegen hem.


  Maverick liet zijn boek zakken en keek haar over zijn leesbril heen aan. ‘Dat weet ik.’ Toen ging hij terug naar zijn boek, dat hem blijkbaar bijzonder boeide.


  Nu Maverick zat te lezen, liep Elise door de gang naar haar kamer en pakte haar breiwerk. Ze had de eerste sok af en was begonnen aan de tweede. Afgelopen dinsdag had ze wol gekocht voor een tweede paar, dat bestemd was voor haar dochter.


  Toen ze twee pennen had gebreid, legde ze met een hartgrondige zucht haar breiwerk opzij en stapte de woonkamer binnen. ‘Oké dan. Ik ga wel mee.’


  Een brede lach brak door op zijn gezicht. ‘Ik hoopte al dat je van gedachten zou veranderen.’


  Hij had openlijk op haar schuldgevoel gespeeld om zijn zin te krijgen – en zij had het laten gebeuren. Hij was echt een meesterlijke manipulator; zonder er meer dan een paar woorden aan vuil te maken, had hij haar precies gekregen waar hij haar hebben wilde.


  Tien minuten later zaten ze al in de auto en waren ze onderweg naar het natuurpark Mount Rainier. Ondanks het voorstel van Maverick had Elise haar breiwerk niet bij zich. Ze moest zich op andere dingen concentreren.


  Maverick was een boeiende gesprekspartner, die over alle mogelijke onderwerpen kon praten en ook moeiteloos van het ene op het andere onderwerp overstapte. Zelf had ze die gave niet, en haar ex-man had er vaak gebruik van gemaakt om tegenstanders aan de pokertafel mee in de val te lokken. Als ze zijn verhalen tenminste mocht geloven.


  ‘Ik wil graag horen hoe het is gegaan,’ zei hij op de tweebaansweg naar het park.


  ‘Als je het over het debacle met het huis hebt, kan ik je melden dat het onderwerp heeft afgedaan.’ Ze moest er niet aan denken haar stupiditeit aan zijn kritische blik bloot te stellen.


  ‘Red je het wel, financieel?’


  ‘Ja, natuurlijk, als het proces eenmaal is afgerond.’ Het ergerde haar dat hij haar die vervelende vragen op dit moment stelde, nu ze praktisch zijn gevangene was. Er zat niets anders op dan van onderwerp te veranderen. ‘Ik kan me niet eens meer herinneren wanneer ik voor het laatst in Paradise was,’ prevelde ze voor zich uit, starend uit het raampje. Maverick was een goede chauffeur, en het landschap was adembenemend.


  ‘Ik wel,’ zei Maverick, met een snelle blik opzij. ‘En jij vast ook nog wel. We waren op huwelijksreis.’


  Ze slikte moeizaam. Het werd weer tijd voor een ander onderwerp. ‘Je was woensdag weg. Een paar uur.’


  ‘Ik had persoonlijke zaken te regelen, en voordat je het vraagt: nee, ik was niet aan het gokken. Dat beloof ik je, op mijn erewoord.’


  Ze had meteen spijt dat ze het ter sprake had gebracht.


  ‘Paradise was allesbehalve een paradijs,’ zei ze na een ongemakkelijke stilte. ‘Onze huwelijksreis werd verpest door die vreselijke muizen.’


  Maverick barstte in lachen uit.


  ‘Ik vond het niet om te lachen,’ zei ze huiverend. Maverick had een kamer in het mooie, romantische hotel in het natuurpark voor hen weten te boeken. Midden in de nacht was Elise wakker geworden van licht, krabbelend geluid. Ze had het licht aangedaan, en dat had ze beter kunnen laten. Tot haar grote schrik zag ze vijf of zes hertmuizen rondscharrelen in Mavericks weekendtas. Ze slaakte een gil waarvan haar echtgenoot – en het halve hotel met hem, waarschijnlijk – meteen klaarwakker werd. Er zaten pinda’s in Mavericks tas, waar de muizen vermoedelijk op af waren gekomen. In een strak geordend transportsysteem werden ze door de muizen een voor een uit de tas gehaald.


  De volgende ochtend had Elise bij de receptionist haar beklag gedaan over de gebrekkige hygiëne en het feit dat er blijkbaar een muizenplaag heerste. Hij vertelde haar dat de wet het hotel verbood het wild in de omgeving te doden – inclusief de muizen. Alleen in de keuken mochten ze vallen zetten.


  ‘Weet je nog waarmee ik je heb afgeleid?’ vroeg Maverick met zwoele stem.


  Typisch een man, om over seks te beginnen. Of erop te zinspelen, in elk geval. Ze gunde hem niet het genoegen van een reactie.


  ‘Volgens mij weet je het nog wel,’ zei hij met onmiskenbaar plezier.


  ‘Geloof me, ik kan me er niets van herinneren.’ Ze sloeg haar armen nog steviger over elkaar.


  Hij grinnikte om haar halsstarrige weigering toe te geven dat ze een hartstochtelijk verleden deelden. ‘Hoelang is het geleden, Elise?’


  Ze schoof opgelaten heen en weer op haar stoel. ‘Voor mij in elk geval langer dan voor jou, lijkt me.’


  ‘Daar zou ik nog niet zo zeker van zijn.’


  Ze keek hem van opzij aan. ‘Mij hou je niet voor de gek, Maverick. Ik ben met je getrouwd geweest, weet je nog? Ik ken je langer dan vandaag. Je had een uitermate gezonde zin in seks.’


  ‘Toen we al uit elkaar waren, was ik anders nog wel welkom in je bed.’


  Ze werd meteen vuurrood. ‘Dat had ik nooit moeten doen.’ Het jaar na de scheiding stond hij eens in de zoveel dagen bij haar op de stoep en praatte zich dan haar slaapkamer in. Toen daar abrupt een eind aan was gekomen, kon Elise wel raden waarom: hij had een ander gevonden bij wie hij welkom was. Een vrouw die zijn fouten door de vingers wilde zien en genoegen nam met wat hij haar kon geven, zonder vragen of verwijten.


  ‘Wat mij betreft was het geen vergissing,’ zei hij.


  ‘Vind je het goed als we over iets anders praten?’ vroeg ze, quasi verveeld.


  ‘Je was altijd een vreselijk tutje – tot je het bed in dook, tenminste.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Een tutje ben je kennelijk nog steeds.’


  ‘En nu hou je op! Ik zweer het je, anders… Anders doe ik het portier open en spring ik de auto uit.’


  ‘Zo, dat leverde in elk geval een reactie op, niet dan?’ zei hij, zacht grinnikend.


  ‘Ik ben vijfenzestig jaar oud en vind deze conversatie gênant.’


  ‘Ik ben anders echt nog niet dood, en jij volgens mij ook niet,’ zei Maverick gladjes.


  Elise was vastbesloten niet te reageren.


  In stilte reden ze verder, en toen begon Maverick opeens te lachen, zonder aanwijsbare reden. Ondanks alles moest Elise grijnzen. Maverick stak zijn arm uit en gaf haar een klein kneepje in haar hand.


  Daarna werd het nog een heerlijke middag. Ze maakten een mooie tocht door het natuurpark en aten biefstuk en gebakken aardappelen in het hotel.


  Ze kwamen thuis in een stil en donker huis. Afgemat na een hele dag in de dierentuin waren Luke en John als een blok in slaap gevallen. Dat gold blijkbaar ook voor Aurora en David, want in hun deel van het huis was het muisstil.


  Maverick liep met Elise mee tot aan haar kamerdeur. ‘Bedankt voor een zalige middag en avond,’ fluisterde hij.


  Elise keek hem niet aan. ‘Ik heb heerlijk gegeten.’ Alles aan de dag was heerlijk geweest. ‘Ik… Dank je wel.’ Ze wilde zich al omdraaien en rekende er niet op dat hij haar zou kussen. Maar dat deed hij wel. Hij boog zich naar haar toe en drukte zijn mond op de hare. Zijn lippen waren warm en vochtig, en zijn armen gleden om haar middel en trokken haar tegen zich aan. Toen hij de kus afbrak en haar losliet, zakte Elise bijna door haar knieën.


  ‘Welterusten, Elise,’ fluisterde hij, en hij raakte heel even haar gezicht aan, alsof hij in zijn geheugen wilde prenten hoe haar huid aanvoelde.


  Ze prevelde iets geheel onverstaanbaars en verdween bijna struikelend in haar kamer. Met trillende handen kleedde ze zich uit en hing ze haar kleren op.


  Net toen ze klaar was met tandenpoetsen, hoorde ze het klopje op haar slaapkamerdeur.


  Ze deed haar ogen dicht, zwaaiend op haar benen, en twijfelde even of ze hem moest negeren of de deur zou opendoen. Een tel later hakte ze de knoop door en liep naar de deur.


  Zoals ze al had verwacht, stond Maverick in de gang. Zijn ogen vonden de hare in het licht dat uit haar kamer kwam. ‘Laat je me binnen,’ vroeg hij, ‘of wijs je me de deur?’
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  BETHANNE HAMLIN


  


  ‘Ik vind het niet erg om te helpen, mam, maar ik heb ook nog een eigen leven,’ mopperde Annie terwijl Bethanne de feestspullen naar de auto droeg. De achterbak zat al bijna vol.


  Annie kwam achter haar aan met een porseleinen theeset voor een Alice in Wonderland-partijtje. De jarige job werd negen, en Alice in Wonderland was een van haar lievelingsboeken. Bethanne had het hele feestje, met alle spelletjes, cadeautjes en hapjes, op dat thema afgestemd. Na haar eerste dinosaurusfeestje voor de kleinzoon van Elise had ze nog tientallen nieuwe ideeën voor feestjes uitgewerkt.


  ‘Wat doe je als ik straks weer naar school moet?’ vroeg Annie, die het onderwerp nog niet wilde laten vallen.


  Dat was een goede vraag. Bethanne leunde op de hulp van haar kinderen en Courtney bij haar partijtjes. Sinds het footballkamp, een paar weken terug, was de training weer begonnen, waardoor Andrew meestal geen tijd had. En voor Annie gold vaak hetzelfde. Tot dan toe was Courtney haar meest betrouwbare hulpje gebleken. Gelukkig verwachtten haar kinderen niet dat ze hen betaalde, en ook Courtney wilde geen geld aannemen. Bethanne was dankbaar voor hun belangeloze bijdragen en stopte elke cent die ze kon missen in haar net opgestarte bedrijf.


  ‘School begint alweer over twee weken,’ bracht Annie haar in herinnering.


  Bethanne deed de achterklep dicht. ‘Ik weet het.’ Daar werd ze liever niet aan herinnerd. School hing haar als een zwaard van Damocles boven het hoofd; dan zou ze het echt alleen moeten zien te rooien. Waarschijnlijk kon ze voor de partijtjes zelf nog wel hulp krijgen, maar het voorbereidende werk zou alleen op haar neerkomen. Toch was het al het werk zeker waard. Dat ze Andrew het geld voor het footballkamp had kunnen geven, was een van de hoogtepunten van de zomer geweest. Niets kon afdoen aan haar trots, het gevoel dat ze het maar mooi had gered.


  ‘Andrew denkt straks aan niks anders meer dan football, dus op hem hoef je niet te rekenen,’ vervolgde Annie onverstoorbaar.


  Bethanne was van plan de partijtjes zo veel mogelijk om het football heen te boeken. Als het even kon, wilde ze bij de wedstrijden zijn.


  ‘En ik ga weer wedstrijdzwemmen.’


  ‘Sinds wanneer?’ Bethanne deed haar best haar toon neutraal te houden. Ze was teleurgesteld geweest toen haar dochter uit de zwemploeg stapte, en ze was dolblij dat Annie zich opnieuw had aangemeld. Het zag er nu echt naar uit dat ze haar oude Annie weer terug had. Volgens Grant werd Tiffany ook niet meer lastiggevallen. Het was een pijnlijke periode geweest, maar Annie leek het nu achter zich te hebben gelaten.


  ‘Ik heb de coach gebeld, en hij zei dat hij me graag zag terugkomen, maar ik zal er hard aan moeten trekken om weer op het niveau van de anderen te komen.’


  Dus daarom was Annie de laatste tijd zo vaak weg, besefte Bethanne. Ze begreep niet goed waarom haar dochter haar niet over de zwemploeg had verteld, maar misschien had ze willen wachten tot ze zeker wist dat alles zou lukken.


  ‘Ik vind het wel goed dat je weer gaat zwemmen,’ zei Bethanne.


  ‘Maar wat ga jij nou doen?’ vroeg haar dochter. ‘Als wij eenmaal weer naar school moeten en druk zijn met al onze buitenschoolse activiteiten?’


  ‘Daar denk ik nog over na.’


  ‘Hoeveel partijtjes staan er gepland in september?’


  ‘Annie, alsjeblieft,’ riep Bethanne uit. ‘Ik moet nu echt weg. We moeten Courtney nog ophalen, en als we zo doorgaan, komen we te laat.’


  ‘Je moet echt iets regelen, mam.’


  ‘We hebben het er onderweg nog wel over,’ zei ze, en haastte zich naar binnen om haar tas en de autosleutels te halen. Ze zag nog net dat Annie haar ogen geërgerd ten hemel sloeg.


  Annie zat al voorin in de gordels toen ze terugkwam.


  ‘Nou?’ vroeg Annie ongeduldig, toen Bethanne achteruit de oprit af reed.


  ‘Ik kan altijd iemand in dienst nemen.’


  ‘Wie dan?’


  ‘Courtney.’ Die was berekenbaar en een natuurtalent in de omgang met kinderen, en ze leek over meer vrije tijd te beschikken dan haar eigen kinderen. Bethanne zou er wel op staan dat ze zich liet betalen.


  Annie en Courtney waren goede vriendinnen geworden, zoals ze al had gehoopt. Ze had geen idee waar ze over praatten, maar het gebeurde geregeld dat ze twee of drie uur onafgebroken op Annies kamer zaten. Van tevoren zou Bethanne niet hebben gedacht dat ze veel gemeen hadden. Blijkbaar had ze dat verkeerd gezien.


  ‘Courtney!’ barstte Annie uit, geheel volgens schema. ‘Ik was al bang dat je dat zou zeggen.’


  ‘Is er iets mis met Courtney?’ vroeg ze minzaam, terwijl ze in haar achterhoofd haar lijstje afwerkte. Eten, borden, versiering, verkleedkleren… Een dezer dagen wilde ze graag een busje voor de partijtjes. Die extra ruimte kon ze wel gebruiken, en dan kon ze meteen haar logo en telefoonnummer op de zijkant laten zetten.


  ‘Mam.’ Annie stoomde door. ‘Je kunt echt Courtney niet in dienst nemen.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg Bethanne, remmend voor een rood verkeerslicht.


  ‘Dat kun je haar niet aandoen! Ze zit op een nieuwe school, in haar eindexamenjaar. Ze wil zich opgeven voor de jaarboekcommissie. Op haar vorige school, in Chicago, was ze gekozen als hoofdredacteur van het jaarboek, wist je dat?’


  Annie zei het vol ontzag. Bethanne had het vermoeden dat haar dochter niet zozeer onder de indruk was van het redacteurschap zelf, maar vooral dat Courtney bereid was geweest de belangen van haar familie zwaarder te laten wegen dan die eervolle benoeming.


  ‘Courtney woont nog niet zo lang in Seattle en kent hier nog niemand,’ vervolgde Annie.


  ‘Ze kent jou en Andrew toch?’ wierp Bethanne tegen.


  ‘Andrew is zo met zichzelf bezig, daar zal ze weinig aan hebben,’ verklaarde Annie met een wegwerpgebaar. ‘Dikke kans dat Courtney ja zegt als je haar vraagt, mam, dus moet je het haar niet vragen. Het zou echt niet eerlijk zijn. Courtney moet de kans krijgen vrienden te maken, en dat kost tijd.’ Ze slaakte een hartgrondige zucht. ‘Ze is toch al niet handig bezig.’


  ‘Hoezo dat?’ Het werd groen, en Bethanne stak het kruispunt over.


  ‘Wist je dat niet?’ riep Annie, alsof er een ware catastrofe had plaatsgevonden. ‘Courtney heeft zich voor vakken opgegeven zonder eerst met mij te praten en zit nu echt met een heel fout pakket. Ze heeft allemaal verkeerde vakken gekozen. Ze doet het eerste uur gym!’


  Bethanne herinnerde zich dat dit onderwerp ook bij de vorige breiles was besproken. In feite had Courtney weinig keus gehad bij het samenstellen van haar pakket. Nadat ze voor de verplichte vakken was ingeroosterd, waren er alleen nog maar impopulaire keuzevakken over.


  ‘Goed, dan zoek ik wel iemand anders,’ zei Bethanne. ‘Niet Courtney.’ Persoonlijk vond ze dat Courtney zelf moest kunnen besluiten of ze de baan wel of niet aannam. Aan de andere kant wilde ze ook niet dat ze het aanbod accepteerde omdat ze zich verplicht voelde of vanwege hun vriendschap, en waarschijnlijk had Annie wel gelijk met haar bewering dat het zo zou gaan.


  ‘Fijn, mam.’


  Na een korte stilte zei haar dochter: ‘Ik heb pap gisteravond nog gebeld.’


  ‘O.’ Dat was even schrikken, maar Bethanne besefte dat ze beter niets kon laten blijken. Annie zou er niet over zijn begonnen als er niet iets was voorgevallen waar ze het met haar moeder over wilde hebben.


  ‘We hebben zitten praten.’


  ‘Ik ben trots op je,’ zei Bethanne, en dat meende ze ook echt. Dat Annie de eerste stap had gezet, getuigde van een nieuwe, meer volwassen houding bij haar dochter. ‘Ik wil graag dat de relatie met je vader standhoudt.’


  Annie grinnikte. ‘Hij is nog steeds flink pissig over een paar van de dingen die ik heb uitgehaald. Ik zei dat hij zich daar maar eens overheen moest zetten.’


  Dat was een toepasselijke reactie, gezien de vrijwel identieke uitspraak van Grant over Annie tijdens hun gesprek in The French Cafe.


  ‘Ik heb tegen hem opgeschept over jouw successen als partijtjesorganisator.’


  ‘Dank je,’ zei Bethanne met een grijns naar haar dochter. Ze was benieuwd of Grant nog iets had gezegd over haar talenten als zakenvrouw, maar ze wilde er niet naar vragen.


  ‘Zíj is nog steeds boos over wat ik met haar auto heb gedaan, terwijl de verzekering gewoon heeft uitbetaald.’


  ‘Daar heb ik het net zo lief niet over,’ zei Bethanne. ‘Gebeurd is gebeurd, je hebt er je verontschuldigingen voor aangeboden, en het zal nooit meer gebeuren.’


  ‘Tja,’ verzuchtte Annie. ‘Maar nog even over Tiffany – ik weet echt niet hoe ik dit het beste kan brengen.’


  ‘Zeg het dan maar gewoon.’


  ‘Ze vliegt vanmiddag met pap naar Las Vegas om te trouwen. Ze hebben zo’n trouwkapelletje geregeld. Hij vond blijkbaar dat ik het moest weten. Omdat hij wilde dat ik het weer aan jou vertelde, denk ik.’


  Ze had altijd geweten dat het er vroeg of laat van zou komen, maar dan nog…


  ‘Gaat het een beetje?’ vroeg haar dochter, die haar nauwlettend in de gaten hield. Haar lieve gezicht stond strak van de spanning.


  ‘Niks aan de hand.’ En dat was ook zo, al was haar berusting dan verweven met spijt en melancholie. ‘Er verandert feitelijk niks, toch?’ vroeg ze nonchalant. ‘Al sinds hij bij ons de deur uit liep, woont hij met Tiffany samen.’


  ‘Ik wilde gewoon even zeker weten dat je niet flipte.’


  ‘Wat vind je er zelf van?’ vroeg Bethanne.


  Annie dacht even over haar antwoord na. ‘Eigenlijk is het gewoon triest, weet je. Het lijkt net alsof pap niet echt meer bij mijn leven hoort. Ik zie hem zelfs nooit meer, omdat zíj weigert me binnen te laten. Alsof ik daar op bezoek wíl,’ schamperde ze. ‘Weet je, mam, het kan me eigenlijk gewoon niet schelen.’


  ‘Mij ook niet,’ zei Bethanne zacht, ‘maar het is wel belangrijk dat je contact blijft houden met je vader. Jouw relatie met Grant staat los van Tiffany – en van mij.’


  Na het feestje had ze een enorme behoefte om Paul te spreken, maar ze wachtte tot Andrew en Annie de deur uit waren. Ze gingen naar een popconcert in de Key Arena – van een of andere rapper van wie Bethanne nooit verstond wat hij zong. Dat was misschien maar beter ook, afgaand op wat ze van rappers wist.


  Paul liet de telefoon maar twee keer overgaan. ‘Ik wilde je al bellen,’ zei hij. Hij klonk oprecht blij om iets van haar te horen.


  ‘Heb je zin om hier te komen eten?’ Ze wilde hem graag zien, maar ze had geen zin om zelf te koken. ‘Ik was van plan pizza te laten bezorgen.’


  ‘Perfect. Dan ga ik even langs de videotheek,’ zei hij. Even later klonk het aarzelend: ‘Ga je me nog vertellen wat er aan de hand is?’


  ‘Waarom denk je dat er iets is?’


  ‘Dat hoor ik aan je stem.’


  ‘Echt?’


  ‘Je probeert eroverheen te praten, Bethanne.’


  ‘Misschien kun je beter wachten tot je hier bent.’


  Maar hij liet zich niet afschepen. ‘Nee, vertel het me nu maar.’


  Ze zuchtte. Grant had niet de moed gehad het haar zelf te vertellen; in plaats daarvan had hij het via hun dochter gespeeld. En bovendien had Annie hém gebeld, dus het was maar zeer de vraag of iemand er anders van af zou hebben geweten, voordat de zaak beklonken was.


  ‘Terwijl wij vanavond pizza eten en een dvd’tje kijken, zijn Grant en Tiffany in Las Vegas. Drie keer raden wat ze daar gaan doen.’


  ‘Ze gaan trouwen.’


  ‘Bingo.’


  Paul liet een lange stilte vallen. ‘Ik zorg wel voor de wijn.’


  ‘Doe maar een flinke fles,’ zei ze.
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  COURTNEY PULANSKI


  


  Op maandag 15 augustus ging Courtney al vroeg naar Washington High School voor haar kennismakingsochtend. Ze had haar rooster inmiddels gekregen, en volgens Annie had ze het niet slechter kunnen doen met het kiezen van keuzevakken. Als Annie gelijk had, zou ze de paria van de school worden.


  Het doel van de kennismakingsochtend was onder meer om min of meer vertrouwd te raken met het gebouw, zodat ze haar eerste dag de weg kon vinden van het ene lokaal naar het andere. De zomer was bijna voorbij. Courtney hoopte vurig dat het schooljaar even snel zou gaan.


  Tegen de middag zat de kennismaking erop en ging ze op weg naar huis. Oma had haar een lift aangeboden, maar Courtney had besloten dat ze liever de fiets nam. Hij stond achter het gebouw, vlak bij het footballveld. Aangekomen bij haar fiets zag ze dat het footballteam aan het trainen was. Ze bleef even staan om te kijken. Annie had trots verteld dat Andrew quarterback was, maar in de uitgebreide uitrusting was hij moeilijk te herkennen.


  Die avond dat ze met Anne en Andrew de stad in was gegaan om pizza te eten, was Andrew niet lang blijven hangen. Ze zaten nog maar net in het restaurant, toen Andrew een stel vrienden tegen het lijf liep en de meisjes liet zitten. Niet dat dat nou zo’n ramp was… Ze had hem sindsdien wel af en toe gezien, vooral bij Annie thuis, maar als ze tien woorden met hem had gewisseld, was het veel.


  Vanaf de tribune zag Courtney dat Andrew een pass gaf tot tegen de doellijn. De receiver maakte een sprong en landde op wonderbaarlijke wijze met de bal weer op de grond. Opgetogen over de touchdown rende Andrew naar de andere kant van het veld en omarmde de receiver.


  Er klonk een fluitsignaal, en het team kwam op een kluitje rond de coach staan. Even later slaakten alle spelers een kreet, waarna ze op een drafje terugliepen naar de kleedkamer.


  Andrew had zijn helm afgedaan en stond met een vriend te praten toen hij zijn ogen even over de tribune liet gaan. Hij moest haar hebben gezien, want zijn blik bleef hangen, alsof hij probeerde vast te stellen of ze een bekende was of niet.


  Courtney voelde zich opeens onbehaaglijk zichtbaar. Ze stak haar hand op en stond op om weg te lopen.


  Andrew liep naar het hek met de duidelijke bedoeling haar aan te spreken. Opgelaten daalde Courtney de steile betonnen treden af en liep naar hem toe.


  ‘Ik herkende je niet meteen,’ zei hij.


  ‘Ik wist anders ook niet zeker dat jij het was,’ zei Courtney met een lach, blij om hem te zien. Ze hoopte dat hij zag dat ze was afgevallen – al bijna zeven kilo. Ze begon te merken dat haar kleren anders zaten.


  ‘Het was vanmorgen kennismakingsochtend voor nieuwe leerlingen,’ legde ze uit, met een nerveuze zwaai naar het gebouw achter haar. Zolang het Andrew maar duidelijk was dat ze niet speciaal voor hem was gekomen. Ze vond hem leuk – oké, héél leuk – maar dat hoefde hij van haar echt niet te weten.


  ‘Ja, dat doen ze hier op school altijd.’


  ‘Mijn fiets staat hier vlakbij.’


  Hij knikte zonder al te veel interesse. ‘Heb je je rooster al?’


  Courtney vertelde hem wat ze nog wist.


  ‘Ik heb het tweede uur ook plusklas Engels,’ zei hij.


  ‘Serieus?’ Dat was goed nieuws, voor Courtney in elk geval. Dan kwam ze die les tenminste één bekende tegen. Als ze Annie mocht geloven, had ze met haar keuzevakken echt het minste van het minste getroffen.


  Een teamgenoot riep Andrew, en hij keek om. ‘Ik kom eraan!’ riep hij terug.


  ‘Ga maar,’ zei ze tegen hem.


  ‘Doe ik,’ zei hij. ‘Moet je luisteren, ik heb het je niet eerder kunnen vertellen, maar ik ben blij dat je me die keer belde, over Annie. Ze zit een stuk beter in haar vel sinds ze met jou omgaat.’


  ‘Dank je. Ik kon ook wel een vriendin gebruiken.’


  Ze wisselden een ‘dag’ en ‘tot ziens’ uit, en toen Andrew wegliep, holde er een blondine het veld op. Ze gaf een harde gil, en op het moment dat Andrew zich omdraaide, sprong ze in zijn armen en sloeg haar benen om zijn middel. Een tel later zoende ze hem vol op de mond, ondanks het feit dat Andrew nog in tenue was, en warm en zweterig na de training. Ze was slank en mooi, vanzelfsprekend.


  Courtney draaide zich om en zag dat er een ander meisje recht achter haar stond.


  ‘O. Hoi,’ zei het meisje, met een kille blik op Courtney die motorolie nog zou laten bevriezen.


  ‘Hoi.’ Ondanks de koele begroeting vond Courtney het een mooie gelegenheid om nieuwe vrienden te maken. ‘Ik ben Courtney Pulanski.’


  ‘Shelly Johnson. Ik ben hier met Melanie.’


  Melanie was blijkbaar degene die zich had vastgezogen aan Andrew.


  ‘Ik ben een vriendin van Andrew en Annie,’ zei ze, in de hoop dat dat de weg voor haar zou effenen. Eigenlijk waren zij de enige jongeren die ze kende. Ze had genoeg mensen ontmoet sinds haar komst naar Seattle, het merendeel daarvan ver boven de pensioensgerechtigde leeftijd. Bethanne en Lydia vormden een uitzondering, maar Bethanne was waarschijnlijk ongeveer even oud als haar vader, en Lydia moest minstens dertig zijn.


  ‘Ja,’ zei Shelly op dezelfde koele toon. ‘Ik heb al het een en ander over je gehoord.’


  Dat was interessant. ‘O ja?’


  ‘Hm-m.’


  Als ze wat meer over zichzelf vertelde, dacht Courtney, werd het meisje misschien toeschietelijker. ‘Ik ben nog niet zo lang geleden van Chicago hierheen verhuisd.’


  ‘Kom je hier op school?’


  Courtney knikte. ‘Ik doe dit jaar eindexamen.’


  ‘Net als Andrew,’ zei ze met een argwanende blik, alsof ze probeerde te peilen of Courtney misschien plannen had met Annies broer.


  Courtney wilde duidelijk stellen dat ze zichzelf niet als concurrent van Melanie beschouwde. ‘Eigenlijk ben ik meer de vriendin van Annie dan van Andrew,’ hakkelde ze.


  ‘Hm-m. Mel en Andrew gaan al een jaar met elkaar, voor het geval je dat niet wist. Mel is de aanvoerster van de cheerleaders en wordt vast gekozen tot koningin van het Homecomingbal op de alumnidag. Perfect, natuurlijk, want dikke kans dat Andrew koning wordt.’


  ‘Perfect,’ zei Courtney haar na. Het was allemaal perfect perfect. Ze begreep niet hoe iemand haar als een bedreiging voor deze ideale romance zou kunnen zien.


  Zodra ze kon, vertrok Courtney en fietste terug naar haar oma’s huis. Onderweg had ze het verrassende gevoel dat ze barstte van de energie, terwijl ze zich tegelijk kregelig voelde.


  ‘Ik heb iets te eten voor je gemaakt,’ zei oma toen ze de keuken binnen kwam. Er stond een kom soep op tafel, en een bordje met plakjes wortel en bleekselderij.


  ‘Ik heb geen honger,’ zei Courtney kortaf, en ze liep stampend naar de trap om naar haar kamer te gaan.


  ‘Courtney Pulanski, die bitse toon is nergens voor nodig,’ zei haar oma streng.


  Courtney had meteen berouw. ‘Het spijt me, oma.’


  ‘Wat is er aan de hand?’


  Courtney schudde haar hoofd, zoekend naar woorden. Ze wist niet hoe ze moest uitleggen wat ze voelde. Het was die vertrouwde, knagende eenzaamheid, het gevoel nergens bij te horen. Ze miste haar vrienden, haar familie, haar oude school. Het liefst was ze gewoon naar huis gegaan.


  ‘Misschien ben je gewoon moe,’ opperde haar oma.


  Een dutje was zo ongeveer haar oma’s oplossing voor alle problemen. En anders wel een betere stoelgang. Ze reageerde niet, maar liep de trap op naar boven.


  Op haar kamer deed ze de deur dicht en ging internet op. Ze voelde zich meteen beter toen ze zag dat er een mailtje van haar vader was. Zo te lezen ging alles goed, en dat was een hele opluchting. Ze maakte zich constant zorgen om hem. Ze had te veel verhalen over ontvoeringen in Zuid-Amerika gehoord om het een prettige gedachte te vinden dat hij daar aan het werk was. Ze schreef meteen terug en vertelde over de kennismakingsochtend, waarbij ze meer enthousiasme voor het nieuwe schooljaar aan de dag legde dan ze in werkelijkheid voelde. Courtney wilde niet dat haar vader over haar inzat; hij had al genoeg aan zijn hoofd.


  Toen ze haar andere mailtjes had gelezen – een bericht van Julianna en twee van vrienden uit Chicago – ging ze op bed liggen en probeerde starend naar het plafond haar kansen op succes in het komende jaar in te schatten. Op het moment zag alles er even somber uit.


  Het was de blik van Melanie die haar dwarszat, besloot Courtney. Andrews vriendin had haar een blik toegeworpen toen ze haar aanspraak op Andrew had laten gelden. Voor haar was Courtney een onbekende en onwelkome bedreiging. Best vreemd, wat je allemaal uit één blik kon afleiden.


  Shelly, de vriendin, had geen enkele poging gedaan haar vijandigheid te maskeren. Hun gesprek was van begin tot eind een poging tot informatiewinning geweest, zodat ze de perfecte ‘Mel’ gerust kon stellen dat Courtney van geen enkel belang was.


  Courtney vroeg zich alleen af waarom Annie nooit iets over Melanie had verteld. Misschien mocht ze de vriendin van haar broer niet. Of misschien was het gewoon niet in haar opgekomen.


  ‘Zal ik je lunch boven brengen?’ riep haar oma van onder aan de trap.


  Courtney rolde met tegenzin van haar bed en liep de gang op. ‘Ik zei toch dat ik geen honger had, oma.’ Het laatste wat ze wilde, was haar oma onnodig naar boven laten klimmen. Vera had altijd heel duidelijk laten weten hoe ze daarover dacht.


  ‘Je moet toch iets eten.’


  ‘Ik eet later nog wel wat.’


  Het gezicht van haar oma betrok. ‘Ik maak me ongerust over je.’


  ‘Met mij is niets aan de hand.’


  ‘Heeft iemand iets vervelends gezegd of gedaan?’


  Courtney sjokte de trap af met haar hand op de leuning. ‘Het maakt niet uit.’


  Haar oma keek haar ongelovig aan.


  ‘Misschien dat ik toch maar een hapje soep neem,’ zei Courtney, en het gezicht van oma klaarde op.


  ‘Ik wil alles horen over je vakken.’ Ze stommelde naar de keuken, met Courtney achter zich aan.


  Ze gingen aan tafel zitten, en Courtney zette zich aan haar tomatensoep en wortels.


  ‘Volgens Leta moet je gaan wedstrijdzwemmen als je een beetje je draai hebt gevonden op school,’ zei Courtneys oma enthousiast. ‘We zijn het er allemaal over eens dat je als een streep door het water schiet.’


  Courtney verbeet een grijns. Ze was in de loop van de zomer wel beter gaan zwemmen, maar dat oma haar zo snel vond, was niet zo vreemd, gezien het feit dat een stel tachtigjarigen haar enige vergelijkingsmateriaal vormde.


  ‘Denk er maar eens over na,’ drong oma aan.


  ‘Doe ik,’ beloofde Courtney.
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  ‘Je kunt het. Het is gewoon een kwestie van de ene steek na de andere.’ (Myra Hansen, eigenaar van Fancy Image Yarn, Shelton, WA, www.FancyImageYarn.com)


  


  LYDIA HOFFMAN


  


  Ik keek uit naar de volgende sokkenles – al was het officieel de laatste. Elise, Bethanne en Courtney hadden een paar sokken af, gebreid met twee rondbreinaalden, en waren al begonnen aan hun tweede paar. Net als bij mijn vorige cursus had ik geboeid gezien hoe die vrouwen met zulke verschillende achtergronden door een zo eenvoudig genoegen als breien een band hadden gevormd. Ik was daar de stille getuige van geweest, en het verwonderde me te zien hoe hun levens met elkaar verweven waren geraakt.


  Elise had Bethanne het idee aan de hand gedaan een bedrijf te beginnen dat partijtjes organiseerde, en Courtney had een bijzondere vriendschap gesloten met Bethannes dochter, Annie. Maar het mooiste was nog dat er ook een vriendschap was ontstaan tussen de vrouwen. Mijzelf inbegrepen.


  Margarets humeur was verbeterd sinds ze niet meer bang hoefde te zijn dat ze hun huis uit moesten. Ik wist niet wat ze Matt over het geld had verteld, maar dat deed er ook niet toe. Ze was niet meer op die tienduizend dollar teruggekomen, en eerlijk gezegd was ik daar wel blij om. Ik zou met alle liefde de aflossingen betalen, zonder er nog een woord aan vuil te maken. Door de jaren heen had mijn familie zoveel offers voor mij gebracht, dat het me een goed gevoel gaf iets terug te doen. Voor mam, voor wie het belangrijker was dan ooit dat ik tijd en aandacht aan haar besteedde, en voor mijn zus.


  Elise verscheen als eerste, en voor de deur van de breiwinkel zag ik de witte auto staan met de statige oudere heer achter het stuur. Ik was geroerd door de toewijding van haar ex-man, en de gedachte dat liefde een tweede kans kan krijgen was op een bepaalde manier geruststellend – al koesterde ik daar wat mijn eigen leven betreft geen verwachtingen over.


  Ik hield van Brad en Cody; dat veranderde niet, hoeveel tijd er ook overheen ging. Ik sprak Cody een, soms twee keer per week. Hij zei dat zijn vader had gezegd dat hij me altijd mocht bellen als hij dat wilde. Over zijn moeder had hij het zelden, alsof hij wist dat het pijnlijk voor me was om over Janice en zijn vader te praten. De enige concrete informatie die hij losliet, was dat zijn moeder nog in haar eigen huis woonde. Dat zou vast niet lang meer duren, had ik zo het idee.


  ‘Goedemorgen allemaal,’ zei Elise. Ze straalde gewoon – iets anders kon ik er niet van maken.


  Ik legde mijn werk opzij en keek nog eens goed. ‘Jij bent vandaag in een goed humeur, zeg,’ merkte ik op.


  ‘Dat zei mijn dochter ook al.’


  ‘Maverick is meegekomen, zie ik,’ meldde Margaret, met een blik door de etalageruit.


  Elise bloosde van plezier. ‘Ik heb hem gezegd dat het volslagen nonsens is om voor de deur op me te wachten, maar hij zegt dat hij toch niets beters te doen heeft. Hij leest de krant.’ Ze ging aan tafel zitten en pakte haar breiwerk. ‘Ik heb mijn eerste paar sokken uiteindelijk aan hem gegeven, dus zodra ik met dit paar voor Aurora klaar ben, maak ik nog wel een paar voor David.’


  ‘Keek Maverick op van je cadeau?’ Niet dat het me iets aanging, maar ik was gewoon benieuwd. De eerste sokken die ik met rondbreinaalden had gebreid, waren voor Brad geweest. Hij had ze nagenoeg stuk gelopen, dus had ik daarna nog vaker een paar voor hem gebreid. Ik vroeg me af of hij ze nog droeg. Als Janice wist wie ze had gebreid, vroeg ze hem misschien wel om ze weg te gooien. Als ze dat al niet zelf had gedaan, dacht ik somber.


  Terwijl Elise vertelde dat Maverick de sokken heerlijk vond en dat hij inderdaad volkomen verrast was geweest, ging de deur open en stapte Bethanne binnen.


  ‘Ik ben toch niet te laat, hè?’ vroeg ze. ‘Ik ga soms zo op in waar ik mee bezig ben, dat ik gewoonweg vergeet dat ik eigenlijk ergens anders moet zijn.’ Ze liep snel door naar achteren, waar Elise nog alleen aan tafel zat.


  Het was niet te geloven hoe Bethanne was veranderd sinds die eerste les in juni. Ze straalde zelfvertrouwen uit, en optimisme – zelfs geluk. In haar leven was ook een geheimzinnige man opgedoken. Ze had zijn naam weleens laten vallen. Pete of Paul, zoiets, ik wist het niet meer.


  Courtney kwam kort na Bethanne binnen. Ik maakte me zorgen over haar; de afgelopen twee weken was ze stiller geweest dan anders. Ik wist dat ze in haar maag zat met het begin van het nieuwe schooljaar, en ik hoopte voor haar dat de overstap vlekkeloos zou verlopen. Zelf zou ik het niet aansnijden, maar als ze erover wilde praten, stond ik met een luisterend oor voor haar klaar.


  ‘Dit is officieel onze laatste bijeenkomst,’ zei ik, een mededeling die tot mijn genoegen met boegeroep werd beantwoord. ‘Willen jullie nog verdergaan?’ Daar stemde iedereen mee in, precies zoals ook was gebeurd met mijn eerste cursusgroep. ‘Dan stel ik voor dat we hier een werkgroep van maken.’ Het was een idee waar ik al langer mee speelde, en nu zag ik mijn kans schoon. ‘Ik zal het ook aan de andere cursusgroepen doorgeven, dus het kan gebeuren dat zo nu dan andere breisters ons gezelschap komen houden.’ Ik legde uit dat ze gewoon nog elke week in de winkel bij elkaar zou komen, op de gewone tijd. Ze konden zelf bedenken wat ze wilden breien, en ik zou er zijn om te helpen met mogelijke vragen en problemen. Geld vroeg ik er niet meer voor, want ik had gemerkt dat het genoeg voordelen had als er regelmatig mensen naar de breiwinkel kwamen.


  ‘Dat klinkt ideaal,’ zei Elise namens de groep. ‘Ik heb erg van deze cursus genoten, moet ik zeggen.’


  Ik had het vermoeden dat ze zo verliefd was op haar ex-man, dat alles er even zonnig en stralend uitzag. Ik wist niet of ze hun bedoelingen echt tegenover elkaar hadden uitgesproken. Misschien leefden ze gewoon bij de dag, zonder zich druk te maken over de toekomst.


  ‘Ik zal proberen elke week te komen,’ verzekerde Bethanne de anderen. ‘De enige reden dat ik misschien een keer niet kan, is als ik een feestje heb, maar ik kan me niet voorstellen dat er vaak partijtjes zullen zijn op een doordeweekse middag.’


  ‘Dat lijkt mij ook niet,’ beaamde ik. ‘Je hebt je sokken af, toch?’


  Bethanne knikte.


  ‘Heb je ze aan je zoon gegeven?’


  Een blos kroop van haar hals op naar haar wangen. ‘Eh… nee. Ik heb ze aan een… een vriend gegeven.’


  Margaret kwam met een stapel patroonboeken naar de tafel. ‘Aan Paul?’


  Bethanne knikte. ‘Kijk niet zo. We zijn vrienden, meer niet. Hij is de ex-man van de vrouw voor wie mijn ex-man bij me is weggegaan.’ Dat ontlokte de anderen verraste reacties. ‘Zijn ex-vrouw en mijn ex-man zijn inmiddels getrouwd,’ zei ze nuchter, ‘en af en toe spreken we met elkaar af om over het een en ander te praten. Hoe we ermee omgaan, dat soort dingen.’


  ‘Wanneer zijn ze dan getrouwd?’ vroeg Courtney met een verbaasde blik.


  ‘Niet zo lang geleden. Ik had het wel verwacht, maar het is toch fijn om er met iemand over te kunnen praten. Paul is fantastisch.’ Ze haalde even diep adem. ‘Hij is een paar jaar jonger dan ik, en eigenlijk wil hij er wel een meer… romantische relatie van maken. Ik heb beloofd dat ik erover na zou denken, maar uiteindelijk heb ik besloten dat we als vrienden meer voor elkaar kunnen betekenen. Ik heb gezegd dat ik alleen met hem uit wil als zijn moeder meegaat als chaperonne.’


  Elise en Courtney lachten.


  ‘Ik spoor hem elke keer weer aan om iemand van min of meer zijn eigen leeftijd te zoeken.’


  ‘En jij?’ vroeg Margaret. ‘Ben jij al zover dat je weer op zoek gaat?’


  Bethanne schudde haar hoofd. ‘Nee, nog niet. Dan moet ik mijn benen weer gaan scheren en panty’s dragen. Dat is me op dit moment de moeite niet waard.’


  ‘Scheer jij je benen niet?’ vroeg Courtney met een ontstelde blik. ‘Ik doe het bijna elke dag.’


  ‘Annie ook.’ Bethanne haalde haar schouders op. ‘Bij mij is het halverwege de dertig in het slop geraakt.’


  ‘Hoe zit het met jou, Court?’ vroeg ik. Ik voelde me vertrouwd genoeg met de puber om haar naam af te korten. ‘Denk je dat je je bij de werkgroep kunt aansluiten?’


  ‘Ik kom in elk geval tot het schooljaar begint,’ zei ze, ‘en misschien lukt het daarna ook nog wel, maar dat moet ik dan wel met mijn mentor overleggen. Volgens mij kan het wel met mijn rooster voor dinsdag.’


  ‘Jongens,’ zei Elise, ‘wie zegt dat we dezelfde tijd moeten aanhouden? We kunnen ook een tijdstip na school afspreken, dan kan Courtney zeker komen. Zou iedereen ook later kunnen?’


  Haar voorstel kreeg unaniem bijval. ‘Goed, dan wordt het drie uur,’ verklaarde ik.


  Het belletje klingelde, en een van mijn favoriete breisters aller tijden kwam de winkel in. ‘Jacqueline!’ riep ik. Ik was blij om haar te zien. We hadden elkaar al een paar weken niet gesproken. Ze was vaste klant op het vrijdagse breien voor het goede doel, maar ze was met haar man op vakantie geweest.


  ‘Ik ben weer terug uit New York en kom een breishot halen,’ liet ze me weten. Iedereen aan de tafel kende Jacqueline, dus een voorstelronde was niet nodig.


  Ze had een bekende blik in haar ogen, een blik die volgens mij iedereen met een verslaving aan breigaren heeft. Jacqueline was een van mijn beste klanten; ze kon kopen wat ze wilde, en dat deed ze ook, ongelimiteerd. Ze had me onlangs verteld dat Reece een hele kamer voor haar wolvoorraad had gereserveerd. Ik was jaloers op de ruimte die ze had. Jacqueline was vast van plan al die garens tot op de laatste streng te gebruiken – zodra ze het ideale werkstuk ervoor had gevonden. Ik had zelf ook een miljoen werkstukken op stapel staan. Allebei hadden we meer breigaren in huis dan we ooit konden weg breien, al werden we tweehonderd.


  Jacqueline ging naast Elise zitten en keek bewonderend naar haar werkstuk. Ze had de neiging gesprekken te overheersen, maar eigenlijk vond niemand dat echt erg. Haar enthousiasme over wol en breien was besmettelijk.


  De telefoon ging, en mijn zus, efficiënt als ze was, nam op. Ik luisterde maar met een half oor, maar toen ze ophing en naar de tafel kwam waar ik met mijn cursisten zat, zag ik dat ze erg bleek zag.


  Margaret legde een hand op mijn schouder. ‘Er is iets met mam,’ bracht ze moeizaam uit. ‘We moeten meteen naar het ziekenhuis.’


  ‘Wat is er gebeurd?’ Mijn hart bonkte in mijn keel.


  ‘Ze is in elkaar gezakt – de buurman vond haar op het terras. Ze weten niet hoe lang ze daar gelegen heeft.’


  Ik sprong op, klaar om de deur uit te hollen, toen het tot me doordrong dat ik een winkel vol klanten had. Een stuk of wat vrouwen waren bezig breigarens uit te zoeken en een klant stond in een patroonboek te bladeren. En dan was mijn cursusgroep er ook nog…


  ‘Ga maar,’ zei Jacqueline stellig. ‘Ik let wel op de winkel tot je terugkomt. Ga maar gewoon.’


  ‘Kan ik iets doen?’ vroeg Elise.


  ‘En ik?’ Dat was Bethanne.


  ‘Ik kan ook wel blijven,’ zei Courtney.


  Ik was onbeschrijflijk dankbaar voor hun gulle aanbod en medeleven. ‘Bedankt. Ontzettend bedankt, iedereen.’ Die vrouwen waren meer dan alleen klanten en cursisten. Ze waren vrienden.


  Margaret had haar tas al gepakt tegen de tijd dat ik de mijne ging halen. Toen ik het kantoor uit kwam, stond Brad bij de deur om een bestelling af te leveren.


  ‘We moeten weg,’ vertelde Margaret hem terwijl ze tekende voor de breigarens. ‘Er is iets met mam. Ze is met spoed naar het ziekenhuis gebracht.’


  Hij keek met een bezorgde frons naar mij. ‘Komt het wel goed met haar?’


  ‘Dat weet ik niet,’ antwoordde ik. ‘Ik weet nog helemaal niets.’ Mijn reactie lag buiten mijn macht, evengoed als mijn behoefte aan troost, aan hém. Ik had Brad nodig. Ik moest zijn armen nog één keer om me heen voelen, om er moed en kracht uit te putten. Blijkbaar voelde hij dat aan, want toen ik een stap naar hem toe deed, trok hij me tegen zich aan.


  ‘We moeten echt gaan,’ zei Margaret zacht.


  Brad liet me los, en na een woordeloos bedankje holde ik de winkel uit.


  We werden fantastisch opgevangen in het ziekenhuis, al leek het uren te duren voordat we echt iemand te spreken kregen. En al die tijd schold ik mezelf de huid vol dat ik er niet meer voor mijn moeder was geweest. Ze zeurde nooit dat ik te weinig tijd voor haar had en was altijd dankbaar voor alles wat ik voor haar deed. Maar die twee of drie keer in de week dat ik bij haar langsging, waren duidelijk niet genoeg gebleken.


  Margaret kwam ook zo vaak ze kon. Het probleem was alleen dat mam meer nodig had dan af en toe een bezoekje van haar twee dochters. Het schuldgevoel kneep mijn keel dicht, en mijn zus was er vast hetzelfde aan toe.


  Margaret haatte ziekenhuizen. Het was de geur, zei ze, die maakte haar gespannen zodra ze binnenkwam. Ik had mijn halve jeugd in ziekenhuizen doorgebracht en was er zo aan gewend geraakt, dat het me nauwelijks meer opviel. Margaret hield mijn arm stevig omklemd; het kwam niet vaak voor, maar deze keer leunde ze eens op mij.


  We werden naar een wachtkamer gebracht tot de dokter ons meer kon vertellen over mams toestand. De stoelen waren goed, en er stond een televisie – waarop wrang genoeg een ziekenhuissoap bezig was. Ik had er totaal geen oog voor en hoorde zelfs niet eens iets. Mijn hoofd barstte bijna uit elkaar van schuldgevoel en angst en zelfverwijt. Ik was er heilig van overtuigd dat ik tekort was geschoten tegenover mijn moeder en dat alles op de een of andere manier mijn schuld was.


  Toen de dokter kwam, stonden Margaret en ik precies tegelijk op, alsof we onze bewegingen op elkaar hadden afgestemd.


  De man draaide er niet omheen. ‘De toestand van uw moeder is zeer zorgelijk. Ze ligt in een diabetisch coma.’


  Dat kwam voor ons allebei als een schok.


  ‘Ze is nu gestabiliseerd, en ik verwacht dat haar insulinepeil weer in evenwicht komt, maar diabetes is een niet te onderschatten aandoening.’


  ‘In de familie komt geen suikerziekte voor,’ zei Margaret. ‘We hebben er nooit bij stilgestaan dat mam het zou kunnen krijgen.’


  ‘Woont ze op zichzelf?’


  We knikten allebei.


  De reactie van de arts was weer even direct. ‘Dan zou ik willen voorstellen dat u informatie inwint over een vorm van beschermd wonen.’


  Hij wilde dat we onze moeder weghaalden uit het huis dat voor haar al vijftig jaar thuis was. Ik wist niet of ik dat wel kon – maar ik wist ook dat er niet veel anders opzat.


  Hoofdstuk 30


  


  


  


  ELISE BEAUMONT


  


  Het was stil in huis toen er zacht op Elises deur werd geklopt. Ze verwachtte Maverick. Ze was zo verliefd op die man, dat ze alle gevoel voor betamelijkheid verloren had. Ze wist hoe hij was, dat besefte ze ten diepste, maar dat leek er nu – net als al die jaren geleden – niet meer toe te doen.


  Toen het klopje kwam, deed ze de deur open en liet hem binnen. Hij sloeg zijn armen om haar heen, en ze kusten elkaar. Ze hadden nog maar één keer de liefde bedreven, die avond na hun rit door de bergen, en na afloop hadden ze allebei gehuild, verstrengeld in de naweeën van hun passie. Hun lichamelijke hereniging was een mengeling geweest van opwinding, gêne, angst en verwachting. Elk had zich tegenover de ander verlegen gevoeld, maar ze hadden ook tederheid en vreugde ervaren. Sindsdien brachten ze vrijwel elke nacht samen door, dicht tegen elkaar aan. Na al die jaren alleen in bed had Elise het niet meer voor mogelijk gehouden dat ze ooit nog een man in haar bed zou verwelkomen, en dat ook nog eens in een eenpersoonsbed. Iemand die had kunnen zien hoe ze tegen de muur gedrukt lagen, zou in lachen uitgebarsten zijn, vermoedde ze. Ze viel in zijn armen in slaap, en vroeg in de ochtend sloop Maverick terug naar de slaapkamer van de jongens.


  Niemand wist ervan. Voorzover ze kon nagaan, in elk geval. Misschien hadden David en Aurora een vermoeden, maar dat lieten ze dan niet blijken. Elise deed maar net alsof de nachtelijke tripjes tussen Mavericks kamer en de hare volkomen langs haar dochter heen gingen.


  ‘Dit is dwaas, weet je dat,’ zei Maverick zacht toen hij het dekbed opensloeg zodat ze in bed konden stappen. Hij liet haar voorgaan en volgde even later zelf.


  ‘Wat is er dwaas? Dat wij samen zijn?’ Daar had hij gelijk in, maar ze schrok ervan dat hij het toegaf.


  ‘Dat we samen zijn is het enige goede aan deze hele toestand,’ fluisterde Maverick hees. ‘Wat er verkeerd aan is, is midden in de nacht rondsluipen. Allemachtig, Elise, ik ben zesenzestig. Ik heb dit soort dingen niet meer gedaan sinds ik een tiener was.’


  ‘Hou op!’ zei ze giechelend.


  ‘Je gaat me toch niet vertellen dat dit voor jou de gewoonste zaak van de wereld is, of wel?’


  ‘Nee, natuurlijk niet!’


  ‘Geef me dan de kans een eerbare vrouw van je te maken.’


  Elise gleed dieper onder de lakens tot ze haar hoofd op Mavericks schouder kon leggen. ‘Bedoel je… Wil je weer trouwen?’ Hoe aantrekkelijk dat ook klonk, of het ook de beste oplossing was, wist ze nog zo net niet.


  ‘Wil jij dan liever in zonde leven?’ vroeg hij plagend.


  ‘Ik… Ik weet het niet.’ Ze was nu al dertig jaar gewend haar vrijheid te hebben. ‘Vind je het goed als ik er even over nadenk?’


  ‘Ja.’ Hij wreef met zijn been tegen het hare. ‘Ik hou van je, Elise. Ik ben altijd van je blijven houden.’


  Ze geloofde dat Maverick oprecht van haar hield, maar dat betekende nog niet dat ze hem kon vertrouwen. Als ze het type was geweest om een gokje te wagen, had ze kunnen wedden dat hij bij de eerste de beste gelegenheid weer zou aanschuiven aan de pokertafel.


  Maverick kuste haar op haar kruin. ‘Ik heb vanmiddag de makelaar gesproken over dat appartement,’ fluisterde hij.


  Hij was na de lunch de deur uitgegaan en bijna vier uur weggebleven. Het zei nooit waar hij heen ging, maar dit was niet zijn eerste keer met geheimzinnigheid omgeven uitstapje. Elise dacht er het hare van, maar ze vroeg hem er niet naar. Van sommige dingen kon je beter onwetend blijven.


  Dat nam niet weg dat het moeilijk was er helemaal het zwijgen toe te doen en zelfs niet om een kleine hint te vragen. ‘Je bleef wel lang weg,’ prevelde ze.


  ‘Ja, ik weet het. Je maakt je zorgen, of niet soms?’


  ‘Zou dat terecht zijn?’


  ‘Ik was niet aan het gokken.’


  Elise deed haar ogen dicht. Zoals zo vaak deed ze verwoede pogingen hem op zijn woord te geloven. Ze had zich te vaak blind gehouden, liever dan de waarheid te onderkennen. Het was een pijnlijke gedachte dat hij – én zij – in al die tijd eigenlijk niets was veranderd.


  ‘Ik zweer het je,’ drukte hij haar op het hart.


  ‘Goed.’ Ze legde een arm om zijn middel. Hij was de enige dwaasheid die ze in haar leven had begaan. Ze wist hoe hij was toen ze de eerste keer met hem trouwde. Haar liefde had daar niets aan veranderd, en dat zou ook nu waarschijnlijk niet gebeuren.


  ‘De koop van het appartement is in kannen en kruiken.’


  ‘O.’


  ‘Ik trek er volgende week in.’


  Ze wist niet hoe ze daarop moest reageren zonder haar teleurstelling en gevoel van gemis te laten blijken.


  ‘Ik ben al te lang gebleven,’ fluisterde hij. ‘Het is nooit mijn bedoeling geweest om Aurora en Davids leven langer dan een paar weken te verstoren.’


  Hij wilde al evenmin een te groot beroep doen op hun gastvrijheid als zij. Zij had alleen geen andere optie. Ze begon het idee te krijgen dat ze haar geld nooit terug zou zien. Het was een cynische gedachte, maar in het huidige tempo van de rechtszaak zou ze al hoog en breed onder de groene zoden liggen tegen de tijd dat er uitspraak werd gedaan.


  ‘Ik wil graag dat je bij me intrekt,’ fluisterde hij schor.


  ‘Ik… Dat weet ik niet.’ De neiging aan hem toe te geven was sterker dan alles wat ze in jaren had gevoeld.


  ‘We hoeven niet te hertrouwen als je dat niet liever niet doet.’


  ‘Is dat wat jij wilt?’ vroeg ze.


  ‘Meer dan je ooit kunt beseffen.’ Hij trok haar nog dichter tegen zich aan. Ze bleef stil liggen, geborgen in zijn armen, en merkte na een tijdje dat hij in slaap was gevallen.


  Het duurde nog lang voordat Elise zich aan een lichte slaap kon overgeven. Toen ze de volgende ochtend wakker werd, was hij weg. Aurora was al op en rommelde in haar ochtendjas in de keuken. Elise schonk zichzelf een kop koffie in. Ze wist dat David al naar zijn werk was; hij zat meestal tegen zevenen al in de auto. Verder was het nog stil in huis. Nog even en de jongens zouden wakker worden, gevolgd door Maverick. Elise koesterde die momenten samen met haar dochter.


  ‘Mam,’ begon Aurora voorzichtig, ‘wist je dat pap gaat verhuizen?’


  Elise knikte. ‘Dat heeft hij me eh… gisteravond verteld.’ Gegeneerd draaide ze zich van Aurora af om melk in haar koffie te doen, en ze roerde enthousiaster dan strikt noodzakelijk.


  ‘Het gaat best goed tussen jou en pap, hè?’


  ‘Eh… Ja, niet onaardig.’


  ‘Alles is veel soepeler gegaan dan ik verwacht had.’


  ‘Je vader is dan ook een charmeur. Altijd al geweest,’ zei Elise spits. Ze keek om en voelde zich warm worden onder Aurora’s vorsende blik. ‘Nou, als je het dan per se wilt weten, je vader en ik delen het bed.’ Elise had geen idee wat haar tot die plotselinge bekentenis had gedreven. Het maakte iets smoezeligs en fouts van hun liefde, terwijl juist niets zo vanzelfsprekend voelde als met Maverick slapen.


  Aurora deed haar best haar grijns te maskeren achter haar koffiekop. ‘Dat is geen geheim, hoor. David en ik dachten het meteen al.’


  Dit was gênant. Dan kon ze net zo goed alles op tafel gooien. ‘Hij wil dat ik met hem trouw.’


  ‘En ga je dat doen?’


  Als ze die vraag kon beantwoorden, zou ze het nu niet met haar dochter bespreken. ‘Ik… Ik weet niet waar ik goed aan doe. Je vader… Tja, je weet hoe je vader is.’


  ‘Nee hoor, mam, niet echt. Ik heb wel een beeld van hem, maar hoe pap echt is… Waarschijnlijk iets tussen de werkelijkheid en mijn fantasie in.’


  ‘Hij is hier toch al weken.’


  ‘Dat is zo,’ zei Aurora met een diepe zucht. ‘Hij was echt fantastisch met de jongens. Ze zijn helemaal weg van hem, en ik ook – maar dat was ik altijd al.’


  ‘Dat weet ik,’ fluisterde ze. Er was een tijd geweest dat Elise haar dochter haar liefde voor haar vader had kwalijk genomen, maar dat was nu verleden tijd. ‘Ik heb zo veel fouten gemaakt in mijn leven,’ biechtte ze op. ‘Ik wil er niet nog een aan toevoegen.’


  ‘Volg je hart, mam,’ zei Aurora zacht. ‘Volg je hart.’


  Hoofdstuk 31


  


  


  


  BETHANNE HAMLIN


  


  Haar herontdekte geluksgevoel joeg Bethanne bijna angst aan. Haar pas opgestarte bedrijf leek veelbelovend; elke partij die ze organiseerde, leverde twee, en vaak zelfs drie nieuwe boekingen op. Annie had alleen wel gelijk gehad met haar opmerking dat ze niet op dezelfde voet kon doorgaan, zonder betaalde krachten en meer helpende handen. Over een paar dagen begon het nieuwe schooljaar en zou ze toch echt een assistent in dienst moeten nemen.


  Paul vond dat ze een starterslening moest aanvragen. Hij was er zo van overtuigd dat ze die kon krijgen, dat haar eigen twijfels waren verdwenen. Omdat ze nooit een doorlopend krediet of zelfs maar een creditcard op haar eigen naam had gehad, had hij beloofd alle papieren met haar door te lopen voor haar afspraak met de bank.


  Ze hadden afgesproken elkaar rond twaalven te treffen aan de kade in het Myrtle Edwards Park. Als dank voor zijn hulpvaardigheid had ze een dik belegd broodje, frisdrank en fruit ingepakt. Ze was zelf te gespannen om te kunnen eten en was van plan om meteen na hun afspraak naar haar plaatselijke bankfiliaal te gaan.


  Ze was er al vroeg om zich te verzekeren van een picknicktafel, waar ze zich koesterde in de nazomerse warmte. Het water fonkelde diep groenblauw in de zon, en de wind voerde een ziltige geur mee van zee. Ze zag een veerboot de haven uitvaren, op weg naar Bremerton of het stadje Winslow op het eiland Bainbridge.


  Bethanne nam de veerboot zelden, maar in de tijd dat de pijn van de scheiding haar nog hoog zat, was ze een keer op de boot naar Bremerton gestapt. Op een van de natste en koudste dagen van de winter had ze huilend op het dek gestaan. Ze liet de regen en de wind op zich in beuken en bad in haar wanhoop dat ze ziek zou worden en doodging, omdat dat minder erg leek dan die afschuwelijke pijn. Nu was ze dankbaar dat haar smeekbede niet was verhoord. Tegenwoordig leek elke dag even zonovergoten.


  Ze kreeg Paul pas in de gaten toen hij al bij de tafel stond. ‘Jij zit wel erg ver weg met je gedachten,’ zei hij glimlachend.


  ‘Paul,’ zei ze geschrokken. Zonder erbij na te denken omhelsde ze hem – waarop hij tot haar schrik zijn armen om haar heen sloeg. Ze spraken elkaar vrijwel dagelijks en zagen elkaar twee of drie keer in de week. Hij was haar vertrouweling en vriend geworden, en ze wisten dat ze op de ander konden rekenen als ze steun zochten. Dat zag ze niet graag veranderen. Ze was ervan uitgegaan dat hij wist hoe ze erover dacht. Voorzichtig maakte ze zich los uit hun omhelzing.


  ‘Hoe gaat het met mijn favoriete feestbeest?’ zei hij plagerig.


  ‘Met mij gaat het prima, geloof ik.’ Die vraag kon ze pas echt beantwoorden nadat hij haar leningaanvraag had nagekeken. ‘Ik heb iets te eten voor je meegebracht,’ verklaarde ze, wijzend naar het koelboxje dat ze uit de auto had meegenomen.


  ‘Dat had je toch niet hoeven doen,’ protesteerde hij, en hij ging tegenover haar aan tafel zitten.


  ‘Dat weet ik ook wel. Het is gewoon een bedankje voor alles wat je voor me hebt gedaan.’


  ‘Zoals?’


  ‘Weet je dat dan niet, Paul?’ Hij moest toch beseffen hoe hij haar geholpen had, de afgelopen maanden? Hij was een vriend voor haar geweest in een tijd dat ze die hard nodig had. Ze had veel gehad aan zijn aanmoediging toen ze begon met haar bedrijf. En wat nog belangrijker was: op een moment dat ze bijna aan haar scheiding onderdoor was gegaan, had Paul haar weer het gevoel geven dat ze leefde. Samen met haar vriendinnen bij A Good Yarn had hij de nieuwe Bethanne gevormd. De nieuwe, verbeterde versie, inclusief dromen en moed en een veelbelovende toekomst. Dat vertelde ze hem, en toen ze eenmaal begon met praten, kon ze niet meer ophouden.


  ‘Hou maar op,’ zei hij lachend, met zijn handen in de lucht. ‘Ik had geen idee dat ik zo’n held was.’


  ‘Dat ben je anders wel. Mijn held.’


  Zijn blik werd ernstig, en de lach verdween uit zijn ogen. ‘En jij bent de mijne.’


  Omdat Bethanne zich opgelaten voelde onder zijn indringende blik, deed ze de koelbox maar open en haalde de dik belegde sandwich met cornedbeef tevoorschijn die ze had klaargemaakt. ‘Alsjeblieft. Ik zet alles wel even klaar terwijl jij mijn aanvraag bekijkt.’


  ‘Oké,’ zei hij meegaand.


  Bij het uitpakken van zijn lunch merkte Bethanne dat haar handen trilden. De laatste tijd had ze een lichte verschuiving opgemerkt in de manier waarop ze met elkaar omgingen. Er hing nu een onmiskenbare, seksuele spanning tussen hen in de lucht, en dat joeg haar nog meer angst aan dan die leningaanvraag. Als het even kon, wilde ze met hun relatie in veilig vaarwater blijven. Toegeven aan die lichamelijke aantrekkingskracht kon het einde van hun vriendschap betekenen, en daar moest Bethanne niet aan denken.


  Terwijl Paul het aanvraagformulier naliep, spreidde ze een servet uit en haalde de sandwich uit de folie.


  ‘Ben je na je trouwen gestopt met werken?’ vroeg hij.


  ‘Ik heb nog gewerkt tot de geboorte van Andrew. Daar staat het.’ Ze wees aan waar ze haar arbeidsverleden had ingevuld. Ze had twee jaar met veel plezier als etaleur in een kledingzaak gewerkt.


  ‘Dat is ruim achttien jaar geleden.’


  ‘Dat is waar, maar uit het vrijwilligerswerk dat ik heb gedaan, blijkt wel dat ik over voldoende vaardigheden en verantwoordelijkheidsgevoel beschik.’


  Paul knikte.


  Bethanne ontspande weer. ‘Zeg eens eerlijk,’ zei ze. ‘Zou jij me dat geld lenen als je bij een bank werkte?’


  Haar hart sloeg een slag over toen ze hem zag aarzelen. ‘Paul?’


  ‘Ik moest toch eerlijk zijn?’


  ‘Ja.’ Met minder nam ze geen genoegen.


  ‘Het wordt nog moeilijk. Er zijn minpunten – maar ook pluspunten. Dat je geen enkele kredietgeschiedenis hebt, is ongunstig. En dat je in de afgelopen achttien jaar geen betaald werk hebt gehad, helpt ook niet echt.’


  ‘Kan ik iets doen om meer kans te maken met mijn aanvraag?’ vroeg ze.


  ‘Je zou de bank overzichten kunnen laten zien van wat je afgelopen zomer hebt gedaan.’


  Bethanne was al bang dat hij daarover zou beginnen. Ze was niet zo goed in dat soort dingen en moest eigenlijk eens een basiscursus boekhouden doen. Al haar bonnetjes zaten door elkaar in een schoenendoos. Misschien konden Andrew en Annie helpen. Haar zoon had in de onderbouw boekhouden gehad, schoot haar te binnen, maar hij had het op dit moment druk met football en zijn bijbaan. En binnenkort moest hij weer naar school.


  ‘Kijk eens aan. Wat zie ik?’ Die stem, druipend van de ironie, herkende Bethanne meteen.


  ‘Hallo, Grant,’ zei ze met een serene glimlach.


  Haar ex-man liet zijn blik op Bethanne en Paul rusten. Hij zag er niet goed uit; zijn overhemd was gekreukeld – niet heel erg, maar het was niet geperst zoals zij het altijd had gedaan. Grant had altijd gezorgd dat hij er tot in de puntjes verzorgd uitzag. Zijn haar moest ook nodig geknipt worden, wat opmerkelijk was als je bedacht dat hij vroeger regelmatig bij de kapper zat. Bethanne kon het weten, want zij maakte altijd zijn afspraken. Je zou toch denken dat hij in de twee jaar dat ze nu uit elkaar waren, had geleerd het zonder haar te stellen.


  ‘Je kent Paul wel, toch?’ zei Bethanne luchtig, gebarend naar Tiffany’s ex-man. Paul liet zijn broodje even zakken, keek op naar Grant en knikte.


  ‘Ja, we hebben elkaar ontmoet, geloof ik,’ mompelde Grant.


  ‘Ik mag je feliciteren, hoorde ik,’ zei Bethanne om de opgelaten stilte te vullen. ‘Annie vertelde dat jij en Tiffany kortgeleden zijn getrouwd. Gefeliciteerd.’


  Hij knikte. ‘Dank je.’


  ‘Ik wens je alle geluk,’ zei Bethanne gemeend. Nog niet zo lang geleden zou dat zinnetje er niet zonder sarcasme uit zijn gekomen, maar nu niet meer. Ze koesterde geen wrok meer. Ze had van Grant gehouden, met hart en ziel, maar hij had haar liefde verraden. Nu was van haar gevoelens voor hem niets meer over. Dat betekende niet – of niet meer – dat ze op wraak uit was. Of dat ze hem het geluk niet gunde, zuiver en alleen omdat hij dat niet bij haar had gevonden. Toen ze dat beseft had, had ze hem eindelijk losgelaten, én de verbittering waarmee hun scheiding gepaard was gegaan.


  ‘Ik zie dat Paul nu het geluk heeft dat jij zijn lunch voor hem klaarmaakt,’ zei Grant met een verlangende blik naar het broodje. ‘Jouw broodjes cornedbeef zijn echt onovertroffen.’


  ‘Ik help Bethanne bij het invullen van een paar formulieren,’ legde Paul uit.


  Bethanne stond op het punt om te vertellen waar het om ging, maar ze snoerde zichzelf de mond. Het ging Grant eigenlijk niet aan. Afgezien van hun kinderen hadden ze weinig meer met elkaar gemeen. De twintig jaar dat ze hun leven hadden gedeeld, speelden geen rol meer.


  ‘Ik snap het.’ Grant glimlachte hen beiden halfhartig toe.


  ‘Het was zo’n heerlijke middag, dat Paul voorstelde om hier in het park af te spreken,’ voegde ze eraan toe.


  Grant leek niet erg op zijn gemak. ‘Ik zag jullie zitten en bedacht dat ik wel even langs kon lopen om gedag te zeggen.’ Hij keek Paul aan. ‘Leuk om je weer eens te zien.’


  Of hij dat meende, betwijfelde Bethanne. Ze nam Grant aandachtig op, op de een of andere manier voelend dat hij niet gelukkig was. ‘Is alles goed?’ vroeg ze. Ze had al spijt van haar vraag voordat ze hem goed en wel gesteld had. Als er al iets aan de hand was, was de kans klein dat hij er iets over zou zeggen, met Paul erbij.


  ‘Ja hoor, fantastisch,’ zei hij, maar de woorden klonken hol.


  De twee mannen staarden elkaar aan.


  Grant richtte zich weer tot haar. ‘Andrew vertelde dat je hem het geld had gegeven voor zijn footballkamp.’


  Bethanne had niet geweten dat Andrew zijn vader weer sprak. Dat was een goed teken; ze vond het bemoedigend dat vader en zoon moeite deden weer nader tot elkaar te komen.


  ‘Jij daagde me uit een manier te vinden om mezelf te onderhouden,’ zei Bethanne met een lachje, ‘en dat heb ik gedaan. Heb ik toch nog iets om je dankbaar voor te zijn.’


  Hij knikte, alsof hij haar blijk van waardering aanvaardde. ‘Blij te horen dat het goed met je gaat,’ zei hij, zonder een spoor van ironie.


  ‘Dat gaat het zeker.’ Ze wilde niet opscheppen, maar kon de neiging toch niet helemaal onderdrukken. ‘Ik sta deze week voor zes partijtjes geboekt, en er komen elke dag meer telefoontjes binnen. Annie heeft samen met een vriendin visitekaartjes voor me ontworpen, en Andrew en zij waren deze zomer mijn assistenten.’


  ‘Leuk. Een echt familiebedrijfje.’


  ‘In meer dan één opzicht.’


  ‘Ik wens je alle succes,’ zei Grant, waarna hij zonder nog iets te zeggen wegliep.


  Paul keek hem met een broeierige blik na.


  ‘Paul, Paul, Paul,’ fluisterde ze, met een hand op zijn arm. ‘Je moet het loslaten.’


  Hij zuchtte diep. ‘Ik weet niet of ik dat kan.’


  ‘Dat kun je best, en het gaat je ook gewoon lukken,’ verzekerde ze hem. ‘Je moet het alleen de tijd geven.’


  Hij ontspande enigszins, maar Bethanne merkte dat het gesprek hem gespannen had gemaakt.


  ‘De enige reden waarom ik denk dat het kan,’ zei hij peinzend, ‘is omdat ik het bij jou heb gezien. Heb ik je al eens verteld hoeveel bewondering ik voor je heb?’


  Ze grijnsde. ‘Je hebt zoiets laten vallen.’


  ‘Je schrikt er misschien van, Bethanne, maar het is toch echt zo – ik begin verliefd op je te worden.’ Hij pakte haar hand.


  Bethanne deed haar ogen dicht. Ze hield van Paul, maar niet op die manier.


  Dit was niet wat ze wilde – niet nu, en niet met hem.
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  ELISE BEAUMONT


  


  Elise miste Maverick sinds zijn verhuizing naar zijn appartement. Ze had met pijn in het hart besloten nog bij haar dochter te blijven wonen, maar voelde zich ellendig zonder Maverick. Alles miste ze, net als na hun scheiding. Ze miste zijn geur, hoe hij aanvoelde, de onbeschrijflijke vreugde om hem samen met hun dochter te zien…


  Die doffe pijn leek met de dag erger te worden. Niet dat ze hem nooit zag. Maverick kwam vrijwel dagelijks over de vloer voor het een of ander. En bij elk bezoek probeerde hij haar mee te lokken naar zijn huis, haar te overtuigen dat hij veranderd was, dat ze hem echt kon vertrouwen. Tot nu toe had ze weerstand kunnen bieden, maar ze stond steeds minder sterk in haar schoenen. Hoewel ze haar verzet voelde afbrokkelen onder de druk van haar eigen behoeften, toegeven durfde ze niet.


  Ze vermoedde dat Maverick vanochtend langs zou komen. Hij wist evengoed als zij dat Aurora van plan was met de jongens nieuwe kleren voor school te gaan kopen. Als ze dat wilden, konden ze het huis voor zichzelf hebben.


  Een halfuur nadat haar dochter de deur uit was gegaan, drentelde Elise zenuwachtig heen en weer door de keuken. Toen de bel ging, rende ze naar de voordeur en liet hem openzwaaien. Maverick kende haar goed – vooral in één opzicht: met Elises libido was niets mis. Ze had het al die jaren onderdrukt, maar sinds de avond dat hij haar had verteld dat hij ging verhuizen, had ze zichzelf de vrije teugel gegeven. Ze genoot ervan haar ex-man op een warme middag mee te tronen naar haar bed. Ze kleurde bij de gedachte. Als iemand anders ooit achter dat goed bewaarde geheim kwam, zou ze het besterven van schaamte. Gewoon besterven.


  Ze vond het heerlijk zoveel als Maverick van haar hield. Buiten elkaar hadden ze niets nodig. Maar toch… Konden ze wel mét elkaar leven?


  Elise was bang dat het weer hetzelfde zou eindigen als ze hun levens weer gingen delen. Dat hij uiteindelijk weer zou bezwijken voor zijn gokverslaving, stond vast, en daar zou ze niet mee kunnen omgaan.


  Maar het was niet Maverick die op de stoep stond, zoals ze had gehoopt. ‘Bethanne!’ Elise deed de hordeur open. Er was blijkbaar iets aan de hand, want haar vriendin zag lijkbleek. ‘Kom binnen, kom binnen.’


  ‘Je vindt het toch hopelijk niet erg dat ik zomaar ineens voor de deur sta?’


  ‘Natuurlijk niet.’ Elise liep voor haar uit naar de woonkamer. Op haar aanbod koffie of thee te zetten, schudde Bethanne alleen even kort haar hoofd.


  Bethanne ging op de bank zitten en viste een tissue op uit haar tas. ‘Ik had mezelf nog zo beloofd dat ik niet zou gaan huilen, en moet je me nou zien. Ik stort nu al in, en ik heb nog niet eens iets gezegd.’


  Elise ging tegenover haar zitten. ‘Begin maar bij het begin. Vertel me gewoon precies wat er gebeurd is.’


  Bethanne beet in haar trillende onderlip. ‘Ik… Ik ben inmiddels bij zes banken geweest, en mijn leningaanvraag is overal afgewezen.’ Ze vertelde Elise over haar bezoek aan de eerste vijf banken en de afwijzingen, stuk voor stuk met de motivatie dat ze een te groot risico vormde.


  ‘Toen ben ik met Lydia gaan praten, en die vertelde over een lokale bank die haar pas geleden een lening had verstrekt. Zij werd door iets uit haar verleden ook als niet kredietwaardig beschouwd, vertelde ze. In elk geval op papier. Jij weet evengoed als ik dat Lydia een prima zakenvrouw is. Ik zou al blij zijn als ik een fractie van haar financiële benul had. Maar goed, ik ben best bereid bij te leren.’


  ‘En dat kun je ook,’ verzekerde Elise haar. Ze had Bethanne nog nooit zo van streek gezien – zelfs niet toen ze voor het eerst over de scheiding praatte. ‘Ben je nog naar die bank gegaan die Lydia had aanbevolen?’ vroeg ze.


  Bethanne knikte. ‘Lydia had me op het hart gedrukt haar als referentie op te geven.’ Ze viel even stil om haar neus te snuiten. ‘Gistermiddag lieten ze me hun antwoord weten. Na rijp beraad hebben ze besloten mij de lening te weigeren. Elise,’ riep ze uit, ‘ik weet echt niet meer wat ik nu moet beginnen!’


  Als Elise het geld had gehad, had ze het haar meteen geleend. Ze voelde zich in zekere zin verantwoordelijk; zij was gekomen met het voorstel om partijtjes te gaan organiseren, en ze was trots dat Bethanne er een succes van had gemaakt.


  ‘Kan ik iets voor je doen?’ vroeg ze.


  Bethanne nam even de tijd om zichzelf bij elkaar te rapen. ‘Gewoon, naar me luisteren,’ fluisterde ze, met een stem die tegen wil en dank beefde. ‘Ik heb zo veel bewondering voor jou en ik ben zo blij dat ik je heb leren kennen.’


  ‘Meen je dat nou?’ Elise bloosde van alle lof. Ze had Bethanne alleen aangemoedigd. Ze was zelf alleenstaande moeder geweest en wist hoe zwaar dat kon zijn.


  ‘Je bent zo’n goede vriendin, Elise.’


  Nu was het haar beurt om vol te schieten. Natuurlijk had ze wel meer vriendinnen gehad in haar leven, maar ze was erachter gekomen dat die relaties aan de oppervlakte waren gebleven, en ze had geen van hen echt met pijn in het hart achtergelaten. Met haar breigroepje was dat anders, al kon ze niet zeggen waar hem dat precies in zat. Langzaam maar zeker was ze steeds minder gesloten geworden; ze had zich er zelfs al op betrapt dat ze over Maverick praatte. Dat ze ook met elkaar naar bed gingen, had ze de anderen natuurlijk niet toevertrouwd, dat was veel te intiem, maar het zou haar niets verbazen als ze dat al vermoedden. Vóór deze zomer had ze zijn naam zelfs bijna nooit laten vallen.


  ‘Ik ben iets heel leuks over Lydia te weten gekomen,’ vertelde Bethanne. ‘Ze heeft me ooit verteld dat ze bij niemand schulden had. Daar was ze trots op. Elke bol wol in haar winkel is betaald, en tot ze die lening kreeg, was ze eigenlijk gewoon schuldenvrij.’


  Elise knikte; ze kon zich wel vinden in ‘boter-bij-de-vis’ als het om zaken ging. Het gebeurde veel te vaak dat jonge mensen zich diep in de schulden staken, omdat het zo eenvoudig was om met creditcard te betalen en pas later af te rekenen. Alleen leek niemand er rekening mee te houden hoe snel een schuld kon oplopen. Dat had ze bij haar eigen dochter en schoonzoon gezien, die ze zo omzichtig mogelijk had gewaarschuwd, om er daarna nooit meer over te beginnen.


  ‘Ik wilde Lydia liever niet vragen waar ze een lening voor nodig had, maar later nam Margaret me even apart en vertelde me dat Lydia haar het geld had gegeven.’


  Elise kon haar verbazing niet verbergen. Niet dat ze ervan opkeek dat Lydia haar zus geld had gegeven, maar ze verbaasde zich erover dat Margaret dat zomaar had prijsgegeven.


  ‘Ik denk dat ze met me te doen had en me een hart onder de riem wilde steken, en volgens mij… Ik denk dat ze ook wilde vertellen hoe ze het met haar zus getroffen heeft,’ zei Bethanne.


  ‘Had Margaret dat geld zo hard nodig?’


  Bethanne knikte. ‘Haar man is een halfjaar geleden zijn baan kwijtgeraakt, vertelde ze, en ze hadden al een paar maanden de hypotheek niet kunnen betalen.’


  ‘Die Lydia is een godsgeschenk,’ fluisterde Elise.


  ‘En ze heeft het zo moeilijk,’ voegde Bethanne eraan toe.


  ‘En nu zit haar moeder ook nog in een verzorgingsthuis.’


  ‘Is ze er dan zo slecht aan toe?’ Het laatste wat Elise had gehoord, was dat Margaret en Lydia zochten naar een of andere vorm van beschermd wonen.


  ‘Als het goed is, hoeft ze maar een week of twee te blijven,’ vertelde Bethanne, ‘maar ook als voorlopige oplossing kost het handenvol geld.’


  ‘Het gaat ons op het moment geen van allen financieel voor de wind, geloof ik.’


  ‘Ik moet nog maar zien of ik de komende maanden het hoofd boven water kan houden.’


  ‘Het komt vast goed,’ stelde Elise haar gerust. ‘Dat bedrijf van jou is veelbelovend genoeg, dat schuiven ze binnenkort niet zomaar meer van tafel.’


  ‘Denk je dat echt?’


  ‘Ik weet het wel zeker.’


  Bethanne tuurde naar het tapijt en zuchtte eens diep. ‘Ik zou je echt heel graag geloven.’


  Elise ging over op de praktische kant van de zaken. ‘Heb je al iemand gevonden die je kan helpen met de boekhouding?’ vroeg ze.


  De jongere vrouw knikte. ‘Paul heeft alles met me doorgenomen.’


  De bel ging, maar voordat Elise kon opendoen, kwam Maverick al de kamer in geslenterd, zo mogelijk nog charmanter en zelfverzekerder dan anders. Haar hart sloeg een slag over. Hij liet zijn blik van Elise naar Bethanne gaan en weer terug.


  ‘Ik kom een andere keer wel terug,’ zei hij.


  Ze wilde al protesteren, maar dat bleek niet nodig.


  ‘Nee, blijf vooral. Ik moet er toch vandoor,’ zei Bethanne. ‘Ik was alleen gekomen omdat ik een luisterend oor nodig had. Ik moest even van Elise horen dat ik geen mislukkeling was.’


  Ze stond op, en Elise liep met haar naar de voordeur. Voordat Bethanne vertrok, omhelsden ze elkaar even. ‘Je kunt me altijd bellen, goed?’


  Bethanne knikte. ‘Heel erg bedankt dat je me wilde aanhoren.’


  ‘Je bent altijd welkom,’ zei ze weer.


  ‘Tot dinsdag.’ En toen was Bethanne weg.


  Elise draaide zich om en zag dat Maverick in de hal naar haar stond te kijken.


  ‘Is er iets mis?’ vroeg hij.


  ‘Haar aanvraag voor een lening is al bij zes banken afgewezen, en ze staat op het punt de handdoek in de ring te gooien.’


  ‘Je hebt veel voor haar gedaan,’ zei hij nadenkend.


  Elise wuifde zijn woorden weg. ‘Het is eerder andersom.’


  Maverick liep langzaam op haar af. ‘Elise Beaumont, je bent een wereldwijf.’ Hij liet zijn armen om haar middel glijden en trok haar zo teder tegen zich aan, dat al haar zorgen vervlogen.


  ‘O, Maverick…’


  Hij kuste haar en fluisterde haar beloftes in het oor waar haar knieën van knikten. ‘Kom met mij mee naar huis,’ smeekte hij. ‘Je krijgt er echt geen spijt van.’


  Ze weigerde echter, met een onwrikbaar ‘nee’.


  ‘Ik wil je zo graag bij me hebben, Elise.’


  ‘Ik kan het niet.’ Zodra ze voet in zijn appartement zette, zou hij een manier vinden om haar over te halen bij hem in te trekken. Ze hield van hem. Ondanks zijn fouten en zwakten hield ze van hem.


  Ze wist alleen nog steeds niet of ze hem wel kon vertrouwen.
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  COURTNEY PULANSKI


  


  De bel voor het tweede uur ging. Toen alle lokalen leeg begonnen te stromen, was de chaos in de gangen compleet. Courtney had gedacht dat ze haar weg wel kon vinden in het gebouw. Op de kennismakingsochtend had ze goed opgelet in welke lokalen ze voor al haar vakken moest zijn, maar ze had nu al het gevoel dat ze hopeloos verdwaald was.


  Haar enige lichtpuntje die dag, hoopte ze, werd haar plusklas Engels, omdat ze wist dat Andrew Hamlin die ook volgde. Niet dat ze verwachtte dat hij haar aansprak of zo, maar een bekend gezicht was ook wat waard.


  Toen de tweede bel ging, waren van het ene op het andere moment de gangen verlaten. Courtney drukte haar stapeltje boeken tegen zich aan en keek om zich heen. Ze wist echt niet meer waar ze was. Na een tijdje werd ze opgemerkt door de conciërge, die haar de goede kant op stuurde. Om niet nog later binnen te komen, rende ze de twee gangen door op weg naar haar Engelse les.


  De les was al begonnen toen ze de deur opendeed en onopvallend naar binnen probeerde te glippen. Dat was te veel gevraagd, besefte ze toen ze tot de ontdekking kwam dat alle ogen in het lokaal op haar gericht waren.


  ‘Sorry,’ mompelde ze tegen de docent. ‘Ik was een beetje verdwaald.’


  ‘Denk je dat het je morgen wel lukt om de weg te vinden?’ vroeg Mr. Hazelton streng.


  Ze knikte. Met haar blik strak op de grond gericht zocht ze een plaats zo ver mogelijk achter in het lokaal op. Toen ze eenmaal zat, keek ze rond naar Andrew en ontdekte hem in de derde rij links van haar, bijna helemaal vooraan.


  Drie kwartier later ging de bel en keek Courtney op haar rooster om te zien of ze goed had onthouden dat ze nu lunchpauze had. Ze zag er als een berg tegenop om de kantine binnen te stappen. In Chicago zat ze altijd met haar vrienden aan een tafel, te lachen en te roddelen. Hier viel ze ongetwijfeld op als een schijnwerper in de mist. De nieuwe. Alleen en zonder vrienden.


  Ze bleef treuzelen tot iedereen het lokaal uit was, waarna ze haar spullen oppakte en naar de deur liep. Tot haar verbazing stond Andrew haar op te wachten.


  ‘Hoe gaat het?’ vroeg hij. Hij had zijn boeken onder zijn arm gestopt; het viel Courtney meteen op hoe bruin hij was – en hoe knap.


  ‘Naar omstandigheden goed,’ antwoordde ze. Zo te zien ging iedereen dezelfde kant op, dus liep Courtney maar achter de massa aan. Andrew volgde haar voorbeeld. Bij haar kluisje bleef ze even staan om haar boeken op te bergen. Het deed haar deugd dat Andrew weer uit eigen beweging op haar bleef wachten. ‘Ik weet wel hoe ik mijn entree moet maken, hè?’ zei ze zuur.


  Andrews grijns maakte hem nog aantrekkelijker, en Courtney moest zichzelf dwingen haar blik af te wenden. ‘Ik heb Annie nog helemaal niet gezien.’


  ‘Ze was ook al naar jou op zoek.’


  Dat gaf de burger moed.


  ‘Hoe ben je naar school gekomen?’


  Ze schaamde zich te moeten toegeven dat ze de schoolbus had genomen. Oma had haar auto zelf nodig, en buiten dat had Courtney er nog nooit in gereden. De hele zomer had ze alles op de fiets gedaan, en dat ging prima, maar dit was een ander verhaal. Alleen echte sukkels kwamen op de fiets naar school. Haar enige opties waren dus lopen of op de schoolbus stappen, en gesteld voor die keuze, had ze de schoolbus genomen – als enige bovenbouwer.


  ‘Met de bus,’ fluisterde ze.


  ‘Je zou wel met mij kunnen meerijden, maar ik moet ’s ochtends vroeger van huis voor footballtraining.’


  Zou hij dat echt voor haar doen?


  ‘Mijn moeder heeft Annie gebracht,’ legde hij uit.


  ‘Dat kan ik mijn oma niet vragen.’


  Hij knikte instemmend. ‘Laat het maar aan mij over. Ik ken een gozer die niet zo ver bij jou vandaan woont. Als je Mike benzinegeld geeft, wil hij je vast wel ophalen.’


  Courtney glimlachte opgetogen. Ze was opgelucht en ook wel een beetje verbaasd over haar meevaller. Het was de ideale oplossing, en ze was bereid die vriend elk bedrag te betalen. Zo zou ze zich niet alleen die vernederende busrit besparen, maar ook de kans krijgen weer iemand te leren kennen.


  Toen ze de kantine binnen kwamen, verwachtte ze dat Andrew zijn vrienden zou opzoeken. In plaats daarvan sloot hij achter haar aan in de rij voor het eten.


  ‘Je ziet er echt goed uit, trouwens,’ zei hij.


  Daar had ze de hele zomer hard haar best voor gedaan, en het was een heerlijk gevoel dat uitgerekend hij zag hoeveel ze was afgevallen. ‘Dank je. Jij ook.’


  ‘Dat komt door het football,’ legde hij uit. ‘Daar word ik elk jaar weer een halve bodybuilder van.’ De rij schoof op, en hij schoof zijn blad achter het hare aan. ‘Ik zal het er even met Mike over hebben, dan laat ik je vanavond wel weten wat hij zei.’


  ‘Fijn.’


  Ze koos de salade met magere dressing en nam een flesje water in plaats van frisdrank. Als er een prijs bestond voor deugdzaam gedrag, moest die echt aan haar worden toegekend.


  Plots hoorde ze de stem van Annie, die haar riep. Ze kwam op een drafje naar Courtney toe zodra ze voor haar salade had betaald. ‘Kom, dan stel ik je voor aan mijn vriendinnen.’


  ‘Oké.’ Ze wilde al weglopen, maar bedacht zich toen dat ze Andrew alleen liet staan. Ze pakte haar blad met twee handen beet, draaide zich naar hem om en zei: ‘Ik zie je later nog wel, goed?’


  Hij knikte. ‘Tot later.’ Met een knikje slenterde hij naar een groepje bovenbouwers toe.


  ‘Hij gaat iemand vragen of ik kan meerijden naar school,’ zei ze meteen tegen Annie, omdat ze zo vol was van haar nieuwtje.


  ‘Dat had mam tegen hem gezegd, ja,’ vertelde Annie haar.


  Daar kon ze het dan weer mee doen, dacht Courtney, haar teleurstelling verbijtend. Bethanne zat erachter, dus. Niet dat het iets uit zou moeten maken. Ze hoefde zichzelf niet te kwellen met de gedachte dat Andrew er niet uit zichzelf mee gekomen was; ze kon er ook gewoon blij om zijn – en dat was ze ook. Alleen iets minder blij dan eerst.


  ‘Annie!’ riep een meisje. ‘Kom!’


  Annie aarzelde, en Courtney had het idee dat ze met tegenzin naar het meisje toe liep. Courtney liep achter haar aan naar een tafeltje met twee zwaar opgemaakte meisjes. Ze droegen piercings in diverse lichaamsdelen en waren vrijwel volledig in zwart leer gehuld. Courtney voelde zich een vreemde eend in de bijt, en de vriendinnen van Annie keken op hun beurt naar haar alsof ze afkomstig was van een verre planeet.


  ‘Dit is Courtney. We hebben elkaar van de zomer leren kennen,’ zei Annie. ‘Tina en Shyla,’ stelde ze de twee aan Courtney voor.


  ‘Hoi,’ zei Courtney.


  ‘Hoi.’ Shyla glimlachte, Tina niet.


  ‘Wil je cheerleader worden?’ vroeg Tina, die van top tot teen in het zwart gekleed was. Haar neus was op vijf plaatsen gepiercet.


  Dat deze vriendinnen van Annie Courtney slank genoeg vonden voor de cheerleaders was een compliment, maar ze wist ook dat het niet zo bedoeld was.


  ‘Nou nee.’


  Annie keek de andere twee geërgerd aan. ‘Courtney is een vriendin van me. Kom op zeg, het is haar eerste dag vandaag.’


  Tina’s blik ging van Courtney naar Annie. ‘We hebben je weinig gezien de laatste tijd.’


  ‘Ik heb het druk gehad,’ zei Annie.


  ‘Met Courtney?’ vroeg Shyla.


  Annie kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Ook. En dus?’


  ‘Misschien moet je maar eens kiezen met wie je vrienden bent,’ opperde Tina, ‘met haar soort, of met ons. Als je liever zo’n cheerleadertype wordt, moet je het zeggen.’


  ‘Misschien wil ik dat wel,’ mompelde Annie. ‘Kom mee, Courtney, we gaan.’


  Annie liep resoluut weg, en weer ging Courtney weer achter haar aan. Ze voelde de blikken in haar rug prikken. Die twee moest ze voorlopig maar niet alleen in het toilet tegen het lijf lopen.


  ‘Je hebt er toch al nooit echt bij gehoord,’ schamperde Tina nog.


  Annie reageerde niet en liep voor Courtney uit door de kantine.


  Ze vonden een tafel waar net een paar anderen van waren opgestaan, en Courtney zette haar blad neer. ‘Het spijt me, Annie.’


  ‘Geen probleem, ik was eigenlijk toch al over ze heen gegroeid.’ Maar haar zorgelijke blik strookte niet echt met haar woorden.


  ‘Ik wil niet –’


  Voordat ze haar zin kon afmaken, zei Annie fel: ‘Vat het vooral niet persoonlijk op. Het gaat niet over jou, oké?’


  Courtney, die niet goed wist wat ze nog moest zeggen, haalde haar schouders op.


  Met haar gezicht op onweer at Annie haar salade op, en toen ze klaar waren, zette ze haar tanden in een appel. Ze wisselden nagenoeg geen woord meer met elkaar.


  ‘Zie ik je straks?’ vroeg Courtney toen de bel ging.


  ‘Vast wel.’ Al te enthousiast klonk Annie niet.


  Toen Annie weg was en Courtney haar blad terugbracht, zag ze twee meisjes die met de hoofden bij elkaar stonden te fluisteren, en haar af en toe een blik toewierpen. Het waren Shelly en Melanie, besefte ze, Andrews vermeende vriendin en haar Siamese tweelingzus. Ze had willen zwaaien om het stel te laten weten dat ze wist dat ze het over haar hadden, maar besloot toen dat het verstandiger was, en makkelijker bovendien, om hen gewoon te negeren.


  De rest van de middag gebeurde er niet veel bijzonders. Ze kwam nergens meer te laat, wat al een hele verbetering was. Toch liep ze na het laatste uur met een knoop in haar maag naar de schoolbus. Ze hoopte maar dat het doorging met die vriend van Andrew en dat ze voortaan kon meerijden.


  Toen ze instapte, zag Courtney Annie met de twee morrende meisjes uit de kantine. Ze stonden te praten, dicht bij elkaar en zonder een zweem van een lachje.


  ‘Stap je nog in of hoe zit het?’ vroeg de jongen achter Courtney toen ze op de trede bleef aarzelen.


  ‘Sorry,’ mompelde ze, en ze liep haastig door. Toen ze ging zitten, keek ze uit het raam en zag Andrew praten met Melanie. Hij had een arm om haar middel, en zij keek met grote ogen naar hem op, een en al adoratie. Courtney werd er onpasselijk van. Ze liet haar hoofd tegen het raam zakken en deed haar ogen dicht. Ze moest dit jaar gewoon zien door te komen, iets anders zat er niet op.


  Ze had geen verwachtingen, en vrienden blijkbaar al evenmin.


  Hoofdstuk 34


  


  


  


  ELISE BEAUMONT


  


  Voor Elise kwam de teleurstelling kort nadat haar kleinzoons weer naar school gingen. Ze had er van begin af aan op gerekend; ze wist dat Maverick het gokken niet zou kunnen laten. Vanaf de eerste dag dat hij in Seattle was, had ze erop gewacht, haar oren te luisteren gelegd en zich op het ergste voorbereid. Ze was hooguit verrast dat Maverick het nog zo lang had uitgehouden. Ze kwam erachter op de dag dat haar leesclub bijeenkwam.


  ‘Je vader had gezegd dat hij vanmiddag zou langskomen om me een lift naar de bibliotheek te geven,’ zei Elise tegen Aurora toen ze echt niet langer kon wachten. Tot dan toe was Maverick altijd stipt op tijd geweest. De verleiding was te groot geweest om toch op hem te gaan rekenen, al wist ze eigenlijk wel beter. Nu moest ze zich de benen uit het lijf haasten om nog op tijd te komen voor de leesclub.


  ‘Er is vast een goede verklaring voor,’ zei haar dochter, die zoals altijd bereidwillig voor haar vader in de bres sprong.


  Intussen begon de twijfel aan haar te knagen. Een keer in de week verdween Maverick een paar uur met onbekende bestemming. Hij bezwoer haar dat hij niet ging gokken, maar hij was ook niet genegen haar in te lichten waar hij die tijd dan wel doorbracht. Ze had hem echter niet voor het blok gezet, tegelijkertijd beseffend dat ze dat naliet uit angst voor wat ze te horen kon krijgen.


  En dat was niet het enige waar Elise over inzat. De laatste tijd deed Aurora anders tegen Maverick. Ze kon niet precies zeggen wat er veranderd was in de relatie tussen vader en dochter, maar er was iets. Het was haar een paar weken geleden voor het eerst opgevallen – de gedempte gesprekken, heimelijke blikken, het gevoel dat er vertrouwelijkheden werden uitgewisseld. Elise voelde zich tegen wil en dank buitengesloten.


  Aurora’s aanbod haar te brengen, sloeg Elise af. ‘Ik neem de bus wel. Het is geen moeite,’ zei ze. Wat haar dochter over Maverick had gezegd, klopte wel. Hij kon ongetwijfeld een aannemelijke reden aanvoeren voor zijn afwezigheid, maar meer dan dat was het dan ook niet, vermoedde ze. Een reden. Een smoesje.


  ‘Pap staat straks vast klaar om je op te halen,’ zei Aurora toen ze met Elise naar de voordeur liep.


  Ze knikte, al was ze niet overtuigd. In de bus deed ze vergeefse pogingen haar bange vermoedens van zich af te zetten. Op de automatische piloot stapte ze halverwege over – ze had zoveel tijd in stadsbussen doorgebracht, dat ze de dienstregeling uit haar hoofd kende.


  Ze was aan de late kant, en toen ze er eenmaal was, ging de bijeenkomst in een waas aan haar voorbij. Na afloop bedacht ze dat ze net zo goed niet had kunnen komen. Ze had zich geen moment kunnen concentreren en had nauwelijks iets aan de discussie bijgedragen.


  Haar twijfels en argwaan over Maverick lieten zich niet opzij schuiven. Ze kende zijn voorgeschiedenis, en toch wilde ze hem zo graag geloven, dat ze aan een gevaarlijk spelletje doen-alsof was begonnen. Van hem houden was haar weer veel te gemakkelijk afgegaan.


  Het was niet ver lopen naar de bushalte, en onderweg kwam ze langs een paar pokerzalen. Alle andere keren dat ze hier had gelopen, had ze nooit de aandrang gevoeld om naar binnen te kijken, maar haar behoefte Maverick op te sporen, had haar volkomen in de greep. Ze was er het liefst met slaande deuren naar binnen gestormd om hem op zijn leugens te betrappen. Maar ze weerstond de neiging, puur op wilskracht. Het was vernederend geweest, zoals ze in de begintijd van hun huwelijk met haar dochtertje op sleeptouw gokpaleis na kroeg was afgesjouwd, op zoek naar Maverick. Biddend dat ze hem vond voordat hij het geld had verspeeld waarmee ze de huur moesten betalen.


  Ze werd bestookt door haar herinneringen, en toen ze aan het eind van de middag uit de bus stapte, zat ze er emotioneel doorheen. Toen ze de auto van Maverick voor het huis zag staan, was ze niet verbaasd. Op dat moment nam ze een besluit. Dit hield ze niet meer vol.


  Hij meed haar blik toen ze binnenkwam, wat ze opvatte als het zoveelste, niet mis te verstane blijk van een slecht geweten.


  ‘Hallo,’ zei ze stug.


  ‘Elise.’ Hij wierp zijn dochter een blik toe, en ze liep meteen de kamer uit. ‘Volgens mij moesten wij maar eens praten. Ik wil me verontschuldigen dat ik er niet was om je op te halen voor je leesclub.’ Hij liet een stilte vallen. ‘Het spijt me.’


  ‘Ja, zo’n vermoeden had ik al,’ zei ze, en legde haar tasje op het handschoenenkastje. Met droge keel liep ze naar de keuken en pakte een kan ijsthee uit de koelkast. Haar handen trilden toen ze een glas pakte.


  ‘Ik had gehoopt dat we erover konden praten,’ zei hij, vlak achter haar. Toen ze omkeek, zag ze dat hij als een berouwvol kind met de handen gevouwen stond.


  Ze haalde haar schouders op, alsof het er niet echt toe deed. In aanmerking genomen dat hij te laat was gekomen voor zijn dochters kinderjaren – voor hun hele huwelijk, in feite – stelde dit echt niet veel voor.


  ‘Je had op me gerekend,’ zei hij.


  ‘Het ging ook prima met de bus.’


  ‘Kom op, Elise.’ Hij stak zijn handen naar haar uit. ‘Ik kan er niet tegen als je boos op me bent. Ik ben toch geen klein kind dat zijn bibliotheekboek te laat heeft teruggebracht. Ik ben je man.’


  ‘Ex-man,’ corrigeerde ze.


  ‘Ik weet het, we zijn gescheiden, maar –’


  ‘Je bent gaan gokken, vanmiddag.’ Het was geen vraag. Ze wíst het gewoon, en ze vermoedde dat hij dat week in, week uit was gaan doen, hoe hij dat ook ontkende.


  ‘Kun je alsjeblieft één keer gewoon eens luisteren naar wat ik te zeggen heb?’ zei hij met stemverheffing.


  ‘Nee. Er valt niets meer te zeggen. Jij hebt destijds je keuze gemaakt, en die keuze maak je nu weer. Jij vindt gokken belangrijker dan mij, dan ons huwelijk, dan wat dan ook. En dat verbaast me helemaal niets. Waarom ook? De geschiedenis herhaalt zich gewoon.’ Ze nam een slok, zette het glas neer en liep naar haar kamer.


  Maverick kwam achter haar aan, maar sprong achteruit toen ze de deur dichtdeed. Hoe kwaad Elise ook was, het was niet haar bedoeling geweest de deur in zijn gezicht dicht te slaan. Ze leunde er met haar schouder tegenaan; ze voelde zich te zwak om op eigen kracht overeind te blijven.


  Voor haar deur begon Maverick te ijsberen, hoorde ze aan zijn voetstappen. ‘Ik wil gewoon dat je me aanhoort, meer vraag ik niet. Luister nou even, lieverd.’


  Ze deed haar ogen dicht. Sinds hun scheiding had hij haar geen lieverd meer genoemd.


  ‘Ik hou van je, Elise. Ik weet dat je dat niet wilt geloven en dat kan ik je ook niet kwalijk nemen, maar het is echt zo.’


  Die verklaring had hij al te vaak afgestoken. Voordat ze zichzelf kon tegenhouden, had ze de deur al open getrokken. ‘Ik geloof best dat je van me houdt,’ zei ze, heel kalm, ‘je houdt alleen meer van pokeren.’ Ze zag de pijn op Mavericks gezicht en was bang dat haar gezicht het zijne weerspiegelde. Zonder hem aan te kijken sloot ze zacht de deur.


  ‘Geloof me nou, alsjeblieft,’ zei hij smekend. ‘Ik doe het voor jou!’


  Elise keek naar de deur. Dat was ook een van zijn vaker gebruikte excuses. Het ging nooit om hem, nooit om wat hijzelf wilde. Hij vergokte hun weinige geld altijd met de belofte dat hij er meer van zou maken. Dat was alleen vrijwel zonder uitzondering een loze belofte gebleken.


  Ze kon natuurlijk niet ontkennen dat het hem door de jaren heen was gelukt om hier en daar geld te verdienen – hij had ergens zijn kinderbijdrage en zijn reizen van betaald – maar ze was ervan overtuigd dat hij veel meer had verloren dan hij ooit had gewonnen. Dat was nou eenmaal het vaste patroon van gokkers.


  ‘Ik heb vanmiddag inderdaad gepokerd,’ gaf hij toe. ‘Ik was eerst van plan het van tevoren met je te bespreken, maar ik wist dat het je van streek zou maken. Dan krijg je zo’n… zo’n blik waar ik echt kapot aan ga. Die me het gevoel geeft dat ik je weer teleurgesteld heb. Dat kon ik nu niet aan.’


  Hij had zich er anders ook niet door laten tegenhouden.


  ‘Ik had de sokken aangetrokken die ik van jou gekregen heb en voelde me terwijl ik zat te spelen heel dicht met je verbonden. Ze hebben me geluk gebracht.’


  Elise had spijt dat ze die sokken niet aan David had gegeven, zoals ze van plan was geweest.


  ‘Ik heb het toernooi gewonnen, Elise,’ vertelde hij triomfantelijk.


  Ze vertikte het te reageren. Winnen was misschien wel het ergste wat er had kunnen gebeuren. Dat maakte het er alleen maar erger op; het vuurde Mavericks goklust maar aan. Dan zette hij almaar hoger en hoger in tot hij alles had verspeeld, zijn trots inbegrepen. Ze had hem in hun jonge jaren te vaak in slechte tijden meegemaakt, ten einde raad en een emotioneel wrak.


  ‘Wil je niet eens weten hoeveel ik gewonnen heb?’


  ‘Nee!’


  ‘Het waren vast mijn gelukssokken,’ riep hij door de deur heen.


  Omdat ze niet meer wilde luisteren, zette ze haar tv aan om zich af te sluiten voor de rest van zijn verhaal. Ze merkte het niet toen hij wegliep, maar toen ze tien minuten later ging kijken, was hij verdwenen.


  Toen ze de keuken in kwam, nam Aurora haar aandachtig op. Ze gaf een fraai staaltje acteerwerk weg, al zei ze het zelf. Maverick was gelukkig niet meer in huis, maar ze had het vermoeden dat hij die avond wel kwam eten.


  ‘Pap wilde graag dat ik even met je praatte,’ zei Aurora. Elise dekte de tafel voor het avondeten. Ze zette ook een bord voor Maverick neer; als ze dat niet deed, zou haar dochter vast te veel vragen gaan stellen. David las de krant in de woonkamer; de jongens speelden in de achtertuin.


  ‘Hij pokert weer,’ zei Elise tegen haar, voor het geval Aurora dat zelf nog niet had bedacht.


  ‘Ik weet het.’


  ‘Hoe lang speelt dit al?’ Ze vroeg zich opeens angstig af of haar dochter van zijn stiekeme gedoe had geweten.


  Aurora keek haar aan. ‘Voorzover ik weet, was dit voor het eerst sinds hij in de stad is.’


  ‘Luister, Aurora,’ zei Elise, en pakte haar dochter in alle staten bij de schouders. ‘Je vader is verslaafd aan gokken.’


  ‘Hij is beroepsgokker,’ zei Aurora onbewogen. ‘Hij laat zich soms te veel meeslepen, dat is waar, maar hij houdt van zijn werk.’


  Elise vond het vreselijk dat haar eigen dochter het probleem niet zag, of niet wílde zien. ‘Gokken is een ziekte, vergelijkbaar met alcoholisme of verslaving aan drugs, en het heeft even verwoestende gevolgen voor een huwelijk of gezinsleven.’ Ze wilde haar graag onder de neus wrijven wat Mavericks passie voor pokeren met hun eigen gezin had gedaan, maar die woorden slikte ze in. Ze had alles al gezegd wat gezegd moest worden.


  ‘Hij is niet zo erg als jij doet voorkomen,’ hield Aurora vol.


  Elise, die het niet op een ruzie wilde laten aankomen, liet haar dochter los. ‘Hij is je vader, en je houdt van hem. Ik zal Maverick niet zwart maken – ik wil je alleen op het hart drukken je niet blind te houden en toe te geven hoe de vork echt in de steel zit.’


  Aurora keek haar smekend aan. ‘Hij houdt van je, mam, echt.’


  Ze probeerde de brok in haar keel weg te slikken. ‘Dat weet ik.’ Maverick hield ook echt van haar, zoveel als hij in staat was om van een ander te houden – maar dat was niet genoeg. Het was zevenendertig jaar geleden niet genoeg geweest, en dat was het nu nog steeds niet.


  ‘Hij heeft me beloofd dat hij er na dit toernooi mee ophoudt,’ zei Aurora.


  Dat had Elise ook al zo vaak gehoord. ‘En dat geloof jij, begrijp ik?’ Als het niet om te huilen was, had ze erom gelachen.


  ‘Dat geloof ik, ja. Hij is –’ Aurora beet op haar lip.


  ‘Wat is hij?’


  ‘Hij doet dit omdat hij van je houdt. Om jou te helpen. Dat heeft hij gezegd.’


  Elise begon zo hard en schamper te lachen, dat David opkeek van het tv-journaal dat hij had aangezet.


  ‘Dan zou ik hem maar aanraden minder van me te gaan houden,’ fluisterde ze. ‘Ik wil zijn hulp ook helemaal niet, ik heb niets van hem nodig. Begrijp je dan niet dat hij dat alleen maar als smoes gebruikt?’


  ‘Kom op, mam.’


  ‘Volgens mij kunnen we het beter niet meer over je vader hebben.’ Ze zei het op een toon alsof ze gewoon gezellig over niets bijzonders hadden staan keuvelen.


  ‘Dus je gaat niet met hem praten?’


  ‘Nee. Ik zou het op prijs stellen als je me vertelt wanneer hij hierheen komt, dan zal ik zorgen dat ik in mijn kamer blijf of de deur uitga.’


  ‘Doe dat nou niet, mam.’


  Haar dochters verdriet ging Elise aan het hart. Aurora mocht dan getrouwd en zelf moeder zijn, vanbinnen zat nog steeds dat kleine meisje dat hoopte op een ‘en-ze-leefden-nog-lang-en-gelukkig’. Ze had haar vader nodig, net als ieder kind, en hunkerde naar het veilige besef dat haar ouders van elkaar hielden.


  ‘Oma, oma!’ Luke kwam roepend de keuken in hollen.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Elise, die door haar hurken ging om op ooghoogte met de jongen te komen.


  ‘Heb je het al gehoord?’ riep hij. ‘Wist je het al?’


  ‘Luke…’ maande Aurora.


  ‘Nee, het mag. Opa zei dat ik het mocht vertellen.’


  Elise keek haar dochter fronsend aan. Ze vroeg zich al een tijdje af of Aurora iets voor haar achterhield, maar ze had niet kunnen bedenken wat.


  ‘Opa gaat naar de Karie Ben of zoiets, voor een pokertoernooi!’


  Elise kwam knipperend met haar ogen overeind. ‘Naar de Cariben?’ vroeg ze aan Aurora. Maverick had zijn belofte dus al gebroken. Het ene moment zwoer hij dat het gedaan was, en even later had hij alweer een ticket naar het volgende toernooi op zak.


  Hoofdstuk 35


  


  


  


  ‘Een betere hobby dan breien bestaat er niet! Het is creatief, therapeutisch, antistress, ontspannend en het geeft voldoening – de ideale manier om je creativiteit te botvieren en je af te reageren, op een rustige manier. Zorg dat je geen dag zonder zit.’ (Kate Buller, merkmanager Handknittings)


  


  LYDIA HOFFMAN


  


  Margaret had veel uren in de winkel gedraaid, terwijl ik alles regelde voor de opvang van onze moeder, als degene met de meeste ervaring met de medische bureaucratie. Ik moest eerst al het papierwerk in het verzorgingstehuis in gang zetten en daarna mams geldzaken zo regelen, dat haar verhuizing naar het beschermd-wonencomplex dat we hadden gevonden zo soepel mogelijk verliep.


  Door die tijdrovende klus waardeerde ik meer dan ooit wat mijn ouders hadden moeten doorstaan, de eerste keer dat er bij mij kanker werd vastgesteld. Ik was uren zoet met het uitvlooien van bankafschriften, oude rekeningen en verzekeringspolissen. Ik zat uren aan de telefoon of op afspraken bij instanties, en uren achter de computer. Uren – hele dagen – die ik afwezig was in de winkel. En dan was er nog de tijd die ik kwijt was aan de makelaar en het schoonmaken van mams huis, zodat het te koop kon worden gezet. Dat kon niet uitgesteld worden. We hadden het geld nodig om voor haar verzorging te betalen.


  Pas vrijdagmiddag, toen ik het kasgeld telde, kreeg ik in de gaten dat mijn bruto opbrengst in de tweede week van september nog niet de helft was van de omzet in een willekeurige week van augustus. Toen ik de stortingen naliep die ik elke avond deed, zag ik een aanzienlijke teruggang in de opbrengsten. Ik had van tevoren geweten dat mijn afwezigheid de zaak niet ten goede zou komen, maar dat de gevolgen zo dramatisch zouden zijn, had ik echt niet verwacht.


  Margaret is gewoon geen geboren verkoper, en ze heeft ook niet mijn gevoel voor breigarens. Dat wist ik, maar ik had niemand anders. Niemand is zo vertrouwd met de winkel en mijn vaste klanten als zij, op mij na. En ze is mijn zus.


  Met een gevoel van naderend onheil liep ik de cijfers nog eens langs. Ik had een lening af te betalen, en dat sloeg een behoorlijk gat in mijn inkomsten. Omdat ik de bank zo snel mogelijk wilde terugbetalen, had ik om een aflossingstermijn van achttien maanden gevraagd. Ik kon natuurlijk om uitstel vragen, maar het maakte een weinig betrouwbare indruk als ik al na de tweede termijn met dat verzoek moest komen. Ik had de indruk dat de bank mijn aanvraag mede had goedgekeurd vanwege de korte looptijd, al was dat nooit met zoveel woorden gezegd.


  Met een knoop in mijn maag zat ik aan mijn bureau. De verkoop liep in de zomer altijd terug, maar ten opzichte van vorig jaar waren mijn verkoopcijfers verdubbeld. Nu liep de winkel niet alleen minder goed, maar zat ik ook nog eens met een flinke schuld. Ik kon natuurlijk kosten besparen, bijvoorbeeld door minder voorraad te voeren, maar dat deed ik liever niet. Mijn succes was in mijn ogen deels te danken aan mijn brede selectie breigarens, van de goedkope soorten tot de meer exclusieve.


  Ik ging zo op in mijn gepieker, dat het pas tot me doordrong dat er op de deur van de winkel werd geklopt toen het geklop overging in gebons. Ik sprong op en liep snel de winkel in. Vroeger zou ik gewoon hebben gezegd dat we gesloten waren, maar voor mijn gevoel telde nu elk verkocht bolletje wol.


  Het was geen klant. Brad stond voor de deur en tuurde met zijn handen rond zijn gezicht naar binnen. Zodra hij zag dat hij mijn aandacht had weten te trekken, deed hij een stap weg van de ruit.


  We hadden elkaar al bijna een maand niet gesproken. Ik had wel een paar keer kort met Cody gepraat, maar ik had het idee dat die gesprekjes voor hem even pijnlijk waren als voor mij. Toen ik Cody eind augustus aan de telefoon had, stond zijn moeder waarschijnlijk vlakbij, want hij klonk onzeker en op zijn hoede, alsof hij bang was iets verkeerd te zeggen. Sindsdien had hij niet meer gebeld.


  Zuchtend draaide ik de deur van het slot. Omdat ik niet genoeg lichamelijke en emotionele puf had om met Brad te praten, besloot ik hem niet binnen te laten. In plaats daarvan bleef ik afwachtend in de deuropening staan.


  ‘Hoi,’ zei ik, in de hoop dat ik de juiste toon had getroffen om hem te laten weten hoe ik me voelde.


  ‘Hoi,’ zei Brad. Hij stond met zijn handen diep in de zakken van zijn uniform. ‘Ik had je al een tijdje niet in de zaak gezien.’


  Ik had het voordehandliggende antwoord kunnen geven dat ik hier de laatste tijd hooguit een uur per dag te vinden was, maar dat leek me overbodig. Ik zei niets.


  ‘Margaret vertelde dat jullie iets gevonden hebben voor je moeder.’


  Hij zei het alsof het een vraag was, dus gaf ik maar antwoord. ‘We willen haar volgende week verhuizen.’ Als ik al het papierwerk rond kreeg, de vereiste medische bescheiden op tijd in huis had, de verkoop van mams huis kon afronden en alles kon afhandelen met haar notaris en de bank.


  ‘Hou je het nog een beetje vol?’ vroeg hij.


  ‘Het gaat wel.’ Ik had geen behoefte aan Brads medeleven; als hij nu bezorgdheid toonde, was ik reddeloos verloren. Even kwam ik in de verleiding om naar Janice te vragen, maar ik deed het niet. Als alles goed liep tussen hen, wilde ik dat niet horen. En aan de andere kant wilde ik niet weten of hun verzoeningspoging bezig was te mislukken. Het was een lange dag geweest in een emotioneel loodzware week, en ik kon er niet nog een crisis bij hebben. ‘Hoe gaat het met Cody?’ Het sneed me door de ziel om het te vragen, zo miste ik hem – en onze gesprekken, zijn verhalen over zijn hond en de kunstjes die hij Chase had geleerd. Al liepen onze gesprekjes dan niet altijd even soepel, ik kon niet meer zonder. Ik was dol op dat jong.


  ‘Prima,’ zei hij snel, waarmee hij me vermoedelijk wilde laten weten dat zijn gelukkige gezinnetje gedijde.


  ‘Doe hem de groeten van me.’


  ‘Zal ik doen. Ik maak me eigenlijk een beetje zorgen over jou,’ voegde hij eraan toe, starend naar de stoep.


  ‘Over mij?’ vroeg ik, geforceerd verbaasd. ‘Waarom, in vredesnaam?’


  Hij keek met een scheef lachje op. ‘Ik ken je langer dan vandaag, Lydia. Als jij gestrest bent, is dat je ook meteen aan te zien.’


  ‘Je hebt me anders in geen weken gezien.’


  ‘Ik heb je vaak genoeg gezien – ik heb je alleen niet aangesproken. Je bent moe en –’


  ‘Ja,’ zei ik, zonder hem te laten uitspreken. Ik hoefde niet van Brad Goetz te horen wat ik zelf heel goed wist.


  ‘Zullen we ergens wat gaan drinken?’ stelde hij voor.


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Nee, dank je.’


  ‘Gewoon als vrienden. Ik weet dat je weer een vriendje hebt.’


  Eerlijk gezegd kon ik er niet over uit dat Margaret Brad nog niet uit de droom had geholpen over die niet bestaande nieuwe man in mijn leven. Ik had die leugen uit trots verteld, en nu had ik er spijt van.


  ‘Wat let je?’ vroeg hij.


  ‘Als het om mannen gaat, is één principe me heilig,’ zei ik met een lachje. ‘Van de getrouwde exemplaren blijf ik af.’


  ‘Janice en ik zijn gescheiden.’


  ‘Jullie deden toch een verzoeningspoging, of zie ik dat verkeerd?’ zei ik bits. Hij moest verdomme niet proberen van twee walletjes te eten!


  Na een korte stilte mompelde hij: ‘Janice en ik zijn met elkaar in gesprek.’


  ‘Dan is het dus niet netjes om iets met mij te gaan drinken. Ik stel je uitnodiging op prijs, Brad, maar… het lijkt me niet.’


  Brad nam tamelijk abrupt afscheid en vertrok. Ik bleef met mijn armen over elkaar in de deuropening staan en keek hem na, met een hol en eenzaam gevoel vanbinnen. Na een tijdje draaide ik de deur weer op slot en liep langzaam terug naar mijn kantoortje.


  Toen er tien minuten later weer werd geklopt, dacht ik eerst dat Brad was teruggekomen. Ik maakte weer de gang naar de deur en tuurde door de ruit.


  Het was Brad niet, maar Alix Townsend, die op de stoep stond met een bord chocolade-eclairs – de beste manier om zich ervan te verzekeren dat ik de deur opendeed.


  ‘Hoi,’ zei ze opgewekt toen ik haar binnenliet.


  Ik was die middag even komen kijken bij het groepje breisters voor het goede doel, en toen ik haar daar niet had gezien, had ik aangenomen dat ze aan het werk was in de koffieshop. College lopen deed ze vooral ’s ochtends.


  ‘Ik zag dat je met Brad stond te praten. Je hoeft me niet te vertellen wat er gebeurd is als je daar geen zin in hebt – maar ik had zo het idee dat deze wel van pas zouden komen.’


  Ik verbeet een grijns. Als Brad chocola bij zich had gehad, was hij misschien wel verder gekomen dan de deur.


  ‘Mijn problemen zijn met een chocolade-eclair prima uit de wereld te helpen,’ zei ik, terwijl ik voor haar uit naar het kantoor liep. ‘Ik heb een pot koffie staan, als je trek hebt.’


  ‘Dat lijkt me heerlijk.’ Alix liep achter me aan naar mijn kantoortje en maakte het zich gemakkelijk op een hoek van mijn bureau, na eerst een stapel paperassen opzij te hebben geschoven. Ik zat er niet mee. Dat was typisch Alix – je nam toch geen stoel als er ook een bureau stond? Je ging toch niet lopen als je ook kon hollen? Ik hield van haar uitbundige karakter, haar trouw en haar vaak onconventionele gedrag.


  Ik schonk een mok koffie voor haar in, met een licht schuldgevoel bij het zien van de donkere kleur. Hopelijk was hij niet al te bitter.


  ‘Brad is dus bij je langs geweest,’ zei ze, kennelijk toch niet in staat haar nieuwsgierigheid te bedwingen.


  Achteraf had ik me misschien te koel opgesteld tegen Brad. Te onaardig. Een stemmetje in me riep dat ik hem eigenlijk moest terugroepen om bij het begin te beginnen met ons gesprek. Niet dat ik dat echt ging doen. Ik kon het beter laten rusten. ‘Lydia?’ zei Alix vragend. Ze stak een hand naar me uit.


  Ik knikte. ‘Ja, hij was hier.’


  ‘Iets te melden?’ Alix pakte een van de eclairs die ze voor mij had meegenomen van het bord en nam een hap. De roomvulling droop er aan alle kanten uit, en ze plukte een tissue uit het doosje op mijn bureau.


  ‘Niks bijzonders. Hoe gaat het met jou en Jordan?’


  ‘Nou niet opeens van onderwerp veranderen,’ zei Alix met opgetrokken wenkbrauwen. Ze pakte het bord en bood me een eclair aan.


  Ze hoefde niet aan te dringen. ‘Ik weet het. Ik wil het gewoon liever niet over Brad hebben.’


  ‘Hij ook niet over jou,’ vertelde Alix me. ‘De keren dat hij in de theesalon komt om iets af te leveren, is hij zijn vertrouwde kletsgrage zelf, tot het moment waarop ik jouw naam laat vallen. Dan is hij opeens zo gesloten als het graf.’


  Haar beeldspraak beviel me niet. ‘Daar hebben we allebei zo onze redenen voor.’


  ‘Dat zal dan wel.’ Ze sprong van het bureau. ‘Ik moet ervandoor. Jordan en ik gaan vanavond naar de film met de jeugdclub. Ik kwam alleen even gedag zeggen.’


  ‘Ik vond het leuk dat je er was,’ zei ik.


  Toen liep ik met haar naar de deur, draaide hem van het slot en liet haar uit. Zodra ze weg was en de deur weer op slot zat, zag ik dat Whiskers al op me zat te wachten. Ik liep de trap op naar mijn appartement – nadat ik het licht had uitgedaan en Alix’ bord had opgehaald. Ik had nu ergens met Brad kunnen zitten, mijmerde ik melancholiek, maar uit zelfbescherming had ik voor mijn eigen gezelschap gekozen. Ik had een afspraakje met mijn tv, mijn kat en mijn eclairs.


  Whiskers miauwde, alsof hij me erop wilde wijzen dat ik niet alleen was. En daar had hij helemaal gelijk in.


  Hoofdstuk 36


  


  


  


  BETHANNE HAMLIN


  


  Bethanne was die week geboekt voor drie partijtjes, waarvoor ze de begroting zorgvuldig tegen het licht had gehouden. Ze moest erg voorzichtig zijn met haar geld tot haar alimentatie werd gestort en de eindafrekening voor de partijtjes was betaald. Voorlopig moest ze haar inkopen zien te betalen van haar slinkende banktegoed, waardoor ze tot het weekend erg krap in het geld zat, wat weer betekende dat ze de gewone boodschappen even moest uitstellen. Ze durfde de inkopen voor partijtjes niet met creditcard te betalen, omdat ze al aan haar limiet zat. Als het goed was, kon ze het echter net uitzingen tot ze de verwachte cheques kon innen. Het probleem was dat ze bij elke cheque die ze zelf uitschreef, maar moest hopen dat die pas over een paar dagen geïnd zou worden. Het was een moeizaam passen en meten, zolang haar uitgaven haar inkomsten nog overschreden.


  Ondertussen hadden Annie en Andrew aan de lopende band wel ergens geld voor nodig. De kosten die ze voor school moest maken, waren terecht en konden geen uitstel velen. Die bedragen, boven op de huishoudelijke uitgaven en de kosten die ze voor haar bedrijf moest maken… Passen en meten, dat was het.


  De telefoon ging. Ze hoopte dat het een aanvraag voor weer een partijtje was, maar aan de nummermelder zag ze dat het de bank was. Ze nam op met een schietgebedje dat de man van de bank zijn vergissing had ingezien en belde om haar alsnog een lening aan te bieden.


  Toen Grant een paar jaar geleden met haar naar Las Vegas was geweest, hadden ze meer geld aan travellerscheques meegenomen dan ze nu als lening had aangevraagd. Het reisje was een volkomen onverwacht cadeautje van Grant, en Bethanne was er helemaal door overdonderd geweest. Na alles wat ze sindsdien te weten was gekomen, vermoedde ze nu dat Grant de vakantie had geboekt uit schuldgevoel.


  ‘Hallo,’ zei ze op haar meest opgewekte toon. ‘Met Bethanne.’


  Haar glimlach verdween meteen toen de bankemployee vertelde dat een cheque waarmee ze bij het plaatselijke benzinestation had betaald, geweigerd was. Vroeger had de bank een bescheiden roodstand toegestaan, uiteraard tegen betaling, maar dat deden ze inmiddels niet meer. Daar kwam nog bij dat het benzinestation vijfenzeventig dollar in rekening bracht voor geweigerde cheques.


  ‘Vijfenzeventig dollar?’ riep ze uit, verontwaardigd over die onnodige extra kosten. ‘Dat meent u niet!’


  ‘Toch wel.’


  ‘Wat… Hoeveel gaat me dit kosten?’ Voor een volle tank was ze normaal gesproken zo’n vijfentwintig dollar kwijt, maar nu kwamen daar dus bankkosten, boetes en die extra vijfenzeventig dollar van het benzinestation bij.


  Toen ze het totaalbedrag hoorde, werd het haar even zwart voor ogen. ‘Hoeveel?’ riep ze.


  ‘Wanneer komt het u gelegen een storting te doen?’ vroeg de bankemployee.


  ‘Ik… Ik…’ Ze had het niet; ze had het gewoon echt niet. Het enige wat ze nu nog kon proberen, was met een of twee ringen naar de lommerd te gaan in de hoop dat die nog wat opleverden. ‘Ik kom vanmiddag geld storten,’ zei ze, mak als een klein kind na een donderpreek.


  De bankemployee was natuurlijk ook maar een mens die gewoon zijn werk deed, maar Bethanne was volkomen in paniek. Ze spurtte naar boven om haar – niet bepaald ruim gevulde – sieradenkistje ondersteboven te keren.


  Waarom had Grant haar in ’s hemelsnaam geen diamanten armband gegeven in plaats van die belachelijke vakantie in Las Vegas? Voor een armband had ze nu tenminste nog wat kunnen vangen, maar dat reisje was weggegooid geld geweest. Grant had al het geld dat ze bij zich hadden vergokt. En dat had hem er niet eens van weerhouden nog een keer te gaan, bedacht ze verbitterd. Hij was met Tiffany naar Las Vegas gegaan om te trouwen. Bethanne betrapte zich erop dat ze hoopte dat hij er flink bij ingeschoten was – in meer dan één opzicht.


  Die negatieve gedachten waren ongezond, maar ze was echt de wanhoop nabij. Naast het verkopen van haar eigen sieraden had ze niet veel opties. Annie en Andrew hadden hun eigen bankrekening en konden haar misschien het geld wel lenen. Dat was in elk geval beter dan naar Grant toe stappen.


  Uiteindelijk kwamen geen van beide opties in aanmerking. Ze liet nog liever de bank beslag leggen op het huis dan dat ze haar ex ooit nog om een cent vroeg. En aankloppen bij haar familie, laat staan bij haar kinderen, was zeker uitgesloten. Veel bezat ze duidelijk niet meer, maar haar trots had ze nog wel.


  Na veel wikken en wegen koos Bethanne haar trouwring – die lag toch maar nutteloos te zijn in dat kistje – en een ring met een kleine saffier, plus een setje gouden oorbellen. Dat moest toch genoeg opleveren om de cheque, de administratiekosten en de boetes mee te dekken.


  Ze moest even goed slikken toen ze te horen kreeg hoe weinig ze kreeg voor de drie sieraden, maar het was genoeg om de bank het absolute minimumbedrag te betalen. Eén les kon ze hieruit in elk geval trekken: ze moest voortaan geen cheques meer uitschrijven als het geld niet daadwerkelijk op haar rekening stond, zelfs niet als het morgen gestort kon worden.


  Toen ze het bankgebouw uit kwam, botste ze onderweg naar haar auto bijna tegen haar ex op. Meteen werd ze vuurrood, alsof Grant aan haar hoofd kon zien wat ze bij de bank had gedaan.


  ‘Hé, Bethanne,’ zei Grant, die haar bij haar schouders pakte om haar op de been te houden.


  ‘Grant.’ Ze wist niet goed hoe ze moest reageren. ‘Hoi… Ik heb net…’ Ze deed haar mond dicht. Waarom zou ze zichzelf ook voor schut zetten? Het ging hem niets aan.


  ‘Je ziet er goed uit,’ zei hij, en hij deed een stap terug om haar te bewonderen.


  Het nieuwe kapsel was een uitspatting geweest waar ze nu spijt van had. Annie en Courtney hadden net zolang op haar ingepraat, tot ze overstag was gegaan. De kapster had wonderen met haar haren verricht en haar ook voorgesteld het te kleuren. Toen Bethanne uitlegde dat ze daar echt het geld niet voor had, hadden de meisjes geroepen dat zij het wel konden doen.


  Ze hadden een van de duurdere merken gekozen – weer tien dollar – van een diepbruine tint met een warmrode gloed. Het resultaat was verrassend goed, zeker als je bedacht dat ze zich in feite had uitgeleverd aan twee pubers.


  ‘Dank je,’ zei Bethanne nonchalant.


  ‘Wat brengt jou hier?’ vroeg Grant.


  Alsof dat hem iets aanging. ‘Ik kwam geld storten. En jij?’ Details hoefde ze hem verder niet te geven, maar zo had ze hem in elk geval niets voorgelogen.


  ‘Geld opnemen,’ zei hij, en het klonk alsof hij er niet blij mee was. ‘Van mijn spaarrekening naar de lopende.’


  ‘Voor mij?’ vroeg ze op haar zoetsappigste toontje.


  ‘Nee, dat niet,’ zei hij met een frons.


  ‘Blijkt je nieuwe echtgenote een aanslag op je financiële middelen?’ vroeg ze, met een plagerige glinstering in haar ogen die ze niet probeerde te verhullen.


  Grant grinnikte. ‘Breek me de bek niet open.’


  Het klonk niet als een grapje, wat haar misschien deugd had gedaan als hij niet van die verontrustend donkere wallen onder zijn ogen had gehad. ‘Gaat het wel goed met je, Grant?’ vroeg ze. Zijn welzijn was haar zorg niet meer, maar haar opwelling van zorgzaamheid liet zich niet onderdrukken.


  ‘Als ik zou zeggen van niet, is je dag dan weer helemaal goed?’ Hij gaf haar niet de tijd om antwoord te geven. ‘Ik ben volmaakt gelukkig, als je het dan per se wilt weten.’


  Bethanne had nooit geweten dat hij zo’n slechte leugenaar was en vroeg zich af waarom ze hem destijds, toen hij aan zijn verhouding begon, nooit had doorzien. Omdat ze het niet had wíllen weten, vermoedde ze. ‘Het spijt me, Grant,’ zei ze gemeend.


  Hij haalde zijn schouders op.


  Het was een wrange gedachte dat ze maanden na hun scheiding uitgerekend op een parkeerplaats hun eerste fatsoenlijke gesprek voerden.


  ‘En hoe gaat het tussen jou en het jonge ding?’ vroeg hij. ‘Je jonge blaadje?’


  ‘Paul, bedoel je?’ zei ze scherp. Tot zover het fatsoenlijke gesprek. ‘We zitten er niet mee dat ik ouder ben, net zo goed als het jou niet uitmaakt dat Tiffany vijftien jaar jonger is,’ vervolgde ze. ‘En bovendien maak ik altijd nog zelf uit met wie ik wil afspreken. Jij wilde niet met mij getrouwd zijn, en Tiffany wilde niet met Paul zijn. We hebben veel met elkaar gemeen.’


  ‘Je bent zeker voor hem naar de kapper geweest, hè? Probeer je jonger te lijken?’


  ‘Niet echt.’


  ‘O.’


  ‘Ik moet weer eens naar huis,’ zei ze, popelend om ervandoor te gaan. Ze overwoog even om te vertellen over het bal op de alumnidag, aan het eind van de maand, maar liet het bij nader inzien maar gaan. Grant kreeg vanzelf wel te horen dat hun zoon was uitverkozen om deel uit te maken van de ‘hofhouding’ op die feestelijke dag.


  Grant stak zijn handen in zijn zakken en knikte. ‘Ik vond het fijn je weer eens te spreken, Bethanne,’ zei hij met een klein lachje. ‘En dat meen ik echt.’


  ‘Dank je. Ik vond het ook leuk.’


  Bethanne liep door naar haar auto, maar halverwege bleef ze staan en keek achterom. Grant had nog geen stap verzet en keek haar roerloos na.


  Bijna had ze nog even vriendelijk naar hem gezwaaid. Ze was haar ex-man niet kwaad gezind. Goed, soms wel, maar ze had de afgelopen zomer ook een paar goede stappen in de richting van vergeving gezet.


  Ze vond het echt niet leuk om alleen te zijn, maar eigenlijk was er niet eens echt iets veranderd. Twee jaar geleden had Grant weliswaar in hetzelfde huis gewoond en deelde hij het bed met haar, maar emotioneel was hij al verbonden geweest met een andere vrouw. En dat betekende dat hij niet met zijn hele hart bij zijn gezin was – zoals sindsdien ook wel was gebleken.


  Ook al zat ze op het moment dan in een lastige financiële situatie, ze leerde snel. En ja, ze zou vast nog fouten maken, maar ze had een nieuw bestaan en een goede vriend aan Paul. Ze had een goede band met haar kinderen.


  Alleen Grant hoorde niet in het rijtje thuis. Hij had erop gezinspeeld dat hij spijt had, om meteen daarna te beweren, zij het niet erg overtuigend, dat hij gelukkig was. Ze betwijfelde of hij haar zou vertellen hoe het werkelijk zat.


  Hoofdstuk 37


  


  


  


  COURTNEY PULANSKI


  


  Courtney had al een week niets van haar vader gehoord, en ze begon bang te worden. Dat was gewoon niets voor hem. Soms ging er wel een dag of twee voorbij zonder dat hij haar mailde, maar nooit een week. Zolang de radiostilte van Ralph Pulanski sr. voortduurde, werd er volop gemaild tussen Courtney en haar zus en hun oudere broer, die al even bezorgd waren als zij. Zo zochten de drie kinderen steun bij elkaar.


  Voor haar oma probeerde Courtney haar zorgen zo veel mogelijk te verbergen. Oma breide meer dan anders – als troost, vermoedde Courtney. Tegenover elkaar hielden ze het vooral bij geruststellende opmerkingen als ‘er is vast niets bijzonders aan de hand’ en ‘zijn computer zal wel kapot zijn.’


  Jason had geprobeerd hun vader te bereiken via het bouwbedrijf waar hij voor werkte, maar die hadden hem niets concreets kunnen vertellen. Volgens de manager die Jason had gesproken, stond het gebied als veilig te boek en was er geen reden voor ongerustheid. Het bedrijf zou proberen contact met hem te leggen, maar meer konden ze op dat moment niet toezeggen.


  Uiteindelijk hield Julianna, voor wie het studiejaar weer was begonnen, mét het bijbehorende geldtekort, het niet meer uit en belde Courtney op. Het werd een gesprek van twintig minuten.


  ‘Ik mis je echt ontzettend,’ zei Courtney tegen haar, vechtend tegen de tranen. Ze drukte de telefoon tegen haar oor, alsof ze Julianna zo dichterbij kon halen.


  ‘Hoe gaat het op school?’


  Daar kon ze op wachten, dat haar zus dat vroeg. ‘Wel goed,’ probeerde Courtney het onderwerp te omzeilen. Ze wel belangrijker zaken aan hun hoofd hadden dan haar onvermogen vrienden te maken, op Annie Hamlin na, en haar gevoel dat ze alleen op de wereld was.


  ‘Daar neem ik geen genoegen mee,’ zei Julianna streng. Haar toon deed Courtney opeens zo erg aan hun moeder denken, dat haar adem stokte. ‘Ik wil horen hoe het echt met je gaat.’


  ‘Vreselijk.’ Dat was de waarheid. ‘Ik dacht dat ik alleen maar hoefde af te vallen om populair te worden,’ bekende Courtney. ‘Dan zouden alle jongens vanzelf mijn telefoonnummer vragen, dacht ik, maar dat is dus niet zo.’ Nu ging het haar natuurlijk ook maar om één jongen, en dat was Andrew Hamlin. En die had helaas al tijden dezelfde vriendin.


  Annie beweerde dat Melanie zich gewoon illusies maakte, en dat Andrew evenmin een echte relatie met haar had als met Britney Spears. Maar de bewijzen, zoals Courtney met eigen ogen had gezien, wezen op het tegendeel.


  ‘Elf kilo afvallen is niet mis, en ik ben trots op je. Het voelt wel goed, zeker?’


  ‘Of ik me fitter voel, bedoel je? Dat wel, geloof ik.’ Ze voelde zich ook echt beter zonder die kilo’s. Zelf was ze ook best trots op haar prestatie. Waar ze echt op had gehoopt, was echter niet gebeurd. Sterker nog: alles was gewoon bij het oude gebleven. In feite waren alleen die cijfertjes op oma’s antieke weegschaal veranderd. En een paar van haar broeken zaten wat losser, dat ook.


  ‘Je kunt me altijd bellen,’ zei Julianna. ‘Doen hoor, Court.’


  ‘Oké. Hoor ik het zodra je iets over pap hoort?’


  ‘Natuurlijk,’ beloofde haar zus.


  Courtney was blij dat Julianna had gebeld. Ze zou er veel voor overhebben om haar vaker te spreken. Julianna mocht dan ouder zijn en al drie jaar het huis uit zijn, ze had een hechte band met hun vader. Courtneys eigen ellende nam haar zo in beslag, dat ze niet echt de moeite had genomen stil te staan bij hoe het voor haar zus moest zijn.


  Op woensdagmorgen, acht dagen na het laatste bericht van haar vader, had Courtney geen zin om naar school te gaan. Oma toonde begrip, maar probeerde Courtney toch zover te krijgen dat ze ging.


  ‘Met de hele dag naast de telefoon zitten help je de zaken echt niet vooruit,’ zei ze, volkomen terecht.


  Courtney, die al twee nachten nauwelijks een oog dicht had gedaan, was toe aan een dag rust, maar ze besefte dat haar oma gelijk had. Ook al had ze misschien nog weinig nieuwe vrienden op school, toch was ze daar beter af dan thuis, waar ze alleen maar zenuwachtig zou zitten te wachten op een telefoontje.


  Andrews vriend Mike kwam haar ophalen. Courtney gaf hem tien dollar per week, blij dat ze niet meer met de bus naar school hoefde. Het enige probleem was Mike zelf, die blijkbaar enorm verlegen was. Hij deed zelden zijn mond open onderweg naar school of naar huis. In het begin had ze wel geprobeerd het gesprek op gang te houden, maar toen ze na een week nog steeds bijna geen respons kreeg, had ze het opgegeven.


  En natuurlijk was Mike uitgerekend die ochtend tot de ontdekking gekomen dat hij toch kon praten.


  ‘Heb je al iets van je vader gehoord?’ vroeg hij toen ze in zijn vijftien jaar oude Honda stapte.


  ‘Nee, nog niet.’


  ‘Ben je ongerust?’


  ‘Wat denk je zelf?’ Ze wilde niet sarcastisch doen, maar het was ook zo’n achterlijke vraag.


  ‘Volgens mij ben je wel ongerust,’ concludeerde hij.


  Courtney deed haar ogen dicht en liet haar hoofd tegen de hoofdsteun zakken, vurig hopend dat er een mailtje van haar vader zou zijn als ze uit school kwam.


  ‘Heb je nog geleerd voor Engels?’ vroeg Mike even later.


  Ze schoot overeind. ‘Hebben we een proefwerk dan?’ Ze was zo met haar vader bezig geweest, dat ze niet had opgelet. ‘Waarover?’


  ‘Poëzie.’


  Ze kreunde. Als ze naar de conrector zou gaan en zei dat ze ziek was, lieten ze haar misschien naar huis gaan, bedacht ze.


  Naar huis. Ze kon nog zo haar best doen, voor haar was het huis van haar oma geen ‘thuis’. Het was het huis van haar oma, niet van haar.


  Nadat Mike de auto had weggezet, liepen ze zonder nog iets te zeggen het schoolgebouw binnen, waar Mike naar links, en Courtney naar rechts ging. Ze had nog hooguit vijf minuutjes om haar poëzieboek en haar aantekeningen door te kijken voordat de bel ging. Dickinson. Whitman. Wie nog meer?


  Eenmaal bij haar lokaal leunde ze tegen de muur en bladerde moedeloos haar boek door.


  ‘Hoi.’ Andrew was opeens naast haar opgedoken, met zijn boeken onder zijn arm.


  Courtney was zo verrast, dat ze haar eigen boek bijna liet vallen. ‘Ik wist niet dat we vandaag een proefwerk hadden,’ zei ze, weggedoken in haar boek om maar zoveel mogelijk informatie op te nemen.


  ‘Waarover?’


  ‘Engels, poëzie. Negentiende-eeuwse, Amerikaanse poëzie. Denk ik.’


  Zo te zien was dat voor hem ook nieuw.


  ‘Ik hoorde het van Mike.’


  ‘O, dan snap ik het,’ zei Andrew. ‘Mike doet niet de plusklas, zoals wij. Mr. Hazelton heeft niets over een proefwerk gezegd. Volgens mij hebben ze bij gewoon Engels niet eens dezelfde leeslijst.’


  Ze slaakte een zucht van opluchting. ‘Dank u, Heer,’ zei ze, met een blik naar het plafond.


  ‘En dan zeggen ze nog dat het schoolgebed niet meer leeft,’ zei Andrew plagerig.


  Ze glimlachte.


  ‘Hoe gaat het?’ vroeg hij.


  Ze hadden nog een paar minuten voordat ze allebei naar hun eigen lokaal moesten. Om het niet over haar zorgen om haar vader te hoeven hebben, haalde Courtney alleen haar schouders op. ‘En met jou?’


  Wat een idiote vraag, besefte ze zodra ze het zichzelf hoorde zeggen. Andrew was gekozen als lid van het ‘hof’ voor het grote bal op de alumnidag, zoals Shelly al had voorspeld. Melanie, als eerste cheerleader, was ook kandidaat. De middag voor de grote wedstrijd kwamen alle leerlingen bij elkaar om de koning en koningin van het Homecomingbal aan te wijzen. En die verkiezing zouden Melanie en Andrew winnen – ook weer volgens Shelly.


  ‘Best,’ zei Andrew. Zijn nominatie leek hem weinig te doen. ‘En hoe is het met je vader?’


  ‘Die is nog steeds niet opgedoken,’ flapte Courtney eruit. Ze kon het niet meer binnenhouden. ‘Ik maak me zo ongerust, Andrew! Ik moet er niet aan denken dat er iets met mijn vader gebeurt.’ De tranen stonden in haar ogen, wat ze probeerde te verbergen door strak naar de vloer te staren.


  Tot haar grote schrik sloeg hij een arm om haar heen. ‘Maak je geen zorgen. Het komt wel goed.’


  ‘Het komt helemaal niet goed!’ riep ze snikkend uit. ‘Ik kan mijn vader niet missen.’ Als iemand hun gezin bij elkaar hield, was hij wel. Hij was haar vader, en haar moeder was ze al kwijt, en ze zou echt niet weten wat ze moest beginnen als haar vader doodging.


  ‘Ik weet het,’ zei hij zacht.


  Woordeloos keek ze naar hem op, met betraande ogen.


  ‘Als mijn moeder iets zou overkomen,’ voegde hij eraan toe, ‘zou ik er net zo aan toe zijn als jij. Maar wat er ook gebeurt, je komt er wel doorheen. Dat was toch ook wat jij tegen Annie hebt gezegd?’


  Courtney knikte, nog nasnikkend. Ze viste een zakdoekje op uit haar tas en snoot haar neus, opgelaten onder alle aandacht die ze trokken. Andrew leek daar overigens geen last van te hebben, en zelf deed ze maar alsof het haar niets deed.


  ‘Dat was een goed advies,’ zei Andrew. ‘Het ging echt fout met Annie in de tijd dat jij met die breicursus begon, samen met mijn moeder. Ik ben blij dat je dat hebt gedaan, want ze kon wel een vriendin gebruiken. Ze is er nog niet, maar dankzij jou gaat het al een stuk beter met haar.’


  Courtney was te verbouwereerd om iets te zeggen.


  ‘Ik heb je nooit echt bedankt, maar misschien kan ik nu met je vader iets voor je doen. Denk je dat het goed is als ik na de footballtraining naar je oma’s huis kom?’


  Gewoonweg knikken vergde al bijna bovenmenselijke inspanning. De bel ging voor het eerste uur.


  ‘Ik ben weg,’ zei Andrew. ‘Tot later.’ Hij holde weg door de gang.


  Toen Courtney haar eigen lokaal in dook, vroeg ze zich verbijsterd af hoe het kon dat iemand in zo’n korte tijd zoveel verschillende emoties ervoer.


  Zodra Mike haar na school bij haar oma had afgezet, racete ze naar boven om haar computer aan te zetten.


  ‘Is er al bericht?’ riep haar oma van onder aan de trap.


  De moed zonk haar in de schoenen toen ze haastig haar inbox doorkeek. Geen bericht van haar vader. ‘Nee,’ riep ze moedeloos terug.


  De telefoon ging. Op elke andere dag zou Courtney hebben opgenomen, maar ze was niet in de stemming om iemand te spreken. Zelfs Andrew niet. Je komt er echt wel doorheen – het waren haar eigen woorden, maar ze wist niet of ze er wel toe in staat was. Ze kón niet zonder haar vader. Er waren gewoonweg niet genoeg chocoladekoekjes en bollen wol en troostende woorden op aarde om haar daar doorheen te helpen.


  ‘Ja, natuurlijk, ik zal haar meteen even roepen,’ hoorde ze haar oma zeggen. ‘Courtney, telefoon,’ riep ze terwijl Courtney de trap al afkwam. ‘Ik heb hier iemand die met je wil praten.’ Met een lachje stak ze haar de hoorn toe.


  Zodra Courtney haar vader hoorde, barstte ze van blijdschap in huilen uit. Slecht verstaanbaar door de niet al te beste verbinding vertelde haar vader dat hij vijf dagen had vastgezeten in de jungle, afgesloten van de buitenwereld. Ze waren bij het landmeten overvallen door stortregens, maar hij was veilig. Het ging hem aan het hart dat zijn gezin zo in de zorgen had gezeten.


  Haar gezicht was nog nat van de tranen toen Andrew kwam. Courtney was aan de telefoon met Julianna en had kort daarvoor Jason gesproken.


  ‘Ik moet nu ophangen, er is bezoek voor me,’ zei ze tegen haar zus, met een onzekere blik naar Andrew. Hij stond in de woonkamer, opgelaten onder de overdreven aandacht van haar oma.


  ‘Mannelijk of vrouwelijk?’ vroeg Julianna meteen.


  ‘Het begint met een M,’ antwoordde ze binnensmonds.


  ‘Andrew?’


  ‘Ja,’ fluisterde ze. Ze had haar zus meer verteld dan goed voor haar was, dat was wel duidelijk.


  ‘Hang dan eens op en ga je bezoek bezighouden!’ zei Julianna plagerig.


  Oma was een charmante gastvrouw. Ze had Andrew naar de bank gedirigeerd en zat met hem te keuvelen alsof hij een oude vriend van de familie was.


  Courtney kwam schuchter de kamer in, en oma lachte haar toe. ‘Ik zit Andrew net te vertellen dat je van je vader hebt gehoord.’


  ‘Ik was aan de telefoon met mijn zus.’ Gegeneerd wees ze naar de antieke zwarte telefoon bij de trap.


  ‘Is dit nou de jongen van wie je vertelde?’ vroeg oma, die haar stem liet dalen alsof Andrew haar dan niet kon horen. ‘Voor wie je de sokken breit?’


  Courtney was dolgraag in lucht opgegaan door even met haar vingers te knippen, net als de heks van die oude tv-serie waar oma soms naar keek. Haar wangen gloeiden, en ze keek haar oma vernietigend aan.


  ‘Ze heeft al een heel mooi paar voor haar vader gebreid,’ vertelde haar oma. ‘Die waren marineblauw, maar deze zijn groen met…’ Ze keek Courtney vragend aan. ‘Hemeltje, had het een verrassing moeten blijven?’ Ze kwam met onvermoede lenigheid overeind en repte zich naar de keuken.


  Andrew ging ook staan en hield haar blik vast. ‘Ben je sokken voor me aan het breien?’


  Courtney knikte. ‘Ik ben nu bijna klaar met de spie van de tweede, maar hij is bijna af.’


  ‘Zoiets cools heeft nog nooit iemand voor me gedaan. Echt… aardig.’


  Aardig. Zo dacht hij dus over haar: aardig. Dat was wel het laatste wat Courtney wilde.


  Hoofdstuk 38


  


  


  


  ELISE BEAUMONT


  


  Bethannes uitnodiging betekende voor Elise een welkome adempauze in haar week. Bethanne had haar gevraagd eens te kijken naar haar begroting. Nu was Elise geen expert, maar ze was graag bereid te helpen. Bovendien greep ze elke aanleiding om de deur uit te gaan dankbaar aan.


  Noch Aurora, noch David sprak ooit over Maverick in haar aanwezigheid. Helaas wisten haar kleinzoons, die geen besef hadden van de spanning tussen hun van elkaar vervreemde grootouders, zijn naam in bijna elk gesprek in te lassen. Maverick deed mee aan een pokertoernooi in de Karie Ben, zoals de jongens het noemden. Ze droeg hem geen kwaad hart toe, maar ze kon geen deel uitmaken van zijn leven. Hun tweede poging een paar te vormen was een al even grote mislukking geworden als de eerste. En nu was het echt definitief voorbij.


  De bus zette haar een straat van Bethannes huis af. Ze mocht Bethanne graag en had gemerkt dat ze meer met haar gemeen had dan men misschien zou denken. Als gescheiden moeders was hen allebei de verantwoordelijkheid voor de kinderen en het huis en alles eromheen in de schoenen geschoven. Maar goed, besloot ze, het had geen zin om in het verleden te blijven hangen.


  De familie Hamlin woonde in een drukke buurt, en het huis zelf was alleraardigst. Elise keek bewonderend naar de tuin toen ze de treden naar de deur op liep en aanbelde. Net toen ze zich over een gigantische koperrode chrysant heen boog, deed Bethanne glimlachend de deur open. Op de keukentafel stonden een pot thee en een schaal brownies klaar.


  ‘Ik ben heel blij dat je dit wilt doen,’ zei Bethanne, die haar een notitieblok toestak. ‘Dat ik het jou vroeg, was omdat jij destijds met dat idee voor die partijtjes kwam en… Nou ja, omdat je zo slim en verstandig op me overkomt.’ Ze zuchtte. ‘Ik heb die cijfers al minstens tien keer bekeken, en na een tijdje duizelt het me gewoon.’


  ‘Dat komt me bekend voor.’


  Bethanne had haar maandelijkse uitgaven in een kolom gezet, en het totaal aan alimentatie en kinderbijdrage van Grant in een andere kolom. Op een apart vel had ze de verwachte inkomsten van de geboekte partijtjes staan, inclusief betaalde voorschotten en de kosten per feest.


  Elise liep alle rijen door, en toen ze weer opkeek, zag ze dat Bethanne ingespannen naar haar zat te kijken. ‘Je moet meer voor je partijtjes vragen,’ zei ze gedecideerd. Voordat Bethanne bezwaar kon maken, vroeg ze: ‘Wat verdien je per uur?’


  ‘Ik… Geen idee. Ik tel twintig procent bij de kosten van het partijtje op en dat breng ik in rekening.’


  ‘Dat is lang niet genoeg,’ zei Elise hoofdschuddend. ‘Je moet niet vergeten dat elk partijtje wordt gedragen door jouw creatieve talent.’


  ‘Creatief talent,’ zei Bethanne haar na. ‘Dat klinkt wel heel goed.’


  ‘Het is gewoon zo. Je hebt een unieke ervaring te bieden. Elk partijtje is weer anders. Jouw feestjes worden stuk voor stuk speciaal om de interesses van het kind heen gebouwd. Maar goed, als je denkt dat je jezelf uit de markt zou prijzen…’


  ‘Dat denk ik wel,’ mompelde ze. ‘Mensen kunnen zich boven op al hun andere uitgaven geen torenhoge tarieven veroorloven.’


  ‘Dan moet je overgaan op standaardfeestjes. Stel een lijst op van de partijtjes die je al georganiseerd hebt en die je zelf het leukst vond, en dat lijstje geef je dan op aan mensen die bellen voor informatie. Dan reken je daar een vaste prijs voor, en bied je mensen daarnaast de optie van een op maat gemaakt partijtje.’


  Bethanne begon te stralen. ‘Natuurlijk! Dat ik daar zelf niet opgekomen ben.’ Ze lachte. ‘Dan kan ik ook in het groot spullen inslaan en daarop besparen. En zo kost het me nog minder tijd ook.’


  ‘En misschien is er een bakker in de buurt met wie je iets kunt regelen voor de taarten.’


  Ze keken elkaar aan en zeiden toen in koor: ‘Alix.’


  ‘Alix zou echt perfect zijn,’ zei Elise. ‘Plus dat zij een goede beurt maakt doordat ze een vaste klant bij The French Cafe aanbrengt.’


  ‘Fantastisch.’ Bethanne sprong op en gaf Elise spontaan een knuffel. ‘Echt bedankt, Elise. Jij bent pas een echt talent.’


  Elise glom van genoegen. Voordat ze vertrok, drukte ze Bethanne nog een keer op het hart zichzelf beter te gaan betalen. ‘Twintig dollar per uur, om te beginnen,’ zei ze. ‘En bij die uren moet je ook je voorbereidingstijd tellen, plus het opruimen en je reistijd.’


  Bethanne beloofde dat ze dat zou doen.


  In de bus naar huis genoot Elise nog na van het aangename gevoel dat ze een vriendin had kunnen helpen. Niet dat het allemaal eenrichtingsverkeer was geweest – integendeel: zij had zeker ook van Bethanne geleerd. Dat de jongere vrouw niet werd gehinderd door verbittering of rancune jegens Grant had veel indruk op haar gemaakt. Toen Elise eens iets had gezegd over de rust waarmee ze het had aanvaard, had Bethanne geantwoord dat ze dat in haar ogen aan de scheiding te danken had.


  Voor Elise was de scheiding niets minder dan een hartverscheurende emotionele martelgang geweest, terwijl Bethanne juist wijze lessen had kunnen putten uit de ellende en pijn die Grants bedrog haar had bezorgd.


  Toen ze thuiskwam, dacht ze eerst dat er niemand thuis was. Maar toen hoorde ze de televisie. Zat de hele familie op deze onbewolkte, warme middag aan het scherm gekluisterd? Ze kon het zich nauwelijks voorstellen.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ze vanuit de deuropening van de zitkamer.


  ‘Sst.’ Luke wenkte haar naar binnen. ‘Opa is op tv,’ fluisterde hij.


  ‘Mam.’ Aurora keek achterom. ‘Kom je naast me zitten? Pap is aan het pokeren op de landelijke televisie.’


  ‘Nee, dank je.’ Elise draaide zich zo snel om dat ze bijna haar evenwicht verloor. Gokken was gokken, ook als het op tv kwam. Nu Maverick zelfs de tv had gehaald, zou hij helemaal niet meer te houden zijn. Op dat hoogtepunt kon hij weer maanden teren, in de volle overtuiging dat hij onoverwinnelijk was – dat hij niet kón verliezen.


  ‘Mam?’ Aurora klopte zachtjes op haar slaapkamerdeur. ‘Mag ik binnenkomen?’


  ‘Natuurlijk.’ Elise nam zich voor iets te zeggen over het feit dat Aurora de kinderen zo de kans gaf hun opa te… te bewónderen, terwijl hij toch duidelijk kampte met een problematische verslaving.


  ‘Je zag eruit alsof je ergens mee zat toen je thuiskwam.’


  Elise had niet geprobeerd haar gevoelens te verbergen, maar het hele gezin had zo geboeid naar Maverick zitten kijken, dat het haar verbaasde dat iemand het opgemerkt had.


  ‘Pap –’


  ‘Ik denk dat we het beter niet over je vader kunnen hebben.’ Dat had ze al eens eerder gezegd, en ze wilde het nog eens gezegd hebben. Een paar uur geleden had ze zich nog verwonderd over Bethannes opstelling tegenover Grant. Elise streefde naar diezelfde rust als het ging om Maverick, maar daar was ze niet in geslaagd.


  Aurora ging op de rand van Elises bed zitten. ‘Volgens mij moeten we wel over pap praten, nog één keer.’


  Elises knikje was weinig toeschietelijk.


  ‘Wil je niet weten of hij heeft gewonnen of verloren?’


  ‘Niet echt.’ Ze pakte haar breiwerk om iets omhanden te hebben.


  ‘Hij had zijn gelukssokken aan.’


  ‘Sokken brengen geen geluk.’ Aurora leek meer op haar vader dan Elise had beseft. ‘Het zijn gewoon met de hand gebreide sokken,’ zei ze, bitser dan de bedoeling was.


  ‘Je mocht het niet weten van pap.’ Haar dochter praatte zo zacht dat Elise moeite had haar te verstaan.


  Met een frons liet ze haar breiwerk rusten en keek op. ‘Wat mocht ik niet weten?’ vroeg ze.


  Aurora verstrengelde haar vingers en keek strak naar het tapijt. ‘Hij gaat dood.’


  ‘Wat?’


  ‘Hij heeft een zeldzame vorm van leukemie. Vraag me niet naar de medische term, want ik denk dat ik die niet eens kan uitspreken. Die middagen dat hij weg was, lag hij voor bloedtransfusies in het ziekenhuis. Hij heeft nog een jaar te leven, ongeveer. Misschien twee, maar daar zal geen arts op durven gokken.’ Zodra ze zichzelf dat hoorde zeggen, lachte ze droevig.


  ‘Hij gaat dood?’ Elise had het gevoel dat haar hart ermee opgehouden was.


  ‘Hij kwam naar Seattle omdat hij mij en mijn gezin wilde leren kennen nu het nog kon.’ Haar ogen glansden van de tranen. ‘Hij heeft niet meer gegokt tot die ene middag van die pokerwedstrijd. Dat heeft hij me met de hand op het hart verklaard, en ik geloof hem.’


  ‘Maar waarom is hij dan weer begonnen?’ vroeg Elise wanhopig. ‘En kom er nou niet mee aan dat hij het voor mij deed, want dat weiger ik te geloven.’


  Aurora schudde haar hoofd alsof ze niet meer wist wat ze nog meer moest zeggen. ‘Dat is wel wat hij zei.’


  ‘Dood,’ zei Elise weer, nadenkend. Er was haar opeens van alles duidelijk geworden. In gedachten ging ze terug over de afgelopen maanden. Ze had moeten doorzien dat er iets niet klopte; Maverick had zijn leven lang nog niet zomaar stil kunnen zitten, en toch had hij urenlang in zijn auto op haar zitten wachten. En zij had dat gewoon geaccepteerd, evenals zijn plotselinge behoefte zijn dochter te zien, zonder er haar vraagtekens bij te zetten.


  ‘Een jaar…’


  Aurora knikte. ‘Hij houdt van je, mam. Dat heeft hij me vaak genoeg verteld, en ik weet ook dat het zo is.’


  Elise had het gevoel alsof haar keel dichtzat en slikte moeizaam. ‘Ik hou ook van hem.’


  ‘Dat weet ik.’


  Zonder eerst iets te vragen kwam Luke sloffend haar slaapkamer binnen. Met een smartelijke zucht plofte hij bij zijn moeder op schoot.


  ‘Wat is er?’ vroeg Elise.


  ‘Weet je dat dan niet?’ riep hij uit. ‘Opa heeft verloren.’


  Elise stak haar armen uit naar haar kleinzoon, en Luke liet zich van zijn moeders schoot glijden en kwam naar haar toe. Toen ze de jongen tegen zich aan drukte, deed ze haar ogen dicht en bedacht peinzend dat het leven haar ex-man niet toelachte – en de kaarten al evenmin.


  Hoofdstuk 39


  


  


  


  BETHANNE HAMLIN


  


  Op een vrijdagavond halverwege september belde Paul om te vragen of ze zin had om naar de film te gaan. Andrew en Annie waren allebei voor school bezig, dus Bethanne ging op zijn uitnodiging in, ook al wilde hij een snelle actiefilm zien die ze zelf niet zou hebben uitgekozen. Zodra er iets gewelddadigs gebeurde, moest ze haar ogen dichtdoen. De held slaagde er weliswaar elke keer weer in te ontsnappen aan een wisse dood, maar de loeiharde, pompende muziek joeg de spanning bij haar op. Kon dit nog wel goed aflopen?


  Op een rustig moment in de film dacht ze na over Grant. Ze had niemand, ook Paul niet, verteld dat ze hem op de parkeerplaats van de bank tegen het lijf was gelopen. De ontmoeting kwam haar nu bijna onwerkelijk voor.


  Bethanne besefte met een aan droefheid grenzend gevoel dat zijn verhouding – en de scheiding – hem veel had gekost. Zijn kinderen waren praktisch van hem vervreemd. Annie sprak haar vader wel af en toe, maar legde daarbij minder respect aan de dag dan Bethanne graag had gezien. Andrew wilde nog steeds zo min mogelijk met hem te maken hebben, ondanks pogingen van zijn vader hun relatie te verbeteren. Ze hoopte dat Andrew het ooit nog over zijn hart kon verkrijgen zijn vader te vergeven.


  Bethanne voelde een vertrouwd verdriet opkomen over de teloorgang van haar huwelijk. Grant was veranderd, maar wanneer die veranderingen hadden ingezet, wist ze niet; ze had niet eens gezien wat er speelde. Wie hij nu ook was, dit was niet de man met wie ze getrouwd was, of de echtgenoot die bij haar was gebleven in de verloskamer en nachtenlang had gewaakt als de kinderen ziek waren. Misschien moest ze het deels zichzelf verwijten dat het scheef was gelopen. Tot nu toe had ze haar ogen gesloten voor die mogelijkheid. Misschien had Bethanne, in beslag genomen als ze was geweest door haar eigen wereldje en de levens van de kinderen, wel gewoon te weinig aandacht aan haar huwelijk besteed. In de loop der jaren waren Grant en zij vreemden voor elkaar geworden.


  Toen ze opzij keek naar Paul, zag ze dat zijn blik op haar rustte in plaats van op het scherm. ‘Alles goed?’ fluisterde hij.


  Ze knikte, maar ze merkte dat hij haar niet geloofde. Na de film – die uiteindelijk toch goed afliep, voor de held althans – gingen ze een kopje koffie drinken.


  In het café schoven ze tegenover elkaar aan een tafel. De serveerster die hen koffie kwam brengen, keek met een goedkeurende glimlach naar Paul. Hij was ook in veel opzichten goedkeuring waardig; hij was aantrekkelijk, in verschillende betekenissen van het woord. De glimlach van de serveerster maakte Bethanne opeens veel duidelijk over haar eigen gevoelens van de laatste tijd.


  ‘Je bent erg in gedachten verzonken,’ merkte hij op.


  ‘Ik heb ook veel nagedacht.’


  ‘Waarover?’ vroeg Paul afwezig. Hij pakte een suikerzakje en keek haar aan, roerend in zijn koffie.


  Ze haalde haar schouders op, opeens een korte vlaag van melancholie voelend. ‘Er zijn op dit moment geen vrouwen in je leven, toch?’


  ‘Behalve jij, bedoel je?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze. ‘Of nee, dus. Tussen ons speelt niets romantisch, we zijn gewoon vrienden.’


  ‘Waarom frons je daar zo bij? Zo wilde je het toch?’


  ‘We hebben een probleem, Paul.’ Ze besloot het maar ronduit te zeggen. ‘We zijn op elkaar gaan rekenen. Jij bent veilig voor mij, en ik weet bijna wel zeker dat jij mij ook zo ziet.’


  Afgaand op zijn gezichtsuitdrukking wilde hij tegen haar ingaan, maar hij was zo verstandig nog even af te wachten.


  ‘Als we nu niets doen, lopen we het gevaar dat we zo emotioneel afhankelijk van elkaar worden dat we andere kansen met andere mensen laten schieten.’ Ze verwoordde het alsof het alleen nog maar een mogelijkheid was, maar Bethanne vreesde dat het al realiteit was, vooral voor Paul. ‘En dat zie ik liever niet gebeuren.’


  ‘Ik ook niet,’ beaamde hij, echter met zichtbare aarzeling.


  ‘Het wordt tijd dat we ons aan echte afspraakjes gaan wagen. De zijwieltjes moeten eraf.’ Bethanne probeerde het met een beetje humor te brengen. Achteraf wilde ze dat ze er van tevoren langer over had nagedacht.


  De serveerster schonk hun koffiekopjes weer vol, en Paul nam peinzend een slok. ‘Heb je iemand op het oog?’


  ‘Nee, maar het gaat hier ook niet om mij.’


  ‘Waar gaat dan om? Ik begrijp het niet, Bethanne. Ik had gehoopt – ik hoopte dat er tussen ons iets meer in zat, verdomme,’ zei hij gefrustreerd. ‘Ik was al bang dat het hierop zou uitdraaien. Maak je je druk om het leeftijdsverschil?’


  ‘Nee, of ja, dat ook een beetje, maar dat is het niet. Ik ben echt heel erg op je gesteld, maar volgens mij is onze relatie emotioneel ongezond.’


  ‘Wat is er dan mis mee?’


  Ze wilde niet in herhaling vallen. ‘Laten we gewoon eens een tijdje ophouden met elkaar als steunpilaar te gebruiken. Ik bewijs je daar echt geen dienst mee. Je zou met andere vrouwen de stad in moeten gaan, je moet iemand vinden die alles voor je kan zijn.’


  ‘Maar dat mag ik toch wel zelf bepalen?’ wierp hij tegen. ‘Jij begreep beter dan wie ook hoe het voor mij was toen Tiffany bij me wegging. Wij waren de dupe van de situatie, en het is alleen maar logisch dat we veel herkenning bij elkaar vinden. En nu moeten we dat van jou maar allemaal laten vallen?’


  ‘Ik kan het niet goed uitleggen, geloof ik.’


  ‘Jawel hoor. De boodschap komt heel duidelijk over. Je wilt dat we niet meer met elkaar afspreken, al begrijp ik niet waarom, zeker nu niet, op dit moment. Het is net… Net als de vorige keer.’


  ‘Ik ben Tiffany niet!’


  ‘Waarom heb ik dan zo’n knoop in mijn maag? Waarom voel ik me weer net zoals toen ze me vertelde dat ze verliefd was op iemand anders? Ik word gewoon weer afgewezen, net als toen.’


  ‘Dat is niet waar.’ Haar poging hem uit te leggen wat ze dacht en voelde, was hopeloos mislukt. ‘Ik wil graag bevriend met je blijven, en ik wil óók dat je de stoute schoenen aantrekt en met andere vrouwen uitgaat.’


  ‘Waarom?’ vroeg hij bozig. ‘Ik vind jou leuk.’


  ‘Ik jou ook. Ik denk alleen dat we elkaar een tijdje niet moeten zien.’ Ze reikte over tafel en kneep even in zijn hand. ‘Je bent een fijne man, Paul,’ zei ze glimlachend, ‘en ik ben je onbeschrijflijk dankbaar voor alles wat je voor me hebt gedaan. We moeten elkaar nu alleen iets meer loslaten. Om de mogelijkheid van andere relaties te onderzoeken, met andere mensen.’


  ‘En dat noem je géén afwijzing?’ vroeg hij sarcastisch. ‘Zo klinkt het namelijk wel.’


  ‘Dat we ons zelfstandiger opstellen, wil niet zeggen dat we elkaar niet kunnen spreken of emotioneel kunnen steunen. Ik wil een gezonde relatie met je. Als echte vrienden.’ Bethanne keek om zich heen, met het angstige vermoeden dat het halve café zat mee te genieten. Ze boog zich naar hem toe. ‘Ik wil dat je een fantastische vrouw leert kennen die helemaal gek op je is.’


  ‘Ik dacht dat jij dat was.’


  Bethanne zuchtte. ‘Je weet niet half hoe makkelijk het zou zijn om verliefd op je te worden. Het scheelt nu al niet veel.’


  Die opmerking deed hem duidelijk plezier, want zijn blik verzachtte iets. ‘Wat houdt je tegen?’


  ‘Mijn geweten,’ antwoordde ze. ‘Ik ben niet de juiste vrouw voor jou.’


  ‘Mag ik dat misschien zelf bepalen?’ zei hij, weer even bokkig als eerst.


  ‘Ja, maar dat heeft wel gevolgen.’


  Zijn gezicht betrok. Aarzelend zei hij: ‘Met andere woorden: ik ben ook niet de geschikte man voor jou.’


  Ze knikte. ‘Ik had er eerder over moeten beginnen, maar ik durfde je niet los te laten. Daar was je vriendschap voor mij te belangrijk voor.’ Ze haalde even diep adem. ‘Ik hoop dat je een vrouw vindt die de moeder van je kinderen wil worden. Je wordt vast een fantastische vader.’ Andrew en Annie, die hem een paar keer hadden gesproken, hadden Paul allebei erg hoog zitten.


  ‘Oké, maar ik wil wel met je blijven afspreken. En bellen.’ Dat zou hij ook vast blijven doen, zeker in het begin, maar als hij zich eenmaal openstelde voor andere relaties, zou er waarschijnlijk steeds meer tijd tussen die telefoontjes verstrijken. En dat zou moeilijk zijn.


  ‘Je hebt wonderen gedaan voor mijn zelfvertrouwen,’ zei ze tegen hem, bijna tot tranen toe geroerd. ‘Na Grants vertrek was ik ervan overtuigd dat geen man me nog zou zien staan.’


  ‘Ik wel,’ zei hij, om er zacht aan te voegen: ‘Nog steeds, trouwens.’


  ‘Daar wil ik je voor bedanken.’


  ‘Ga jij nu dan ook met andere mannen uit?’ vroeg hij. ‘Ik wil niet moederziel alleen het onbekende tegemoet.’


  Bethanne dwong zichzelf tot een zwak glimlachje. ‘Op den duur wel, vermoed ik,’ zei ze, ‘maar ik geloof niet dat ik daar al aan toe ben.’ Ze zou het stap voor stap doen – eerst financieel op orde komen, haar bedrijf op poten krijgen. Dat was haar eerste prioriteit, naast de zorg voor haar kinderen. Als ze iets geleerd had van alles wat er gebeurd was, was het wel dat ze ook zónder man in haar leven kon. Na twintig jaar als Grants vrouw begon ze te ontdekken wie ze zelf was. Dat klonk in deze tijd misschien als een cliché, maar zoals in alle clichés zat er een kern van waarheid in.


  Bij die ontdekkingstocht hoorde ook dat ze zichzelf ging zien als zakenvrouw. Twee dagen geleden had een kennis van een kennis gebeld met de vraag of Bethanne ook catering deed. Dat deed ze niet, maar ze kende wel een cateraar. Dat gesprek had haar op een idee gebracht. Bethanne was goed in het organiseren van partijtjes en andere feestelijke gelegenheden. Ze had zich tot nu toe beperkt tot kinderfeestjes, maar ze wilde uitbreiden, andere dingen aanpakken, in contact komen met andere bedrijven. De mogelijkheden waren eindeloos en zouden voordelig zijn voor alle betrokkenen. Misschien werd ze uiteindelijk wel bruiloftsplanner. Een bruiloft was tenslotte eigenlijk gewoon een heel groot feest.


  ‘Ik ga alleen met anderen uit als jij het ook doet,’ zei Paul na een lange stilte.


  Dat was de bevestiging waar Bethanne op had gewacht. ‘Dat lijkt me het verstandigste voor ons allebei.’


  Hij zette zijn ellebogen op tafel als een puber met een huiswerkopdracht en vroeg: ‘Waar denk je dat ik kan beginnen met zoeken?’


  Bethanne verbeet een giecheltje. ‘Op je werk?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Daar zijn ze allemaal al getrouwd.’


  ‘Ik durf te wedden dat mensen in je vriendenkring al eens hebben aangeboden je met iemand te koppelen.’


  Dat idee wees Paul meteen af. ‘Liever niet.’


  Bethanne kon het hem niet kwalijk nemen. ‘Ik zag een keer ergens een spreuk: “Ik heb al zoveel blind dates gehad, dat ik toe ben aan een blindegeleidehond”.’


  Ze lachten allebei, maar Paul werd snel weer serieus. ‘Volgens mij vind ik nergens iemand met wie ik zo kan lachen als met jou.’


  ‘Probeer het toch maar,’ zei ze uitdagend, voordat zijn compliment haar op andere gedachten kon brengen.


  ‘En jij?’ vroeg hij. ‘Als jij er eenmaal klaar voor bent, waar wil je dan alleenstaande mannen leren kennen? In vrijgezellenbars?’


  ‘Dat lijkt me niet,’ zei ze, met een wegwerpgebaar. ‘Daar heb ik de goede schoenen niet voor.’ Hij lachte, zoals ook haar bedoeling was geweest. ‘Ik hou gewoon mijn ogen en oren open. Uiteindelijk loop ik vast wel tegen iemand op, via een kennis of mijn bedrijf, of gewoon per toeval.’


  ‘Maar nu ben je nog niet op zoek?’


  ‘Nee. Nog even niet.’


  ‘Misschien zou je dat juist wel moeten doen,’ zei hij met een aanstekelijke grijns. Hij draaide zich half om en keek eens goed om zich heen in het café.


  ‘Paul! Doe niet zo raar.’


  ‘Wat is er raar aan?’ vroeg hij plagerig. ‘Wat dacht je van die man daar – die met dat petje?’


  ‘Hou op, Paul,’ siste ze. ‘Stoppen, nu. Tenzij je het geen probleem vindt dat ik je hier aan een paar vrouwen voorstel.’ Eerlijk was eerlijk, en dus ving ze de blik van de serveerster. De jonge vrouw pakte een koffiepot en kwam ermee naar hun tafel. Volgens haar naamkaartje heette ze Cindy.


  ‘Dag Cindy,’ zei Bethanne met warme stem. ‘Dit is Paul. Hij is single en beschikbaar.’


  Cindy lachte verlegen in Pauls richting en vulde hun koppen bij met een halve centimeter koffie.


  ‘Zou jij een keer uitgaan met een man als Paul?’ vroeg Bethanne.


  ‘Ja, hoor.’


  Dat was het bewijs waar Bethanne op uit was. ‘Wat zei ik je?’ riep ze triomfantelijk uit.


  ‘Cindy, heb je morgen na vijven iets te doen?’ vroeg Paul.


  Haar gezicht betrok. ‘Dan ben ik aan het werk, maar vanaf negen uur ben ik vrij.’


  Even later waren Paul en Cindy al aan het bespreken wat ze gingen doen.


  Toen ze wegliep, boog Paul zich naar Bethanne toe. ‘Ik wil wel een plan B. Ik ga op je voorstel in, maar zodra blijkt dat het niet werkt, kom jij weer in het vizier. Als je dat maar weet.’


  ‘Paul,’ zei ze streng, maar toen zwichtte ze. ‘Oké dan.’


  ‘Mooi.’ Hij grijnsde en proostte met zijn koffiekop.
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  ‘Breien is als het lezen van een goed boek – met allebei kan ik dagen zoet zijn.’ (Priscilla A. Gibson-Roberts, schrijfster van Simple socks, plain & fancy en Ethnic socks & stockings)


  


  LYDIA HOFFMAN


  


  Ik ging op zondagmiddag bij mam langs, en het was zo’n heerlijke herfstdag, dat ik het zonde vond om de rest van de dag alleen in mijn appartement te zitten. Met zondag had ik het meest moeite, en die zondag voelde ik me nog eenzamer dan anders. Ik hou van Whiskers, maar hij kan niet aan al mijn behoeften voldoen.


  Mam had er in maanden niet zo goed uitgezien, en ik voelde me al een stuk beter toen ik haar zag lachen. Het moest erg pijnlijk voor haar zijn geweest het huis achter te laten waar ze bijna vijftig jaar had gewoond. Ik was dankbaar dat ze zich niet had verzet tegen die enorme omwenteling in haar leven. Na twee weken in een verpleegtehuis had ze in haar beschermd-wonencomplex waarschijnlijk het gevoel dat ze op vakantie was.


  Ik denk dat mijn moeder besefte dat alles anders zou worden vanaf het moment dat ze in het ziekenhuis terecht was gekomen. Ik merkte dat ze blij was minder op haar schouders te hebben, al verwacht ik niet dat ze dat ooit met zoveel woorden zal toegeven. Ik weet dat ze haar rozen miste; die miste ik ook.


  We lunchten samen in de eetzaal, en ze stelde me voor aan haar nieuwe vrienden. Ik kon het niet over mijn hart verkrijgen haar te vertellen dat ik Ida en Francine de week daarvoor ook al had ontmoet, én de week daarvoor. Het grappige was dat Ida en Francine zich mij ook niet meer leken te herinneren.


  Margaret had me die vrijdag voordat ze naar huis ging uitgenodigd om zondagavond bij haar te komen eten, maar ik had nee gezegd. We zien elkaar bijna dagelijks, en eerlijk gezegd was ik wel aan een rustig dagje zonder mijn zus toe, hoeveel ik ook van haar hou. Volgens mij had zij hetzelfde gevoel, want ze slikte de ‘andere plannen’ die ik zei te hebben zonder enig probleem.


  In de relatie tussen mijn zus en mij waren een paar subtiele en minder subtiele veranderingen geslopen. Margaret breide tegenwoordig vaker, en ik was aan het haken geslagen, bijna alsof we allebei graag wilden laten zien dat we bereid waren dingen vanuit elkaars standpunt te bekijken.


  Met de lege zondagmiddag voor me reed ik naar Green Lake. Ik miste de wandeling van vijf kilometer rond het meer met Brad, Cody en Chase. Ik had mezelf er al wel tien keer van weerhouden om erheen te rijden, maar die dag besloot ik niet langer weg te blijven. Als Brad en Janice daar ook liepen, zou ik vriendelijk lachen, hen begroeten en gewoon doorlopen. Bewegen is goed voor me, en ik weigerde me een aangename wandeling door de neus te laten boren omdat ik misschien in een ongemakkelijke situatie terecht kon komen. Ik moest me er maar gewoon doorheen slaan – en dat gold ook voor Brad.


  Het was een volmaakte herfstdag. De bladeren begonnen al te kleuren, en er stond een licht briesje vanaf het meer. Op de parkeerplaats trok ik mijn gympen aan en stopte mijn tasje in de kofferbak. Met mijn autosleutels in de hand liep ik het pad op.


  Ik had nog geen vierhonderd meter gelopen, toen er een golden retriever langs me schoot, met zijn riem achter zich aan. Jammer genoeg had ik niet de tegenwoordigheid van geest om de riem te grijpen. Iemand zou wel als een gek naar die loslopende hond aan het zoeken zijn. Heel even dacht ik dat het Chase was, de hond van Cody, maar dat kon niet. Chase was veel kleiner. Maar even later hoorde ik Cody’s stem en wist ik dat ik me had vergist.


  ‘Chase! Chase! Kom hier.’


  Ik draaide me half om en zag dat Cody me al bijna had ingehaald. Toen hij mij in de gaten kreeg, bleef hij als aan de grond genageld staan en keek beurtelings achterom en voor zich uit, een paar keer achter elkaar.


  ‘Lydia!’ riep hij toen, en hij rende met uitgestrekte armen op me af.


  Ik ving hem op en drukte hem stevig tegen me aan.


  ‘Ik moet Chase pakken,’ zei hij. De twijfel stond in zijn ogen te lezen.


  ‘Ga maar,’ spoorde ik hem aan.


  ‘Niet weggaan, hè?’ smeekte hij terwijl hij al wegrende.


  ‘Ik blijf hier,’ beloofde ik. Ondanks mijn vaste voornemen was ik er echter niet meer zo van overtuigd dat ik er klaar voor was om Brad en Janice samen te zien.


  Als ik tegenover Janice kwam te staan, kreeg ze vast zo’n zelfgenoegzame, triomfantelijke blik in haar ogen. Het was me vrij snel duidelijk geworden dat ze alleen met zichzelf bezig was en weinig ophad met moeder zijn. Ik had het idee dat ze mij, als ik haar hier met Brad tegen het lijf liep, met veel genoegen zou laten weten dat ze haar man en zoon zó kon krijgen. Dat had ze wel bewezen. Eén kik van haar en Brad stond voor haar klaar.


  Ik vond het vreselijk dat ik zo negatief was. Het liefst was ik teruggelopen naar de parkeerplaats en meteen weer in mijn auto gesprongen, maar ik wilde mijn belofte aan Cody niet breken.


  Voordat ik me geestelijk had kunnen voorbereiden, hoorde ik Brad zijn zoon roepen. ‘Cody!’ Zo te horen was hij niet blij dat hij achter de jongen aan moest hollen.


  Ik keek achterom en zag tot mijn verrassing – en opluchting – dat hij alleen was. Janice was niet in zicht. In beslag genomen door zijn jacht op Cody, holde Brad met de blik strak naar voren langs me heen, om pas na een paar stappen om te kijken. Net als Cody bleef hij zichtbaar twijfelend staan en kwam toen naar me toe. Hij had alleen niet zijn armen wijd, klaar voor een knuffel.


  ‘Lydia.’ Hij klonk achter adem, alsof hij een flinke afstand had hardgelopen.


  ‘Je bent op zoek naar Cody en Chase, neem ik aan?’ Tot meer dan beschaafde conversatie was ik niet in staat.


  ‘Wat...’


  ‘Doe ik hier?’ zei ik om zijn zin af te maken. ‘Wandelen,’ beantwoordde ik mijn eigen vraag.


  Hij stond met zijn mond vol tanden, leek het.


  ‘Cody ligt een minuutje of drie op je voor, en Chase heeft weer een halve minuut voorsprong op Cody,’ zei ik, voor me uit wijzend. Hij moest zijn tijd niet verkletsen met mij zolang hij een zoon en een hond te vangen had.


  Brad liep achteruit verder, met zijn gezicht naar me toe. Zijn starende blik gaf me een onbehaaglijk gevoel. Ik keek weg en hoopte bijna dat Janice zou opschieten – alles om een eind te maken aan deze moeizame situatie.


  ‘Chase had zich losgerukt,’ verklaarde Brad, alsof ik dat niet zelf al had bedacht.


  ‘Hij is gegroeid,’ mompelde ik.


  ‘Chase? Of Cody?’


  ‘Allebei.’ Ik was in een stevig tempo doorgelopen; hij liep gelijk met me op, naast het smalle pad.


  Hij knikte. ‘Cody is bijna drie centimeter gegroeid, afgelopen zomer. Hij loopt nou in al zijn spijkerbroeken met hoog water. Toen ik met hem ging winkelen voor het nieuwe schooljaar...’ Midden in de zin viel hij stil.


  Zoals ik al dacht, kwam Chase met grote sprongen op me af gelopen. Cody kwam achter hem aan, met de riem van de retriever stevig in zijn hand.


  ‘Lydia!’ riep de jongen, die bijna niet uit zijn woorden kwam van opwinding. ‘Ik was bang dat je al weg was gegaan.’


  ‘Dat zou ik nooit doen,’ zei ik tegen hem.


  ‘Ik wou dat niemand dat ooit deed.’ Cody rende naar me toe en sloeg allebei zijn armen om mijn middel. Brad had de riem overgenomen; hij had de hond veel beter onder controle. Chase zat zelfs gewoon stil, hijgend, met zijn tong uit zijn bek.


  ‘Waar is je moeder?’ vroeg ik. Ik had weinig zin om onvoorbereid tegenover haar te komen staan. Als Janice nu kwam aanlopen, had ik waarschijnlijk een hoop uit te leggen.


  ‘Je kent mam toch,’ zei Cody schokschouderend.


  Maar dat was niet zo. Niet echt.


  ‘Ze is weer uit ons leven,’ legde Brad uit.


  ‘Sinds wanneer?’ Brad had me daar niets over verteld, en dat kwam hard aan. Als hij ook maar een beetje om me gaf, was het feit dat Janice van gedachten was veranderd toch een vermelding waard, hoe terloops ook.


  ‘Nog niet zo lang. Ik wilde het je nog vertellen.’


  ‘Dat heb je alleen niet gedaan.’ Ik deed mijn best mijn stem rustig en gelijkmatig te houden.


  ‘Pap voelde zich rot,’ zei Cody. ‘En ik ook.’


  Omdat Janice was vertrokken? Of…


  ‘Je wilt zeker weten wat er is gebeurd?’ zei Brad stuurs.


  ‘Nee, je hoeft echt niet…’


  ‘We moeten maar eens praten,’ stelde hij voor.


  ‘Een andere keer, misschien,’ zei ik. Het duizelde me. ‘Ik moet het even tot me laten doordringen…’


  ‘We kunnen wel met je meelopen,’ kwam Cody tussenbeide, blij met de kans me weer eens te zien. ‘Ben je hier elke week gekomen? Wij niet,’ zei hij. ‘Mam vindt de wind en de zon slecht voor haar huid, en pap en ik mochten van haar niet zonder haar gaan.’


  ‘Nee, ik ben ook weggebleven.’ Het was niet de eerste keer dat Cody zijn moeder erbij haalde. ‘Misschien moet je me inderdaad maar vertellen wat er gebeurd is,’ zei ik, met een blik naar Brad.


  ‘Cody,’ zei Brad, die zijn zoon de riem teruggaf, ‘ga jij maar vooruit met Chase. Hou hem aan de voet, oké?’


  De teleurstelling droop van Cody’s gezicht. ‘Ik wil ook met Lydia praten, pap. Ik heb haar gemist.’


  ‘Jij krijgt je kans ook nog wel. Beloofd.’


  Cody keek naar mij, en ik knikte instemmend. Hij gaf ons nog een jongensachtige grijns en liep toen in een bijna bezadigd tempo weg. ‘Aan de voet, Chase. Aan de voet!’


  We keken hem samen na, ik met een glimlach om mijn lippen om Cody’s nijvere pogingen de hond in toom te houden.


  ‘Het ging niet,’ zei Brad vlak. ‘Janice is weg.’


  Dat was wel een heel minimale verklaring. ‘Kun je er misschien iets dieper op ingaan?’


  Brad stak zijn handen diep in zijn broekzakken. ‘Het was zoals jij al had gezegd. Janice wilde me niet terug, en het bemoederen van Cody had haar belangstelling ook niet echt. Ze wilde jou en mij niet bij elkaar zien, meer zat er niet achter.’


  Ik knikte.


  ‘Cody had een keer gezegd dat hij wilde dat jij zijn moeder was, en daar sprong Janice compleet van uit haar vel. Ze schoot in paniek en nam zich voor dat ze dat in elk geval nooit zou laten gebeuren.


  ‘Ik snap het.’


  ‘Ik hou al heel lang niet meer van Janice.’


  Het leek me niet aan mij daarop te reageren.


  ‘Ik moest me wel inzetten voor onze hereniging. Een kind heeft recht op een vader én een moeder.’


  ‘Ik hou ook van Cody,’ riep ik uit, ‘en ik begreep ook heel goed waarom je het deed. Je hebt alleen totaal geen rekening gehouden met hoe het voor mij was.’


  Brad ging steeds harder lopen. ‘Word vooral kwaad, als je dat wilt,’ besloot hij. ‘Weet je, ik heb het helemaal gehad met vrouwen en al hun eisen. Ik hield van Janice, en ze heeft me bespeeld tot en met, over de rug van mijn zoon, om me te krijgen waar ze me hebben wilde.’


  ‘Daar kan ík toch zeker niks aan doen?’ Ik stond op het punt hem eraan te herinneren dat hij míj aan de kant had gezet, niet andersom. Ik snapte zijn motivatie, zoals ik toen ook al had gezegd, en ik vond het fantastisch zoals hij van zijn zoon hield, maar het verdriet dat het mij had gedaan, liet zich niet zomaar uitvlakken.


  ‘En nu moet je zeker je gram halen.’


  ‘Pardon?’ Ik kende de uitdrukking wel, maar begreep niet waarom hij op mij van toepassing zou zijn.


  ‘Je weet best wat ik bedoel,’ zei hij. ‘Nu Janice heeft besloten dat ze toch liever haar vrijheid niet opgeeft, moet ik jou zeker op mijn blote knietjes komen smeken of ik terug mag komen.’


  Ik slikte al mijn opgekropte woede in.


  ‘Je had ook binnen de kortste keren een vervanger gevonden, viel me op.’


  ‘Wat dacht je dan?’ vroeg ik, terwijl dat hele verhaal gelogen was. ‘Dat ik thuis bleef zitten kniezen om jou?’


  Hij aarzelde even. ‘Dat niet, en dat deed je ook niet, dus dat is helemaal prima. Weet je,’ zei hij, wapperend met zijn handen, ‘ik heb het wel gezien met vrouwen en relaties. Het is zo verdomde ingewikkeld allemaal.’


  ‘Jij hebt míj gedumpt, hoor,’ merkte ik op. Brad had me op mijn ziel getrapt, of hij dat wilde toegeven of niet. En nu moest ík opeens doen alsof er niets was gebeurd? Wat mij dwarszat, interesseerde Brad kennelijk niets.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Het is klaar, Lydia. Met Janice, met jou, met alle vrouwen op aarde. Ik begrijp vrouwen niet. Nooit gedaan, en ik denk dat het me nooit lukt ook. Liever mijn leven lang alleen blijven dan een of ander onberekenbaar vrouwmens om me heen, dat lijkt me echt een stuk eenvoudiger.’


  ‘Ik ben niet onberekenbaar!’


  ‘Als jij het zegt. Als je maar niet denkt dat ik met hangende pootjes bij je terugkom.’


  ‘En jij moet niet denken dat ik achter je aan ga lopen.’ Dat wilde ik wel even duidelijk gezegd hebben.


  ‘Dat weet ik,’ zei hij met een spottende grijns, ‘en des te beter, wat mij betreft.’
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  COURTNEY PULANSKI


  


  Volgens oma zou Courtney niet lang meer kunnen fietsen. Twee weken misschien, hooguit drie. Halverwege oktober barstten de herfstregens los, en dan werden de wegen te glad om nog veilig te kunnen fietsen. Bovendien was het straks al halverwege de middag donker.


  Courtney zou het fietsen nog missen als onderdeel van haar programma om genoeg lichaamsbeweging te krijgen en op gewicht te blijven. Ze vierde haar frustraties bot op de fiets, en het hield haar uit de keuken. Die elf kilo bleven er voorlopig af, wat geen minne prestatie was. Het ging haar steeds beter af om voor gezond eten te kiezen, al bleef het moeilijk haar ogen los te rukken van snoep en chocolade, die voor haar echter puur vergif waren.


  Het beste nieuws sinds het begin van het schooljaar was dat ze nieuwe vrienden had gemaakt, onder wie Mike, haar taxichauffeur. Zo noemde hij zichzelf, en met trots. Het was een verlegen jongen, die onverwacht en hilarisch uit de hoek kon komen, met een fijnzinnig gevoel voor humor. Ze had nog gehoopt dat hij haar zou vragen voor het bal met Homecoming, maar ze had inmiddels begrepen dat hij zijn zinnen op iemand anders had gezet.


  Zo langzamerhand leerde ze de andere leerlingen in haar klas een beetje kennen. Ze trok het meest op met Monica en Jocelyn, van meetkunde. Jocelyn en Mike lagen elkaar wel en pasten ook perfect bij elkaar. Dus speelde Courtney voor koppelaarster.


  Annie was haar beste vriendin. Ze belden vaak en spraken elkaar op school, maar hadden geen vakken samen. Andrew vond ze ook leuk. Behoorlijk leuk.


  Met een scherpe bocht reed ze de straat van haar oma in en liet zich uitrijden tot ze stilstond. Ze stapte af en liep met haar fiets met tien versnellingen achterom naar de garage. Met haar helm bungelend aan haar arm liep ze naar de keukendeur.


  ‘Ben jij dat, Courtney?’ riep oma vanuit de woonkamer.


  ‘Ja,’ riep ze terug vanaf de gootsteen in de keuken, waar ze was blijven staan om wat water te drinken.


  ‘Je hebt bezoek, liefje.’


  Courtney zette haar glas weg, trachtend zich te herinneren of ze een bekende auto aan de straat had zien staan. Ze had geen idee wie er voor haar kon zijn.


  Toen ze de woonkamer in kwam en Andrew op de bank zag zitten, liet ze bijna haar helm op de grond kletteren. ‘Hoi,’ zei ze, zodra ze haar stem weer vertrouwde.


  ‘Hoi,’ antwoordde hij met een brede grijns.


  ‘Kijk, lieverd, hij draagt de sokken die jij voor hem gebreid hebt.’ Dat feit leek oma bijzonder veel plezier te doen. ‘Maar goed, ik laat de jongelui wel even alleen om te bespreken wat ze te bespreken hebben.’


  ‘Dank u, Mrs. Pulanski.’


  Onderweg naar de keuken draaide Vera zich aarzelend om. ‘Als je trek hebt, heb ik nog wel havermoutkoekjes in de vriezer die ik voor je kan ontdooien, Andrew.’


  Hij wisselde een blik met Courtney. ‘Nee hoor, Mrs. Pulanski, dank u wel. Volgende keer, misschien.’


  ‘Jij wilt zeker ook niets?’ Oma keek naar Courtney.


  ‘Nee, dank je,’ zei ze.


  Haar oma knikte en verliet de kamer, zoals beloofd.


  ‘Wat kom je doen?’ vroeg Courtney. Het had geen zin eromheen te draaien. Ze was verhit en bezweet, en als hij had laten weten dat hij van plan was langs te komen, was ze thuis gebleven in plaats van te gaan fietsen.


  ‘Ik wilde je even spreken.’


  ‘Hoe lang ben je er al?’


  Hij keek op zijn horloge. ‘Een minuutje of tien. Ik heb lekker met je oma zitten praten. Je was heel lief als baby.’


  Courtney sloeg haar ogen ten hemel. ‘Heeft ze je babyfoto’s van mij laten zien?’


  ‘Naaktfoto’s, zelfs.’


  ‘Nee!’ Dat vergaf Courtney haar nooit.


  Andrew grinnikte. ‘Geintje.’


  ‘Dat is niet grappig.’ Ze ging op gepaste afstand op de poef zitten, hopend dat ze niet al te bezweet was.


  Andrew slaakte een diepe zucht en keek haar even tersluiks aan. ‘Had je het al gehoord?’


  Ze ging in gedachten de laatste roddels na die op school de ronde deden. Jammer genoeg ving ze zelden geruchten op, en als ze iets hoorde, ging het meestal over mensen die ze niet kende.


  ‘Wat?’ vroeg ze.


  ‘Het is uit tussen Melanie en mij. Dat was al langer, maar afgelopen zomer is er het een en ander gebeurd en… Maar goed, nu is het echt over, in elk geval.’


  Ze had de indruk dat Andrew een reactie van haar verwachtte. Courtney wist niet goed wat ze moest zeggen. Ze kwam niet verder dan: ‘Dat vind ik rot voor je.’


  ‘O ja?’


  Niet echt, maar… ‘Het is altijd moeilijk, lijkt me.’


  ‘Dat valt wel mee, voor mij in elk geval. Melanie en ik hebben niet zoveel met elkaar gemeen.’


  ‘Hoe moet dat nou met Homecoming?’


  Andrew haalde zijn schouders op. ‘Gewoon. Als ik tot koning gekroond wordt, sta ik daar met mijn date, en als Melanie tot koningin word gekozen, heeft zij de hare. Niks aan de hand.’


  Courtney liep nog niet lang genoeg op school mee om te weten hoe dat in zijn werk ging.


  ‘Ga jij naar het Homecomingbal?’ vroeg hij.


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Mike had je toch gevraagd?’ vroeg hij verbaasd.


  Courtney deed de waarheid een beetje geweld aan. ‘Nog niet. Volgens mij probeert hij nog moed te verzamelen.’ Ze had meteen wroeging dat ze zo de kans dat Mike haar vroeg groter maakte dan hij was, maar ze wilde niet dat Andrew dacht dat ze geen enkel ijzer meer in het vuur had – al had ze dat op dat moment dan niet – of dat ze zat te vissen naar een uitnodiging van hém.


  ‘Het wordt wel een beetje kort dag, of niet?’


  Het bal was volgende week, en bijna iedereen had al iemand om mee te gaan. Courtney wist vrijwel zeker dat Mike Jocelyn ging vragen. Monica dacht het ook en had al voorgesteld dat zij dan maar samen moesten gaan, of ze nog gevraagd werden of niet. Liever dat dan er helemaal buiten vallen. Er waren meer meisjes die het zo deden, en ook jongens, trouwens.


  ‘Waarom wil je dat weten?’ vroeg ze nieuwsgierig. ‘En waar kom je eigenlijk voor?’


  ‘Mogen vrienden soms niet meer gewoon langskomen zonder onderworpen te worden aan een derdegraads verhoor?’


  Het begon opeens te kriebelen in Courtneys buik. ‘Het moest zeker van je moeder, hè?’ Ze kwam overeind en liep rondjes door de kamer. Geen wonder dat hij zich zo op de vlakte hield. Bethanne had ook voorgesteld dat Andrew iemand vond met wie Courtney kon meerijden naar school, bedacht ze zich. En zij had hem in het begin ook zo goed als gedwongen haar mee te nemen naar die wedstrijd van de Mariners.


  ‘Mijn moeder heeft hier niets mee te maken.’


  ‘Ook goed. Wat jij wilt.’


  ‘Doe niet zo paranoïde,’ mompelde hij. Hij sprong overeind en haalde een hand door zijn haar. ‘Moet je luisteren, er zijn vast betere manieren om je mee te vragen naar het Homecomingbal, maar –’


  Courtney keek met een ruk op. ‘Wilde je mij vragen, dan?’ Daar had ze niet op durven hopen. Was het een serieuze vraag? Hij zat haar toch niet te stangen? Dat zou toch wel zo in- en ingemeen zijn.


  Hij knikte. ‘Het wordt alleen misschien wel een probleem met Melanie.’


  ‘Hoezo?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ze is nogal een jaloers type,’ verzuchtte hij.


  ‘Dat het uitging, was dus geen wederzijdse beslissing?’


  Hij schudde mismoedig zijn hoofd. ‘Nee. Niet echt. Ze is er niet best aan toe en… Nou ja, ik vond dat ik je wel even mocht waarschuwen.’


  Courtney fronste haar wenkbrauwen. ‘Waarom heb je dat niet meteen gezegd?’


  ‘Omdat ik bang was dat je dan niet mijn date wilde zijn,’ antwoordde Andrew met een schuldbewust lachje. Hij keek haar onderzoekend en afwachtend aan.


  Het was geen grapje. Hij meende het echt serieus. Andrew wilde met haar naar het Homecomingbal. ‘Andrew,’ fluisterde ze, in de hoop dat haar stem dan niet al te erg zou beven, ‘ik voel me vereerd.’ Ze had niets om aan te trekken – ze wilde dat haar zus hier was, nu meer dan ooit.


  Andrews gezicht klaarde op. ‘Annie zei al dat je dat zou zeggen.’


  ‘Heeft zij hiervoor gezorgd?’


  ‘Nee, absoluut niet, maar ze heeft me wel goede raad gegeven.’ Andrew stak grijnzend één voet in de lucht. ‘Ze zei dat ik deze sokken moest aantrekken. Heeft het gewerkt?’


  ‘Zeg maar dat ze gelijk had,’ zei ze met een gesmoord giecheltje.
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  BETHANNE HAMLIN


  


  Bethanne was druk bezig met de voorbereidingen voor een verjaarspartijtje voor een jongen van acht. Todd was gek op ouderwetse westerns, met cowboys en indianen en veel pistolen, en Bethanne had een partijtje rond de Lone Ranger voor hem ontworpen, zijn grootste held. De uitnodigingen waren de deur uit, en de gasten was gevraagd als cowboy verkleed te komen. Zelf was ze van plan haar gitaar mee te nemen. Daarbij had ze een paar balen hooi geregeld. De ouders hadden toestemming gegeven voor een kampvuur in de grote achtertuin, en na een paar spelletjes gingen de jongens rond het vuur zitten om te eten, waarna ze samen liedjes zouden zingen. Om de stemming erin te brengen, was ze van plan zelf een rode zakdoek om haar nek te knopen en haar cowgirllaarzen aan te trekken. Ze had zelfs een tinnen sheriffpenning gekocht die ze op haar houthakkershemd kon spelden.


  Een countryliedje neuriënd roerde ze in de bonen met varkensvlees die op het gas stonden op te warmen. Het was blikvoer, maar ze had er kunstmatige rooksmaak aan toegevoegd om het te laten smaken alsof het op een vuurtje had staan stoven.


  De spelletjes waren meer werk, omdat ze dicht bij het westernthema wilde blijven, en ze wilde haar plannetjes nog bespreken met Andrew zodra hij thuiskwam uit school. Verder was alles geregeld, inclusief het menu.


  Bethanne zag wel iets in Elises idee om een lijst van standaardpartijtjes te maken, zodat ze niet voor elk kind helemaal van voren af aan hoefde te beginnen. Wie had ooit kunnen denken dat ze zo ver zou komen met haar creatieve aanleg? Het enige minpunt was het ontbreken van een fatsoenlijk startkapitaal. Het was moeilijk op tijd te zijn met de hypotheekbetalingen met alle kosten die ze moest maken. Ze begon nu wel het belang van een strakke begroting in te zien. Ze moest elk dubbeltje omdraaien, maar zowel haar zoon als haar dochter zag het belang van haar zuinigheid in. Iedereen moest een veer laten, wilde haar bedrijf niet kopje-onder gaan.


  Toen de telefoon ging, pakte ze zonder op te houden met roeren op en klemde de hoorn tussen haar oor en haar schouder. De bonen met vlees waren het goedkoopste item op het menu, maar toch liep ze liever niet het risico dat ze aanbrandden.


  ‘Met Bethanne,’ zei ze. Zodra ze er het geld voor had, wilde ze een aparte lijn voor haar feestbureau.


  ‘Ms. Hamlin, u spreekt met Gary Schroeder van Puget Sound Security.’


  ‘Ja?’


  ‘U bent een paar weken geleden op ons filiaal geweest om een lening aan te vragen,’ zei hij. ‘Ik bel toch niet ongelegen, hoop ik?’


  Bethanne probeerde zich de man voor de geest te halen, maar dat lukte niet. Ze was in moordtempo het ene na het ander bankkantoor in en weer uit geholpen, dus zo vreemd was het niet dat ze zich hem niet meer kon herinneren.


  ‘Nee hoor, geen probleem.’ De ovenwekker liet haar weten dat de verjaardagstaart klaar was.


  ‘Misschien kunt u binnenkort eens langskomen bij onze afdeling leningen,’ stelde hij voor.


  ‘O.’ Bethanne sprong zuinig om met benzine en vermeed dan ook onnodige ritjes. ‘Dat moet wel kunnen, als u me misschien alvast wilt vertellen waar het over gaat,’ zei ze. Met de telefoon nog tegen haar oor geklemd, deed ze de ovendeur open, schoof het rooster naar buiten en stak een prikker in het midden van de taart om te kijken of hij gaar was.


  ‘Er ligt hier een cheque voor u klaar, Ms. Hamlin,’ antwoordde de bankemployee hartelijk.


  ‘Een cheque? Heeft de bank mijn aanvraag heroverwogen?’


  ‘Dat is iets wat we bij uw bezoek kunnen bespreken.’


  ‘Ik ben er met een halfuur,’ zei ze, met bonkend hart. Dit was onvoorstelbaar! Ze had geen flauw idee waarom de bank toch had besloten haar aanvraag te honoreren, maar wat de reden ook was, ze was nu in staat die man die ze zich niet eens kon herinneren aan haar hart te drukken.


  Zodra de taart op het aanrecht stond om af te koelen en de bonenschotel in de koelkast was gezet, reed Bethanne naar de bank, waar ze de auto op de parkeerplaats vlak bij het kantoor zette.


  Ze vond het bureau met Gary Schroeders naambalkje en liep met uitgestoken hand op hem af. ‘Ik ben Bethanne Hamlin,’ verklaarde ze, om op dat moment te beseffen dat ze haar keukenschort nog droeg. ‘Oeps,’ zei ze, sjorrend aan de knoop. ‘Ik ben in alle haast de deur uit gehold, zoals u ziet.’


  Hij gebaarde naar de stoel. ‘Gaat u zitten.’


  Dat deed Bethanne, op het puntje van de stoel.


  ‘Fijn dat u zo snel kon komen,’ zei hij.


  ‘Geen probleem. Had ik uw bericht nou goed begrepen?’ Ze keek hem gespannen aan. ‘Dat mijn aanvraag alsnog is goedgekeurd?’


  Zijn glimlach verflauwde. ‘Nee, dat niet.’


  ‘Niet,’ zei ze geschokt. ‘Waarom laat u me dan helemaal naar u toe komen? Ik heb meer te doen, Mr. Schroeder. Ik heb een eigen zaak en –’ Ze was zo intens teleurgesteld dat ze haar zin niet kon afmaken. Het ritje kostte haar kostbare tijd en benzine, en haar tank was toch al bijna leeg. Het ging niet aan om op die manier valse hoop bij haar te wekken. Ze kwam al half overeind om weg te gaan, maar Mr. Schroeder hield haar tegen.


  ‘U heeft geen rekening bij onze bank,’ zei hij, ‘en –’


  Ze liet hem niet uitpraten. ‘Bij een bank die zo met zijn klanten omspringt, open ik zeker geen rekening.’


  ‘Ms. Hamlin,’ zei hij met een bezwerend gebaar, ‘het spijt me dat ik u van streek heb gemaakt, maar het gaat hier om een vrij… ongebruikelijke situatie. Ik wil u vragen nog even te gaan zitten.’


  Bethanne liet zich weer in haar stoel zakken en deed haar best de brok in haar keel weg te slikken.


  ‘Vanmorgen vroeg werd ik gebeld door een man met de vraag of u bij onze instelling een aanvraag had gedaan voor een zakelijke lening. Normaal gesproken verstrekken wij dergelijke informatie niet aan derden, kan ik u verzekeren.’


  ‘Dat mag ik hopen.’


  ‘Maar deze man, die ons heeft verzocht zijn identiteit niet bekend te maken, zei dat hij vijfduizend dollar op uw rekening wilde storten.’


  ‘Ik heb alleen geen rekening bij u, zoals u al zei.’


  ‘Dat heb ik hem ook gezegd. Toen vroeg hij of wij u een lening zouden kunnen toekennen ter hoogte van het bedrag van uw aanvraag.’


  ‘Ik geloof niet dat ik het nog begrijp.’


  ‘Dat kan ik me indenken. Dat gold voor mij ook.’


  ‘Dus waar komt het nou uiteindelijk op neer?’


  ‘Het komt erop neer dat deze persoon, die zoals gezegd verzocht zijn identiteit geheim te houden, u dat bedrag wil schenken.’


  ‘Schenken,’ zei ze hem na.


  ‘Inderdaad.’


  Bethanne schoof naar voren op haar stoel. ‘Dus als ik het goed begrijp, wil een onbekende vijfduizend dollar weggeven – aan mij. Wat zit daar achter?’


  ‘Er zit niets achter.’


  Ze wist nog steeds niet goed of ze dit nou wel moest geloven. ‘Dat weet u heel zeker?’


  Hij knikte. ‘Op voorwaarde dat u een ander dezelfde dienst bewijst, als de gelegenheid zich voordoet.’


  ‘Ik snap het. Tenminste, dat denk ik. Min of meer.’


  ‘Met andere woorden,’ vervolgde hij, terwijl hij een map opensloeg, ‘ik heb hier een cheque op uw naam voor een bedrag van vijfduizend dollar.’


  Met open mond liet ze de werkelijkheid tot zich doordringen. Starend naar Gary Schroeder brak ze haar hoofd over de vraag wie hierachter kon zitten. Met een schok besefte ze dat ze maar één iemand kende die bereid zou zijn haar op deze manier te hulp te komen. Ze moest het vragen, al was ze dan niet zeker van haar zaak.


  ‘Ik ken iemand… Is dat bedrag toevallig afkomstig van een zekere Paul Ormond?’


  Mr. Schroeder schudde zijn hoofd. ‘Zoals ik al zei, heeft uw weldoener verzocht anoniem te blijven.’


  ‘Maar Paul is het niet?’


  ‘Nee,’ zei hij met een vriendelijke glimlach.


  Bethanne ging in gedachten na wie haar weldoener kon zijn. Dat Grant zoiets deed, was erg onwaarschijnlijk. Ze wist dat hij inmiddels twijfels over hun scheiding koesterde, maar als hij zo grootmoedig was geweest haar dat geld te schenken, had hij ongetwijfeld ook gewild dat ze wist wat hij voor haar had gedaan.


  ‘Grant Hamlin?’ vroeg ze, voor alle zekerheid.


  De bankemployee schudde zijn hoofd. ‘Meer informatie kan ik u niet geven, maar dit kan ik u wel vertellen: de man die contact met ons heeft opgenomen, heeft geen enkele relatie met u. Ik raad u aan uw vragen over zijn identiteit voorlopig uit uw hoofd te zetten. Zorg dat u door het geld verstandig aan te wenden het vertrouwen rechtvaardigt dat deze persoon in u heeft gesteld.’


  Bethanne knikte, en met de cheque in haar hand kwam ze langzaam overeind. ‘Dat zal ik doen,’ beloofde ze. ‘Dat zal ik zeker doen.’


  Ze zou echt niet durven zeggen wie er zoveel vertrouwen in haar kunnen had, maar ze zou het geschenk aannemen en verstandig gebruiken, zoals de bankemployee haar had aangeraden. En in overeenstemming met de voorwaarde van haar weldoener zou ze, als de gelegenheid zich voordeed, zijn gulle gebaar navolgen.
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  COURTNEY PULANSKI


  


  ‘Ik snap iets niet, oma,’ zei Courtney, starend naar de envelop die met expressepost was bezorgd. De brief was aan haar geadresseerd, maar er stond niets op waaruit bleek wie de afzender was.


  ‘Wat is er dan?’ vroeg haar oma, die naast haar in de hal stond. De brief had op de trap op Courtney liggen wachten.


  Courtney gaf hem aan haar oma, en liet haar rugzak van haar schouders glijden en op de grond ploffen.


  ‘Het is een cheque op naam,’ prevelde Vera Pulanski, al even onthutst als Courtney.


  ‘Komt hij niet van jou?’ vroeg Courtney, die verder niemand kon bedenken die hier achter kon zitten.


  ‘Van mij?’ riep haar oma uit. ‘Lieve hemel, meisje, als ik zo veel geld had, gaf ik dat toch echt niet uit aan een jurk. Laat het kaartje nog eens zien.’


  Courtney pakte de envelop en haalde er het getypte briefje uit. ‘Koop een jurk die even mooi is als jij en geniet van het Homecomingbal’, stond erop, ondertekend met ‘je goede peetvader.’


  Vera schudde mismoedig haar hoofd. ‘Ik heb echt geen flauw idee. Het moet een bekende zijn, zou je denken… Je vader, misschien?’


  ‘Nee, die brief komt hier uit de stad. Het poststempel is van gisteren – woensdag. En waarom zou pap zoiets anoniem doen?’


  Vera haalde zwijgend haar schouders op.


  ‘Dit moet ik Andrew vertellen.’ Courtney ging op de onderste traptrede zitten en pakte de telefoon. Van de opwinding raakten haar vingers bijna in de knoop bij het draaien van het nummer. Oma had nog een telefoon met een draaischijf, natuurlijk, zo’n ouderwets, zwart en log geval. Annie nam op.


  ‘Annie!’ gilde ze. ‘Je gelooft nooit wat er net is gebeurd!’


  ‘Wat dan?’


  ‘Iemand heeft me geld gestuurd voor het bal. Gigantisch veel geld.’


  ‘Wat is gigantisch?’


  ‘Vijfhonderd dollar.’


  Annie floot. ‘Dat meen je niet.’


  ‘Echt wel. Is Andrew thuis?’ Ze wist eigenlijk niet waarom ze het hem per se nu moest vertellen. Omdat hij dan zou weten dat ze er alles aan zou doen om te zorgen dat hij trots op haar kon zijn, waarschijnlijk. Sinds hij haar had gevraagd voor het bal, spraken ze elkaar elke dag wel een paar keer. Gisteravond hadden ze nog bijna twee uur aan de telefoon gezeten.


  Toen op school bekend werd dat Andrew Hamlin haar had gevraagd, stond ze opeens volop in de belangstelling. Zelfs de populairste leerlingen – precies dezelfden die haar een paar weken geleden nog geen blik waardig hadden gekeurd – spraken haar tegenwoordig aan. Ze liet zich niet inpakken door hun aandacht, die alleen maar nep en opportunistisch op haar overkwam. Ze bleef vriendelijk en beleefd, maar vrienden zouden ze niet worden.


  ‘Nee, sorry,’ zei Annie, die even teleurgesteld leek als Courtney zelf. ‘Andrew is nog niet terug van zijn footballtraining, maar ik zal zeggen dat hij je gelijk moet bellen als hij thuiskomt.’


  Courtney had zelf kunnen bedenken dat Andrew nog op school zat. ‘Ik kan er gewoon niet over uit!’ Ze had al een jurk, maar dat was een afdankertje van haar zus, die hem had opgestuurd zodra Courtney over haar afspraakje had verteld. Het was een jurk met veel kanten frutsels in een mooie kleur lichtblauw – echt een jurk voor Julianna, maar niet voor haar.


  ‘Ik vind het zo tof dat je met mijn broer gaat.’


  ‘We hebben verder niks, hoor,’ drukte Courtney haar vriendin op het hart. ‘We zijn nog niet eens met elkaar uit geweest, en het is ook niet gezegd dat dat na morgenavond wel gebeurt.’


  ‘Dat denk ik wel,’ hield Annie vol. ‘Ik spreek Andrew af en toe ook nog, hoor.’


  Courtney moest haar tong bijna afbijten om niet bij Annie door te vragen naar wat Andrew haar had verteld. Ze wist dat ze dat niet kon maken, hoe nieuwsgierig ze ook was. Misschien had ze na het bal meer zicht op wat de toekomst haar en Andrew zou brengen.


  Annie zou ook komen, met een goede vriend van Andrew uit zijn footballteam. Alles was zo op zijn pootjes terechtgekomen. Courtney kon het bijna niet geloven. Een vriend van Mike had Monica gevraagd, en de vier stellen hadden afgesproken na het bal samen de stad in te gaan.


  ‘Andrews hart is verpand, zou je oma zeggen,’ vervolgde Annie.


  Zijn hart is verpand. Dat klonk heerlijk. ‘Ik vind hem gewoon zo… fantastisch, Annie.’ Geen enkel bijvoeglijk naamwoord beschreef naar tevredenheid wat zij van Andrew vond. Hij maakte het bijna goed dat ze voor haar laatste jaar Chicago had moeten achterlaten.


  ‘Wie zou jou nou zoveel geld sturen?’ vroeg Annie.


  ‘Als je het weet, mag je het zeggen.’ Courtney had alle mogelijke opties al verworpen.


  ‘Je vader?’ opperde Annie. ‘Of je broer?’


  Courtney schudde werktuiglijk haar hoofd. ‘Nee, geen van beiden.’


  ‘Wie dan wel?’


  ‘Ik zou het niet weten, maar het is het beste cadeau dat ik ooit heb gekregen.’ Op dat moment werd er aan de deur gebeld. ‘Er staat iemand voor de deur. Oma is in de keuken, dus ik moet even opendoen.’


  ‘Goed. Ik zal Andrew zeggen dat je gebeld hebt.’


  ‘Dank je wel.’ Hoe eerder ze hem sprak, hoe beter.


  Courtney liep op een drafje naar de deur en begon bijna te gillen toen ze zag wie er op de stoep stond, met een koffer in de hand. ‘Julianna!’


  ‘Mag ik nog binnenkomen of hoe zit het?’ vroeg haar zus. ‘Jemig, Courtney, ik weet niet wat ik zie! Wat ben jij een stuk! Nooit gedacht dat die paar kilo zoveel verschil zouden maken.’


  Met tranen van blijdschap in haar ogen trok Courtney de hordeur open. ‘Wat doe jij nou hier?’ vroeg ze, met haar armen stevig om haar zus.


  Even later stonden ze allebei te lachen en te huilen tegelijk. Haar oma kwam de keuken uit om poolshoogte te nemen, aangetrokken door de commotie, en voegde haar verrukte kreten bij de hunne.


  ‘Nou, nou, wat een heerlijke verrassing,’ zei oma, terwijl ze Julianna meetroonde naar de woonkamer. ‘Maar… Hoe ben je hier eigenlijk gekomen?’


  ‘Met het vliegtuig. Het was zo vreemd. Ik kreeg een brief per expresse waarin stond dat mijn kleine zusje door de beste footballer van de school was gevraagd voor Homecoming. Dat wist ik al, natuurlijk. In de brief werd min of meer gehint dat Courtney misschien wel blij zou zijn met wat hulp bij de voorbereidingen voor het bal.’


  Haar oma stak haar handen in de lucht. ‘Voordat jullie het vragen: ik had hier helemaal niets mee van doen.’


  ‘In de envelop zat een vliegticket,’ legde Julianna uit. ‘En een waslijst met instructies. De eerste luidde dat ik met de auto werd opgehaald en naar het vliegveld zou worden gebracht, en dat er hier in Seattle ook weer een auto voor me klaar zou staan om me op te halen. Die zou me naar oma’s huis brengen, maar ik mocht jullie onder geen beding iets laten weten.’


  ‘Nou, ik ben in elk geval erg verrast,’ fluisterde Courtney, met de tranen nog op haar wangen.


  ‘Er zat een cheque bij om overal voor te betalen, maar dat was veel meer geld dan ik nodig heb. Ik denk dat we maar zo snel mogelijk een afspraak voor jou moeten maken bij een kapsalon en een nagelstudio.’


  ‘Een nieuw kapsel én nieuwe nagels?’ zei Courtney zacht. Ze was zo overdonderd dat ze de woorden bijna niet uit haar keel kon krijgen.


  Oma staarde totaal verbluft voor zich uit. ‘Ik was graag zelf op het idee gekomen, maar ook als ik het had bedacht, had ik het nog steeds niet kunnen betalen.’


  ‘Ons rijtuig staat klaar,’ zei haar zus plechtstatig. ‘Of de auto, in elk geval. Maar de chauffeur is wel in livrei.’ Ze giechelde. ‘In uniform, bedoel ik. Dit is toch net Assepoester, vind je ook niet?’


  ‘Waarom is de auto blijven wachten?’ Courtney had het gevoel alsof ze echt in haar lievelingssprookje terecht was gekomen. Maar dan wel precies in het beste stuk, als de petemoei verschijnt en met haar toverstafje begint te zwaaien. Peteváder, verbeterde ze zichzelf, en het was geen toverstaf, maar een cheque.


  ‘We worden met de auto naar een restaurant gebracht,’ zei Julianna. ‘Er is voor ons gereserveerd bij Morton’s, op 4th Avenue. Daarna zet de chauffeur ons af bij het winkelcentrum en brengt hij u naar huis, oma. Wij moeten een tijd en plaats met hem afspreken, zodat hij ons kan komen ophalen als we klaar zijn.’


  ‘Dit kán gewoon niet,’ gilde Courtney, die haar opwinding de vrije loop liet. ‘Ik kan het gewoon echt niet geloven.’


  ‘Je hebt een leuke peetvader uitgezocht, dat moet ik toegeven,’ zei Julianna plagerig.


  ‘Ik pak even mijn trui,’ zei Vera. ‘Ik had toch al weinig zin in koken, vandaag.’


  Courtney liep met haar zus naar boven zodat ze haar koffer in een van de ongebruikte kamers kon neerzetten. ‘Hoelang kun je blijven?’ vroeg ze.


  ‘Zaterdagmiddag vlieg ik alweer terug. Langer kan ik echt niet wegblijven, en blijkbaar wist degene die dit geregeld heeft dat ook.’


  ‘Heb je Jason nog gesproken?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Hij zit hier echt niet achter,’ zei ze lachend. ‘Hij heeft geen cent te makken. Hij komt juist altijd bij mij bedelen, alsof ik iets kan missen.’


  Net toen ze de deur uit gingen, ging de telefoon. Courtney delibereerde of ze nog moest opnemen, tot ze bedacht dat het Andrew kon zijn. Nummerherkenning was onmogelijk op de antieke telefoon van haar oma, als ze het geld er al voor over had gehad, dus elk telefoontje was een mysterie tot ze opnam.


  In de hoop dat het Andrew was, nam ze op. ‘Hallo?’


  ‘Had je gebeld?’


  ‘Ja. Er is iets fantastisch gebeurd, Andrew. Ik heb alleen nu geen tijd om alles uit te leggen.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Omdat mijn zus er is,’ zei ze lachend, stuiterend van blijdschap, ‘en er een auto met chauffeur klaarstaat die me naar het winkelcentrum gaat brengen om een jurk uit te zoeken voor Homecoming. O, en Andrew – laat maar, je hoort het wel van Annie.’


  ‘Dit is kennelijk echt een dag voor goed nieuws.’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’ Iedereen stond op de stoep op haar te wachten, maar ze moest het gewoon weten.


  ‘Het is morgen pas officieel, maar ik ben gekozen tot koning van het Homecomingbal.’


  ‘Andrew, wat gaaf! Gefeliciteerd.’


  ‘En toch ben ik daar nog niet half zo trots op als op het feit dat jij vrijdagavond naast me staat.’


  Met een onverwoestbare glimlach en het gevoel dat ze op wolkjes liep, rende Courtney naar de auto. Ze wist niet waar ze die goedgeefsheid aan had verdiend, maar ze zou de man die had besloten haar peetvader te worden eeuwig dankbaar blijven, wie het ook mocht zijn.


  Ze kon zich niet herinneren dat ze ooit zo gelukkig was geweest.
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  ‘Bij twijfel: pak een bol wol en maak er iets moois van!’ (Sasha Kagan, Sasha Kagan Knitwear)


  


  LYDIA HOFFMAN


  


  Het was alweer ruim een week geleden dat ik Brad had gesproken. Mijn woede was gezakt, en nu had ik spijt van een paar dingen die ik had gezegd. Ik hoopte dat hij er net zo over dacht. Toen ik dinsdagmorgen het bordje met ‘Gesloten’ weghaalde, nam ik de kans te baat om links en rechts de straat af te turen. Het was nog te vroeg voor Brads bestelbus, maar toch had ik goede hoop. Hoewel ik nog niet had bedacht wat ik ging zeggen, wist ik al wel dat ik veel minder emotioneel zou reageren dan bij Green Lake, vorige week.


  Ik had een paar ongelooflijke dagen achter de rug. Vrijdagmiddag was Courtney naar de winkel gekomen om haar oudere zus voor te stellen. Ze hadden een prachtig verhaal over een peetvader die te hulp was geschoten om haar avond op het Homecomingbal zo perfect mogelijk te laten verlopen. Ik had geen idee wie zoiets zou kunnen doen. Courtney leek te denken dat ik dat moest weten, maar ik wist het echt niet.


  Zaterdag kwam Bethanne met een al even fantastisch verhaal over een geheimzinnige weldoener die haar het geld had gegeven waar ze om zat te springen – zomaar, zonder dat er iets tegenover stond. Het was geen lening, maar een schenking, met als enige voorwaarde dat zij in de toekomst een ander zou steunen als ze daartoe in de gelegenheid was.


  Dolgelukkig was ze naar de overkant gehold met een voorstel voor Alix: een contract voor de levering van verjaardagstaarten en andere zoetigheden voor de feesten die Bethannes bedrijf organiseerde.


  Ik was echt heel blij voor Bethanne en Courtney. Als die peetvader nog meer uit zijn hoge hoed tevoorschijn wilde toveren, mocht hij ook bij mij langskomen – niet dat ik erop rekende dat mij iets magisch overkwam.


  Het deurbelletje rinkelde, en Margaret kwam binnen, stipt op tijd. ‘Goedemorgen,’ zei ze opgewekt.


  ‘Morgen,’ antwoordde ik. Ik overwoog haar te vragen waar haar opgewekte humeur vandaan kwam, maar aarzelde omdat ik misschien moest afwachten tot ze uit zichzelf iets zei. Ik ben er nog steeds niet achter hoe ik mijn zus nou het beste kan benaderen.


  ‘Jij hebt zo te zien een goed weekend gehad,’ zei ik uiteindelijk voorzichtig.


  ‘Zeker weten.’ Ze huppelde bijna door de winkel. Ik slofte achter haar aan naar het kantoor.


  ‘Hebben jullie nog iets leuks gedaan?’ vroeg ik. Misschien waren ze uit eten geweest, of naar de film.


  ‘Je weet niet half hoe leuk!’ Ze lachte me stralend toe. Niet met zo’n typische Margaret-lach die meer weg heeft van een grimas, maar met een brede, gulle lach die haar hele gezicht omtoverde.


  ‘Vertel op!’ zei ik, brandend van nieuwsgierigheid.


  Ze haalde een envelop uit haar tas en overhandigde me die met een theatraal gebaar.


  ‘Wat is dat?’


  ‘Maak maar open, dan zie je het vanzelf.’


  Ik beken dat ik de envelop gretig openscheurde. Er zat een kaartje in, en een cheque. Mijn adem stokte toen ik het bedrag zag. Tienduizend dollar, tot op de cent wat ik bij de bank had geleend. De kaart was een bedankje, geschreven door mijn zwager en ondertekend door zowel Margaret als Matt.


  ‘Wat is… Hoe…’ stamelde ik, zoekend naar woorden voor wat ik wilde vragen.


  ‘Matt heeft een fantastische nieuwe baan.’


  Ik had zo het idee dat zijn nieuwe werk niets met het verven van huizen te maken had. ‘En dat geld…’


  ‘Tekengeld.’


  ‘Maar…’


  ‘Matt en ik hadden het er al over gehad toen jij ons dat geld had gegeven. Matt was zo geraakt dat jij zoiets voor ons overhad. Ik weet echt niet hoe ik je dat moet uitleggen, maar dat we ons huis niet hoefden opgeven, maakte voor ons zo ontzettend veel uit. We… We hadden nog nooit zo’n achterstand opgelopen, en dat is bij ons allebei hard aangekomen. We zijn ontzettend blij met wat je voor ons hebt gedaan, maar we hadden van begin af aan het gevoel dat het een lening moest zijn.’


  ‘Maar…’ Het leek wel of ik maar één woord per keer uit mijn mond kon krijgen – en dat terwijl er best veel voor nodig is om mij met mijn mond vol tanden te laten staan.


  ‘Maar wat pas echt verbazingwekkend is, is dat Matt niet eens bij dit ingenieursbureau had gesolliciteerd. Donderdag werd hij gebeld door Personeelszaken, met de vraag of hij zo snel mogelijk een cv wilde opsturen, wat hij heeft gedaan. Ze hadden het nog geen dag binnen of ze belden alweer terug, waarna de onderhandelingen van start konden gaan.’


  ‘Wat goed!’


  ‘Dat is het zeker, en nog wel meer dan goed ook. Ik heb Matt zelden zo opgetogen gezien. Hij was als een kind zo blij toen hij bericht kreeg. Gisteren was al zijn eerste dag. Ik wilde vrijdag al iets zeggen, maar we besloten te wachten tot alles geregeld was – en we je dit konden geven.’ Ze wees naar de cheque.


  ‘Margaret,’ zei ik, met mijn armen om mijn zus geslagen, ‘weet je het wel zeker? Er zijn vast duizend-en-een dingen die je moet kopen. Hou dat geld nou gewoon, en betaal me een andere keer maar terug, als je het kunt missen.’


  ‘Nee,’ antwoordde ze stellig. ‘Dat geld is van jou, en Matt en ik staan erop dat je het aanneemt.’


  ‘Wow,’ fluisterde ik, ‘die toverstaf maakt overuren.’ Ik denk dat mijn zus zich niet realiseerde dat die lening voor mij echt een keerpunt was geweest, in meer dan een opzicht. Voor het eerst in mijn volwassen leven, denk ik, was ik echt buiten mezelf getreden. Dat klinkt vreemd, ik weet het, maar het heeft iets te maken met al die jaren dat ik min of meer op mijn eigen eilandje heb geleefd. Vanaf mijn puberteit tot ik in de twintig was, draaide mijn hele leven om mijn ziekte, en dus om mij. Pas toen ik mijn winkel op Blossom Street begon, besefte ik hoe ontzettend op mezelf gericht ik was geworden.


  Deze zomer had ik geleerd ook rekening te houden met andermans behoeften en beslommeringen, en dat was een zware les geweest. Ik had een groot financieel risico genomen om Margarat en Matt te helpen, maar ik had er ook veel voor overgehad om iets terug te doen voor mijn zus en haar gezin, als dank voor alle offers die zij voor mij hadden gebracht.


  Toen mam ziek werd, was het tot me doorgedrongen dat onze rollen nu waren omgedraaid. Nu moest ik voor haar gaan zorgen. Alle formaliteiten, de geldzaken en al het geregel die het vergde om mam onder te brengen in haar beschermd-wonencomplex hadden veel tijd en frustraties gekost. Ten tijde van mijn kankerperiodes hadden mijn ouders die details altijd voor hun rekening genomen. Ik kreeg de beste behandeling omdat mijn ouders alles voor me overhadden. Nu was het mijn beurt.


  Mijn derde emotionele les was misschien nog wel de pijnlijkste. Die kreeg ik op mijn brood toen Brad me over Janice vertelde. Ik was in één brok zelfmedelijden veranderd omdat de man van wie ik hield onze relatie had verbroken. Het duurde een hele tijd voordat ik over mijn eigen pijn heen kon stappen en begreep dat Brad dat had gedaan uit liefde voor zijn zoon. Hij wilde geen tweede kans met Janice voor zichzelf, maar omdat hij genoeg van Cody hield om zijn eigen behoeften opzij te zetten en hem het gezin te bieden dat hij nodig had. Zo nobel was ik bepaald niet. Toen ik zijn motieven eenmaal begrepen had, voelde ik me weliswaar minder gekwetst, maar ik had veel grootmoediger en begripvoller kunnen reageren.


  Het belletje boven de deur tingelde om mijn eerste klant van vandaag aan te kondigen. Eigenlijk had ik verwacht dat Margaret naar voren zou stormen, maar die bleek druk in de weer met bestelformulieren, en dus legde ik de cheque maar even op mijn bureau en liep snel de winkel in.


  Brad stond in de deuropening. Mijn hart sloeg een slag over toen ik hem zag. Mijn lach evenaarde die van Margaret. ‘Goedemorgen, stuk,’ zei ik.


  ‘Dag schoonheid.’


  Zo bleven we even staan, allebei met een brede lach op ons gezicht, totdat hij zijn armen naar me uitstak. Meer aansporing had ik niet nodig. Ik vloog werkelijk in zijn armen. Als er op dat moment iemand voorbijkwam en een blik naar binnen wierp, had hij twee verliefde mensen gezien. Brad en ik waren met elkaar verstrengeld, met onze armen om elkaar heen, en bleven elkaar maar zoenen.


  Na een hele tijd maakten we ons met tegenzin uit onze omhelzing los. ‘Je had helemaal gelijk,’ riep ik uit. Ik moest hem gewoon aanraken, voelen, en ik streek met mijn handen over zijn gezicht. ‘Ik was stom en jaloers bezig, en ik heb gelogen. Ik heb gelogen! Er is geen ander. Vergeef me, Brad. Het spijt me zo.’


  ‘Mij ook. Ik heb spijt van wat ik vorige week heb gezegd. Ik kan jou net zomin de rug toekeren als zo’n chocolade-eclair van Alix.’


  Lachend porde ik hem in zijn zij. En omdat het zo onbeschrijflijk goed voelde om hem weer terug te hebben, sloeg ik mijn armen weer stevig om hem heen.


  ‘Dus er is niemand anders?’ prevelde hij. ‘En die is er nooit geweest ook?’


  ‘Nee. Jij bent mijn enige echte, grote liefde.’


  ‘Voor altijd?’ vroeg hij.


  Ik keek in zijn ogen en fluisterde: ‘Dat kan geregeld worden.’


  De spanning verdween uit zijn schouders. ‘Ik hoopte al dat je dat zou zeggen. Het is tijd, Lydia. Tijd voor jou en mij. Het scheelde niks of ik was je kwijtgeraakt. Ik hou van je, Lydia. Dat ben ik altijd blijven doen. Cody houdt van je. Chase houdt van je, ik…’


  Ik drukte mijn lippen op de zijne om hem de mond te snoeren. Hij hoefde verder niets meer te zeggen.


  Hij verstevigde de greep van zijn armen om mijn middel en tilde me van de vloer. ‘Betekent dit dat je wel met me zou willen trouwen, Lydia Hoffman?’


  ‘Inderdaad.’ Eigenlijk had ik mijn antwoord willen kwalificeren met een of twee waarschuwingen. Ik zou weer kanker kunnen krijgen. Ik wist niet of ik nog kinderen kon krijgen, of dat het misschien zou worden afgeraden. Maar ik hield het allemaal voor me. Ons huwelijk ging niet om mij, maar om Brad, Cody én om mij. En om Chase trouwens ook. We werden een gezin.


  ‘Lydia?’ zei Margaret, die voorzichtig het kantoortje uit kwam.


  Ik lachte naar mijn zus. ‘Hoe zou je het vinden om mijn getuige te worden?’ vroeg ik haar.


  Haar blik ging van Brad naar mij. ‘Gaan jullie trouwen?’


  Ik knikte. ‘Kun je dat hebben, een bruiloft?’


  ‘Ik dacht het wel!’ riep ze uit.


  Ik sloeg mijn armen om Brad heen en legde mijn hoofd tegen zijn schouder.


  Dat toverstafje maakte echt overuren.
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  ELISE BEAUMONT


  


  Volgens Aurora was Maverick weer thuis van het pokertoernooi in de Cariben, maar hij had niet de moeite genomen contact op te nemen met Elise. Hoewel ze het haar dochter niet had gevraagd, vermoedde ze dat Aurora haar vader had verteld dat Elise wist dat hij kanker had. In de weken voor de laatste keer dat ze elkaar spraken, had Maverick haar keer op keer gevraagd hem een keer te komen opzoeken in zijn appartement, maar ze had zijn uitnodigingen steevast afgeslagen.


  Gezien hun laatste gesprek had hij het haar niet meer gevraagd, en dat kon ze hem niet kwalijk nemen. Ze had nu spijt van die uitbarsting. Toen ze de radiostilte niet meer kon verdragen, besloot ze hem op te zoeken.


  Het was een nieuw gebouw, in een mooie wijk dicht bij Aurora’s huis, én niet ver van het centrum. Er waren ook een paar ziekenhuizen in de buurt, zag ze.


  De donkere wolk die boven haar hing sinds ze had gehoord dat Maverick leukemie had, werd met de dag zwarter. Het deed haar pijn dat hij het voor haar had verzwegen, al begreep ze zijn terughoudendheid wel. Als ze laat op de avond tegen elkaar aan kropen in haar eenpersoonsbed, had Elise vaak het gevoel gehad dat hij haar iets wilde vertellen. Maar iedere keer had ze bij zichzelf gedacht dat hij haar vast wilde opbiechten dat hij weer aan het gokken was. En omdat ze dat niet wilde horen, had ze zich altijd slapende gehouden. Hun nachten samen waren haar te veel waard om te verpesten.


  De portier was zo vriendelijk haar te wijzen op welke bel ze moest drukken om haar ex-man aan de deurtelefoon te krijgen. Maverick nam na twee keer op. Hij klonk moe.


  ‘Ik ben het. Mag ik boven komen?’ vroeg Elise met gedempte stem.


  ‘Natuurlijk.’ Er klonk een zoemer, en de haldeur ging open. Maverick woonde op de veertiende verdieping. Toen ze uit de lift stapte, stond hij in de deuropening op haar te wachten.


  De moed zonk haar bijna in de schoenen toen ze zijn warme glimlach zag. Wekenlang had ze hem achtervolgd met bittere verwijten. Ze voelde zich zo schuldig, zo bewust van alle gemiste kansen. Nu ze hem zo zag, in het besef dat hij ging sterven, barstte ze geheel tegen haar aard in tranen uit. Ze kon er niets aan doen. Haar schouders beefden, en ze sloeg haar handen voor haar mond.


  Maverick reageerde meteen op haar emotionele uitbarsting. Met zijn armen om haar heen liep hij met haar zijn appartement binnen. Hij deed de deur dicht met zijn voet, zonder haar los te laten.


  ‘Elise toch,’ fluisterde hij, terwijl hij zijn grote handen om haar gezicht legde. ‘Wat is er dan? Mijn lefmeid huilt toch niet?’


  ‘Ik… voel… me… zo… rot.’ Zijn lieve, troostende woorden en zachte stem maakten het alleen maar erger.


  ‘Waarover?’ Hij keek haar onderzoekend aan.


  ‘Alles. Ach Maverick, ik ben zo verbitterd en rancuneus tegen je geweest.’


  ‘Daar heb ik je ook alle reden toe gegeven.’


  ‘Ik was geen goede echtgenote voor je, en –’


  ‘Ik was ook geen goede echtgenoot voor jou.’


  ‘Ik hou van je,’ snikte ze. Er was een tijd geweest dat ze het had geprobeerd te ontkennen, maar ze hield van Maverick, met hart en ziel. Toen ze had gehoord dat hij naar de stad kwam, had ze hem niet willen zien omdat ze de waarheid had ingezien – en dat besef had haar doodsbang gemaakt.


  Maverick trok haar tegen zich aan en kuste haar op haar kruin. ‘Ik ben altijd van je blijven houden. Altijd.’


  Ze keek met betraande ogen naar hem op. ‘Dat weet ik, maar –’


  ‘Waarom denk je dat ik nooit hertrouwd ben?’


  Die vraag had ze zichzelf weleens gesteld, maar ze had het hem nooit willen vragen. Met zijn vraag leek hij te willen zeggen dat hij wel kansen had gehad, en andere romances, misschien; dat wilde ze ook best geloven. Maar dat deed er allemaal niet toe. Zelfs het gokken deed er nu niet meer toe.


  ‘Al die verspilde jaren… Die leegte, al die jaren,’ zei ze haperend. ‘En nu… nu is het te laat… Aurora heeft het verteld – ze zei dat je… dat je doodgaat.’ Ze kreeg het woord er maar met moeite uit.


  Hij zoog zijn longen vol met lucht en zuchtte toen diep. ‘Daar was ik al bang voor.’


  ‘Nee, het is goed dat ik het weet.’ Ze had Maverick alleen de kans ontnomen het haar zelf te vertellen.


  ‘Ik vind het zo afschuwelijk voor je.’ Ze begon weer te huilen. Ze vond het onverdraaglijk om Maverick te moeten verliezen, net nu ze hem weer had gevonden.


  Hij drukte haar even stevig tegen zich aan. ‘Ik ben nog niet dood.’


  Als ze niet door verdriet overmand was geweest, had ze misschien moeten glimlachen om zijn laconieke toon.


  Ze haalde beverig adem. ‘Dat weet ik ook wel… maar ik heb van zoveel dingen spijt. Ik weet niet eens goed waar ik moet beginnen.’


  ‘We hebben allebei genoeg om te betreuren, lieverd.’


  Elise klemde zich aan hem vast. Dat hij haar ‘lieverd’ kon noemen na hoe ze hem had behandeld, zei veel over de man van wie ze hield. Die vurige, vaak roekeloze man met zijn grote hart. Een man die oog had voor het goede in anderen, die om zichzelf kon lachen – een man die van háár hield.


  ‘Ik… Ik wil wel bij je intrekken,’ verklaarde Elise. ‘Als je me nog wilt.’


  Ze voelde zijn glimlach voordat ze hem zag. ‘Als het aan mij ligt, trouw je gewoon weer met me,’ zei hij.


  ‘Ja,’ fluisterde ze. ‘Ja.’


  Hij legde een hand onder haar kin en keek haar diep in de ogen. ‘Ik denk wel dat ik zolang het nog gaat, blijf gokken.’


  Die mededeling aanvaardde ze met een klein knikje. Gokken was een belangrijk deel van zijn leven. Ze hield van Maverick; van hem houden betekende hem accepteren zoals hij was.


  ‘Jammer dat je dat pokertoernooi niet gewonnen hebt,’ fluisterde ze. ‘Dat spijt me voor je.’


  ‘De tweede plaats was ook niet gek.’


  Hij was in een opmerkelijk opgewekte stemming. ‘Je gaat er goed mee om,’ prevelde ze. Maar goed, hij was ook een rasoptimist, altijd al geweest.


  ‘Laten we maar zo snel mogelijk trouwen,’ zei hij. ‘Over een maandje? Voor Thanksgiving, misschien?’ Toen ze knikte, vervolgde hij: ‘We hebben nog veel werk te verzetten voor de bruiloft. Ik wil in elk geval een ring met diamant voor je kopen.’


  ‘Nee, Maverick!’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Beginnen we ons huwelijk al met ruzie?’


  ‘Nee, maar een eenvoudige gouden ring is goed genoeg.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Laat dat verder maar aan mij over. Ik wil ook Bethanne inhuren om alles voor ons te organiseren.’


  ‘Ik weet niet of ze daar al op berekend is,’ zei Elise, al was ze hem wel dankbaar dat hij aan haar vriendin had gedacht.


  Elise bood geen weerstand toen Maverick haar met een kus de mond snoerde. In zijn armen verdwenen haar vragen en twijfels. Als hij Bethanne wilde inhuren, dan deden ze dat. Hun bruiloft was ten slotte ook gewoon een feest – had Bethanne dat zelf niet ook gezegd? Een viering. Ze glimlachte bij de gedachte aan een bruiloftstaart in de vorm van een dinosaurus, of een feestzaal versierd volgens een Alice-in-Wonderlandthema.


  ‘Goed, we vragen Bethanne,’ zei Elise instemmend. ‘En dan wil ik Aurora als getuige,’ ging ze glimlachend verder, met haar armen om zijn middel.


  ‘En je moet je breiclubje uitnodigen.’


  ‘En mijn leesgroep?’ vroeg ze.


  ‘Nodig maar zoveel vrienden uit als je wilt.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. Was het geen verkwisting om zoveel kosten te maken? ‘Dat hoeft niet,’ benadrukte ze nog maar eens. ‘Ik vind het prima om alleen –’


  ‘Doe het voor mij,’ zei Maverick.


  Daar zwichtte ze voor, maar ze voelde zich nog wel geroepen hem te herinneren aan de last die ze meetorste. ‘Maverick,’ zei ze, ‘vergeet niet dat me nog dat proces boven het hoofd hangt, en –’


  ‘Wat doet dat er nou toe?’


  ‘Het is anders wel een behoorlijke juridische en financiële puinhoop.’


  ‘Dat lost zich vanzelf op. Daar moet je je niet druk over maken, beloofd?’ Hij keek haar indringend aan.


  Elise liep zijn appartement in en liet zich zakken op het randje van een bruinleren bank. ‘Dat is makkelijker gezegd dan gedaan. Je weet niet eens hoeveel geld me dat heeft gekost. Dat kan ik niet zomaar even van me afzetten.’


  ‘Nee, maar je kan het je ook niet gek laten maken. Het gaat zoals het gaat. Er valt nu toch niets meer aan te veranderen. Nu moet de rechter zich erover buigen – zo heb jij het me toch zelf verteld?’


  Ze knikte.


  ‘Van nu af aan zijn jouw financiële zorgen mijn zaak.’


  Toen ze werktuiglijk protesteerde, verklaarde hij: ‘Ik wíl je graag helpen, Elise. Ik ben een rijk man.’


  Ze knipperde met haar ogen. Rijk? Maverick?


  ‘Je hoeft niet zo geschokt te kijken.’


  ‘Je bent een gokker, Maverick. Met gokken heeft nog nooit iemand geld verdiend.’


  Hij slaakte een diepe zucht. ‘Ik heb mijn halve leven vergooid aan de jacht op het grote geld, dat wil ik nu best toegeven. Er waren meer dan genoeg beroepen waarin ik veel had kunnen bereiken – alleen trok niets me zo als gokken,’ besloot hij met een lachje. ‘Ik ben een geboren kaarter.’


  Elise bedacht dat hij altijd de kinderbijdrage op tijd had gestort. Ze had zich weleens afgevraagd hoe hij dat voor elkaar kreeg. Ze was altijd best bereid geweest te erkennen dat hij het hoofd redelijk boven water hield – maar rijk?


  ‘Dat pokertoernooi in de Cariben heb je anders wel verloren,’ zei ze zacht.


  ‘Dat is waar, maar het prijzengeld voor de tweede plaats was nog altijd achthonderdduizend dollar.’


  Elise hapte naar adem.


  ‘Je kunt zeggen wat je wilt, maar die gebreide sokken van jou hebben toch echt geluk gebracht.’


  Het was dat ze al zat, anders was Elise ongetwijfeld door haar knieën gezakt. ‘Achthonderdduizend dollar?’ piepte ze. ‘Dat meen je toch zeker niet?’ Ze had nooit beseft dat het bij het gokken om zulke bedragen ging.


  ‘Je realiseert je waarschijnlijk niet dat pokeren de laatste tijd sterk aan populariteit gewonnen heeft.’


  Ze schudde verbluft haar hoofd.


  ‘Ik heb een groot deel van het geld in een fonds ondergebracht voor Aurora, David en de jongens. En daarbij heb ik, zoals mijn moeder het vroeger noemde, hier en daar wat zaadjes vertrouwen gezaaid.’


  Haar hoofd schoot omhoog, en ze keek hem met grote ogen aan. ‘Jij was het,’ fluisterde ze. ‘Jij hebt Bethanne het geld gegeven dat ze nodig had.’


  ‘Als jij het zegt.’ Het kwam er nonchalant uit, maar een bijna onzichtbaar lachje plooide zijn lippen.


  ‘Dat doe ik. Jij moet het wel geweest zijn.’ Opeens viel alles op zijn plaats. Maverick had elke week in de auto voor de breiwinkel op haar gewacht, en dan had ze hem op weg naar huis bijgepraat over haar vriendinnen.


  ‘En je hebt Courtneys zus overgevlogen voor het bal. Hoe heb je haar in vredesnaam gevonden?’


  Zijn ogen fonkelden. ‘Pulanski is nou niet bepaald een veel voorkomende naam, zullen we maar zeggen.’


  ‘En de man van Margaret?’


  ‘Die baan heeft hij helemaal op eigen kracht gekregen,’ zei Maverick stellig, maar zijn grijns werd breder toen hij eraan toevoegde: ‘Een oude connectie ingeschakeld. Je moet even weten wie je moet aanspreken. Al is die tekenbonus weer een heel ander verhaal.’


  Daar wist Elise verder niets van af. ‘Doe je dat vaker, dit soort dingen?’


  ‘Af en toe. Ik hou er wel van om in het wilde weg goede daden te verrichten.’


  ‘In dit geval was het alleen niet zo willekeurig.’


  ‘Misschien niet, maar ik ga ervan uit dat wat ik aan een ander geef, in het tienvoudige terugkomt. Niet per se bij mij, maar bij mensen die het kunnen gebruiken. Mensen die het pad van Bethanne of Matt of Courtney kruisen, of dat nou morgen is of pas over tien jaar. Elke goede daad verdient een vervolg.’


  Elise keek hem met onverholen bewondering aan. ‘Was je altijd al zo’n fantastisch mens en heb ik dat alleen nooit gezien? Of is het iets nieuws?’


  Hij grinnikte. ‘Je verwacht toch hopelijk niet dat ik daar eerlijk antwoord op geef, hè?’


  Ze legde een hand om zijn wang en liet haar liefde uit haar ogen spreken. ‘Ik hou zo van je, Maverick. Rijk of arm, dat doet er niet toe. Wij krijgen een goed leven samen – in de tijd die God ons nog samen wil geven.’


  ‘Zoals ik me nu voel,’ fluisterde hij, ‘duurt dat nog heel lang.’


  Elise hoopte maar dat hij gelijk zou krijgen.
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  COURTNEY PULANSKI


  


  Een jaar later


  


  Courtney liep op een drafje van haar laatste college naar haar kamer, in de hoop dat er een kaartje van Andrew was gekomen. Ze mailden minstens een keer per dag, soms vaker. De laatste keer had hij gehint dat ze haar postvakje in de gaten moest houden. Dat was een duidelijke aanwijzing dat hij iets voor haar op het postkantoor had achtergelaten. Hij zat met een sportbeurs op Washington State University, en Courtney was eerstejaars aan de University of Illinois, in Chicago.


  Tot Courtneys verbazing was haar laatste jaar het leukste jaar van haar middelbareschooltijd gebleken. Toen ze naar Seattle kwam, was ze nog eenzaam, ongelukkig en te dik geweest, én ervan overtuigd dat het een rampjaar voor haar zou worden.


  In de dertien maanden daarna had Courtney een hechte band met haar oma opgebouwd. In de tijd dat haar vader in Zuid-Amerika zat, had ze veel ontdekt. Oma had haar van alles over hun familiegeschiedenis verteld wat verder niemand meer wist. In het begin had Courtney oma’s huis maar een pakhuis vol oude zooi gevonden, en dat was het ook, maar tussen de zooi zaten ook erfstukken. Geen antiek waar je grof geld voor kon vragen op eBay of dat interessant was voor de experts van zo’n tv-programma, maar wel spullen die de geschiedenis tastbaar maakten. Zo af en toe haalde oma iets voor haar tevoorschijn, zoals het schattige trappelpakje dat ze nog voor haar vader had gebreid, of de uitnodiging voor zijn diploma-uitreiking.


  Doordat oma Courtney aan al haar vriendinnen had voorgesteld, had ze nog minstens tien oma’s cadeau gekregen. Ze meed nog steeds de middelste douche in elke kleedkamer, speciaal voor Leta. En ze ging nog steeds twee keer in de week zwemmen.


  De grootste verandering die haar oma in Courtneys leven had bewerkstelligd, was misschien nog wel dat ze haar had opgegeven voor die breicursus. Op dat moment voelde Courtney zich verlaten en alleen, en een paar weken later had ze drie nieuwe vriendinnen. Drie goede vriendinnen. De anderen waren ouder dan zij, maar hun band was nog steeds hecht, zelfs ruim een jaar later nog. En via hen had ze een heel netwerk van breisters opgebouwd, met Jacqueline, Carol en Alix, en Margaret niet te vergeten. Allemaal hadden ze haar gesteund en moed ingepraat in een periode dat ze dat hard nodig had.


  Courtney liep over het grasveld van de campus naar de ingang van het studentenhuis. Ze hield de pas even in om haar post te pakken en een snelle blik op de enveloppen te werpen. Daar was inderdaad een kaart met Andrews herkenbare handschrift en het bekende retouradres. Ze was trots op hem, trots dat hij een beurs voor een universiteit van naam had gekregen. Ze rekende er niet echt op dat hun relatie-op-afstand zou standhouden. Ze waren nog jong, zoals haar oma haar vaak voorhield – te jong voor een serieuze relatie. Daar had oma gelijk in. Andrew was alleen wel haar schakel met dat fantastische jaar. Ze waren vrienden, dat vooral, en die verbondenheid wilde ze vasthouden. Voor altijd, hoopte ze, zelfs als de romantiek verdween. En dat gold ook voor Andrew, zei hij.


  Eenmaal in haar kamer scheurde Courtney de envelop open en haalde een grappige kaart tevoorschijn, met een kat die in de zon lag te slapen in een rozenperkje. De kat leek op Whiskers van Lydia, die vaak in de etalage lag. Ze sloeg de kaart open en las binnenin: ‘Pluk de dag’. Daaronder sprak Andrew haar met een paar regeltjes moed in voor een komend tentamen.


  Dit soort dingen maakten Andrew nou zo leuk. Hij was zo attent, en vergeleken bij andere topsporters die ze kende, was hij maar weinig met zichzelf bezig. Hij liet haar regelmatig met zulke kleine gebaren weten dat hij aan haar dacht.


  Met Annie hield Courtney ook nog contact. Annie was alleen met haar moeder achtergebleven, en die verandering had enige aanpassing gevergd, aldus Annie. Courtney miste haar best wel. Ze had Annie leren kennen als een boos, verbitterd meisje. Die woede was vooral gericht tegen de vrouw die Annie weigerde bij de naam te noemen – de tweede vrouw van haar vader. Die vrouw was de grote schuldige in Annies ogen. Op haar vader was ze ook behoorlijk pissig geweest, maar dat was zo langzamerhand wel min of meer uitgepraat. Ze gingen in elk geval elke week met elkaar lunchen of uit eten, wat Courtney goed nieuws vond. Haar vader had goed fout gezeten, wat Annie betreft, en nu moest hij maar met de gevolgen leven. Annie verklaarde dat hij en ‘dat mens’ elkaar verdienden – maar ze hield nog steeds van haar vader.


  Zittend op haar bed las Courtney Andrews kaartje nog een keer over. Toen ze haar computer aanzette om hem een berichtje te sturen, zag ze een nieuw mailtje van haar vader. Hij had het contract met de huurders van het huis in Chicago met een jaar verlengd, en dat vond Courtney prima. Ze had nog wat spullen van haar moeder bewaard, maar ze zag dat huis niet meer als ‘thuis’. Haar vader werkte nog steeds in Brazilië, aan weer een andere brug, en afgaand op zijn berichten genoot hij wel van het avontuur. En het salaris was ook niet verkeerd. Ze schreef een mailtje terug en mailde vervolgens Lydia over de vorderingen van haar vriendinnen met breien.


  Toen de meisjes op haar verdieping erachter waren gekomen dat Courtney kon breien, hadden ze haar gevraagd het hen ook te leren. Al snel zag je bijna geen vrouwelijke huisgenoot meer zitten zonder breinaalden in haar handen. Rondbreinaalden om precies te zijn, want voorlopig vonden de sokkenpatronen het gretigst aftrek. Het afgelopen jaar had Courtney al zeker tien paar gemaakt. Haar vader was gek op haar sokken, die hij constant droeg. Zelfs haar oudere broer schepte op over zijn exemplaren, en Andrew had ook al drie of vier paar. Annie was ook aan het breien geslagen; Bethanne had het haar geleerd.


  Iemand klopte op haar deur. ‘Heb je even tijd, Court?’ Heather, een van de meisjes op haar verdieping, stak haar hoofd om de hoek.


  Het mailtje aan Lydia kon ze later nog wel afmaken. ‘Ja hoor,’ zei ze, en stond op van haar computer.


  Heather kwam haar kamer binnen met een bol dun breigaren onder haar arm en haar breiwerk in haar handen. ‘Sorry dat ik je stoor,’ zei ze schuldbewust.


  ‘Nee hoor, geen probleem.’ Ze gingen op de rand van het bed zitten, zodat Courtney Heathers werkstuk kon bekijken.


  ‘Volgens mij heb ik ergens een steek laten vallen,’ mompelde Heather.


  Courtney zag het ook. ‘Geen paniek. Ik heb wel een haaknaald in mijn bureau. Daar kun je wonderen mee verrichten.’ Ze pakte de haaknaald en ging weer zitten met de half afgemaakte sok.


  ‘Ik durf niet te kijken,’ zei Heather met afgewend hoofd.


  Courtney lachte. ‘Ik deed precies hetzelfde met Lydia, de eerste keer dat het mij overkwam. Ze zei toen tegen me dat iedereen weleens een steekje laat vallen. Net als in het echte leven, toch?’


  ‘Dat is waar,’ beaamde Heather. ‘Soms heb je het zo druk, dat het makkelijker is om dingen op hun beloop te laten. Dan heb je de keus om de draad weer op te pakken, of om het erbij te laten zitten… Zo heb ik eigenlijk nog nooit tegen breien aangekeken.’


  ‘Ik ook niet, tot ik bij Lydia op breicursus ging,’ erkende Courtney.


  ‘Je hebt helemaal gelijk.’


  Courtney pakte de gevallen steek op met haar haaknaald en haalde hem voorzichtig op, naald voor naald, tot ze hem weer op de dunne naald kon schuiven. Toen het gelukt was, gaf ze Heather de sok weer terug.


  ‘Je hebt een hoop geleerd van die andere breisters in Seattle, hè?’


  ‘Zeker weten,’ zei Courtney. Meer dan ze ooit zou kunnen uitleggen aan iemand die niet bij hun wekelijkse sessies was geweest.


  Elise was bijna een leeftijdsgenoot van haar oma, en zeker ouder dan al haar andere vrienden, en toch was ze dat, in de ogen van Courtney. Ze hielden allemaal nog contact. Elise belde haar eens in de zoveel weken op. Bethanne ook. Courtney vond het bijna jammer dat haar vader niet lang genoeg in Seattle was gebleven om die twee aan elkaar voor te stellen. Van Lydia en Elise wist ze dat Bethanne af en toe afspraakjes had; Annie had het nooit over dat soort dingen. Bethanne had het druk met haar bedrijf, dat liep als een trein – waar Annie overigens wél graag over vertelde.


  Al haar vriendinnen van Blossom Street – Bethanne, Lydia, Elise en de anderen – hadden Courtney geholpen het verdriet over het verlies van haar moeder te verwerken. Haar moeders dood was nu vijf jaar geleden, en hoewel haar verdriet niet meer zo rauw was als in het begin, had ze de leegte in haar leven nooit echt kunnen vullen. Ze had gezien hoe Bethannes liefde voor Andrew en Annie haar overeind had gehouden na de scheiding. Misschien zou ze later als ze zelf moeder was die kracht bij zichzelf ontdekken, dat gevoel in zichzelf compleet te zijn. Bethannes liefde voor haar kinderen, die van Elise voor Aurora, en van Lydia voor Cody – die band tussen moeder en kind herinnerde haar aan wat zij vroeger had gekend. Dat stemde haar dankbaar, maar ook bedroefd. Meer dan ooit besefte Courtney hoe innig haar moeder van haar had gehouden.


  Lydia en Margaret deden Courtney denken aan haar eigen zus en hun relatie. Haar hechte band met Julianna leek veel op die tussen Lydia en Margaret. Ze steunden elkaar en ze kibbelden met elkaar. Voor Courtney was het volkomen vanzelfsprekend. Ze had Lydia ooit eens horen uitleggen dat het vroeger wel anders was geweest, maar als ze zag hoe goed ze nu samenwerkten, kon ze dat nauwelijks geloven.


  Toen ze elkaar een paar maanden kenden en elkaar inmiddels allemaal als vriendinnen beschouwden, had Lydia verteld over haar ervaring met kanker. Courtney had nooit ook maar enig vermoeden gehad dat Lydia chemotherapie en bestraling had ondergaan. Toen ze dat vertelde, had Lydia helemaal opgetogen geroepen dat dit het bewijs was dat ze ‘buiten zichzelf was getreden’. Courtney wist niet zeker wat ze daarmee bedoelde, maar ze was blij met Lydia’s reactie.


  ‘Bedankt, Court,’ zei Heather, die haar breiwerk weer aanpakte en haar kamer uit liep.


  ‘Graag gedaan,’ zei ze, al weer op weg naar haar computer.


  Ze las haar mailtje aan Lydia over. ‘Ik besefte weer eens dat mijn jaar in Seattle echt een godsgeschenk voor me is geweest, in meer opzichten dan ik nog kan bijhouden. A Good Yarn –’ Daar was ze blijven steken toen Heather binnenkwam. Maar ze wist precies hoe ze verder moest gaan.
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  BETHANNE HAMLIN


  


  ‘Mam, telefoon!’ riep Annie van boven aan de trap.


  ‘Welke lijn?’ riep Bethanne vanuit de keuken, met haar handen vol gehakt.


  ‘Zakelijk. Zal ik hem nemen?’


  ‘Ik pak hem wel.’ Bethanne onderdrukte een kreun. Het ging zo goed met het bedrijf, dat ze voor de komende paar maanden al bijna volgeboekt was. Ze waste haar handen en liep naar Grants oude studeerkamer – nu haar kantoor – waar het schema met al ingeplande partijtjes lag.


  Ze nam op, maakte een afspraak voor een bespreking en ging weer terug naar de keuken, waar ze bezig was groene olijven in gehakt te verpakken voor het Halloween-feest van een jongetje dat zeven werd. Even later kwam Annie de keuken binnen slenteren.


  ‘Heb je nog hulp nodig?’ vroeg ze.


  ‘Nu nog even niet, maar straks wel.’ Annie was goud waard geweest de afgelopen zomer – en nog steeds, al was ze dan nu bezig met haar eindexamenjaar. Bethanne had haar aangenomen als parttime oproepkracht, een constructie die hen allebei aanstond. Ze had ook andere assistenten, maar samenwerken met Annie verstevigde hun band. ‘Ik betaal je niet voor niets zo goed, toch?’


  ‘Heel grappig, mam.’


  De telefoon ging alweer, en Bethannes blik ging van haar handen naar haar dochter. ‘Wil jij even aannemen?’


  ‘Ik moet toch iets doen voor dat topsalaris dat jij me schijnt te betalen, hè?’ grapte Annie. Ze nam op en zei op zakelijke toon: ‘Met Bethannes Partijtjes.’


  Haar dochter was bijna volwassen; eens in de zoveel tijd besefte Bethanne dat met een schok – en met trots. Over een jaar zouden allebei haar kinderen studeren en zij alleen wonen. Dat moment zag ze nu niet meer met angst en beven tegemoet. Als het zover was, had ze er het geld voor, en dat was een heerlijke gedachte. Ze hoefde ook niet bang te zijn dat ze zou vereenzamen of niet wist wat ze met haar tijd moest doen…


  Ze speelde nu met het plan nieuwe, onverwachte richtingen in te slaan met haar bedrijf. Voor een van haar ideeën had ze Lydia nodig: een breifeestje, waarbij Bethanne de hapjes en drankjes verzorgde en Lydia de gasten leerde breien. Ze had het plan nog niet verder uitgewerkt, maar zou het ten uitvoer gaan brengen, en hetzelfde gold voor het idee voor een verhalenfeestje voor kinderen, waar Elise haar bij kon helpen.


  ‘Het is Paul,’ zei Annie tegen haar. ‘Moet hij later terugbellen?’


  Bethanne zag Paul nog zo nu en dan, maar inmiddels hadden ze elkaar al een paar maanden niet gesproken. ‘Zeg maar dat ik hem terugbel. Ik moet straks de deur uit en ben na zessen weer thuis.’


  ‘Waar ga je naartoe?’


  ‘Naar Lydia,’ antwoordde ze, terwijl ze de laatste gehaktballetjes op de bakplaat legde.


  ‘Alsjeblieft.’ Annie hield de telefoon tegen Bethannes oor. ‘Vertel het hem zelf maar.’


  Bethanne maakte snel een afspraak om met Paul een kopje koffie te gaan drinken in The French Cafe, tegenover A Good Yarn. ‘Dan zie ik je om zes uur,’ zei ze.


  ‘Wat wilde hij?’ vroeg Annie.


  ‘Ik denk dat Paul me gaat vertellen dat het serieus is met Angela,’ zei ze. Een gedachte waar ze blij van werd. Zijn relatie met de nieuwe vrouw in zijn leven zag er veelbelovend uit.


  ‘En wat ga je bij Lydia doen?’ vroeg Annie argwanend.


  ‘Jij wilt ook alles weten, hè,’ zei ze plagerig.


  ‘Wetenschap begint met vragen.’


  Bethanne lachte en schudde haar hoofd. Ze had kunnen weten dat elke poging iets voor Annie achter te houden volkomen zinloos was. ‘Als je het dan per se wilt weten: ik kom nog wol tekort voor mijn breiwerk.’


  ‘Waar ben je mee bezig, dan?’


  Bethanne zuchtte gelaten. ‘Met een trui voor mijn dochter.’


  ‘Is die roze kasjmier trui voor mij?’ riep Annie uit. Ze was verrukt, te oordelen naar de brede lach op haar gezicht.


  ‘Ja dus. Daar gaat mijn verrassing.’


  ‘Mam, ik ben echt weg van die trui en ik kan er niet over uit dat je hem voor mij aan het breien bent!’


  Bethanne zat bijna elke avond te breien, eigenlijk haar enige vorm van ontspanning. Praktisch ingesteld als ze was, stond het haar wel aan dat het iets opleverde wat bruikbaar én mooi was. Voor haar gevoel was het eeuwen geleden dat haar dochter het heft in handen had genomen en Bethanne had aangemeld voor de breicursus. Ze was van de sokken gepromoveerd naar de truien en had al plannen voor een deken, als kerstcadeautje voor Andrew.


  Bethanne zette de gehaktballetjes in de oven en droeg Annie op ze er over een halfuur uit te halen. Op weg naar de breiwinkel ging ze in gedachten terug naar de dag dat Grant bij haar weg was gegaan. Het was het dieptepunt van haar leven geweest, maar sindsdien was het elke dag weer iets beter gegaan dan daarvoor. Ze was zelfstandig en gelukkig; het ging goed met haar kinderen.


  Zowel Andrew als Annie had moeite gedaan hun relatie met hun vader te verbeteren, en hun verstandhouding was goed. Ze wist dat Grant niet gelukkig was en had in veel opzichten met hem te doen, maar hij had zelf zijn keuzes gemaakt. Ze kon zich niet meer met hem bezighouden, en dat deed ze ook niet. Ze had haar eigen leven.


  Ze had het geluk dat ze de auto recht voor de deur van A Good Yarn kwijt kon. Bethanne stapte uit en gooide het benodigde muntgeld in de meter. Ze had nog maar een paar minuten voordat Lydia de winkel sloot.


  ‘Ik was al bang dat ik het niet meer ging redden,’ zei ze toen ze de winkel in liep.


  ‘Bethanne!’ Lydia klonk blij om haar te zien. Ze kwam achter de toonbank vandaan om haar een knuffel te geven en pakte toen de roze kasjmierwol die ze voor haar opzij had gelegd. ‘Deze komt uit dezelfde partij als je eerste streng, dus geen kleurverschil,’ verzekerde Lydia haar. Ze liep terug naar de kassa. ‘Ik vind het echt leuk je weer eens te zien.’


  ‘Dat vind ik ook,’ zei Bethanne. ‘Volgende week heb ik vrijdagmiddag vrij, dus dan kan ik wel even komen breien voor het goede doel. Hoe is het met iedereen?’ Ze was al twee weken niet geweest en miste het contact met die vrouwen die haar zo dierbaar waren geworden.


  ‘Uitstekend,’ vertelde Lydia. ‘Jacqueline is nog helemaal in de wolken van haar nieuwe kleindochter. Ze had foto’s bij zich, vorige week.’


  ‘Alweer?’ zei Bethanne lachend. Ze rekende de streng wol af en liet haar blik door de winkel gaan. Het ging goed met het winkeltje op Blossom Street, dat bleek uit alles. Bethanne was blij met de nieuwe luxegarens en de uitgebreide collectie. Lydia had in de roos geschoten met haar zaak, en Bethanne hoopte dat haar beginnende bedrijfje dat voorbeeld zou volgen.


  ‘Dus ik kan de anderen vertellen dat je er volgende week weer bij bent?’ vroeg Lydia, terwijl ze Bethanne haar aankoop overhandigde.


  ‘Ik zal er zijn,’ beloofde ze, terwijl ze de tas met de wol erin in haar eigen grote tas stopte.


  Lydia glimlachte. ‘Je ziet er heel goed uit.’


  ‘Dank je,’ zei Bethanne, met een lichte blos bij Lydia’s compliment. Die kreeg ze vaker tegenwoordig, en ze wist niet goed waarom. Ze voelde zich goed, en dat was haar blijkbaar aan te zien. Haar leven voelde goed; haar wereld was ondersteboven gegooid, en het had tijd gekost om een nieuw evenwicht te vinden, maar het was gelukt.


  Toen ze uit de breiwinkel kwam, zag ze dat Paul al een tafeltje in de theesalon had gevonden. Hij stond op en stak zijn hand op toen ze binnenkwam. Ze zwaaide terug, zag Alix toen achter de toonbank staan en lachte even naar haar vriendin voordat ze naar Paul toe liep.


  ‘Angela komt ook zo,’ legde hij uit, gebarend naar de derde mok op de tafel.


  ‘Hoe is het met haar?’ vroeg Bethanne, die haar stoel uittrok en ging zitten.


  ‘Ze is verloofd.’


  ‘Angela verloofd?’ reageerde Bethanne geschrokken. Daarna pas begreep ze wat hij bedoelde. ‘Met jou!’


  ‘Dat mag ik hopen, ja,’ zei Paul lachend.


  ‘Gefeliciteerd.’ Bethanne kwam half overeind om hem te omhelzen. ‘Wat ontzettend leuk!’ Haar intuïtie had haar niet bedrogen, en een betere bevestiging dan dit nieuws kon ze zich niet wensen. Het zou voor hen voor de hand hebben gelegen verliefd op elkaar te worden, maar dat zou zijn neergekomen op schuilen in een veilige haven, in plaats van zich met alle gevaren van dien op volle zee te wagen. Het had moed gevergd om pal te staan voor haar beslissing. Paul had niets willen beginnen met een ander, en de overstap van mogelijke geliefde naar vriend was hem in het begin zwaar gevallen. Op den duur had de tijd echter meegewerkt, én meer afstand.


  ‘Ik had niet gedacht dat ik nog zo innig verliefd kon worden,’ erkende hij, ‘maar het is de tweede keer eigenlijk zelfs nog beter, heb ik het gevoel.’


  ‘Ach, Paul…’


  ‘En nu jij nog,’ zei hij.


  ‘Wie weet. Ik heb geen haast.’ En dat was ook zo.


  De deur ging open, en een lange, knappe brunette kwam de theesalon binnen. Haar blik dwaalde door de zaak, en toen ze Paul zag, ontspande haar gezicht en brak er een glimlach door.


  Paul stond op en stak zijn handen naar haar uit. Bethanne keek toe hoe Angela op hem af liep. Nadat Paul haar op de wang had gekust, kwam ze naast Bethanne zitten. Een paar maanden geleden had ze de vrouw kort gesproken. Toen al had ze duidelijk gemerkt dat Angela belangrijk voor Paul was.


  ‘Ik mag je feliciteren, begrijp ik.’


  Angela knikte. ‘We hebben een datum in de winter geprikt, en we zouden allebei heel blij zijn als jij onze bruiloft zou willen regelen.’


  Bethanne lachte. Ze had tot nu toe maar één bruiloft gedaan, die van Elise en Maverick, en als deze ook maar een beetje bij dat succes in de buurt kwam… Ze kon zich geen groter genoegen indenken dan betrokken te zijn bij de bruiloft van deze goede vriend.


  ‘Met alle plezier,’ antwoordde ze het paar.


  ‘Je weet wat ik heb gezegd, hè?’ hield Paul vol, met zijn arm om Angela heen. ‘Nu jij nog.’


  Bethanne wuifde zijn woorden weg, nog steeds met een lach op haar gezicht. De scheiding had haar niet cynisch over de liefde of het huwelijk gemaakt. Integendeel: ze was alleen maar sterker overtuigd geraakt van het belang van familiebanden en betrokkenheid. Hertrouwen stond niet boven aan haar lijstje, maar het was zeker een optie – een reële mogelijkheid, ooit.


  In de tussentijd had ze haar kinderen, haar vrienden, haar werk. Ze had zichzelf herontdekt; ze was de vrouw geworden die ze wilde zijn en wijdde zich met hernieuwd plezier aan wat ze altijd al graag had gedaan – zoals tuinieren, lezen en vooral breien.


  Dat was haar genoeg.
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  ELISE BEAUMONT


  


  Na nog een blik op het recept te hebben geworpen deed Elise het lijnzaad en de bosbessen bij het mengsel. Ze had zich tot taak gesteld Maverick gezonde, voedzame gerechten voor te zetten. Ze was ervan overtuigd dat hem dat zou sterken in zijn gevecht tegen de leukemie.


  Voorlopig ging hij goed vooruit. Maverick mocht dat graag toeschrijven aan haar en haar met zorg uitgedachte maaltijden, maar Elise wuifde zijn loftuitingen weg; een gezond eetpatroon speelde een rol, dat was zo, maar het was de liefde die Maverick tot nu toe echt op de been had gehouden.


  ‘Wat ben je aan het maken?’ vroeg Maverick. Hij zat met de krant op schoot in de woonkamer van het appartement, dat een weids uitzicht bood over Seattle.


  ‘Lekkers.’


  ‘De jongens zijn gek op jouw lekkers, wist je dat?’


  Elise lachte. Hij had het niet over hun kleinzoons, al had ze met haar bakkwaliteiten ook Luke en John weten te imponeren. Als ze het appartement binnen kwamen, liepen ze altijd meteen door naar de koektrommel in de hoop op een lekkernij.


  ‘Hoe laat komen ze vandaag?’ vroeg ze, terwijl ze de muffins in de voorverwarmde oven schoof. Deze ‘jongens’ waren Mavericks maten, die twee of drie keer in de week langskwamen om een potje te pokeren. Hij had hen leren kennen in de plaatselijke pokertent, waar hij destijds zijn plaatsing voor het toernooi had verdiend.


  ‘Om drie uur,’ zei hij. Hij bleek een bekende te zijn in de gokwereld. Ten tijde van hun huwelijk hadden zijn eerste, mislukte stappen in die wereld haar woede gewekt en haar angstig gemaakt. Door die angst – en overtuigd van haar eigen gelijk – was Elise hem bij voorkeur gaan zien als berooide scharrelaar. In werkelijkheid was hij succesvol geworden. Dat wilde overigens niet zeggen dat hij anderen ooit zou aanmoedigen ook voor dat leven te kiezen; hij ried mensen zelfs af van gokken hun beroep te maken. Achteraf zou hij graag andere keuzes hebben gemaakt.


  Elise liep de woonkamer in en ging bij haar man op de armleuning zitten. Hij legde een arm om haar middel en liet met een zucht zijn ogen dichtzakken. Ze wist dat hij moe was. Vanmorgen was hij voor onderzoeken bij de dokter geweest, wat hem had uitgeput, maar de meest recente uitslagen gaven hen goede moed. Het verloop van de ziekte was aanzienlijk vertraagd. Ze hadden respijt gekregen. Elise wist niet hoelang het zou duren, maar elke dag extra die haar met hem vergund was, was een geschenk uit de hemel waar ze niet meer op had gerekend.


  ‘Waarom doe je niet nog even een dutje tot ze komen?’ stelde ze voor.


  ‘Ik denk dat ik dat maar doe.’


  Ze liet zich van de leuning glijden en ging tegenover Maverick zitten, die zijn stoel in de ligstand zette. Ze haalde haar breiwerk uit haar witrieten mandje en ging verder met de plaid die ze voor Maverick aan het maken was, juist voor middagen als deze. De naalden tikten zacht tegen elkaar. Het was een geruststellend geluid.


  Ze waren nu een jaar bij elkaar, en ze had nog geen moment spijt gehad dat ze met Maverick hertrouwd was. Het was alsof ze nog elke dag op huwelijksreis waren. Ze genoot van zijn liefde voor hun dochter en kleinzoons. Hij had geld weggezet voor Aurora en David, en voor Luke en John, zodat hij hen verzorgd kon achterlaten.


  Elises rechtszaak was achter de rug. Een deel van haar aanbetaling was teruggestort, en dat was meer dan ze had verwacht en minder dan ze graag had gezien. Het geld was inmiddels belegd. Daarmee was dat hoofdstuk van Elises leven afgesloten, en ze was blij dat ze er zonder al te grote financiële schade uit was gekomen.


  Ze had haar breivriendinnen niet verteld dat ze hun meevallers aan Maverick te danken hadden gehad. Soms was ze hevig in de verleiding gekomen, maar ze had haar mond gehouden. Toen Courtney haar mooie jurk beschreef en alles vertelde over het Homecomingbal en het bezoek van haar zus – ook te danken de goedgeefsheid van haar peetvader – had Elise geluisterd en in stilte gejubeld. Met tranen in haar ogen had ze haar best gedaan zich alles in te prenten, zodat ze het woord voor woord kon doorvertellen aan Maverick.


  In Bethannes leven had zijn geschenk nog veel meer betekend. Ze had Elise onder vier ogen verteld over de onbekende die haar het startkapitaal voor haar bedrijf had gegeven, en hoe belangrijk die paar duizend dollar voor haar waren geweest. Alles was anders geworden door dat geld, dat op geen beter moment had kunnen komen.


  Elise was onder de indruk van Bethannes zakelijk instinct. Ze had het gevoel dat ze van haar bijna alles kon verwachten. Over een paar jaar zou haar bedrijf best kunnen uitgroeien tot een franchiseketen. Ze had originele, verfrissende, inventieve ideeën. Mavericks gulle gift had bijgedragen aan Bethannes succes, en er kwam een dag waarop haar vriendin een andere ploeterende ondernemer met een gelijksoortig geldbedrag een steuntje in de rug zou geven. Die wetenschap vervulde Elise met vreugde en trots.


  In de weken na Mavericks actie had Bethanne in het bijzijn van de anderen van het breigroepje met geen woord over het geld gerept. En dat was maar goed ook. Als Bethanne ook iets had gezegd, naast dat wat Courtney al had verteld, hadden hun vriendinnen misschien wel iets in de gaten gekregen. Maverick was niet uit op bedankjes of blijken van waardering; hij wilde het liefst anoniem blijven, verschoond van erkentelijkheid.


  Elise glimlachte in zichzelf terwijl ze verder werkte aan haar plaid. Lydia wist het, vermoedde ze. Ze had het Elise nooit op de man af gevraagd, maar ze had een keer laten vallen dat het wel leek alsof een of ander suikeroompje hun breigroep had uitverkoren. Elise had nog Courtneys vader naar voren geschoven als mogelijke weldoener, maar daarop had Lydia alleen haar hoofd geschud. Gelukkig had ze het er daarna nooit meer over gehad. Elise vond het niet prettig iemand te moeten voorliegen die ze als een van haar beste vriendinnen beschouwde.


  Ze hoorde de ovenwekker gaan en legde haar breiwerk weg om naar de muffins te kijken. Ze draaide de oven uit en haalde de muffinplaat eruit, die ze op een rek zette om af te koelen. De hele keuken rook naar warme bosbessen. Ze was van plan de cakejes met een flinke dot roomkaas aan Maverick en zijn vrienden te serveren. De ‘jongens’ hadden nauwelijks in de gaten hoe gezond die zoetigheden eigenlijk waren.


  Toen Maverick een halfuur later wakker werd, was hij zichtbaar opgeknapt. Hij keek op zijn horloge; over nog geen twintig minuten kon het potje pokeren beginnen.


  Volgens verwachting ging de intercom om drie uur voor de eerste keer en stond Bart, de eerste ‘jongen’, voor de deur. Hij werd al snel gevolgd door Al en Fred.


  ‘Het ruikt hier heel best,’ zei Bart snuivend. Hij knipoogde naar Elise. ‘Een betere bakster dan jij is er niet, wat ik je brom. En ze smaken vast even lekker als ze ruiken, daar durf ik wat onder te verwedden.’


  Elise lachte om zijn onbeschaamde vleierij. ‘Ik zal eens kijken wat ik kan regelen om te zorgen dat je er eentje krijgt, Bart.’


  Hij grijnsde. ‘Dat stel ik erg op prijs, Mrs. Beaumont.’


  Even later volgden ook Al en Fred met veel theater hun neus naar de keuken.


  ‘Ben je weer aan het bakken geweest?’ vroeg Al, met zijn hoed in zijn handen en komisch wijd opengesperde ogen.


  Maverick wisselde een heimelijk lachje met haar uit. ‘Je verwent mijn vrienden te veel,’ mompelde hij.


  ‘Zijn die ook voor arme stakkers als wij?’ Fred wreef in zijn handen. ‘Hongerige arme stakkers, wel te verstaan?’


  ‘Houden jullie eens op, alledrie,’ zei Elise, die een halfslachtige poging deed haar lachen in te houden. ‘Op dinsdag bak ik altijd, dat weten jullie best.’


  Bart porde Al in zijn zij. ‘Daar komen we hier voor, weet je nog?’


  ‘Ik dacht dat het jullie om het pokeren ging,’ zei Maverick plagerig.


  ‘Dat ook.’


  Grinnikend zochten ze een plaatsje rond de keukentafel. Maverick haalde een stok kaarten en begon te schudden. Alle drie zetten ze twintig dollar in; de winnaar van het toernooi ging met de pot naar huis.


  Even later gingen ze al helemaal op in hun spel. Elise besmeerde de muffins met roomkaas en pakte haar breiwerk weer op. Toen de mannen waren uitgespeeld, serveerde ze koffie met muffins, onder begeleiding van complimenten en bloemrijke dankbetuigingen.


  Maverick ving haar blik, en ze lachte naar de man van wie ze hield. Verliefd zijn deed iets met een vrouw, dacht ze bij zichzelf. En er was geen enkele emotie of ervaring die daaraan kon tippen.


  Hoofdstuk 49


  


  


  


  ‘Sokken breien leert je stap voor stap te werken – boord, hak, voet, teen – en je niet van de wijs te laten brengen door het grote geheel.’ (Kathy Zimmerman, Kathy’s Kreations, Ligonier, PA, www.kathys-kreations.com)


  


  LYDIA HOFFMAN


  


  Het is even rustig in de winkel, en ik besluit na de drukte van de ochtend even het kantoortje in te duiken voor een pauze. Margaret kan zich wel over de klanten ontfermen terwijl ik even uitblaas. Het is al de hele ochtend hollen en draven.


  Het gaat goed met A Good Yarn – écht goed – en dat stemt me dankbaar. Soms heb ik het gevoel alsof ik in een droom ben beland. Dat ik wel beter weet, komt door de fonkelende diamant aan mijn vinger en de liefde in mijn hart voor Brad en Cody. Volgens mij is geen vrouw op aarde zo gelukkig als ik. Mijn toekomstige echtgenoot is de knapste en meest fantastische man ter wereld, en over een paar maanden woon ik met Brad, Cody en Chase in een huis. Whiskers kan gelukkig wel met Cody’s hond overweg. Misschien brengt hij dat beest nog wat manieren bij.


  Ik geloof niet dat er aan mijn leven zoals het nu is ook maar iets te verbeteren valt.


  Destijds was de opening van A Good Yarn voor mij een volmondig ‘ja’ tegen het leven. Toch had ik twee jaar geleden niet kunnen bedenken wat me allemaal te wachten stond en hoeveel nieuwe vrienden ik zou maken. Jacqueline, Carol en Alix zijn ontzettend belangrijk voor me geworden. Die drie hebben me op weg geholpen.


  Na die eerste babydekencursus heb ik nog allerlei andere cursussen gegeven. Het waren leuke lessen, stuk voor stuk, maar ik vormde er bij lange na niet zulke innige banden als met mijn eerste drie leerlingen. Tot ik met de sokkencursus begon. Zo kwamen Elise, Bethanne en Courtney in mijn winkel, én in mijn leven. Ik had niet verwacht dat een cursusgroep me ooit nog even na kon komen te staan als mijn allereerste klasje, maar het leven heeft me weer eens een waardevolle les geleerd.


  Ik weet nog hoe stug Elise die eerste dag was, doordat ze zo inzat over het naderende bezoek van haar ex-man. En Bethanne, die geen zelfvertrouwen meer overhad door haar scheiding, en de eenzame, te zware puber Courtney, worstelend met het verlies van haar moeder. Vier vrouwen die elkaar vonden in het breien – dat een paar sokken je leven zo kan veranderen, dat zou je toch niet zeggen. Ik heb elk van die vrouwen als echte vriendin in mijn hart gesloten, net als Jacqueline, Carol en Alix.


  En dan is er nog mijn zus. Ik had nooit gedacht dat ik ooit nog zou verklaren dat mijn zus mijn allerbeste vriendin is, maar die dag is dan toch nog gekomen. Onze band is nog nooit zo hecht geweest. En die bijzondere verstandhouding is gegroeid vanaf het moment dat ze in de winkel kwam werken.


  Mijn zus en ik dragen samen de verantwoordelijkheid voor de zorg voor mam. Haar gezondheid gaat zienderogen achteruit, en ik denk dat we het over niet al te lange tijd zonder haar moeten zien te rooien. Dat maakt elke dag dat ze nog bij ons is nog eens zo waardevol. Ze is nog steeds eenzaam zonder pap, alsof ze er nog steeds beduusd van is.


  Margaret en ik doen allebei hard ons best haar bezig te laten blijven. We zorgen dat ze elke week iets heeft om naar uit te kijken, hoe klein ook – een bezoek, samen winkelen, een nieuw boek. Dingen waarvan we weten dat zij er plezier aan beleeft.


  Mam is ook meer gaan breien, en Margaret haalt haar elke vrijdagmiddag op om met de andere vrouwen te breien voor het goede doel. Ze geniet van die middagen, waarop ze zich deel voelt van een gemeenschap van breisters. Mijn moeder breit snel en ze heeft al genoeg lapjes gemaakt voor een hele deken voor Warm up America, én voor het Linus Project. Volgens mij zou pap het heel leuk vinden om ons zo te zien samenwerken – eendrachtig achter de breipennen.


  Ik ga zo op in mijn overpeinzingen, dat ik pas merk dat Margaret is binnengekomen als ze voor mijn neus staat. ‘Ik ga zo weg om mam op te halen,’ kondigt ze aan.


  ‘Fijn.’ Ik haal mijn voeten van het bureau. Normaal gesproken ben ik wel iets fitter op vrijdagochtend, maar gisteravond ben ik met Brad en Cody naar een wedstrijd van de Mariners geweest, die op een verlenging uitliep. Ik lag er pas na twaalven in en moest er weer vroeg uit voor een vertegenwoordiger. Brad en Cody, mijn twee lieve schatten, zijn fanatieke honkbalfans, en ik heb me door die liefde voor het spelletje laten besmetten, dus het was geen straf om het zo laat te maken.


  Als Margaret net weg is, komt Elise de winkel binnen, met haar breiwerk bij zich. Wat het getrouwde leven met Elise heeft gedaan, zou iedereen een fervent pleitbezorger van het huwelijk maken! Ze is zo ontspannen, en echt oprecht gelukkig.


  Ik weet bijna wel zeker dat Maverick onze peetvader moet zijn geweest, al heb ik het haar nooit rechtstreeks gevraagd en heeft ze het zelf nooit met zoveel woorden gezegd.


  ‘Waar is Maverick?’ vraag ik. Hij komt bijna altijd met Elise mee op vrijdag. Ik heb speciaal voor hem een stoel gekocht waar hij in kan zitten lezen terwijl wij breien en praten. Maar ook weggedoken achter een boek luistert Maverick mee. Elise zegt dat hij altijd al goed heeft kunnen luisteren. We hebben hem allemaal min of meer geadopteerd. Ik weet dat zijn toestand stabiel is, en daar zijn we allemaal blij om, maar we maken ons evengoed nog zorgen. Zijn immuunsysteem heeft een klap gekregen van de behandelingen. Maar Elise zorgt goed voor hem. Dat stel is zo gelukkig samen; ze laten elkaar echt in hun waarde. Het lijkt soms alsof ze tegenwoordig van de liefde leven.


  ‘Hij zet de auto weg,’ zegt Elise. ‘Hij komt zo.’


  ‘Hoe gaat het met hem?’ vraag ik.


  ‘Heel goed.’ Ik zie aan haar ogen dat ze het meent, en dat stelt me gerust. ‘Bethanne is er ook, en ik zag dat Jacqueline en Carol in The French Cafe met Alix stonden te kletsen, dus die zullen zo ook wel komen.’


  ‘Mooi.’


  In het begin van de week was er een pakketje bezorgd van Courtney, met daarin een paar lapjes voor de deken voor Warm Up America waar we nu aan werken. Ze heeft al een flinke groep meiden in haar studentenhuis aan het breien gekregen. In het pakket zat ook een lange brief, die ik straks aan iedereen tegelijk wil voorlezen.


  Bethanne vertelde dat Courtney nog regelmatig contact heeft met Annie en Andrew. Ik ben benieuwd of Courtney en Andrew hun relatie ondanks de afstand in stand kunnen houden. Ik weet wel dat Bethanne hen allebei heeft aangeraden ook met anderen uit te gaan, en dat doen ze geloof ik ook wel. Ze zijn in de eerste plaats goede vrienden; hopelijk blijven ze dat.


  Over Bethanne gesproken: ik zie haar minder vaak dan me aanstaat. We zijn allemaal ontzettend trots op haar, en niet alleen omdat ze een succes heeft gemaakt van haar bedrijf. Overigens wil ik daar wel aan toevoegen dat ze Brads en mijn bruiloft organiseert, een klus die ik verder niemand zou toevertrouwen.


  Maar nee, dat ik zo trots op haar ben, is vooral omdat ze zichzelf feitelijk opnieuw heeft uitgevonden en nieuw zelfvertrouwen heeft ontleend aan zichzelf en anderen. Als ik het me goed herinner, heeft ze zich destijds niet eens zelf voor de cursus opgegeven. Haar dochter heeft namens haar de telefoon gepakt.


  En ik heb het idee dat de anderen in de breigroep – vooral Elise – ook met een deel van de eer voor die transformatie mogen strijken.


  Het belletje boven de deur rinkelt en Brad komt binnen slenteren. Nu we een datum voor de bruiloft hebben geprikt, zien we elkaar bijna elke dag. Alix heeft aangeboden de bruidstaart te maken en Jacqueline staat erop dat we de receptie in de country club houden, maar Bethanne is degene die alles regelt. Margaret wil graag mijn getuige zijn, en ik heb zes bruidsmeisjes. Zes! Het kostte me geen moeite een keuze te maken – al mijn liefste vriendinnen. Mijn breimaatjes.


  ‘Hallo, schoonheid,’ zegt Brad, die routineus zijn steekkar naar binnen rijdt. ‘En hoe gaat het ermee op deze prachtige middag?’


  Ik lach ten antwoord. Best, zeg ik tegen hem. Beter dan best. Ik ben gelukkig en heel erg verliefd op hem, en op het leven in de winkel op Blossom Street.


  Peters sokken


  


  


  Een patroon van Nancy Bush


  


  Materiaal: Bearfoot van Mountain Colors (60% superwash, 25% mohair en 15% nylon), streng van 100 g. (320 m.) in Moose Creek. Set van 5 naalden 2 1/2 mm zonder knop, of aangepast voor de juiste steekverhouding.


  


  Steekverhouding: 15 st. en 20 t. tricotsteek = 5 cm. voor persen.


  


  Maten na persen: schachtlengte 21,5 cm. van opzet tot bovenkant hielstuk; voetlengte 28,5 cm. van achterkant hiel tot teen.


  


  Schacht


  Zet 65 st. op. Verdeel de steken over 4 naalden. Let op dat de steken niet verdraaid op de naalden komen bij het samenvoegen.


  Start patroon: 1av., – 3r., 2av., herh. v.a. –, eindig met 3r., 1av. Brei zo nog 7 toeren, gevolgd door 1 toer av. Herhaal deze 9 toeren tweemaal. Brei volgens dit patroon verder tot een schachtlengte van 21,5 cm. Eindig op de goede kant.


  


  Hielstuk


  16r., keren. 1 afh., 31av. Deze 32 st. vormen het hielstuk. De overige 33 laten staan voor de voet. Vlg. toer: –1 afh. 1r., herh. v.a. – tot eind, keren. 1 afh., toer afmaken met av. Herh. deze twee toeren tot een totaal van 32 steken en 16 kantsteken langs de rand van het werk. Eindig op de verkeerde kant.


  


  De hak ronden


  1 afh., 17r., aar, 1r., keren. 1 afh., 5av., 2 av. sbr., 1av., keren. –1 afh., verder av. tot 1 st. van de scheiding, 2 av. sbr., 1 av., keren. Herh. v.a. – tot aan weerszijden van de scheiding 1 st. resteert. 1 st. afh., 16r., aar, keren. 1 afh., 16av., 2 av. sbr., keren (18 st. resteren).


  


  Spie


  Brei de 18 st. van de hiel r. Neem met dezelfde naald 16 st. op langs de rechterzijde van het hielstuk. Brei met een nieuwe naald voor de voet verder volgens het hoofdpatroon. Neem 16 st. op langs de linkerzijde van het hielstuk en brei v.a. de hiel 9 st. r. Uiteindelijk staan er 25 st. op de 1e nld., 33 st. op de voet, verdeeld over twee nld., en 25 st. op de vierde nld. = totaal 83 st.


  


  Vorm de spie. Een toer begint op het midden van de hiel. Brei r. tot op 3 st. van de 1e nld., 2 r. sbr., 1r. Brei de voet volgens hoofdpatroon. Op de laatste nld: 1r., aar, ov. st. r. Brei 1 toer zonder minderingen; volg het patroon voor de voet. Blijf om de toer minderen aan het eind van de 1e en het begin van de 4e naald en zet het patroon van de voet voort tot op nld. 1 en 4 beide 16 st. resteren (totaal 65 st.).


  


  Brei zonder te minderen verder tot op 7,5 cm van de gewenste voetlengte.


  


  Teen


  Brei 3 toeren in tr.st. Voor de teen:


  1e toer: –6r., 2 r. sbr., herh. v.a. – tot op 3 st. van nld, 3 st. sbr.


  Toer 2 t/m 6: vlg. patroon


  Toer 7: –5r., 2 r. sbr., herh. v.a. – tot eind.


  Toer 8 t/m 12 vlg. patroon.


  Toer 13: –4r., 2 r. sbr., herh. v.a. – tot eind. Toer 14 t/m 17 vlg. patroon.


  Toer 18: –3r., 2 r. sbr., herh. v.a. – tot eind. Toer 19 t/m 21 vlg. patroon.


  Toer 22: –2r., 2 r. sbr., herh. v.a. – tot eind. Toer 23 en 24 vlg. patroon.


  Toer 25: –1r., 2 r. sbr., herh. v.a. – tot eind. Toer 26 vlg. patroon.


  Toer 27: –2 r. sbr., herh. v.a. – tot eind.


  


  Knip de draad af, haal die met een borduurnaald door de resterende 8 steken en trek strak aan om de teen te dichten.


  


  Hecht de eindjes af en pers de sokken op een speciale sokpers of onder een vochtige handdoek.


  


  Wol geleverd door:


  Mountain Colors


  P.O. Box 156


  Corvallis, MT 59828


  info©mountaincolors.com


  


  


  Afkortingen


  


  aar - afhalen, afhalen, recht: twee steken recht afhalen


  en dan met linkernaald samenbreien


  (van links naar rechts voorin insteken)


  afh. - steek (averechts) afhalen


  av. - averecht


  av. sbr. - averechts samenbreien


  nld. - naald


  r. - recht


  r. sbr. - recht samenbreien


  st. - steek/steken


  t. - toer(en)


  tr.st.- tricotsteek


  Peters sokken


  


  


  door Nancy Bush


  


  Bewerkt voor twee rondbreinaalden door Cat Bordhi


  


  Breigaren: Bearfoot van Mountain Colors (60% superwash, 25% mohair en 15% nylon), 100 g./320 m., een streng in kleur Moose Creek.


  


  Naalden: twee rondbreinaalden 2 1/2 mm, lengte 40-60 cm, of aangepast voor de juiste steekverhouding.


  


  Steekverhouding: 15 st. en 20 t. tricotsteek = 5 cm. voor persen.


  


  Maten na persen: schachtlengte 21,5 cm. van opzet tot bovenkant hielstuk; voetlengte 28,5 cm. van achterkant hiel tot teen.


  


  Rondbreien met twee rondbreinaalden


  De steken worden verdeeld over twee rondbreinaalden. De steken op de afzonderlijke naalden blijven gescheiden; het enige contact tussen de twee naalden is bij het overbrengen van de draad naar de andere naald na het breien van de eigen steken. Bij het breien van de steken op de eerste naald blijft de andere rondbreinaald dus werkeloos, met de steken op hun rij op de draad en de uiteinden uit de weg, met de punt naar beneden. Als alle steken op de eerste naald zijn gebreid, is de draad in positie voor de steken op de tweede naald, en kan de eerste naald blijven rusten. Enzovoorts.


  


  Schacht


  Zet 65 st. op met de eerste rondbreinaald. Neem 32 van die 65 st. over op de tweede rondbreinaald, zo dat de werkdraad aan het eind van deze naald uitkomt, terwijl de eerste naald, met de overige 33 st., eindigt met de opzetdraad. Schuif de 32 st. op de tweede naald tot midden op de draad en laat de naald met de punten naar beneden hangen. Schuif de 33 st. op de eerste naald naar de punt, zo dat de opzetdraad bij de punt uitkomt. Pak de andere punt in je rechterhand en haal de werkdraad bij van de andere naald. Voeg de twee uiteinden van de eerste naald samen volgens boordsteekpatroon, zonder de steken te verdraaien: –2av., 3r., herh. v.a. – tot eind. Brei nog 7 t. in deze boordsteek, gevolgd door 1 t.av. Herh. deze 9 t. nog tweemaal. Brei volgens dit patroon verder tot een schachtlengte van 21,5 cm., eindigend met een afgewerkte eerste naald.


  


  Hielstuk


  Voor het hielstuk en het ronden van de hak wordt alleen op de tweede naald heen en weer gebreid. De 33 st. vormen de aanzet voor de voet en de spieën en blijven voorlopig rusten. Voor het hielstuk: –1 afh., 1r., herh. v.a. – tot eind, keren. 1 afh., t. av. Herh. deze twee toeren tot een totaal van 32 toeren en 16 kantsteken aan weerszijden van het hielstuk. Eindig met een afgewerkte toer averecht.


  


  De hak ronden


  Ga nog steeds op de tweede naald als volgt heen en weer verder: 1 afh., 17r., aar, 1r, keren. 1 afh., 5av., 2 av. sbr., 1av., keren. –1 afh., r. tot op 1 st. van de scheiding, aar, 1r., keren. 1 afh., av. tot op 1 st. van de scheiding, 2 av. sbr., 1av., keren. Herh. v.a. – tot aan weerszijden van de scheiding 1 st. resteert. 1 afh., 16r., aar, keren. 1 afh., 16 av., 2 av. sbr., keren (18 st. resteren).


  


  Spieën


  Vanaf hier wordt weer met twee naalden rondgebreid. Ga nog steeds met de tweede naald als volgt verder: brei de 18 st. van het hielstuk recht. Neem de 16 kantst. langs de rand van het hielstuk recht breiend op. Laat dan de tweede naald rusten en ga voor de voet verder met de 33 st. op de eerste naald in de boordsteek van het hoofdpatroon (beginnend en eindigend met 3r.). Laat de eerste naald rusten. Neem met de tweede naald de 16 kantst. langs de rand van het hielstuk recht breiend op en maak de toer recht af. Er staan nu 50 st. op de tweede naald en 33 op de eerste. Start met de spieën: –Brei met de eerste naald in boordsteek verder aan de voet. Ga met de tweede naald als volgt verder: 1r., aar, r. tot op 3 st., 2 r. sbr., 1r. Dan 1 toer r., en de boordsteek op de eerste naald. Herh. deze twee toeren tot op de tweede nld. 32 st. resteren (65 st. totaal). Brei r. verder over alle st. tot op 7,5 cm van de gewenste voetlengte.


  


  Teen


  Brei nog 3 toeren r. en ga dan als volgt verder voor het teenstuk:


  Toer 1-6: –6r., 2 r. sbr., herh. v.a. – tot op 3 st. van het eind, 3 r. sbr. (56 st.). Dan 5 t. r.


  Toer 7-12: –5r., 2 r. sbr., herh. v.a. – tot eind (48 st.). Dan 5 t. r.


  Toer 13-17: –4r., 2 r. sbr., herh. v.a. – tot eind (40 st.). Dan 4 t. r.


  Toer 18-21: –3r., 2 r. sbr., herh. v.a. – tot eind (32 st.). Dan 3 t. r.


  Toer 22-24: –2r., 2 r. sbr., herh. v.a. – tot eind (24 st.). Dan 2 t. r.


  Toer 25-26: –1r., 2 r. sbr., herh. v.a. – tot eind (16 st.). Dan 1 t. r.


  


  Toer 27: –2 r. sbr., herh. van – tot eind (8 st.). Knip de draad af, haal die met een borduurnaald door de resterende 8 st. en trek strak aan om de teen te dichten. Hecht de eindjes af. Brei de tweede sok en pers de sokken vervolgens op een speciale sokpers of onder een vochtige handdoek.


  Voor meer informatie over breien met twee rondbreinaalden, zie Socks soar on two circular needles van Cat Bordhi, Passing Paws Press, 2001, www.catbordhi.com. Andere titels van Cat zijn A treasury of Magical Knitting en A Second Treasury of Magical Knitting.


  


  Wol geleverd door:


  Mountain Colors


  P.O. Box 156


  Corvallis, MT 59828


  info©mountaincolors.com


  


  


  Afkortingen


  


  aar - afhalen, afhalen, recht: twee steken recht afhalen


  en dan met linkernaald samenbreien


  (van links naar rechts voorin insteken)


  afh. - steek (averechts) afhalen


  av. - averecht


  av. sbr. - averechts samenbreien


  nld. - naald


  r. - recht


  r. sbr. - recht samenbreien


  st. - steek/steken


  t. - toer(en)


  


  


  


  [image: ] Volg HarperCollins op Facebook


  


  www.facebook.com/harpercollinsholland


  Meer lezen? Wat dacht u van…


  


  


  


  De hoogste tijd! van Debbie Macomber


  Uit het dagboek van Hallie McCarthy: ‘De doelstelling staat vast, de plannen zijn gemaakt. Volgend jaar rond deze tijd verwacht ik getrouwd te zijn - misschien zelfs wel zwanger! Hoe moeilijk kan dat zijn?’


  


  Hallies biologische klok begint steeds luidruchtiger te tikken. Ze wordt dertig, maar van een leuke man in haar leven is geen sprake - laat staan van een baby. Goedgeorganiseerd als ze is, besluit ze een actieplan op te zetten. Ze geeft zichzelf een jaar de tijd om haar prins op het witte paard te vinden. Dat moet lang genoeg zijn, denkt ze.


  


  Alleen lopen haar dates stuk voor stuk op niets uit. Is er dan helemaal nergens een geschikte echtgenoot te vinden? Kon ze maar verliefd worden op haar knappe buurman, Steve Marris! Jammer genoeg is hij totaal niet haar type. Bovendien is hij druk bezig om zijn ex terug te winnen, die op het punt staat te trouwen. Nee, het is eeuwig zonde, maar Steve en Hallie gaan gewoon niet voor elkaar vallen.


  


  Toch?


  


  


  Stilte voor de storm van Debbie Macomber


  Hoe heeft dit kunnen gebeuren?


  


  Ooit leidde Lorraine Darcy een doodgewoon bestaan, met een baan en een verloofde. Nu dobbert ze in een bootje op de Atlantische Oceaan, is ze op de vlucht voor de Mexicaanse politie omdat ze (onterecht!) wordt verdacht van de diefstal van een onbetaalbaar Mayaans kunstvoorwerp en ligt haar lot in de handen van Jack Keller, de onuitstaanbare eigenaar van de boot. Erger kan niet!


  


  Toch wel. Want wat Lorraine en Jack niet weten, is dat ergens in haar bagage nóg een kunstvoorwerp is verstopt. En dat degene die dat heeft gedaan, het heel graag terug wil hebben. Zelfs al moet hij daarvoor geweld gebruiken...


  


  


  Terug naar Montana van Debbie Macomber


  Wanneer haar grootvader haar vraagt terug naar Montana te komen, vindt Molly Wheaton dat eigenlijk niet zo’n slecht idee. Zijn ranch is een veel betere plek om haar twee zoontjes groot te brengen dan de grote stad.


  


  Dan hoort ze van ene Sam Dakota - een man die ze nog nooit heeft ontmoet - dat haar grootvader ernstig ziek is. Zonder verdere aarzeling pakt ze haar spullen en verhuist met haar kinderen naar het dorpje Sweetgrass, Montana.


  


  Daar ontmoet ze Sam eindelijk. Maar wie is hij? Waarom werkt hij op de ranch van haar grootvader? En waarom vertrouwt de sheriff hem overduidelijk niet? Ondanks haar twijfels en vragen voelt ze zich steeds sterker tot de ruige, ongrijpbare cowboy aangetrokken.


  


  Maar zal hun prille liefde bestand zijn tegen de onthullingen uit Sams verleden en de vreemde voorvallen die de ranch plagen?


  


  


  Een riskante affaire van Diana Palmer


  In Parijs ziet ze hem voor het eerst...


  


  Hij is lang, knap - en gevaarlijk aantrekkelijk. Oneindig door hem gefascineerd, weet studente Brianne Martin de rouwende Pierce Hutton uit een diep dal te halen. Maar hoewel hij haar eeuwig dankbaar is, trekt hij de grens bij het verleiden van een vrouw die zoveel jonger is dan hij.


  


  In Parijs wordt ze verliefd...


  


  Hoewel Pierce verboden terrein is, kan Brianne zich niet voorstellen dat ze ooit nog belangstelling voor een andere man zal hebben. En al helemaal niet voor de louche zakenpartner van haar stiefvader, die al sinds hun eerste ontmoeting door haar geobsedeerd is. Wanneer hij een huwelijk weet te regelen om hun machtige families te verenigen, wendt ze zich in haar wanhoop tot Pierce. Zal hij haar willen redden, zoals zij hem ooit in Parijs heeft gered?


  


  


  Een papieren roos van Diana Palmer


  Hoewel Cecily Blake al sinds haar zeventiende verliefd is op de onmogelijk knappe Tate Winthrop, die haar ooit uit de handen van haar dronken stiefvader redde, weet ze dat hij nooit de hare zal zijn. Voor deze trotse Siouxindiaan is een gemengd huwelijk immers onbespreekbaar. Daarom liet ze hem, met pijn in haar hart, jaren geleden achter en vertrok naar Washington DC.


  


  Ze is hard bezig carrière te maken wanneer ze op een schokkend geheim stuit dat niet alleen tot een enorm politiek schandaal kan leiden, maar ook Tates leven zou kunnen verwoesten. En zij is de enige die dat mogelijk kan voorkomen. Of Tate haar nu wil of niet, ze zal geen middel onbenut laten om hem te beschermen. Zelfs misleiding niet, al beseft ze heel goed dat hij haar dat nooit zal vergeven...


  Colofon
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